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SVEUČILIŠTE U ZAGREBU

FILOZOFSKI FAKULTET

Zagreb, Ivana Lučića 3

KLASA: 602-04/09-11/1

URBROJ: 3804-850-09-8
Zagreb, 13. srpnja 2009.

P  O  Z  I  V


Na osnovi članka 36. Statuta sazivam 10. sjednicu Fakultetskog vijeća Filozofskog fakulteta u Zagrebu, koja će se održati u ponedjeljak 20. srpnja 2009. s početkom u 11,00 sati u Vijećnici fakulteta. 


Za sjednicu predlažem sljedeći 

DNEVNI RED:

1. Verifikacija zapisnika 9. sjednice Fakultetskog vijeća održane 30. lipnja 2009. 

A. IZBORI

Mišljenje stručnog povjerenstva o produljenju radnog odnosa redovitim profesorima

2. Prijedlog Odsjeka za povijest umjetnosti za produljenje radnog odnosa dr. sc. Igoru Fiskoviću, red. prof., do isteka akademske godine u kojoj navršava 70 godina.










str. 31
Prijedlozi za izbor u znanstveno-nastavna, znanstvena, nastavna i suradnička zvanja
3. Izbor dr. sc. Damira Agičića u znanstveno-nastavno zvanje redovitog profesora za područje humanističkih znanosti, polje povijest, grana opća moderna i suvremena povijest, na Odsjeku za povijest.

Izvještaj za izbor u znanstveno-nastavno zvanje redovitog profesora prihvaćen je na sjednici Fakultetskog vijeća održanoj 27. ožujka 2009.

Odluka Matičnog odbora o izboru dr. sc. Damira Agičića u znanstveno zvanje znanstvenog savjetnika u znanstvenom području humanističkih znanosti, polje povijest, klasa 640-03/09-08/0329, ur. br.: 355-03-09-2 od 16. lipnja 2009.

4. Izbor dr. sc. Tihane Petrović Leš u znanstveno-nastavno zvanje izvanrednog profesora za područje humanističkih znanosti, polje etnologija i antropologija, grana etnologija, na Odsjeku za etnologiju i kulturnu antropologiju.

Izvještaj za izbor u znanstveno-nastavno zvanje izvanrednog profesora prihvaćen je na sjednici Fakultetskoga vijeća 26. veljače 2009. godine.

Odluka Matičnog odbora o izboru dr. sc. Tihane Petrović Leš u znanstveno zvanje višeg znanstvenog suradnika u području humanističkih znanosti – polje etnologija i antropologija, klasa: 640-03/09-08/0211, ur. br.: 355-03-09-2 od 16. lipnja 2009.
5. Izbor dr. sc. Predraga Markovića u znanstveno-nastavno zvanje izvanrednog profesora za područje humanističkih znanosti, polje povijest umjetnosti, grana povijest i teorija likovnih umjetnosti, arhitekture, urbanizma i vizualnih komunikacija, na Odsjeku za povijest umjetnosti.

Izvještaj za izbor u znanstveno-nastavno zvanje izvanrednog profesora prihvaćen je na sjednici Fakultetskog vijeća održanoj 27. ožujka 2009.
Odluka Matičnog odbora o izboru dr. sc. Predraga Markovića u znanstveno zvanje višeg znanstvenog suradnika u znanstvenom području humanističkih znanosti, polje povijest umjetnosti, klasa 640-03/09-08/0404, ur.br.: 355-03-09-2 od 16. lipnja 2009.

6. Izbor dr. sc. Hrvoja Jurića u znanstveno-nastavno zvanje docenta za područje humanističkih znanosti, polje filozofija, grana etika, na Odsjeku za filozofiju.

Izvještaj za izbor u znanstveno-nastavno zvanje docenta prihvaćen je na sjednici Fakultetskog vijeća održanoj 28. siječnja 2009.

Odluka Matičnog odbora o izboru dr. sc. Hrvoja Jurića u znanstveno zvanje znanstvenog suradnika u znanstvenom području humanističkih znanosti – polje filozofija, klasa 640-03/09-08/ ur. broj 355-03-09-2 od 9. lipnja 2009.

Ocjena nastupnog predavanja održanog 20. travnja 2009.











str. 37
7. Izbor dr. sc. Hrvoja Gračanina u znanstveno-nastavno zvanje docenta za područje humanističkih znanosti, polje povijest, grana opća povijest srednjega vijeka, na Odsjeku za povijest.

Izvještaj za izbor u znanstveno-nastavno zvanje docenta prihvaćen je na sjednici Fakultetskog vijeća održanoj 28. siječnja 2009.

Odluka Matičnog odbora o izboru dr. sc. Hrvoja Gračanina u znanstveno zvanje znanstvenog suradnika u znanstvenom području humanističkih znanosti, polje povijest, klasa 640-03/09-08/0080, ur. br.: 355-03-09-2 od 16. lipnja 2009.

Ocjena nastupnog predavanja održanog 18. ožujka 2009.











str. 38
8. Izvještaj stručnog povjerenstva i prijedlog za izbor dr. sc. Zdravke Matišić u znanstveno-nastavno zvanje redovitog profesora (trajno zvanje) za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana indologija, na Katedri za indologiju na Odsjeku za indologiju i dalekoistočne studije.











str. 39
9. Izvještaj stručnog povjerenstva o izboru dr. sc. Marka Alerića u suradničko zvanje višeg asistenta za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana kroatistika, na Odsjeku za kroatistiku.




str. 54
10. Izvještaj stručnog povjerenstva o izboru Ljiljane Žegrec, Kristine Ivanišević, Martine Vuletić, Petre Barbarić i Maše Kohut u nastavno zvanje predavača za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana anglistika, predmet engleski jezik, u Centru za strane jeziku.



str. 57
B. MIŠLJENJE FAKULTETSKOG VIJEĆA O IZBORU U ZVANJA PREDLOŽENIKA VISOKIH UČILIŠTA
11. Mišljenje o izboru dr. sc. Vjere Bonifačić u znanstveno-nastavno zvanje docenta za područje humanističkih znanosti, polje etnologija i antropologija, grana etnologija, na Tekstilno-tehnološkom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu.










str. 61
12. Izvještaj stručnog povjerenstva i prijedlog za izbor dr. sc. Ivana Kešine u znanstveno-nastavno zvanje izvanrednog profesora za područje humanističkih znanosti, polje filozofija, grana povijest filozofije, na Katoličkom bogoslovnom fakultetu Sveučilišta u Splitu.






str. 71
13. Izvještaj stručnog povjerenstva i prijedlog za izbor dr. sc. Jurja Mirka Mataušića u znanstveno-nastavno zvanje izvanrednog profesora za područje društvenih znanosti, polje informacijske i komunikacijske znanosti, grana komunikologija, na Hrvatskim studijima Sveučilišta u Zagrebu.











str. 78
14. Izvještaj stručnog povjerenstva i prijedlog za izbor dr. sc. Edite Borić u znanstveno-nastavno zvanje izvanrednog profesora za područje društvenih znanosti, polje pedagogija, grana posebna pedagogija (Metodika prirode i društva), na Učiteljskom fakulteta Sveučilišta u Osijeku.




str. 93
15. Izvještaj stručnog povjerenstva i prijedlog za izbor dr. sc. Biljane Kašić u znanstveno-nastavno zvanje izvanrednog profesora za područje društvenih znanosti, polje sociologija, grana posebne sociologije, na Odjelu za sociologiju Sveučilišta u Zadru.









str. 121
16. Izvještaj stručnog povjerenstva i prijedlog za izbor dr. sc. Žombora Labadija u znanstveno-nastavno zvanje docenta za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana teorija i povijest književnosti (za mađarsku književnost), na Katedri za mađarski jezik i književnost Filozofskog fakulteta u Osijeku.











str. 133
17. Izvještaj stručnog povjerenstva i prijedlog za izbor dr. sc. Dinke Marinović Jerolimov u znanstveno zvanje znanstvenog savjetnika za područje društvenih znanosti, polje sociologija, na Institutu za društvena istraživanja u Zagrebu.








str. 142
18. Izvještaj stručnog povjerenstva i prijedlog za izbor dr. sc. Ankice Marinović u znanstveno zvanje znanstvenog savjetnika za područje društvenih znanosti, polje sociologija, na Institutu za društvena istraživanja u Zagrebu.











str. 152
19. Izvještaj stručnog povjerenstva i prijedlog za izbor dr. sc. Armana Srbljinovića u znanstveno zvanje znanstvenog suradnika za područje društvenih znanosti, polje sociologija.






str. 162
20. Mišljenje o izboru Mirne Jakšić u nastavno zvanje predavača ili višeg predavača za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana anglistika, na Fakultetu kemijskog inženjerstva i tehnologije Sveučilišta u Zagrebu.










str. 169
21. Mišljenje o izboru Marije Krstinić u nastavno zvanje predavača za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana anglistika, u Sveučilišnom studijskom centru za stručne studije Sveučilišta u Splitu.


str. 172
22. Mišljenje o izboru dr. sc. Jasne Šego u suradničko zvanje višeg asistenta za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana kroatistika, na Katoličkom bogoslovnom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu.



str. 174
C. IZVJEŠTAJI O RADU ZNANSTVENIH NOVAKA
(izvještaj je dostupan na web stranicama Fakulteta)
23. Izvještaj o radu Branke Barčot, znanstvenog novaka na Odsjeku za istočnoslavenske jezike i književnosti.
D. STJECANJE DOKTORATA ZNANOSTI
24. Zahtjev mr. sc. Mladena Cvrlje za obustavu postupka ocjene doktorskog rada u postupku stjecanja doktorata znanosti izvan doktorskog studija s temom pod naslovom Pastiš kao izraz duhovitosti u narativnom fragmentu Carla Emilija Gadde.

Izvještaji stručnih povjerenstava za ocjenu doktorskog rada
25. Izvještaj stručnog povjerenstva za ocjenu doktorskog rada mr. sc. Ivana Lupića pod naslovom Shakespeare između izvedbe i knjige.










str. 179
26. Izvještaj stručnog povjerenstva za ocjenu doktorskog rada mr. sc. Marijana Orešnika pod naslovom Sastavljači prstenova: suvremena pripovjedna proza američkih Indijanaca.





str. 184
27. Izvještaj stručnog povjerenstva za ocjenu doktorskog rada Marcela Burića pod naslovom Vinčanska kultura i njen utjecaj na neolitik istočne Hrvatske.








str. 192
28. Izvještaj stručnog povjerenstva za ocjenu doktorskog rada mr. sc. Gorana Kardaša pod naslovom Nāgārjunina kritika filozofije abhidharme. Unutarnji buddhistički doktrinarni sporovi na razmeđi dharmičke ontologije (abhidharma) i specifične fenomenologije iskustva (buddhadharma).











str. 196
29. Izvještaj stručnog povjerenstva za ocjenu doktorskog rada mr. sc. Vesne Radičević pod naslovom Pravo javne posudbe u knjižnicama u Hrvatskoj.










str. 205
30. Izvještaj stručnog povjerenstva za ocjenu doktorskog rada mr. sc. Zagorke Majstorović pod naslovom Razvoj zbirki u sveučilišnom knjižničnom sustavu primjenom Conspectus modela.




str. 209
31. Izvještaj stručnog povjerenstva za ocjenu doktorskog rada mr. sc. Jelene Vlašić Duić pod naslovom Govor u hrvatskome filmu. 











str. 213
32. Izvještaj stručnog povjerenstva za ocjenu doktorskog rada mr. sc. Alana Labusa pod naslovom Politika i novine: Saveznici i tisak NDH od Staljingradske bitke do pada Berlina.






str. 217
33. Izvještaj stručnog povjerenstva za ocjenu doktorskog rada mr. sc. Klemena Laha pod naslovom Tipologija književnih likova stranaca u slovenskoj pripovjednoj prozi.







str. 220
E. STJECANJE MAGISTERIJA
34. Izvještaj stručnog povjerenstva za ocjenu znanstvenog magistarskog rada Katarine Gugo Rumštajn pod naslovom Ostaci antičke i srednjovjekovne arhitekture na kninskom području.




str. 226
35. Izvještaj stručnog povjerenstva za ocjenu znanstvenog magistarskog rada Adine Međić pod naslovom Kulturno specifični aspekti prijevoda Andrićevih djela.









str. 230
36. Izvještaj stručnog povjerenstva za ocjenu znanstvenog magistarskog rada Arijane Rožić Brakus pod naslovom Anđeo Uvodić u kontekstu splitske likovne scene.









str. 232
37. Izvještaj stručnog povjerenstva za ocjenu znanstvenog magistarskog rada Daniele Šincek pod naslovom Obilježja mladih s ranim i kasnim javljanjem devijantnog i delikventnog ponašanja.




str. 236
38. Izvještaj stručnog povjerenstva za ocjenu znanstvenog magistarskog rada Vesne Cigan pod naslovom Hegemonija ili globalno vodstvo. Američka vanjska politika u trenutku stvaranja novih međunarodnih odnosa.










str. 240
F. PREDMETI S VIJEĆA POSLIJEDIPLOMSKIH STUDIJA
(izvještaji su dostupni na web stranicama Fakulteta)
Izvještaji stručnih povjerenstava za odobrenje stjecanja doktorata znanosti izvan doktorskog studija
39. Izvještaj stručnog povjerenstva za utvrđivanje uvjeta mr. sc. Ksenije Kondali za stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskog studija i prihvaćanje teme pod naslovom Predstavljanje povijesti, pamćenja i prostora u djelima suvremenih američkih spisateljica, mentor: dr. sc. Stipe Grgas, red. prof.

40. Izvještaj stručnog povjerenstva za utvrđivanje uvjeta mr. sc. Predraga Režana za stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskog studija i prihvaćanje teme pod naslovom Problem naravnog  moralnog zakona u katoličkoj teologiji, mentor: dr. sc. Ante Čović, red. prof. 

41. Izvještaj stručnog povjerenstva za utvrđivanje uvjeta mr. sc. Snježane Pavičić za stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskog studija i prihvaćanje teme pod naslovom Tendencije u hrvatskoj likovnoj umjetnosti 1940-1950, mentor: dr. sc. Zvonko Maković, red. prof.

42. Izvještaj stručnog povjerenstva za utvrđivanje uvjeta mr. sc. Dragice Krstić za stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskog studija i prihvaćanje teme pod naslovom Razvoj modela zaštite knjižnične građe u Nacionalnoj i sveučilišnoj knjižnici u Zagrebu, mentorica: dr. sc. Jadranka Lasić-Lazić, red. prof., komentorica: dr. sc. Maja Jokić, znan. savj. (Nacionalna i sveučilišna knjižnica, Zagreb).
Izvještaji stručnih povjerenstava za stjecanja doktorata znanosti u doktorskom studiju i odobrenje predložene teme

43. Izvještaj stručnog povjerenstva za utvrđivanje uvjeta Mile Marinčića predviđenih programom Poslijediplomskog doktorskog studija filozofije i prihvaćanje teme pod naslovom Integrativna gospodarska etika Petera Ulricha u kontekstu suvremenih etičkih strujanja, mentor: dr. sc. Ante Čović, red. prof. 

44. Izvještaj stručnog povjerenstva za utvrđivanje uvjeta Katarine Lozić Knezović predviđenih programom Poslijediplomskog doktorskog studija kroatistike i prihvaćanje teme pod naslovom Leksik Klimantovićeva zbornika iz 1512.g., mentor: dr. sc. Joško Božanić, red. prof. (Filozofski fakultet, Split).

45. Izvještaj stručnog povjerenstva za utvrđivanje uvjeta Slavice Vrsaljko predviđenih programom Poslijediplomskog doktorskog studija kroatistike i prihvaćanje teme pod naslovom Razgovorni stil hrvatskoga standardnog jezika, mentor: dr. sc. Josip Silić, professor emeritus.

46. Izvještaj stručnog povjerenstva za utvrđivanje uvjeta Martine Ivanuš predviđenih programom Poslijediplomskog doktorskog studija povijesti umjetnosti i prihvaćanje teme pod naslovom Arhitektonska i urbanistička transformacija Gornjeg grada u 19. stoljeću, mentor: dr. sc. Snježana Knežević, znan. savj. u miru.

47. Izvještaj stručnog povjerenstva za utvrđivanje uvjeta Tina Turkovića predviđenih programom Poslijediplomskog doktorskog studija povijesti umjetnosti i prihvaćanje teme pod naslovom Prikazi gradova na Peutingerovoj karti i razvoj urbanog pejzaža na području Hrvatske između antike i srednjega vijeka, mentor: dr. sc. Miljenko Jurković, red. prof.

48. Izvještaj stručnog povjerenstva za utvrđivanje uvjeta Vlatke Stagličić predviđenih programom Poslijediplomskog doktorskog studija povijesti umjetnosti i prihvaćanje teme pod naslovom Slikarstvo 19. stoljeća u zadarskom području, mentor: dr. sc. Radoslav Tomić, red. prof. (Sveučilište u Zadru).

49. Izvještaj stručnog povjerenstva za utvrđivanje uvjeta Kristiana Novaka predviđenih programom Poslijediplomskog doktorskog studija lingvistike i prihvaćanje teme pod naslovom Rekonstrukcija jezičnih biografija pripadnika ilirskoga pokreta – prilog povijesnoj sociolingvistici hrvatsko-njemačkih jezičnih dodira, mentor: dr. sc. Velimir Piškorec, izv. prof.

50. Izvještaj stručnog povjerenstva za utvrđivanje uvjeta Aleksandre Ščukanec predviđenih programom Poslijediplomskog doktorskog studija lingvistike i prihvaćanje teme pod naslovom Njemačko-hrvatski jezični dodiri u Gradiću: sistemskolingvistički, sociolingvistički i jezičnobiografski aspekti, mentor: dr. sc. Velimir Piškorec, izv. prof.

51. Izvještaj stručnog povjerenstva za utvrđivanje uvjeta Sanje Škifić predviđenih programom Poslijediplomskog doktorskog studija lingvistike i prihvaćanje teme pod naslovom Jezični konflikt u odnosu ideologijâ standarda i dijalekta, mentorica: dr. sc. Vesna Muhvić Dimanovski, viši znan. sur.; komentorica: dr. sc. Dora Maček, red. prof. u miru.

52. Izvještaj stručnog povjerenstva za utvrđivanje uvjeta Ljubomira Levačića predviđenih programom Poslijediplomskog doktorskog studija hrvatske kulture i prihvaćanje teme pod naslovom  Lujo Bezerdi (1898 – 1979) u hrvatskom kiparstvu 20. stoljeća, mentor: dr. sc. Tonko Maroević, znan. savj. (Institut za povijest umjetnosti, Zagreb).
53. Izvještaj stručnog povjerenstva za utvrđivanje uvjeta Ante Grubišića predviđenih programom Poslijediplomskog doktorskog studija hrvatske povijesti i prihvaćanje teme pod naslovom Vukovarsko vlastelinstvo u 18. stoljeću (ekohistorijske značajke prema kartografskim izvorima), mentor: dr. sc. Nenad Moačanin, red. prof.
54. Izvještaj stručnog povjerenstva za utvrđivanje uvjeta Nine Pavlin Bernardić predviđenih programom Poslijediplomskog doktorskog studija psihologije i prihvaćanje teme pod naslovom Strategije rješavanja matematičkih zadataka: provjera modela dječjeg odabira i otkrivanja strategija, mentorica: dr. sc. Vesna Vlahović Štetić, red. prof. 
55. Izvještaj stručnog povjerenstva koje će utvrditi ispunjava li Petar Jandrić uvjete za stjecanje doktorata znanosti po osnovi znanstvenih dostignuća prema članku 73. stavak 3. Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju bez pohađanja nastave i polaganja ispita u okviru Poslijediplomskog doktorskog studija informacijskih znanosti i može li se prihvatiti tema disertacije pod naslovom Kritička analiza e-obrazovanja, mentor: dr. sc. Damir Boras, red. prof.

56. Izvještaj stručnog povjerenstva za utvrđivanje uvjeta Katarine Ivon predviđenih programom Poslijediplomskog doktorskog studija kroatistike i prihvaćanje teme pod naslovom Imagološka analiza zadarskih koledara (Narodni koledar i Svačić), mentor: doc. dr. sc. Robert Bacalja, komentor: prof. dr. sc. Davor Dukić.

Imenovanje stručnih povjerenstava za utvrđivanje uvjeta za stjecanje doktorata znanosti u doktorskom studiju

57. Imenovanje stručnog povjerenstva za utvrđivanje uvjeta Barbare Stamenković predviđenih programom Poslijediplomskog doktorskog studija filozofije i prihvaćanje teme pod naslovom Egzistencijalističko utemeljenje Gestalt psihoterapije, mentor: dr. sc. Lino Veljak, red. prof., komentorica: dr.sc. Lidija Arambašić, red. prof.

1. dr. sc. Lino Veljak, red. prof.

2. dr. sc. Lidija Arambašić, red. prof.

3. dr. sc. Ante Čović, red. prof.

58. Imenovanje stručnog povjerenstva za utvrđivanje uvjeta Marije Kulišić predviđenih programom Poslijediplomskog doktorskog studija informacijskih znanosti i prihvaćanje teme pod naslovom Društveno pamćenje u vrijeme simulakruma: revalorizacija spomenika kulture i/ili mogućnosti upravljanja javnim znanjem, mentor: dr. sc. Miroslav Tuđman, red. prof.

1. dr. sc. Miroslav Tuđman, red. prof.

2. dr. sc. Jadranka Lasić Lazić, red. prof.

3. dr. sc. Mate Brautović, red. prof. (Sveučilište u Dubrovniku)

59. Imenovanje stručnog povjerenstva za utvrđivanje uvjeta Barbare Pisker predviđenih programom Poslijediplomskog doktorskog studija sociologije i prihvaćanje teme pod naslovom Kritička pravna teorija: tradicija i nova sinteza, mentor: dr. sc. Josip Kregar, red. prof. (Pravni fakultet, Zagreb)

1. dr. sc. Rade Kalanj, red. prof.

2. dr. sc. Vjeran Katunarić, red. prof.

3. dr. sc. Josip Kregar, red. prof. (Pravni fakultet, Zagreb)

60. Imenovanje stručnog povjerenstva za utvrđivanje uvjeta Dragana Bagića predviđenih programom Poslijediplomskog doktorskog studija sociologije i prihvaćanje teme pod naslovom Sustav industrijskih odnosa u Republici Hrvatskoj: hrvatski sindikati između društvene integracije i tržišnog sukoba, mentor: dr. sc. Milan Mesić, red. prof.

1. dr. sc. Milan Mesić, red. prof.

2. dr. sc. Branka Galić, izv. prof.

3. dr. sc. Ivan Rogić, znan. savj. (Institut društvenih znanosti Ivo Pilar, Zagreb)

61. Imenovanje stručnog povjerenstva za utvrđivanje uvjeta Nele Tarbuk predviđenih programom Poslijediplomskog doktorskog studija povijesti umjetnosti i prihvaćanje teme pod naslovom Crkveni namještaj 17. i 18. st. u redovničkim crkvama kontinentalne Hrvatske, mentorica: dr. sc. Sanja Cvetnić, red. prof.

1. dr. sc. Sanja Cvetnić, red. prof. 

2. dr. sc. Igor Fisković, red. prof.

3. dr. sc. Zvonko Maković, red. prof.

Prijedlozi za odobrenje tema i sinopsisa za izradu znanstvenih magistarskih radova

62. Marije Šola pod naslovom Kurikulumske poveznice nastavnog procesa i razrednog ozračja, mentor: dr. sc. Vlatko Previšić, red. prof. 

63. Julijane Zrno pod naslovom Kurikulum pedagoško-didaktičke izobrazbe nastavnika strukovnog obrazovanja, mentor: dr. sc. Vlatko Previšić, red. prof. 

64. Ivane Andrić Penava pod naslovom Oporezivanje seljaka i njihov socio-ekonomski položaj u Varaždinskoj županiji (1848.-1853.), mentor: dr. sc. Željko Holjevac, doc.

65. Ane Anić Opašić pod naslovom Sušak pod talijanskom okupacijom (od 1941. do 1943. godine), mentor: dr. sc. Darko Dukovski, red. prof. (Filozofski fakultet, Rijeka), komentor: dr. sc. Ivica Šute, doc.

66. Ive Milovan pod naslovom Španjolska groznica 1918. u južnoj Istri, mentor: dr. sc. Božena Vranješ-Šoljan, red. prof., komentor: dr. sc. Slaven Bertoša, red. prof. (Sveučilište Jurja Dobrile, Pula).

67. Tee Batinić Mitrović pod naslovom Karnevalske maske u popularnoj kulturi Dubrovnika, mentor: dr. sc. Tonko Maroević, znan. savj. (Institut za povijest umjetnosti, Zagreb).

68. Daniela Zeca pod naslovom Kiparstvo u Osijeku između dva svjetska rata, mentor: dr. sc. Zvonko Maković, red. prof.

69. Prijedlog vijeća poslijediplomskog znanstvenog studija književnosti da se Mariji Vukovojac, studentici Poslijediplomskog znanstvenog studija književnosti, imenuje novi mentor pri izradi magistarskog rada pod naslovom Kraće prozne forme kao predložak za scenarij. Umjesto prof. dr. sc. Ante Peterlića za novog mentora se predlaže doc. dr. sc. Nikica Gilić.

Napomena: Tema i sinopsis prihvaćeni su na sjednici Fakultetskog vijeća održanoj 18. srpnja 2002. 

Prijedlozi za odobrenje tema i sinopsisa za izradu stručnog magistarskih radova
70. Jadranke Škunca pod naslovom Prevođenje s francuskoga na hrvatski i s hrvatskog na francuski s osobitim obzirom na područje enologije i povijesti gastronomije, mentorica: mr. sc. Évaine Le Calvé Ivičević, viši lektor.

Nastavni predmeti

71. Prijedlog Vijeća poslijediplomskog doktorskog studija povijesti umjetnosti za raspis natječaja za upis kandidata na studij u ak. god. 2009/2010.

72. Prijedlog Odsjeka za filozofiju da se umjesto prof. dr. sc. Borislava Mikulića za zamjenicu voditelja Poslijediplomskog doktorskog studija filozofije od ak. god. 2009/2010. imenuje dr. sc. Gordana Škorić, izv. prof.
H. IMENOVANJE STRUČNIH POVJERENSTAVA
a) Imenovanje stručnih povjerenstava radi davanja mišljenja za izbor
73. Imenovanje stručnog povjerenstva radi davanja mišljenja o ispunjavanju uvjeta za izbor u znanstveno zvanje znanstvenog suradnika za područje humanističkih znanosti, polje etnologija i antropologija, u Institutu za antropologiju u Zagrebu (predloženik: dr. sc. Saša Missoni)
1. dr. sc. Anita Sujoldžić, (Institut za antropologiju, Zagreb)
2. dr. Vjekoslav Afrić, red. prof.
3. akademik Pavao Rudan, (Institut za antropologiju, Zagreb)
74. Imenovanje stručnog povjerenstva radi davanja mišljenja o ispunjavanju uvjeta predloženice za izbor u naslovno znanstveno-nastavno zvanje docenta za područje humanističkih znanosti, polje filozofija, grana etika, na Sveučilištu u Dubrovniku (predloženica: dr. sc. Jasna Burić)

1. dr. sc. Ante Čović, red. prof.

2. dr. sc. Lino Veljak, red. prof.

3. dr. sc. Gordana Vilović, doc. (Sveučilište u Dubrovniku)

75. Imenovanje stručnog povjerenstva radi davanja mišljenja o ispunjavanju uvjeta predloženica za izbor u nastavno zvanje predavača ili višeg predavača za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana germanistika, na Fakultetu političkih znanosti u Zagrebu (predloženice: Mirela Landsman Vinković, Nikolina Borčić i Geriena Karačić)
1. dr. sc. Maja Anđel, doc.

2. dr. sc. Slađan Turković, doc.

3. Đurđa Anišić, prof., viši predavač (Fakultet političkih znanosti, Zagreb)

76. Imenovanje stručnog povjerenstva radi davanja mišljenja o ispunjavanju uvjeta predloženice za izbor u znanstveno-nastavno zvanje docenta za područje društvenih znanosti, polje informacijske i komunikacijske znanosti, grana masovni mediji, na Fakultetu političkih znanosti u Zagrebu (predloženica: dr. sc. Marijana Grbeša)

1. dr. sc. Damir Boras, red. prof.

2. dr. sc. Nenad Prelog, red. prof. (Fakultet političkih znanosti, Zagreb)
3. dr. sc. Jadranka Lasić Lazić, red. prof.

77. Imenovanje stručnog povjerenstva radi davanja mišljenja o ispunjavanju uvjeta predloženice za izbor u znanstveno-nastavno zvanje docenta, izvanrednog ili redovitog profesora za područje humanističkih znanosti, polje znanost o umjetnosti, grana teatrologija i dramatologija, na Odjelu za izobrazbu učitelja i odgojitelja Sveučilišta u Zadru (predloženica: dr. sc. Teodora Vigato)

1. dr. sc. Tihomil Maštrović, red. prof. (Sveučilište u Zadru)

2. dr. sc. Boris Senker, red. prof. 

3. dr. sc. Davor Dukić, izv. prof. 
78. Imenovanje stručnog povjerenstva radi davanja mišljenja o ispunjavanju uvjeta predloženika za izbor u znanstveno-nastavno zvanje docenta, izvanrednog ili redovitog profesora za područje društvenih znanosti, polje pedagogija, grana opća pedagogija, na Odjelu za pedagogiju Sveučilišta u Zadru (predloženik: dr. sc. Stjepan Jagić)

1. dr. sc. Vlatko Previšić, red. prof. 

2. dr. sc. Ana Sekulić-Majurec, red. prof.

3. dr. sc. Anđelko Mrkonjić, red. prof. (Sveučilište u Zadru, Odjel za pedagogiju)

79. Imenovanje stručnog povjerenstva radi davanja mišljenja o ispunjavanju uvjeta predloženice za izbor u znanstveno-nastavno zvanje docenta, izvanrednog ili redovitog profesora za područje društvenih znanosti, polje pedagogija, grana posebna pedagogija, na Odjelu za izobrazbu učitelja i odgojitelja Sveučilišta u Zadru (predloženica: dr. sc. Smiljana Zrilić)

1. dr. sc. Neven Hrvatić, izv. prof.

2. dr. sc. Vlatko Previšić, red. prof.

3. dr. sc. Zlatko Miliša, izv. prof. (Sveučilište u Zadru, Odjel za pedagogiju)

80. Imenovanje stručnog povjerenstva radi davanja mišljenja o ispunjavanju uvjeta predloženice za izbor u znanstveno-nastavno docenta, izvanrednog ili redovitog profesora za područje društvenih znanosti, polje psihologija, grana socijalna psihologija, na Odjelu za psihologiju Sveučilišta u Zadru (predloženica: dr. sc. Vera Ćubela Adorić)

1. dr. sc. Željka Kamenov, izv. prof. 

2. dr. sc. Dean Ajduković, red. prof.

3. dr. sc. Katica Lacković Grgin, red. prof. u miru. (Odjel za psihologiju, Zadar)

b) Imenovanje stručnog povjerenstva za utvrđivanje uvjeta za stjecanje doktorata znanosti i odobrenje predložene teme izvan doktorskog studija
81. Imenovanje stručnog povjerenstva radi utvrđivanja uvjeta mr. sc. Lucije Franić Novak za stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskog studija i prihvaćanje teme pod naslovom Očuvanje, popularizacija i prezentacija hrvatske tradicijske baštine – mogućnosti razvoja (etnološki aspekti), mentor dr. sc. Tvrtko Zebec, viši znan. suradnik
1. dr. sc. Tomislav Pletenac, doc.
2. dr. sc. Tomo Vinščak, doc. 

3. dr. sc. Tvrtko Zebec, viši znan. sur. (Institut za etnologiju i folkloristiku, Zagreb)
82. Imenovanje stručnog povjerenstva radi utvrđivanja uvjeta mr. sc. Alekseja Gotthardi-Pavlovskog za stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskog studija i prihvaćanje teme pod naslovom «Narodnjaci»/«turbo folk» u Hrvatskoj – trendovi i razlozi popularnosti, mentorica: dr. sc. Ines Prica, znan. savjetnik
1.dr. sc. Tomislav Pletenac, doc.
2. dr. sc. Branko Đaković, izv. prof.
3. dr. sc. Ines Prica, znan. savjetnik (Institut za etnologiju i folkloristiku, Zagreb)
83. Imenovanje stručnog povjerenstva radi utvrđivanja uvjeta mr. sc. Mikice Maštrović za stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskog studija i odobrenje predložene teme pod naslovom Korisnički aspekti uporabe kontroliranog rječnika i važnost njegove sindetičke strukture, mentorica: dr. sc. Žarka Vujić, izv. prof.

1. dr. sc. Žarka Vujić, izv. prof.

2. dr. sc. Miroslav Tuđman, red. prof.

3. dr. sc. Anja Nikolić Hoyt, znan. suradnik (HAZU, Institut za jezik)

84. Imenovanje stručnog povjerenstva radi utvrđivanja uvjeta mr. sc. Lucijane Leoni za stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskog studija i odobrenje predložene teme pod naslovom Model izrade višejezičnog multimedijskog tezaurusa u području konzervacije i restauracije – primjenom suradničkog sustava u otvorenom mrežnom okruženju, mentorica: dr. sc. Sanja Seljan, izv. prof.., komentor: dr. sc. Goran Zlodi, doc.
1. dr. sc. Sanja Seljan izv. prof.

2. dr. sc. Goran Zlodi, doc.

3. dr. sc. Marko Špikić, viši asistent
4. dr. sc. Antun Karaman, izv. prof. (Sveučilište u Dubrovniku)
5. dr. sc. Ljerka Šimunković, red. prof. (Sveučilište u Splitu)
85. Imenovanje stručnog povjerenstva radi utvrđivanja uvjeta mr. sc. Predraga Oreškog za stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskog studija i odobrenje predložene teme pod naslovom Utjecaj slobodnog softvera otvorenog izbornog koda na izvođenje nastave informatike u osnovnom obrazovanju u Republici Hrvatskoj, mentor: dr. sc.Vladimir Šimović, red. prof. (Učiteljski fakultet, Zagreb)
1. dr. sc. Vladimir Šimović, red. prof. (Učiteljski fakultet, Zagreb)
2. dr. sc. Vladimir Mateljan, red. prof.

3. dr. sc. Zdravko Dovedan, red. prof.

86. Imenovanje stručnog povjerenstva radi utvrđivanja uvjeta mr. sc. Irides Zović za stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskog studija i odobrenje predložene teme pod naslovom Model razvoja u kulturnom turizmu Istarske županije, mentorica: dr. sc. Aleksandra Horvat, red. prof., komentorica: dr. sc. Daniela Angelina Jelinčić (Institut za međunarodne odnose, Zagreb)

1. dr. sc. Aleksandra Horvat, red. prof.

2. dr. sc. Daniela Angelina Jelinčić, doc. (Institut za međunarodne odnose, Zagreb)
3. dr. sc. Daniela Živković, izv. prof.

87. Imenovanje stručnog povjerenstva radi utvrđivanja uvjeta mr. sc. Anadee Čupić za stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskog studija i odobrenje predložene teme pod naslovom Književno-povijesni status djelâ Le Lettere i Libro della divina dottrina volgarmente detto Dialogo della divina provvidenza Katarine Sienske, mentorica: dr. sc. Cvijeta Pavlović, doc.; komentorica: dr. sc. Sanja Roić, red. prof. 

1. dr. sc. Cvijeta Pavlović, doc. 

2. dr. sc. Sanja Roić, red. prof. 

3. dr. sc. Franjo Šanjek, red. prof. (Katolički bogoslovni fakultet, Zagreb)
88. Imenovanje stručnog povjerenstva radi utvrđivanja uvjeta mr. sc. Suzane Jagić za stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskog studija i odobrenje predložene teme pod naslovom Prosvjetna politika u osnovnom školstvu Hrvatskog zagorja 1918.-1941.
1. dr. sc. Božena Vranješ-Šoljan, red. prof. 

2. dr. sc. Ivica Šute, doc. 

3. dr. sc. Damir Agičić, izv. prof.
89. Imenovanje stručnog povjerenstva radi utvrđivanja uvjeta mr. sc. Davorina Hrkaća za stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskog studija i odobrenje predložene teme pod naslovom Stanovništvo Broda u demografskim izvorima od 1780. do 1921. godine
1. dr. sc. Božena Vranješ-Šoljan, red. prof.
2. dr. sc. Petar Korunić, red. prof.

3. dr. sc. Željko Holjevac, doc.
90. Imenovanje stručnog povjerenstva radi utvrđivanja uvjeta mr. sc. Admira Mulaosmanovića za stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskog studija i odobrenje predložene teme pod naslovom Političar Alija Izetbegović. Od osnivanja stranke demokratske akcije (SDA) do povlačenja iz Predsjedništva BiH
1. dr. sc. Ivo Goldstein, red. prof. 

2. dr. sc. Ivica Šute, doc. 

3. dr. sc. Božena Vranješ-Šoljan, red. prof.
91. Imenovanje stručnog povjerenstva radi utvrđivanja uvjeta mr. sc. Slavice Šimić Šašić za stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskog studija i odobrenje predložene teme pod naslovom Kvaliteta interakcije nastavnik-učenik na različitim razinama obrazovanja, mentor: dr. sc. Izabela Sorić

1. dr. sc. Izabela Sorić, izv. prof. (Odjel za psihologiju, Zadar)

2. dr. sc. Vlasta Vizek-Vidović, red. prof.

3. dr. sc. Vesna Vlahović-Štetić, red. prof.

92. Imenovanje stručnog povjerenstva radi utvrđivanja uvjeta mr. sc. Ivice Poljička za stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskog studija i odobrenje predložene teme pod naslovom Sociologijski aspekti revitalizacije povijesnih gradskih jezgara: primjer Šibenika, mentor: dr. sc. Ognjen Čaldarović, red. prof.

1. dr. sc. Ivan Cifrić, red. prof.

2. dr. sc. Ognjen Čaldarović, red. prof.

3. dr. sc. Ivan Rogić, znan. savjetnik (Institut društvenih znanosti Ivo Pilar, Zagreb)

93. Imenovanje stručnog povjerenstva radi utvrđivanja uvjeta mr. sc. Marka Mustapića za stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskog studija i odobrenje predložene teme pod naslovom Percepcija društvenih problema među studentima Sveučilišta u Zagrebu, mentor: dr. sc. Nenad Karajić, izv. prof.

1. dr. sc. Ognjen Čaldarović, red. prof.

2. dr. sc. Nenad Karajić, izv. prof.

3. dr. sc. Ivan Rogić, znan. savjetnik (Institut društvenih znanosti Ivo Pilar, Zagreb)

94. Imenovanje stručnog povjerenstva koje će razmotriti molbu mr. sc. Marijane Borić i utvrditi je li tema za izradu doktorskog rada pod naslovom Epistemološki aspekti Getaldićeva rada na matematičkoj analizi i sintezi, odobrena na sjednici Fakultetskog vijeća održanoj 12. veljače 1999., svojim sadržajem i dalje aktualna za izradu disertacije
1. akademik Žarko Dadić

2. dr. sc. Goran Švob, izv. prof.

3. dr. sc. Davor Lauc, doc.
c) Imenovanje stručnih povjerenstava za ocjenu doktorskog rada
95. Imenovanje stručnog povjerenstva za ocjenu doktorskog rada mr. sc. Marka Lukića pod naslovom Prikazivanje i funkcija nasilja u suvremenom američkom romanu
1. dr. sc. Jelena Šesnić, doc.
2. dr. sc. Stipe Grgas, red. prof. 

3. dr. sc. Ivan Matković, doc. u miru
96. Imenovanje stručnog povjerenstva za ocjenu doktorskog rada mr. sc. Franje Pehara pod naslovom Bibliometrijska analiza Vjesnika bibliotekara Hrvatske i Informatologije
1.. dr. sc. Tatjana Aparac Jelušić, red. prof. ( Filozofski fakultet, Zadar)

2. dr. sc. Jelka Petrak (Knjižnica Medicinskog fakulteta, Zagreb)

3. dr. sc. Miroslav Tuđman, red. prof.

97. Imenovanje stručnog povjerenstva za ocjenu doktorskog rada Davida Mandića pod naslovom Postanak praslavenskih naglasnih paradigmi kod imenica i njihova sudbina u suvremenom hrvatskom jeziku

1. dr. sc. Zrinka Jelaska, izv. prof.

2. dr. sc. Milan Mihaljević, red. prof. (Staroslavenski institut, Zagreb)

3. dr. sc. Ranko Matasović, red. prof.

98. Imenovanje stručnog povjerenstva za ocjenu doktorskog rada Gordane Tkalec pod naslovom Hrvatska književnost na internetu – recepcija hrvatske književnosti na internetskim stranicama srednjoeuropskih zemalja

1. dr. sc. Vinko Brešić, red. prof. 
2. dr. sc. Zvonko Kovač, red. prof. 
3. dr. sc. Kristof Jacek Kozak, doc.(Sveučilište u Kopru)

99. Imenovanje stručnog povjerenstva za ocjenu doktorskog rada mr. sc. Ivora Altarasa Pende pod naslovom Europski integracijski procesi i socijalna država – integracijski potencijal socijalne države, mentor: dr. sc. Rade Kalanj, red. prof.

1. dr. sc. Ognjen Čaldarović, red. prof.

2. dr. sc. Rade Kalanj, red. prof.

3. dr. sc. Vlado Puljiz, red. prof. (Pravni fakultet, Zagreb)

100. Imenovanje stručnog povjerenstva za ocjenu doktorskog rada Tihane Novak pod naslovom Neki psihosocijalni aspekti zadovoljstva poslom, profesionalnog stresa i sagorijevanja osoblja penalnih institucija, mentor: dr. sc. Benjamin Čulig, red. prof.

1. dr. sc. Branka Galić, izv. prof.

2. dr. sc. Benjamin Čulig,red. prof.

3. dr.sc. Ljiljana Mikšaj-Todorović, red. prof. (Edukacijsko-rehabilitacijski fakultet, Zagreb)

101. Imenovanje stručnog povjerenstva za ocjenu doktorskog rada Josipa Hrgovića pod naslovom Čedomorstvo i reproduktivne strategije u Zagrebu i općinama i gradovima u okolici u razdoblju 1961-2001, mentor: dr. sc. Darko Polšek, red. prof.

1. dr. sc. Vjekoslav Afrić, red. prof.

2. dr. sc. Darko Polšek, red. prof.

3. dr. sc. Ivan Rogić, znan. savjetnik (Institut društvenih znanosti Ivo Pilar, Zagreb)

d) Imenovanje stručnih povjerenstava za ocjenu magistarskog rada
102. Imenovanje stručnog povjerenstva za ocjenu znanstvenog magistarskog rada Svjetlane Tucman pod naslovom Povezanost školskog  ozračja sa zadovoljstvom roditelja produženim boravkom djece u školi
1. dr. sc. Marko Jurčić, doc. 

2. dr. sc. Vlatko Previšić, red. prof. 
3. dr. sc. Zlatko Miliša, izv. prof. (Sveučilište u Zadru, Odjel za pedagogiju)
103. Imenovanje stručnog povjerenstva za ocjenu znanstvenog magistarskog rada Amele Brajić pod naslovom Lik protivničkog vođe u rimskoj povijesnoj predaji (Primjeri iz Ilirika)
1. dr. sc. Boris Olujić, izv. prof.
2. dr. sc. Bruna Kuntić-Makvić, red. prof.

3. dr. sc. Salmedin Mesihović, doc. (Filozofski fakultet Univerziteta u Sarajevu)
104. Imenovanje stručnog povjerenstva za ocjenu znanstvenog magistarskog rada Ante Paponje pod naslovom Uspostava i organizacija osmanske vlasti na prostoru između Neretve i Cetine do konca XVI. stoljeća
1. dr. sc. Borislav Grgin, red. prof. 
2. dr. sc. Nenad Moačanin, red. prof.

3. dr. sc. Enes Pelidija, red. prof. (Filozofski fakultet Univerziteta u Sarajevu)
105. Imenovanje stručnog povjerenstva za ocjenu znanstvenog magistarskog rada Matilde Nikolić pod naslovom Pokušaj lociranja regulatora ritma kod repetitivnog rada u uvjetima nametnutog i slobodnog ritma rada

1. dr. sc. Meri Tadinac, red. prof.

2. dr. sc. Željko Jerneić, izv. prof. 

3. dr. sc. Ilija Manenica, red. prof. (Odjel za psihologiju, Zadar)

106. Imenovanje stručnog povjerenstva za ocjenu stručnog magistarskog rada Silvie Sokal Gojavić pod naslovom Sindrom sagorijevanja na poslu kod djelatnika dječjih domova

1. dr. sc. Lidija Arambašić, red. prof.

2. dr. sc. Dean Ajduković, red. prof. 

3. dr. sc. Marta Ljubešić, red. prof. (Edukacijsko-rehabilitacijski fakultet, Zagreb)

I. PRIJEDLOZI ZA RASPIS NATJEČAJA I IMENOVANJE STRUČNIH POVJERENSTAVA
107. Raspis natječaja i imenovanje stručnog povjerenstva za izbor u znanstveno-nastavno zvanje i na radno mjesto docenta za područje humanističkih znanosti, polje povijest umjetnosti, grana povijest i teorija likovnih umjetnosti, arhitekture, urbanizma i vizualnih komunikacija, na Odsjeku za povijest umjetnosti
1. dr. sc. Predrag Marković, doc.

2. dr. sc. Igor Fisković, red. prof.

3. dr. sc. Nada Grujić, red. prof. u miru

108. Raspis natječaja i imenovanje stručnog povjerenstva za izbor u znanstveno-nastavno zvanje i na radno mjesto docenta za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana slavistika, na Katedri za ukrajinski jezik i književnost na Odsjeku za istočnoslavenske jezike i književnosti
1. dr. sc. Dubravka Sesar, red. prof.

2. dr. sc. Oksana Timko Đitko, doc.
3. dr. sc. Milenko Popović, red. prof u miru 

109. Raspis natječaja i imenovanje stručnog povjerenstva za izbor u znanstveno-nastavno zvanje i na radno mjesto docenta za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana slavistika, na Katedri za slovački jezik i književnost na Odsjeku za zapadnoslavenske jezike i književnosti

1. dr. sc. Dubravka Sesar, red. prof.

2. dr. sc. Neda Pintarić, red. prof.

3. dr. sc. Milenko Popović, red. prof. u miru

110. Raspis natječaja i imenovanje stručnog povjerenstva za izbor u nastavno zvanje i na radno mjesto lektora za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana slavistika, na Katedri za slovenski jezik i književnost Odsjeka za južnoslavenske jezike i književnosti

1. dr. sc. Zvonko Kovač, red. prof

2. dr. sc. Anita Peti Stantić, izv. prof.
3. dr. sc. Borislav Pavlovski, red. prof.
111. Raspis natječaja i imenovanje stručnog povjerenstva za izbor u suradničko zvanje višeg asistenta za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana anglistika, na Odsjeku za anglistiku

1. dr. sc. Dora Maček, red. prof. u miru

2. dr. sc. Damir Kalogjera, prof. emeritus

3. dr. sc. Višnja Josipović Smojver, izv. prof.

112. Raspis natječaja i imenovanje stručnog povjerenstva za izbor u suradničko zvanje višeg asistenta za područje humanističkih znanosti, polje arheologija, grana klasična arheologija, na Odsjeku za arheologiju
1. dr. sc. Mirjana Sanader, red. prof.

2. dr. sc. Marina Milićević Bradač, red. prof.

3. dr. sc. Goranka Lipovac Vrkljan, znan. surad. (Institut za arheologiju, Zagreb)

113. Raspis natječaja i imenovanje stručnog povjerenstva za izbor u stručno zvanje i na radno mjesto stručnog suradnika za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana anglistika, predmet engleski jezik, u Centru za strane jezike – 2 izvršitelja

1. mr. sc. Vivijana Radman, viši predavač

2. Ines Jelovčić, viši predavač

3. Tina Kužić, predavač

J. NASTAVNI PREDMETI I DRUGO
114. Tumačenje Odluke o priznavanju kolegija u sklopu zajedničkog dijela studija nastavničkih smjerova ili modula.
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115. Prijedlog nastavnog plana i programa Tjelesne i zdravstvene kulture na Samostalnoj katedri za kineziologiju (program se nalazi na web stranicama Fakulteta).
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116. Prijedlog za uvođenje ECTS bodova za predmet Tjelesna i zdravstvena kultura.
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117. Prijedlog akademskog kalendara za ak. god. 2009./2010. 
str. 256
118. Prihvaćanje izmjena i dopuna preddiplomskih i diplomskih studija, te novih izbornih kolegija za ak. godinu 2009./2010.
119. Prijedlog za osnivanje Katedre za medije i komunikologiju na Odsjeku za informacijske znanosti.
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120. Prijedlog Odsjeka za talijanistiku da se u ak. godini 2009./2010. zamijene termini održavanja kolegija na 3. i 4. semestru diplomskog studija (nastavnički smjer), odnosno da se kolegij Proces usvajanja drugog jezika održi u 10. semestru, a kolegij Vredonovanje jezične kompetencije u 9. semestru. 
Pročelnici odsjeka i predstojnici katedri
121. Prijedlog Odsjeka za filozofiju da se za zamjenika pročelnika Odsjeka od ak. god. 2009./2010. imenuje dr. sc. Igor Mikecin, doc.
122. Prijedlog Odsjeka za komparativnu književnost za imenovanje dr. sc. Cvijete Pavlović, doc., za pročelnicu, a dr. sc. Borisa Senkera, red. prof., za zamjenika pročelnice Odsjeka za ak. god. 2009./2010. i 2010./2011.

123. Prijedlog Odsjeka za južnoslavenske jezike i književnosti za imenovanje dr. sc. Borislava Pavlovskog, red. prof. za pročelnika, a dr. sc. Dušana Marinkovića, red. prof., za zamjenika pročelnika Odsjeka u ak. god. 2009./2010. 
Angažiranje vanjskih suradnika i ugovornih lektora
124. Molba Odsjeka za anglistiku za odobrenje angažiranja vanjskog suradnika za zimski semestar akad. godine 2009./2010: 

· dr. Aidana O’Malleya, 1 sat predavanja i 2 sata seminara tjedno za kolegij Irska kultura u preddiplomskom studiju anglistike.
125. Molba Odsjeka za anglistiku za angažiranje vanjskih suradnika za akad. godinu 2009./2010.:

- Anda Bukvić - za predmete Suvremeni engleski jezik 1 (1. semestar; 8 sati vježbi) i Prijevodne vježbe (7. semestar diplomskog studija anglistike smjer prevoditeljstvo; 4 sata vježbi); ukupno 12 sati vježbi

- Tea Raše – za predmet Suvremeni engleski jezik 3 (3. semestar); ukupno 12 sati vježbi

- Marko Majerović – za predmete Suvremeni engleski jezik 1 (1. semestar; 4 sata vježbi) i Suvremeni engleski jezik 3 (3. semestar; 4 sata vježbi); ukupno 8 sati vježbi

- Vinko Zgaga – za predmet Prijevodne vježbe (7. semestar diplomskog studija anglistike smjer prevoditeljstvo, 4 sata vježbi)

 - prof. emeritus Damir Kalogjera za predmete Sociolingvistika i jezični varijeteti (VIII. semestar diplomskog studija anglistike smjer prevoditeljstvo; 1 sat predavanja i 2 sata seminara) i Sociolingvistika (IX. semestar diplomskog studija anglistike smjer lingvistika; 4 sata predavanja) 

- prof. dr. Dora Maček – za predmete Povijest skandinavskih jezika (zimski semestar, 2 sata predavanja i 1 sat seminara  tjedno) i Srednjevjekovna slika svijeta (ljetni semestar, 1 sat predavanja i 2 sata seminara tjedno) na diplomskom studiju švedskog jezika, lingvistički smjer

- mr. sc. Clémentine Choubrac – za predmete Suvremeni norveški jezik II (zimski semestar, 4 sata vježbi tjedno) i Suvremeni norveški jezik I (ljetni semestar, 4 sata vježbi tjedno) u preddiplomskom studiju švedskog jezika i kulture 
- mr. sc. Nataša Beširević – za predmet EU i međunarodne organizacije (zimski semestar, 1 sat predavanja i 1 sat seminara tjedno) na diplomskom studiju švedskog jezika i kulture, prevoditeljski smjer
- prof. emerite dr. sc. Sonje Bašić – za predmete Američke šezdesete: književnost i kultura (zimski semestar, 2 sata predavanja i 2 sata seminara) na preddiplomskom studiju i Angloamerički modernizam: proza i poezija (ljetni semestar, 2 sata predavanja i 2 sata seminara) na diplomskom studiju.
126. Prijedlog Odsjeka za filozofiju da se u ak. god. 2009./2010. angažiraju vanjski suradnici: 

1. dr. sc. Mladen Labus, zn. savjetnik, 2 sata P u ljetnom sem. 

2. dr. sc. Ivica Martinović, zn. savjetnik, 2 sata P u zim . i ljet. sem.

3. dr. sc. Luka Bogdanić, 2 sata S u zim. i ljet. sem.

4. Joško Žanić, doktorant, 2 sata S u zim. sem. i ljet. sem.

5. Marija Selak, doktorantica, 2 sata S u zim. i ljet. sem.

6. dr. sc. Ankica Čakardić, v. asist., 2 sata S u zim. i ljet. sem.

7. dr. sc. Ljerka Schiffler, red. prof., 2P i 2S u zim. i ljet. sem.

8. dr. sc. Gvozden Flego, red. prof., 2P i 2S u zim. i ljet. sem.

9. mr. sc. Kiril Miladinov, 2S u ljet. sem.

127. Molba Odsjeka za germanistiku za odobrenje angažiranja vanjskih suradnika za akad. god. 2009./2010.:

- mr. sc. Alma Kalinski, Suvremeni njemački jezik I i Suvremeni njemački jezik II, 12 sati vježbi tjedno

- Gioia Ulrich, prof., Nizozemska književnost I i Nizozemska književnost II, 2 sata predavanja tjedno

- dr. sc. Alexander Buczynski, izv. prof., Pregled nizozemske povijesti I i Pregled nizozemske povijesti II, 2 sata predavanja tjedno

- dr. sc. Saša Vojković, izv. prof., Uvod u medije, 2 sata predavanja tjedno

- dr. sc. Nenad Roban, doc., Uvod u dizajn, 2 sata predavanja tjedno.

128. Prijedlog Odsjeka za lingvistiku za odobrenje angažiranja vanjskih suradnika u akademskoj godini 2009./2010. i to:

- Krešimira Međerala – Sučevića 

( Tečaj mađarskoga jezika, 2 sata predavanja tjedno )

- Dr. Zefa Mirdite 

( Albanski tečaj, 2 sata predavanja tjedno )

-         Dr. Milana Mihaljevića 

( Generativna gramatika, 2 sata predavanja tjedno )

-  prof. dr. Bulcsú László
(Tumačenje klinopisnih orječja  i Ustroj tok pisina,  4 sata predavanja i 2 sata seminara tjedno)

129. Prijedlog Odsjeka za indologiju i dalekoistočne studije za angažiranje vanjske suradnice u akademskoj godini 2009./2010.

- Maja Skender-Lizatović - na studiju japanologije (6 sati predavanja tjedno). 

130. Molba Odsjeka za pedagogiju za odobrenje angažiranja vanjskih suradnika u akademskoj godini 2009./2010.:

· dr. sc. Vladimir Strugar, izv. prof.- 2 sata predavanja iz Sistematske pedagogije- zimski semestar; 2 sata predavanja iz Razvojne i obrazovne strategije – ljetni semestar

· mr. sc. Vesna Bedeković – 2 sata seminara iz Interkulturalnog kurikuluma (nositelj: prof. dr. sc. Neven Hrvatić)-ljetni semestar

· doc. dr. sc. Anka Jurčević-Lozančić – 2 sata predavanja i 2 sata seminara iz Metodike rada s učenicima s posebnim potrebama (nositelj. prof. dr. sc. Ana Sekulić-Majurec)-zimski semestar

· Vanja Praznik, prof. – 4 sata vježbi iz Teorije i metodike nastave ( nositelj: doc. dr. sc. Marko Jurčić) – zimski semestar; i 4 sata vježbi iz Temeljnih nastavnih umijeća ( nositelj: doc .dr. sc. Marko Jurčić) – ljetni semestar

· dr. sc. Vanja Šimičević – 2 sata predavanja i 2 sata seminara iz Statistike u pedagogijskim istraživanjima- zimski semestar
131. Molba Odsjeka za povijest za odobrenje angažiranja vanjskog suradnika za zimski semestar akademske godine 2009./2010.

- Inga Vilogorac-Brčić, prof. : 30 sati seminara i 4 sata predavanja za obvezni kolegij Povijest ranih civilizacija u zimskom semestru akademske godine 2009./2010., na Odsjeku za povijest (nositelj: prof. dr. sc. Boris Olujić).

132. Prijedlog Odsjeka za romanistiku za odobrenje angažiranja vanjskih suradnika u akademskoj godini 2009./2010.:

1. dr.sc. Ingrid Šafranek, red. prof. u miru

· Francuska književnost: 19.stoljeće - 1P + 1S - IV semestar

· Francuska književnost: 20 stoljeće - 1P + 1S - V semestar

· Čitanje Prousta: analiza i interpretacije teksta - 2S - VII semestar

· Francuski roman 10 stoljeća: Od romantizma do simbolizma - 2S - VIII semestar

· Proust i kritika - 2S - VIII semestar

· Marguerite Duras: između rodne perspektive i metanaracije - 2S -VII semestar

· Francuski romantizam - 1P + 1S - VII semestar

133. Molba Odsjeka za sociologiju za odobrenje angažiranja studentice Poslijediplomskog doktorskog studija sociologije, Jane Šarinić kao vanjskog suradnika u izvođenju seminarske nastave u akad. god. 2009./2010. iz predmeta Sociologija grada (2 x 30 sati seminara; nositelj dr.sc. Ognjen Čaldarović, red. prof.) i Sociologija rizika (30 sati seminara; nositelj dr.sc. Ognjen Čaldarović, red. prof.); ukupno opterećenje je 135 norma sati.




str. 258
134. Molba Odsjeka za istočnoslavenske jezike i književnosti za odobrenje angažiranja vanjskih suradnika u akademskoj godini 2009./2010.:
- mr. sc. Rajisa Trostinska 


U zimskom semestru: 3 sata predavanja i jedan sat seminara iz predmeta Ukrajinska književnost VI; 2 sata predavanja iz kolegija Leksikologija i frazeologija; 2 sata vježbi iz kolegija Prevođenje književnih tekstova. 


Ukupno 13,5 norma sati tjedno.


U ljetnom semestru: 3 sata predavanja i jedan sat seminara iz predmeta Ukrajinska književnost VII.


Ukupno 7,5 norma sati tjedno.

- mr. sc. Galyna Djiduk Stupjak, doc.


U zimskom semestru: 5 sati vježbi iz kolegija Jezične vježbe V; 2 sata predavanja iz kolegija Glotodidaktika; 2 sata predavanja iz kolegija Usvajanje stranog jezika.


Ukupno 13,5 norma sati tjedno


U ljetnom semestru: 5 sati vježbi iz kolegija Jezične vježbe VI; 2 sata seminara iz kolegija Metodika nastave ukrajinskog jezika.


Ukupno 8 norma sati tjedno.

- Ana Dugandžić


U zimskom semestru: 6 sati vježbi iz kolegija Jezične vježbe I.; 2 sata vježbi iz kolegija Ortografski praktikum II.


Ukupno 8 norma sati tjedno.


U ljetnom semestru: 5 sati vježbi iz kolegija Jezične vježbe II; 2 sata vježbi iz kolegija Ortografski praktikum I.


Ukupno 7 norma sati tjedno.

- Vladimir Kubinski


U zimskom semestru: 2 sata vježbi iz kolegija Govorne vježbe I, 3 sata vježbi iz kolegija Prijevodne vježbe; 2 sata vježbi iz kolegija Govorne vježbe III.


Ukupno 7 norma sati.


U ljetnom semestru: 2 sata vježbi iz kolegija Govorne vježbe II; 4 sata vježbi iz kolegija Prijevodne vježbe; 2 sata vježbi iz kolegija Govorne vježbe IV.


Ukupno 8 norma sati tjedno

- Iva Lehunšek


U zimskom semestru: 2 sata vježbi iz kolegija Lektira I.


Ukupno 2 norma sati.


U ljetnom semestru: 2 sata vježbi iz kolegija Lektira II.


Ukupno 2 norma sati.

- mr. sc. Damir Pešorda


U zimskom semestru: 2 sata predavanja iz kolegija Povijesni roman u hrvatskoj i ukrajinskoj književnosti.


Ukupno 4 norma sati.

- dr. sc. Bulcsú László, red. prof. u miru, u zimskom semestru na diplomskom studiju, izborni kolegij Poredbena akcentuologija ruskog jezika, (2P+1S) 

135. Prijedlog Centra za obrazovanje nastavnika za odobrenje angažiranja vanjskog suradnika dr. sc. Igora Radeke, izv. prof. sa Sveučilišta u Zadru, Odjel za pedagogiju , za održavanje nastave iz kolegija Opća didaktika (2+3) u zimskom i ljetnom semestru akademske godine 2009./2010.

Sudjelovanje u nastavi i održavanje nastave
136. Molba Odsjeka za komparativnu književnost za odobrenje izvođenja nastave u akad. god. 2009./2010.:
· Maši Grdešić, znanstvenom novaku, iz predmeta Teorija književnosti: Uvod u naratologiju, zimski semestar i Teorija književnosti: Ženski žanrovi, ljetni semestar pod vodstvom prof. dr. sc. Deana Dude – 165 norma sati godišnje (2 sata predavanja i 1 sat seminara)

· Luki Bekavcu, znanstvenom novaku, iz predmeta Osnove teorije književnosti (za talijaniste) pod vodstvom doc. dr. sc. Slavena Jurića, zimski semestar i Teorija književnosti: Dekonstrukcija, ljetni semestar pod vodstvom prof. dr. sc. Deana Dude – 142, 5 norma sati godišnje (2 sata predavanja za zimski semestar, 2 sata predavanja i 1 sat seminara za ljetni semestar)

· Višnji Rogošić, znanstvenom novaku, iz predmeta Teatrologija: Uvod u teatrologiju, zimski semestar pod vodstvom prof. dr. sc. Borisa Senkera  i Teatrologija: Uvod u teatrologiju, ljetni semestar pod vodstvom prof. dr. sc. Borisa Senkera – 165 norma sati godišnje (2 sata predavanja i 1 sat seminara)

· Kristini Grgić, znanstvenom novaku, iz predmeta Komparativna književnost: Uvod u komparativnu književnost I (povijest), zimski semestar pod vodstvom doc. dr. sc. Cvijete Pavlović i Komparativna književnost: Uvod u komparativnu književnost II (metodologija), ljetni semestar pod vodstvom doc. dr. sc. Cvijete Pavlović - norma 165 sati godišnje (2 sata predavanja i 1 sat seminara)

· Branislavu Oblučaru, znanstvenom novaku, iz predmeta Komparativna književnost: Suvremeno hrvatsko pjesništvo, zimski semestar pod vodstvom prof. dr. sc. Andree Zlatar Violić i Osnove teorije književnosti (za talijaniste) pod vodstvom doc. dr. sc. Slavena Jurića, ljetni semestar – 142, 5 norma sati godišnje (2 sata predavanja i 1 sat seminara za zimski semestar i 2 sata predavanja za ljetni semestar)

· Krunoslavu Lučiću, znanstvenom novaku, iz predmeta Filmologija: Uvod u filmologiju pod vodstvom doc. dr. sc. Nikice Gilića, za zimski i ljetni semestar – norma 165 sati godišnje (2 sata predavanja i 1 sat seminara u zimskom i ljetnom semestru)

· Lovri Škopljancu, znanstvenom novaku, iz predmeta Opća povijest književnosti 1: Hrvatski književni kanon I (15.-18.st, zimski semestar pod vodstvom prof. dr. sc. Pavla Pavličića i Opća povijest književnosti 2: Hrvatski književni kanon II (19.-20.st.), ljetni semestar pod vodstvom prof. dr. sc. Pavla Pavličića - norma 165 sati godišnje (2 sata predavanja i 1 sat seminara)

· Ani Tomljenović, znanstvenom novaku, iz predmeta Svjetska književnost na Odsjeku za kroatistiku pod vodstvom prof. dr. sc. Lade Čale Feldman u zimskom semestru – 105 norma sati (2 sata predavanja i 2 sata seminara) semestralno

· dr. sc. Davidu Šporeru, višem asistentu, iz predmeta Teorija književnosti: Uvod u proučavanje književnosti, zimski semestar i Teorija književnosti: Novi historizam, zimski semestar pod vodstvom prof. dr. sc. Gordane Slabinac – 165 norma sati (2 grupe semestralno) 

· dr. sc. Tomislavu Brleku, višem asistentu, iz predmeta Opća povijest književnosti 1: Roman do realizma II (Diderot, Puškin, Brönte), zimski semestar i Teorija književnosti: Otpor književnosti, zimski semestar, pod vodstvom prof. dr. sc. Andree Zlatar Violić – 165 norma sati (dvije grupe semestralno).

137. Molba Odsjeka za pedagogiju za odobrenje izvođenja nastave u akademskoj godini 2009./2010. (zimski i ljetni semestar):
· Marija Bartulović, znanstveni novak – iz predmeta Pedagoška resocijalizacija (2 sata seminara), Seksualna pedagogija (2 sata seminara) pod vodstvom prof. dr. sc. Nevena Hrvatića i Osnove interkulturalne pedagogije (4 sata seminara) pod vodstvom prof. dr. sc. Vlatka Previšića – ukupno 180 norma sati

· Sandra Citković, znanstveni novak – iz predmeta Osnove socijalne pedagogije (4 sata seminara), Alternativne pedagoške ideje i škole (2 sata seminara), Pedagogija adolescencije (2 sata seminara) pod vodstvom prof. dr. sc. Vlatka Previšića – ukupno 180 norma sati

· dr. sc. Ante Kolak, viši asistent – iz predmeta Obrazovanje darovitih (4 sata seminara) pod vodstvom prof. dr. sc. Ane Sekulić-Majurec, Didaktika (4 sata seminara) i Školski i razredni menadžment (4 sata seminara) pod vodstvom doc. dr. sc. Marka Jurčića- ukupno 270 norma sati

· Barbara Kušević, znanstveni novak – iz predmeta Obiteljska pedagogija (4 sata seminara) i Partnerstvo obitelji i odgojno obrazovnih ustanova (4 sata seminara) pod vodstvom prof. dr. sc. Dubravke Maleš – ukupno 180 norma sati

· Ana Markovinović, znanstveni novak – iz predmeta Osnove specijalne pedagogije (4 sata seminara) pod vodstvom prof. dr. sc. Nevena Hrvatića, Obrazovanje za ljudska prava i građanstvo (2 sata seminara) i Europsko obrazovanje (2 sata seminara) pod vodstvom prof. dr. sc. Vedrane Spajić-Vrkaš – ukupno180 norma sati

· Ivan Markić, znanstveni novak – iz predmeta Školski podsustavi (4 sata seminara) i Didaktičke teorije (4 sata seminara) pod vodstvom doc. dr. sc. Marka Jurčića – ukupno 180 norma sati.

· Zvonimir Komar, znanstveni novak – iz predmeta Sistematska pedagogija (4 sata seminara) pod vodstvom prof. dr. sc. Vladimira Strugara i Teorije kurikuluma (4 sata seminara) pod vodstvom prof. dr. sc. Vlatka Previšića – ukupno 180 norma sati

· Ana Blažević, znanstveni novak – iz predmeta Osnove pedagogija (4ata seminara), Domski odgoj (2 sata seminara) i Stručno razvojne službe i upravljanje (2 sata seminar) pod vodstvom prof. dr. sc. Nevena  Hrvatića – ukupno 180 norma sati

·  dr. sc. Koraljka Posavec, viši asistent – iz predmeta Povijest i filozofija pedagogije (sata seminara), Povijest hrvatske pedagogije i školstva (2 sata seminara) pod vodstvom prof. dr. sc. Nevena Hrvatića; Komparativna pedagogija (2 sata seminara) i Obrazovne politike (2 sata seminara) pod vodstvom prof. dr. sc. Nikše Nikole Šoljana - ukupno 270 norma sati. 
138. Molba Odsjeka za povijest za odobrenje izvođenja nastave u zimskom semestru akademske godine 2009./2010.:
· mr. sc. Trpimiru Vedrišu, znanstvenom novaku, iz predmeta Kršćanstvo I, u zimskom semestru akademske godine 2009./2010. pod vodstvom prof. dr. sc. Nevena Budaka – 60 norma sati (30 sati predavanja) i iz predmeta Magistarska radionica, u zimskom semestru akademske godine 2009./2010. pod vodstvom prof. dr. sc. Nevena Budaka – 4,5 norma sati (3 sata seminara).

· Miroslavu Barunu, znanstvenom novaku, iz predmeta Istra u srednjem vijeku, u zimskom semestru akademske godine 2009./2010. pod vodstvom prof. dr. sc. Nevena Budaka – 45 norma sati (30 sati seminara).

· Vjeranu Kursaru, znanstvenom novaku, iz predmeta Povijest Osmanskog Carstva, u zimskom semestru akademske godine 2009./2010. pod vodstvom prof. dr. sc. Nenada Moačanina – 60 norma sati (30 sati predavanja).

· dr. sc. Hrvoju Petriću, znanstvenom novaku, iz predmeta Europske regije i hrvatska povijest ranoga novog vijeka, u zimskom semestru akademske godine 2009./2010. pod vodstvom prof. dr. sc. Drage Roksandića – 90 norma sati (2 x 30 sati seminara) i iz predmeta Ekohistorija u zimskom semestru akademske godine 2009./2010. pod vodstvom prof. dr. sc. Drage Roksandića – 52.5 norma sati (15 sati predavanja, 15 sati seminara) i iz predmeta Ekonomska historija u zimskom semestru akademske godine 2009./2010. pod vodstvom prof. dr. sc. Drage Roksandića – 52.2 norma sati (15 sati predavanja, 15 sati seminara) i iz predmeta Habsburška monarhija: imperijalna baština, u zimskom semestru akademske godine 2009./2010. pod vodstvom prof. dr. sc. Drage Roksandića – 52.5 norma sati (15 sati predavanja, 15 sati seminara).

· mr. sc. Kristini Milković, znanstvenom novaku, iz predmeta Kulturna povijest, u zimskom semestru akademske godine 2009./2010. pod vodstvom prof. dr. sc. Drage Roksandića – 52.5 norma sati (15 sati predavanja, 15 sati seminara)

· mr. sc. Kristini Milković, znanstvenom novaku, iz predmeta Metode i tehnike proučavanja povijesti 19. stoljeća, u zimskom semestru akademske godine 2009./2010. pod vodstvom doc. dr. sc. Zvjezdane Sikirić Assouline – 52.5 norma sati (15 sati predavanja, 15 sati seminara)

· mr. sc. Marku Šariću, znanstvenom novaku, iz predmeta Europska i svjetska povijest ranoga novoga vijeka, u zimskom semestru akademske godine 2009./2010. pod vodstvom doc. dr. sc. Zrinke Blažević – 90 norma sati (2 x 30 sati seminara)

· Goranu Hutinecu, znanstvenom novaku, iz predmeta Hrvatska povijest 1918.-1945., u zimskom semestru akademske godine 2009./2010. pod vodstvom doc. dr. sc. Ivice Šute – 90 norma sati (2 x 30 sati seminara).

139. Molba Odsjeka za povijest za odobrenje izvođenja nastave u ljetnom semestru akademske godine 2009./2010.:
· mr. sc. Trpimiru Vedrišu, znanstvenom novaku, iz predmeta Kršćanstvo II, u ljetnom semestru akademske godine 2009./2010. pod vodstvom prof. dr. sc. Nevena Budaka – 60 norma sati (30 sati predavanja) i iz predmeta Hrvatska povijest srednjeg vijeka, u ljetnom semestru akademske godine 2009./2010. pod vodstvom prof. dr. sc. Nevena Budaka – 45 norma sati (30 sati seminara) i iz predmeta Magistarska radionica, u ljetnom semestru akademske godine 2009./2010. pod vodstvom prof. dr. sc. Nevena Budaka – 3 norma sata (2 sata seminara)

· mr. sc. Miroslavu Barunu, znanstvenom novaku, iz predmeta Hrvatska povijest srednjeg vijeka, u ljetnom semestru akademske godine 2009./2010. pod vodstvom prof. dr. sc. Nevena Budaka – 90 norma sati (2 x 30 sati seminara).

· mr. sc. Silviji Pisk, iz predmeta Srednjovjekovne utvrde u Hrvatskoj i Slavoniji, u ljetnom semestru akademske godine 2009./2010. pod vodstvom prof. dr. sc. Nevena Budaka – 52.5 norma sati (15 sati predavanja, 15 sati seminara).

· Vjeranu Kursaru, znanstvenom novaku, iz predmeta Povijest Republike Turske, u ljetnom semestru akademske godine 2009./2010. pod vodstvom prof. dr. sc. Nenada Moačanina – 60 norma sati (30 sati predavanja).

· mr. sc. Miroslavu Barunu, iz predmeta Europske regije i hrvatska povijest srednjega vijeka, u ljetnom semestru akademske godine 2009./2010. pod vodstvom prof. dr. sc. Nevena Budaka – 45 norma sati (30 sati seminara).

· mr. sc. Silviji Pisk, iz predmeta Europske regije i hrvatska povijest srednjega vijeka, u ljetnom semestru akademske godine 2009./2010. pod vodstvom prof.. dr. sc. Nevena Budaka – 45 norma sati (30 sati seminara).

· Goranu Hutinecu, znanstvenom novaku, iz predmeta Hrvatska povijest nakon 1945., u ljetnom semestru akademske godine 2009./2010. pod vodstvom dr. sc. Ivo Goldstein, red. prof. – 90 norma sati (2 x 30 sati seminara).

· mr. sc. Kristini Milković, znanstvenom novaku, iz predmeta Socijalna historija: raslojavanja i hijerarhije, u ljetnom semestru akademske godine 2009./2010. pod vodstvom prof. dr. sc. Drage Roksandića – 52.5 norma sati (15 sati predavanja, 15 sati seminara).

· mr. sc. Marku Šariću, znanstvenom novaku, iz predmeta Socijalna historija: pravne ustanove i prakse, u ljetnom semestru akademske godine 2009./2010. pod vodstvom prof. dr. sc. Drage Roksandića – 52.5 norma sati (15 sati predavanja, 15 sati seminara i iz predmeta Mletačka Republika: imperijalna baština, u ljetnom semestru akademske godine 2009./2010. pod vodstvom prof. dr. sc. Drage Roksandića – 52.5 norma sati (15 sati predavanja, 15 sati seminara).

· dr. sc. Mladenu Tomoradu, znanstvenom novaku, iz predmeta Sjedinjene Američke Države u 19. stoljeću: mitovi i legende Divljeg zapada kroz izvore i film, u ljetnom semestru akademske godine 2009./2010. pod vodstvom prof. dr. sc. Damira Agičića – 90 norma sati (3x15 sati predavanja).

140. Molba Odsjeka za istočnoslavenske jezike i književnosti, Katedre za ukrajinski jezik i književnost, za odobrenje izvođenja nastave u akademskoj godini 2009./2010.:

- dr. sc. Tetyani Fuderer, višem asistentu, u zimskom semestru, iz predmeta Sintaksa I. (2 sata predavanja i 1 sat vježbi) te Funkcionalni stilovi i prevođenje (1 sat predavanja i 2 sata vježbi), pod vodstvom dr.sc. Oksane Timko Đitko – 10 norma sati tjedno; te u ljetnom semestru, iz predmeta Sintaksa II (2 sata predavanja i 1 sat vježbi) te Stilistike (1 sat predavanja te 2 sata seminara), pod vodstvom dr.sc. Oksane Timko Đitko – 10 norma sati tjedno
- Silviji Graljuk, asistentu, u zimskom semestru, iz predmeta Elementarna gramatika (2 sata predavanja), te Tečaj ukrajinskog (2 sata vježbi), pod vodstvom dr. sc. Oksane Timko Đitko – 6 norma sati tjedno; te u ljetnom semestru, iz predmeta Fonetika i fonologija (2 sata predavanja i 1 sat vježbi), Tečaj ukrajinskog (2 sata vježbi) te Osnove informatike za ukrajiniste (1 sat predavanja i 1 sat vježbi), pod vodstvom dr.sc. Oksane Timko Đitko – 10 norma sati tjedno.

Mentori
141. Prijedlog Odsjeka za povijest umjetnosti za imenovanje mentora za nastavnu praksu studenata na nastavničkom smjeru diplomskog studija povijesti umjetnosti u akad. god. 2009./2010.:
1. Sanja Černko Delerue, XV. gimnazija, Zagreb

2. Danica Franić, Klasična gimnazija, Zagreb

3. Dubravka Gruber, Škola primijenjene umjetnosti i dizajna, Zagreb

4. Ira Mardešić, XVIII. gimnazija, Zagreb

5. Vesna Mišljenović, V. gimnazija, Zagreb

6. Kristina Rismondo, XV. gimnazija, Zagreb

7. Jasna Salamon, XVI. gimnazija, Zagreb

8. Zrinka Tatomir, Škola primijenjene umjetnosti i dizajna, Zagreb

9. Elen Zubek, Gimnazija Velika Gorica, Velika Gorica
Gostovanja
142. Molba Odsjeka za povijest umjetnosti za odobrenje gostovanja Nadie Stanselberg radi održavanja gostujućeg predavanja u zimskom semestru akad. god. 2009./2010.

143. Molba Odsjeka za psihologiju za odobrenje gostovanja profesora Philipa Zimbarda, s University of Stanford (USA) radi održavanja predavanja 28. i 29. rujna 2009., za studente preddiplomskog, diplomskog i doktorskog studija i nastavnike psihologije i druge zainteresirane.

144. Molba Odsjeka za psihologiju za odobrenje gostovanja profesorice Yael Danieli, Chichago School of Professional Psychology (USA) i direktorice Group Project for Holocaust Survivors and their Children radi održavanja predavanja 2. listopada 2009., za studente preddiplomskog, diplomskog i doktorskog studija i nastavnike psihologije i druge zainteresirane.

145. Molba Odsjeka za povijest za odobrenje gostovanja prof. dr. Williama M. Johnstona (Melbourne College of Divinity) radi održavanja predavanja 14. listopada 2009. pod naslovom "Strategies of Cultural Rescue: What can Austrian Writers Teach us about combatting Cultural Loss in Today's Europe?".
K. DOPUSTI I SLOBODNE STUDIJSKE GODINE
146. Molba Zvonimira Novoselca, lektora, za odobrenje plaćenog dopusta u razdoblju od 31. srpnja do 31. kolovoza 2009. zbog odlaska na stručno usavršavanje na Folkuniversitet u Göteborg, Švedska. 
147. Molba dr. sc. Krešimir Filipca, doc., za odobrenje plaćenog stručnog dopusta od 16. kolovoza.2009. do 20. rujna 2009. godine, radi terenskog istraživanja i terenske nastave za studente arheologije na arheološkom lokalitetu Lobor – Majka Božja Gorska.

148. Molba Danijele Roksandić, asist., za odobrenje plaćenog stručnog dopusta od 1. srpnja do 30. rujna 2009., radi zaštitnih arheoloških istraživanja na dionici autoceste Beli Manastir-Osijek-Svilaj.

149. Molba Franje Janeša, asistenta, za odobrenje plaćenog dopusta od 20. rujna do 18. listopada 2009. zbog istraživačke stipendije na Slobodnom sveučilištu (Freie Universität) u Berlinu.

150. Molba Aleksandre Ščukanec, asistenta, za odobrenje plaćenog dopusta od 1. rujna do 1. listopada 2009. zbog istraživačke stipendije na Slobodnom sveučilištu (Freie Universität) u Berlinu.

151. Molba dr. sc. Maje Anđel, doc., za odobrenje plaćenog dopusta od 30. kolovoza do 10. rujna 2009. zbog istraživačke stipendije na Slobodnom sveučilištu (Freie Universität) u Berlinu.

152. Molba prof. dr. sc. Marijana Bobinca, za odobrenje plaćenog dopusta od 1. do 15. rujna 2009. zbog istraživačke stipendije na Slobodnom sveučilištu (Freie Universität) u Berlinu.

153. Molba dr. sc. Zdravka Dovedana za odobrenje plaćenog dopusta od 3. do 21. kolovoza 2009. radi stručnog usavršavanja u Parizu.

154. Molba Biljane Zrnić za odobrenje plaćenog dopusta za korištenje stipendije Švicarske Konfederacije za akademsku godinu 2009./2010., i to od 14. rujna 2009. do 15. lipnja 2010. na Faculté de théologie et de sciences des religions, Université de Lausanne.
155. Molba prof. dr. sc. Maria Streche za odobrenje plaćenog dopusta u razdoblju od 7. do 28. rujna 2009. godine zbog studijskog boravka u Veneciji, na Sveučilištu Ca' Foscari.

156. Molba mr. sc. Jasmine Osterman, znanstvenog novaka, za odobrenje plaćenog dopusta u razdoblju od 1. listopada 2009. godine do 1. srpnja 2010. godine radi ostvarenja stipendije Sveučilišta u Oxfordu OSI/FCO Chevening Scholarship za akademsku godinu 2009./2010.

157. Molba Ivane Peruško, znanstvenog novaka, za odobrenje plaćenog dopusta u razdoblju od 13. do 30. srpnja 2009. radi stipendije ruskog veleposlanstva iz Ministarstva znanosti Rusije u Moskvi.
158. Molba Suzane Kos, asistenta, za odobrenje plaćenog dopusta u razdoblju od 25. srpnja do 22. kolovoza 2009. radi sudjelovanja na Ljetnoj školi slavističkih (bohemističkih) studija u Brnu, Češka.

159. Molba Ivane Zagorac, znanstvenog novaka, za odobrenje plaćenog dopusta od 24. srpnja do 30. kolovoza 2009. radi studijskog boravka na Ruhrskom sveučilištu u Bochumu.

Obavijesti dekana i prodekana
Razno.
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   dr. sc. Miljenko Jurković, red. prof.
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dr. sc. Miljenko Jurković, redoviti profesor

Odsjek za povijest umjetnosti

Filozofskog fakulteta

Sveučilišta u Zagrebu 

Broj:01-09-20/2
Zagreb, 15.6.2009.

Vijeću Odsjeka za povijest umjetnosti Filozofskog  fakulteta u Zagrebu

Povjerenstvu za utvrđivanje minimalnih uvjeta u postupku produljenja radnog odnosa redovitih profesora u trajnom zvanju

Predmet: Produljenje radnog odnosa akademika Igora Fiskovića

Na sjednici održanoj 7. 4. 2009. Vijeće Odsjeka za povijest umjetnosti Filozofskog fakulteta u Zagrebu imenovalo me je izvjestiteljem za izradu izvješća o ispunjavanju uvjeta za produljenje radnog odnosa redovitog profesora u trajnom zvanju akademika Igora Fiskovića, te Vijeću podnosim sljedeće

IZVJEŠĆE 


Akademik Igor Fisković rođen je u Orebićima 23. travnja 1944. god. Od 1970. zaposlen je kao asistent na Odsjeku za povijest umjetnosti, od 1975. kao docent; za izvanrednog profesora biran je  1979. god. U zvanje znanstvenog savjetnika biran je 1984., pa 1985., za redovitog profesora do trajnog potvrđivanja 1994. Od 1982. voditelj je Katedre za srednjovjekovnu umjetnost, danas katedre za romaniku i gotiku. Stalno predaje kasnosrednjovjekovnu umjetnost općeg i nacionalnog smjera. Bio je mentor 40-ak magistranata i doktoranata, u pet mandata pročelnik Odsjeka, četiri puta voditelj poslijediplomskih studija, a 1983.-85. zamjenik predstojnika Odjela za povijesne znanosti u tada tako ustrojenome fakultetu. Predavao je na Odjelima za povijest umjetnosti u Rijeci 1982.-1986., od 2003. u Dubrovniku i Mostaru, kao i na Likovnoj Akademiji u Zagrebu u okviru nastavnog i restauratorskog smjera. 

    Vanjski je suradnik Instituta za povijest umjetnosti od 1964. god. Otada u istraživačkim projektima s područja proučavanja spomenika likovnih umjetnosti kao i razrade urbanističko-građevnog nasljeđa u planovima prostornog uređenja Hrvatske, unutar programa te i srodnih ustanova iz Zagreba, Dubrovnika i Splita. Vodio je arheološka iskopavanja u dubrovačko-neretvanskoj županiji, bavio se topografijom spomenika obalnih predjela. Osobito istraživao ranokršćanski sloj u vangradskim prostorima, genezu i tipološku rasprostranjenost srednjovjekovne arhitekture, kulturološke i sociološke osnove domaćeg razvoja stilova od predromanike do manirizma, kao i urbanističke te ikonološke teme. Uz studije interdisciplinarnog pristupa, napisao je sintezne tekstove o likovnoj kulturi pojedinih razdoblja ili prostornih zona i urbanih središta, a jača zanimanja zadržava u području Dubrovnika. Ponajviše je izučavao staro kiparstvo primorja od Istre do Boke kotorske, s naglaskom na zrelom srednjem vijeku i renesansi, uz analitičke studije s interpretacijama sadržaja te atribucijama i datacijama brojnih djela. Sastavio je prve cjelovite preglede gotičkog i renesansnog kiparstva, te romaničkog slikarstva Hrvatske, prigodne preglede hrvatske umjetnosti 14./16. stoljeća, sustavno prikazao razvoj likovne umjetnosti i kulture jadranskog podneblja 11. st. u povijesnom kontekstu (knjiga "Reljef kralja Petra Krešimira IV".). U našu je povijest umjetnosti uveo i neka značajna imena (npr. Otkriće kipara Jurja Petrovića iz 15. st.), te uputio proučavanje ranohumanističkih ideja u figuralnim umjetnostima uz širenje teorijskih osnova plastičkog stvaralaštva (posebno knjiga "Reljef  renesansnog  Dubrovnika), življe uključivanje literarnih izvora i sl. Temeljem arhivske građe i likovne analize proučavao je veze s Italijom i Mađarskom, te Bosnom i Srbijom, djelatnost starih hrvatskih umjetnika izvan granica domovine (monografski obradio ostavštinu Jurja Dalmatinca u Ankoni, proširio opus Ivana Duknovića u Rimu) kao i stranih kipara i graditelja 14.-16. st. na istočnoj obali Jadrana.

    U istraživačkome radu vodio je niz znanstvenih projekata: od 2007. "Umjetnost na istočnoj obali Jadrana od XI. do XVI. st.", ranije "Umjetnička baština Istre od IV do XIV st." do 1990., a "Umjetnost gotičkog doba na tlu Bosne i Hercegovine" za Sveučilište u Mostaru 2002. g. Od 2006. voditelj je pri Ministarstvu znanosti RH interdisciplinarnog programa "Srednjovjekovni i renesansni identitet Hrvatske u europskom kontekstu". Sada vodi istraživanja franjevačke crkve i samostana na Badiji, te građevnog sklopa "Kuće Marka Pola" u Korčuli. 

Izlagao je na mnogim znanstvenim skupovima, međunarodnima u Hrvatskoj i izvan nje (Venecija, Firenza, Rim, Ancona, Siena, Osimo, Rimini, Siracusa, Amsterdam, London, York, Budapest, Clermont Ferrand, Los Angeles), te još brojnijim domaćima od kojih je neke organizirao kao voditelj ili član odbora. Osim studijskih boravaka u inozemstvu (Italija, Njemačka, Francuska) po pozivu je 1986. predavao o starijoj hrvatskoj umjetnosti u SAD (Univ.Columbia, Yale, Princeton, Stanford, Berkeley, UCLA, Dumbarton Oaks), potom dvije godine bio vanjski savjetnik Centra za srednjovjekovnu umjetnost u New Yorku - ICMA. Pri Internacionalnom centru za poslijediplomske studije u Dubrovniku od 1976. predavao na tečaju "Kultura Jadrana", kojeg je 1980-83. i vodio. Uključen je u specijalističke studije Medievistike i Kroatistike matičnog fakulteta i Međunarodnog centra hrvatskih sveučilišta za poslijediplomske studije u Dubrovniku. 

Na polju izdavaštva I. Fisković je uredio zbornike znanstvenih radova "Sto godina nastave povijesti umjetnosti na Sveučilištu u Zagrebu" 1971., "Likovna kultura Dubrovnika XV-XVI st." 1990., "Ivan Duknović i njegovo doba" 1995., "Tisuću godina hrvatskog kiparstva" 1997., "Pod zaštitom Sv. Jeronima" 1999., "700 godina korčulanske biskupije" 2006., i nekoliko knjiga s tematikom iz kulturne prošlosti Pelješca i Korčule. Recenzirao je niz knjiga za više hrvatskih izdavača, sastavio pogovor prvom prijevodu "Civilizacija srednjovjekovnog Zapada" J. le Goffa. Surađivao je u djelatnosti "Školske knjige" s preglednim tekstovima u novim udžbenicima za srednjovjekovnu povijest. Pri Leksikografskom zavodu " M  Krleža " bio je vanjski urednik Likovne Enciklopedije Hrvatske I-II, a sada isto u Biografskom leksikonu, te suradnik Hrvatske Enciklopedije. Član je uredničkih kolegija časopisa "Peristil" i "Godišnjak za zaštitu spomenika" u Zagrebu, "Mogućnosti" u Splitu, te "Hortus Artium Medievalium". Surađuje u uredništvu izdanja HAZU "Hrvatska i Europa" i "Pasionske baštine", s više tekstova u srodnim edicijama "Croatica" I-II i "Drzicijana".

    Od 1992. do 1996. bio je na dužnosti ravnatelja Zavoda za zaštitu spomenika u Dubrovniku, gdje osniva i prvu restauratorsku radionicu za pokretnu umjetničku baštinu u regiji, pokreće edicije službe itd. Ostavio je traga pri uređivanju nekoliko muzeja i zbirki crkvenih umjetnina od Krka do Korčule i Pelješca. Inače je trajno pridonosio popularizaciji nasljeđa posredstvom predavanja u kulturnim središtima i ustanovama. Uokvir te djelatnosti autor je TV serijala "Umjetnička baština Hrvatske" s tridesetak realiziranih filmova od 1985. do 2002. Autor je ili suradnik više izložaba sintezne naravi "Romaničko slikarstvo Hrvatske" (Zagreb - Split 1986.), "Tisuću godina hrvatske skulpture" (Zagreb - Dubrovnik 1991.), "Hrvatska Renesansa" (Ecouen - Zagreb 2004.), "Arte per mare" (San Marino 2007.), "Dominikanci u Hrvatskoj" (Zagreb 2008.) kao i samostalno više manjih: npr. "Muka Kristova u hrvatskoj likovnoj baštini" (Muzej Mimara 1998.). Bio je članom stručnih ekipa i odbora za domaće izložbe "Juraj Dalmatinac" 1975., "Zlatno doba Dubrovnika" 1986., "Slikarstvo Trecenta na Jadranu u sjeni Paola Veneziana" 2004., te vanjske "Hrvati : kršćanstvo, kultura, umjetnost" za Vatikan 1999., "Anžuvinci i Europa" za Francusku 2001., "Umjetnička blaga Hrvatske" 2001. za Italiju, kao jedan od izbornika radeći i na ostvarivanju tiskanih kataloga i zbornika. Na temelju njegova elaborata grad Korčula je 2007. upisana u Tentativnu listu Svjetske baštine pod zaštitom UNESCO-a.

    Na širem stručnom polju je obnašao veći broj dužnosti: nekoliko puta potpredsjednik Društva povjesničara umjetnosti Hrvatske, dugogodišnji član Izdavačkoga savjeta. Bio je član Savjeta za zaštitu spomenika kulture Hrvatske 1987.-90., Savjeta Muzejsko-galerijskog centra u Zagrebu 1988.-92., Upravnog odbora Instituta za povijest umjetnosti 1994.-98., ponovo od 2005. a predsjednik od 2007., Odbora zaklade "Otvoreno društvo" za Hrvatsku 1995-98.-, ravnateljstva Hrvatskog Povijesnog Muzeja Hrvatske 1991. - 2002. Djelovao je unutar znanstvenih odbora i tijela sazivača niza simpozija, posebno vodeći "Dane Cvita Fiskovica" I IX u Dalmaciji, kao i Programsko vijeće istoimene zaklade namijenjene očuvanju kulturno-umjetničkih dobara jadranske Hrvatske. Bio je predsjednik Upravnog odbora Instituta za arheologiju u Zagrebu 1996.-1999., trajno je član Znanstvenog savjeta Međunarodnog istraživačkog centra za kasnu antiku i srednji vijek u Motovunu kao jedan o utemeljitelja te ustanove od 1993. g., ICOMOS odbora za Hrvatsku od 1997., te član Matične komisije za povijesne znanosti zagrebačkog Sveučilišta. Od 1987. stalni je član Stručno-savjetodavne komisije za obnovu Dubrovnika, te UNESCO-ova povjerenstva za istu problematiku, godine 1998-2001. biran u Povjerenstvo za zaštitu i očuvanje kulturnih dobara Ministarstva kulture RH. Član je stručnih udruga: Društvo povjesničara umjetnosti Hrvatske i Hrvatsko arheološko društvo, Association pour l'antiquite tardive, ULUPUH - sekcija kritičara, te Društva hrvatskih bizantologa kao jedan od utemeljitelja. 

Znanstveni i stručni radovi objavljeni u protekle tri godine

Bibliografija Igora Fiskovica sadrži šest objavljenih knjiga, na hrvatskom jeziku i više svjetskih jezika, te više od 150 znanstvenih i podjednako stručnih radova.

U protekle tri godine (u periodu od 2006. do 2009. godine) akademik Igor Fisković objavio je sljedeće znastvene i stručne radova, te je bio urednikom jedne publikacije:

I. Uredništvo


1. "700 godina korčulanske biskupije" 2006.

II. Znanstveni radovi: 

2. Elafiti - prostor i vrijeme: paradigme, Simpozij «Architectonica Dalmatica 1.» ww str. «Otok znanja» str. 9.

3.  Uz otkriće fresaka u sakristiji Male braće u Dubrovniku, «Dubrovnik» 4, Dubrovnik 2006. str. 201-217.

4. Pojava Nikole Firentinca na renesansnoj pozornici Trogira, «Nikola Ivanov Firentinac u Trogiru», Trogir 2007. str. 9-24.

5. Traversando il mare: l'arte tra Duecento e Rinascimento, «L'arte per mare», Milano 2007. str. 48-59. 

6. Pred obnovom crkve na Badiji – Otoku, Godišnjak grada Korčule 12. Korčula 2007. str. 69-107.

7. Reljef renesansnog portala u Cavtatu, Peristil 50, Zagreb 2007. str. 95-104.

8. Stup s Firentincevim kipom Krista sred Trogira, Prilozi povijesti umjetnosti u Dalmaciji 41. Split 2007. str. 269-299. 

9. Neki primjeri «Damnatio memoriae» u našoj staroj skulpturi, Prilozi Instituta za arheologiju 24, Zagreb 2007. str. 481-497.

10. Dominikanski spomenici starijega doba u Hrvatskoj, Kolo, 4 / XVIII. Zagreb 2007. str. 5-64

11. Preobrazbe rječnika kamene ornamentike u Dubrovniku 16. Stoljeca, «Renesansa i renesanse u umjetnosti Hrvatske», Zagreb 2008. str. 209-242.  

12. Nekoliko zapažanja o Ivanu Duknoviću, Zbornik Vinišća – Split, 2008.

III. Stručni radovi:
13. "Restauracija Tintorettove pale u Korčuli"- Uvod, str. 3-7, Dubrovnik, 2006.

14. "Illyrica antiqua" - Ob honorem Duje Rendić Miočević, Obavijesti HAD 2 / XXXVIII. Zagreb 2006. str.145-148. 

15. Reljef kralja Petra Krešimira IV, "Prvih pet stoljeća hrvatske umjetnosti" - Zagreb 2006. str. 90-93.

16. Reljef sv. Stošije, "Prvih pet stoljeća hrvatske umjetnosti" - Zagreb 2006. str.108-109.; 

17. Bogorodica sa sinom, "Prvih pet stoljeća hrvatske umjetnosti" - Zagreb 2006. str.114-115.; 

18. Ladislavov plast, "Prvih pet stoljeća hrvatske umjetnosti" - Zagreb 2006. str.174-175.

19. Raspelo sa zivim Kristom, "Prvih pet stoljeća hrvatske umjetnosti" - Zagreb 2006. str. 262-265.; 

20. Raspelo s umirućim Kristom, Prvih pet stoljeća hrvatske umjetnosti" - Zagreb 2006. str. 274-276.     

21. „Reljef vladara u splitskoj krstionici“, „Dubrovnik“, „Ivan Duknović“, „Juraj Matejev Dalmatinac“, Croatica 1. Zagreb 2007. str. 100-103.

22. Ivo Lozica, Galerija "Tri volta", Lumbarda, 2008.

23. Predgovor knjizi C. Fiskovića "Korčulanske studije i eseji", Centar za kulturu - Korčula, 2008.

Ocjena nastavnog rada akademika Igora Fiskovića u protekle tri godine


Posljednjih je godina akademik Igor Fisković na Odsjeku za povijest umjetnosti Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu predavao predmete: "Romanička umjetnost" (sa seminarima na prediplomskom studiju - III.sem.), a na diplomskome izborne kolegije "Kiparstvo i slikarstvo srednjeg vijeka u Hrvatskoj" te "Figuralne umjetnosti XI. - XV. st. u Europi". U više je navrata vodio studente na terenski rad u Dalmaciju i Istru. Ankete studenata pozitivno ocjenjuju njegov rad.

Predavao je k tome i na tri poslijediplomska studija Filozofskog fakulteta: Povijest umjetnosti, Hrvatska kultura i Medievistika.

Popis magistarskih i doktorskih radova u kojima je akademik Igor Fisković bio mentor


Tijekom radnog vijeka akademik Igor Fisković bio je mentorom većeg broja magistarskih i doktorskih radova, među kojima su magistarski radovi kandidata i kandidatkinja: 

J. Belamarić, Ž. Tomičić, V. Kovačić, A. Poljarević, E. Hilje, R. Tomić, M. Vicelja, P. Veramenta-Paviša, D. Zelić, I. Ribarević, N. Nađ, S. Žaja, P. Marković, D. Demonja, S. Grković, Z. Demori-Staničić, R. Ratkovčić, I. Borovac-Praničević, D. Matetić, D. Pivac, E. Kuien, N. Mučalo, A. Plosnić, T. Mičević-Đurić, T. Bradara, T. Španjol;

te doktorske disertacije kandidata i kandidatkinja:

D. Milinović, A. Poljarević, M. Vicelja, D. Zelić, D. Demonja, P. Marković, M. Špikić, M. Kraljević-Hajdić, J. Basić.


Mentor je i sljedećim kandidatima, čiji su magistarski i doktorski radovi u procesu izrade: 

magistarski radovi: T. Sušanj, S. Žigo, M. Kardum;

doktorske disertacije: Z. Balog, R. Ratkovčić, T. Bradara, T. Mičević-Đurić, V. Kovačić, A. Plosnić, Z. Demori-Staničić

Doprinos u odgoju mladih znanstvenika i nastavnika u okviru katedre, odsjeka i fakulteta

Svoj doprinos u odgoju mladih znanstvenika i nastavnika Igor Fisković davao je tijekom čitave karijere. Asistenta Predraga Markovića je preko magisterija i doktorata doveo do docenture na katedri, jednako kao i Dinu Milinovića u okviru Odsjeka za povijest umjetnosti. Trenutno je pak mentor i voditelj znanstvenoj novakinji Ani Marinković.

Iz svega proizlazi da akademik Igor Fisković ispunjava uvjete za produljenje radnog odnosa prema Članku 4 Pravilnika, jer je:

· u protekle tri godine objavio 23 rada

· u protekle tri godine mentor je u izradi tri magisterija i sedam doktorata

· u protekle tri godine sudjelovao je na više znanstvenih skupova

· u protekle tri godine sudjelovao je u izvođenju Poslijediplomskog studija povijesti umjetnosti, Poslijediplomskog studija hrvatske kulture i Poslijediplomskog studija medijevistike

· u protekle tri godine obavljao je više javnih i stručnih dužnosti: od 2006. voditelj je Grafičkog kabineta HAZU, od 2008. član Odbora HAZU za suradnju sa hrvatskim sveucilistima te stručnog tima za održanje "Arboretuma" u Trstenome. Do 2009. je  predsjednik je Matičnog odbora za povijest, povijest umjetnosti, arheologiju, znanost o umjetnosti u drugome mandatu; predsjednik je Upravnog odbora Instituta za povijest umjetnosti u Zagrebu.      

· dobitnik je nagrada: 1987. "Božidar Adžija" za znanstveni rad, 1994.; Povelja Orebića; 1996. državno odličje "Hrvatska Danica s likom Marka Marulića"; 2003. Nagrada "J. J. Strossmajer" za najuspješnije znanstveno djelo. U proljeće 2004. izabran je za pravog člana Hrvatske Akademije znanosti i umjetnosti u stalnom radnom sastavu.

Stoga predlažem da se akademiku Igoru Fiskoviću produlji radni odnos na pet godina.

Prof. dr. sc. Miljenko Jurković
SVEUČILIŠTE U ZAGREBU

FILOZOFSKI FAKULTET

ODSJEK ZA FILOZOFIJU

Stručno povjerenstvo za

izbor dr. sc. Hrvoja Jurića 

u znanstveno-nastavno zvanje

docenta                                                                                          Zagreb, 20.04.2009.

Predmet: ocjena nastupnog predavanja

               dr. sc. Hrvoja Jurića

U sklopu postupka za izbor dr. sc. Hrvoja Jurića u znanstveno-nastavno zvanje docenta na Odsjeku za filozofiju Filozofskog fakulteta u Zagrebu prema predviđenoj proceduri zakazano je i održano 20. travnja 2009. nastupno predavanje pristupnika.

Dr. sc. Hrvoje Jurić održao je nastupno predavanje pod naslovom Antropocentrizam i biocentrizam: Pitanje temeljne pozicije u bioetici. Predavanje je održano pred članovima stručnog povjerenstva, više nastavnika Odsjeka za filozofiju (od toga dva redovita profesora), te određenim brojem studenata.

Nakon predavanja slušatelji su  pristupniku postavili više pitanja u svezi s temom predavanja. Pristupnik je u sklopu održanog nastupnog predavanja  pokazao da: 1. posjeduje visoku razinu stručne kompetentnosti; 2. gradivo izlaže na inspirativan način i tako uspijeva pobuditi interes slušateljstva za temu; 3 gradivo izlaže na pregledan, sustavan i način koji je  primjeren studentskoj populaciji; 4. izlaganje oblikuje  na  besprijekoran način u metodičkom i didaktičkom pogledu; 5. u izlaganju umješno koristi retorička sredstva. 

Na temelju navedenog povjerenstvo daje pozitivnu ocjenu nastupnog predavanja i time potkrjepljuje  svoj prijedlog da se dr. sc. Hrvoje Jurić izabere u znanstveno-nastavno zvanje docenta za područje humanističkih znanosti, polje filozofija, grana etika na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu.

Stručno povjerenstvo:

Prof. dr. sc. Ante Čović

Prof. dr. sc. Lino Veljak

Prof. dr. sc. Milan Polić
Izvješće stručnog povjerenstva za ocjenu nastupnog predavanja dr. sc. Hrvoja Gračanina

Na temelju Zakona o visokim učilištima i Odluke Rektorskog zbora, dana 18. žujka 2008., u sklopu postupka za izbor u znanstveno-nastavno zvanje docenta iz područja humanističkih znanosti, polje povijest, grana opća povijest srednjeg vijeka, dr. sc. Hrvoje Gračanin održao je nastupno predavanje. Onoi se, pod naslovom Justinijanovo doba , održalo u terminu 14.45 sati u dv VI  Filozofskog fakulteta u Zagrebu pred stručnim povjerenstvom, ostalim članovima Odsjeka za povijest te studentima drugog semestra preddiplomskog studija, u sklopu obvezatnog predmeta Europska i svjetska povijest srednjega vijeka.


U svom je predavanju dr. sc. Gračanin iznio cjelovit pregled vladavine bizantskog cara Justinijana (527-565), dotakavši sve važne aspekte njegove vladavine. Nakon predavanja razvila se živa i sadržajna diskusija s velikim brojem pitanja, posebice od strane studenata. Time se jasno pokazalo da predavanje dr. sc. Gračanina bilo vrlo uspješno. Kandidatovo izlaganje bilo je jasno fokusirano i čvrsto strukturirano. Razina izlaganja bila je primjerena preddiplomskom studiju povijesti. Stručno povjerenstvo konstatira da je kandidat u potpunosti pokazao kako je govornički, stručno i metodički kompetentan za sveučilišnog nastavnika te vrlo pozitivno ocjenjuje njegovo nastupno predavanje. Stoga predlažemo nastavak postupka izbora dr. sc. Hrvoja Gračanina u znanstveno-nastavno zvanje docenta.

                                                                                  Stručno povjerenstvo:







Dr. sc. Borislav Grgin, red. prof.







Dr. sc. Neven Budak, red. prof.







Dr. sc. Zrinka Nikolić-Jakus, doc.

Zagreb, 18. 03.2009.

Stručno povjerenstvo za ocjenu rezultata natječaja
za izbor u znanstveno-nastavno zvanje i na radno mjesto

redovitoga profesora (trajno zvanje) za područje

humanističkih znanosti, polje filologija, grana indologija
na Katedri za indologiju Odsjeka za indologiju i dalekoistočne studije

( dr. sc. Radoslav Katičić, prof. emeritus Sveuč. u Beču, dr. sc. Mislav Ježić, red. profesor,

dr. sc. Mate Križman, red. prof. u m.)

Izvješće i prijedlog da se za redovitoga profesora u trajnom zvanju
izabere prof. dr. sc. Zdravka Matišić, dosadašnji redoviti

profesor na Katedri za indologiju

FAKULTETSKOMU VIJEĆU

Filozofskoga fakulteta Sveučilišta u Zagrebu

Na sjednici od  20. 11. 2007. Fakultetsko vijeće Filozofskoga fakulteta Sveučilišta u Zagrebu imenovalo nas je u stručno povjerenstvo za ocjenu rezultata natječaja za izbor u znanstveno-nastavno zvanje i na radno mjesto redovitoga profesora (trajno zvanje) za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana indologija na Katedri za indologiju  Odsjeka za indologiju i dalekoistočne studije.. 

Na natječaj objavljen u Vjesniku  8. 12. 2007. i u Narodnim novinama br. 126/2007 prijavila se samo jedna kandidatkinja, i to dr. sc. Zdravka Matišić, sada redoviti profesor na Katedri za indologiju. Na temelju dokumenata što ih je pristupnica tek ovih dana, 8. lipnja 2009., naknadno priložila molbi, kao i na temelju izravnoga poznavanja kandidatova rada, podnosimo tek sada Fakultetskomu vijeću Filozofskoga fakulteta Sveučilišta u Zagrebu ovo

IZVJEŠĆE i PRIJEDLOG

1. Osnovni biografski podatci

Zdravka Matišić rodila se u Travniku 16. svibnja 1944. godine. Osnovnu školu i gimnaziju završila je u Zagrebu, gdje je potom završila studij indologije i germanistike. Školsku godinu 1968./69. provodi kao stipendistica indijske vlade  na Deccan Collegeu u Pooni, gdje je s paṇḍitima radila na tekstovima iz sanskrtske poetike i književnosti kāvya. Potom je prihvatila mjesto lektora za hrvatski ili srpski jezik na Delhijskom sveučilištu i dvije godine provela u Delhiju; tu je završila Diploma Course in Hindi te je poduzela mnogobrojna putovanjima na kojima je upoznavala sastavnice stare i nove kulture prostora Južne Azije. 

Po povratku u Zagreb, 1971. dobiva mjesto asistenta na Katedri za indologiju Filozofskoga fakulteta u Zagrebu. Tu je 1974. obranila magistarski rad «Pañcatantra, Prijevod Tantrākhyāyike i pregled indijske i evropske predaje djela», a 1983. je obranila i doktorsku diserataciju «Novoindijski standardni jezici s posebnim obzirom na hindski». 

Na istom je fakultetu prošla izbore u sva zvanja, uključujući i  prvi izbor u zvanje redovitoga profesora. Tako je 1978. postala je znanstveni asistent, 1984. docent, 1992. viši znanstveni suradnik, 1993. izvanredni profesor, 2002. prvi izbor za redovitoga profesora.

U više je navrata boravila usavršavajući se u struci u indološkim centrima u Bonnu, Leidenu, Londonu, Delhiju, Bombayu, Hyderabadu itd. S referatima je sudjelovala na nizu domaćih i međunarodnih znanstvenih skupova (Zagreb, Ljubljana, Berlin, Torino, Paris, Leiden, Colombo, Delhi, Weimar, Amsterdam, Prag, Lund, Hyderabad itd.). Ranih sedamdesetih predložila je pokretanje projekta «Prilozi opisu jezika hindī» na kojem je aktivno sudjelovala do sredine osamdesetih. Vodila je nekoliko istraživačkih projekata, a trenutno je voditeljica projekta «Kulturno-povijesne veze Hrvatske i Indije» koji financira Ministarstvo znanosti, obrazovanja i športa Republike Hrvatske.

2. Znanstvena djelatnost
. Znanstveni rad dr. Zdravke Matišić obuhvaća nekoliko područja indijske filologije: 

Navodimo osnovna područja i glavne radove na njima.

a)  Sanskrtska književnost

- prikupljala je građu o širenju indijske pripovijetke, bajke i basne u europske pripovjedne književne tradicije, osobito južnoslavenske; prevela najstariju sačuvanu recenziju Pañcatantre Tantrākhyāyiku (dva izdanja), a u radu «The Title Tantrākhyāyika as Opposed to the title Pañcatantra» (Torino 1977.) polazeći od kāvyinske prirode najstarije sačuvane recenzije ponudila je nov pristup i novo tumačenje značenja naslova Tantrākhyāyika kao dvoznačnice, śleše. Vezan je za istu tematiku i rad «Zabilješke uz priču i bajku» (Beč 1990.) u kojem pokazuje kako je indijska priča u europskoj varijanti postala bajka.

- čitanje indijskih dramskih tekstova rezultiralo je objavljivanjem prijevoda sa sanskrta jednočinke «Dvojevrsna milosnica» Vararucija s preglednim uvodom o indijskoj drami.

· bavljenje Mahābhāratom dovelo je do članka «Mahābhārata u predaji i kritici» (Zagreb 1976.) u kojem je uz pregled tumačenja nastanka i prenošenja epa autorica stavila težište na njegovu pripadnost epskoj tradiciji prenošenoj usmenim putom, što joj je poslužilo da protumači dio proturječja u indijskom epu. Navela je kao osobitost indijske kulturne tradicije to da pruža mogućnost dokidanja svih vrsta proturječja. Rezultati toga pristupa objavljeni su u radu «O proturječjima u Mahābhārati»  (Zagreb 1990).

· za rad na sanskrtu dobila je 2000. priznanje Vācaspati, koje se može usporediti s počasnim doktoratom, na Sanskrtskom koledžu («deemed university») Lal Bahadur Shastri u Delhiju.

b) Hindski

· uglavnom samouka u savladavanju hindskoga jezika do odlaska u Indiju, počela je najprije istraživati funkcije participa u hindskome, a potom elemente hindske sintakse; rezultat toga rada je knjiga «Elementi hindske gramatike» - osobito zadnji dio koji obuhvaća hindsku sintaksu izvorni je prinos proučavanju elemenata hindske sintakse.

· istraživanje standardizacije hindskoga jezika odvelo je kandidatkinju k širem području   standardizacijskih dosega novoindijskih jezika općenito; polazeći od radova D. Brozovića o standardnom jeziku i od za razumijevanje indijske jezične situacije presudno važnoga teoretskoga rada R. Katičića o identitetu jezika proučila je standardizacijske postupke na području Indije i ispitala standardiziranost suvremenih indijskih jezika s  posebnim obzirom na hindski (tema doktorskoga rada); u tome je radu uočila i poseban odnos indijske kulture i civilizacije prema jeziku, bitno različit od onoga u Europi,  i ponudila periodizaciju indijske civilizacije s obzirom na jezične mijene na Potkontinentu (rad «Sanskrt i indijska civilizacija», Zagreb 1984).  O indijskoj jezičnoj situaciji, jezičnoj politici u Indiji, o identitetu indijskih jezika, o hindskome i njegovim dijalektima objavila je više radova i održala niz predavanja kao gost na sveučilištima u Europi i Indiji.

· izdavaču je predano za tisak drugo prošireno izdanje hindske gramatike i hrvatski prijevod romana Krishne Sobti, Ai Laḍ'kī.

c) Indijska književnost na engleskom jeziku

· danas najprisutniji književni predstavnik Indije na svjetskoj sceni indijska je književnost na engleskom jeziku; Z.Matišić smatra da se ona u svojoj potpunosti može  tumačiti samo ukoliko se anglističkomu pristupu priključi i indološki; pokazala je to u radovima «Od britanskoga do indijskoga engleskog» (1998.), «An intertexual reading of Rushdie's Haroun and the Sea of Stories» (1999.), «Changing Tradition: The God of Small Things» (2002.), te je u književne panele na konferencijama posvećenim suvremenim europskim proučavanjima Južne Azije  uključivala i indijsku književnost pisanu na engleskome jeziku.

d) Kulturno-povijesne veze Hrvatske i Indije

- od vremena kada je u Zagrebu pokrenut projekt «Jugoslaveni i Indija», kandidatkinja je još kao studentica pokazala zanimanje za veze Indije i Hrvatske;  počela se zanimati za  sakupljanje građe o motivima indijske priče u nas (rad «Pañcatantra u Jugoslaviji» u okviru projekta «Jugoslaveni i Indija», 1967.), zatim kao urednica zbornika «Hrvatske Indije» (1990) zamolila je prof. Križmana da priredi kritičko izdanje pisama Nikole Ratkaja iz Indije; u istom broju zamolila Đurđicu Križman-Zorić za prijevod ulomaka iz Vesdinova Viaggia  – to je prvi Vesdinov tekst preveden na njegov materinski jezik

- vodi projekt «Kulturno-povijesne veze Hrvatske i Indije»;  rezultati do sada:

- bilješke uz knjigu Karmen Bašić Putnici u Indiju iz naših krajeva  (1999.), u kojima je iznijela rezultate svojih istraživanja o mogućnosti postojanja dubrovačke kolonije u Goi (po mišljenju autorice nije je bilo, a crkvu posvećenu sv. Vlahu u naselju Gandaolim  nisu dali izgraditi Dubrovčani, što ne znači da Dubrovčani u Goi nisu trgovali)

-  u knjizi Indije i Tibet Nikole Ratkaja (2002) u koautorstvu s Matom Križmanom prikazala indijsko okruženje u kojem je Ratkaj djelovao i donijela svoju prosudbu o vjerojatnosti Ratkajeva puta u Tibet.

-  u knjizi Radost, strah, predanost – Prilozi za biografiju Ivana Filipa Vesdina, Paulina a Sancto Bartholomaeo (2007.) pripremila izdanje ulomaka iz Vesdinova dnevnika prije puta u Indiju (17. 4. 1774. – 18. 1. 1776.) i popratila ih iscrpnim bilješkama i prijevodom na hrvatski; knjiga je izdana dvojezično (engl. prijevod V. Andrassy), a u engleskom dijelu kandidatkinja je napisala i tekst o stanju i perspektivama istraživanja Vesdinova opusa.. To je proširena verzija rada objavljenoga 2000. g., na koji se referira i Antoney George Pattaparambil u svojoj knjizi The Failed Rebellion of  Syro-Malabar Chrstians – A Historical Analysis of the Contributions of Paulinus of St. Bartholomew (2007.). Tom je autoričinom knjigom pružen pouzdan materijal za rad na početnim poglavljima Vesdinove biografije, a ispravljene su u njoj i neke do sada iznošene zablude, kao ona da je Vesdin malajalamski počeo učiti na pripremama za misionarski rad u Rimu, a on je to učinio tek skoro dvije godine poslije kada se ukrcavao na brod za Indiju. U članku «Ivan Filip Vesdin, Stanje i perspektive istraživanja» (2000.; proširen u knjzi Radost, strah, predanost, 2007.) ukazuje da u Vesdinovu opusu ima i djela važnih ne samo za povijest indologije i indoeuropeistike već i takvih koji imaju trajnu vrijednost za istraživanje prostora južne Indije, kao što su Viaggio alle Indie Orientali (izvor za proučavanje povijesti Kerale koji donosi i niz pouzdanih podataka za kulturno stanje toga prostora u drugoj polovici 18. st.) te knjiga India orientalis christiana koja ima zanimljivih podataka i za daljnje istraživanje djelatnosti hrvatskih misionara u Indiji budući da se u njoj kao šesti biskup u Mogulskom carstvu navodi Innocentius a S. Leopoldo koji je potjecao iz plemenite loze Kolonića , a umro je u Malabaru 1735. godine. 

- u pripremi je knjiga o kulturnopovijesnim odnosima Hrvatske i Indije (zgotovljena je polovica,  cca 150 kartica teksta)

- istražuje neohinduističke pokrete u Hrvatskoj;  pripremna faza toga rada bilo je istraživanje odnosa neohinduizma i hinduizma; osnovne značajke i razlike izložene su u  radu «Vedski obred u neohinduističkom kontekstu» (2000.)   

- u istraživanjima mogućega Ratkajeva boravka u Tibetu,. dotakla se i kulturnoga identiteta Tibeta, i 2005. g. u radu «Tibet. Od čežnje do dosanjanog sna» iznijela je  argumente za vezanje tibetskoga identiteta i jezika za južnoazijske, a ne sjevernokineske prostore.

3. Stručna djelatnost

· objavljeni stručni radovi u stručnim časopisima, ali i u dnevnom i tjednom tisku.

· sudjelovala je u nizu radijskih i televizijskih emisija posvećenih pojedinim temama iz indijske suvremenosti.

· za Leksikon stranih pisaca (2001) i Leksikon svjetske književnosti – djela (2004.) Školske knjige uredila je izbor, napravila odabir autora za natuknice o književnostima Južne i Jugoistočne Azije (sama je napisala desetke natuknica). Za Hrvatski opći leksikon Leksikografskoga zavoda  Miroslav Krleža napisala desetke natuknica prvenstveno o indijskim jezicima (npr. za jezike muṇḍa i drugi klasični jezik Indije, tamilski).

· sedamdesetih godina prošloga stoljeća potaknula utemeljenje Sekcije za orijentalistiku Hrvatskoga filološkoga društva, kojoj je u nekoliko navrata bila na čelu; u okviru te Sekcije pokrenula je devedesetih godina s B. Merlinom i niz publikacija Bibliotheca orientalica.

· sedamdesetih i osamdesetih godina prošloga stoljeća organizirala je cikluse predavanja posvećenih književnim, plesnim, glazbenim, društveno-političkim temema prostora Južne Azije (često je i sama sudjelovala izlaganjima).

· sredinom devedesetih pozvala je predavačicu koja je održala prvi tečaj bengalskoga u Zagrebu. U okviru Ljetne škole Filozofskoga fakulteta na Rabu organizirala je 4 indološke radionice i našla predavače za njih: 1. dvotjedna radionica posvećena bengalskomu jeziku i kulturi (svibanj 2004.), 2. jednotjedna radionica posvećena pitanjima identiteta u indijskoj engleskoj književnosti (rujan 2005.), 3. dvotjedna radionica posvećena pitanjima metoda poučavanja hindskoga jezika s aktivnim tečajem govornoga hindskoga (travnj/svibanj 2008.), 4. jednotjedna radionica posvećena tamilskom jeziku i klasičnoj tamilskoj kulturi (svibanj 2009.).

· uredila je nekoliko tematskih blokova u časopisima i kao gost urednik cijele brojeve pojedinih časopisa (Književna smotra br. 53, 1984; Most br. 4, 1990); uredila je dva zbornika radova (Hrvatske Indije 1990., Trava od srca 2000.); kao urednica u nizu Bibliotheca orientalica uredila je i pripremila sa suurednicima za tisak 6  knjiga (osobito zahtjevan zadatak bio je organiziranje rada i stručna obrada prvoga romsko-hrvatskoga i hrvatsko-romskoga rječnika 2008.).

· bila je pročelnica Odsjeka za opći lingvistiku i orijentalne studije, a u više navrata pročelnica Sekcije za orijentalistiku HFD-a, voditeljica Azijske radionice Karmen Bašić i glavna urednica niza Bibliotheca orientalica.

· zalagala se za uvođenje dravidologije na studij indologije, što još nije uspjelo, ali je na njezin poticaj jedan student otišao učiti tamilski, izradio magistarski rad posvećen tamilskoj bhakti  na Teksaškome sveučlištu u Austinu, i trenutno je ondje na doktorskom studiju s tamilskim kao glavnom studijskom disciplinom.

· Zdravka je Matišić svojim kontaktima s kolegama u svijetu pomogla da u Zagrebu gostuju neka od velikih indoloških imena, kao na primjer prvak indijske indologije R. N. Dandekar, istaknuti suvremeni indijski povjesničar Mushirul Hasan, veliki europski stručnjak za novoindoarijske jezike H. Nespital i drugi.

· studente je u više navrata vodila na stručna putovanja (Ljubljana, Beograd, Veliki Tabor  itd.)

4. Nastavna djelatnost

· predavala Elemente hindske gramatike, Elemente sanskrstke gramatike, vodila seminare iz suvremene hindske književnosti te epske, klasične i stručne sanskrtske književnosti; nositelj je kolegija   Indijski potkontinet u povijesnoj perspektivi, drži i izborne kolegije Kulturno-povijesne veze Hrvatske i Indije, Neohinduistički pokreti u Hrvatskoj; drži završne ispite iz hindske književnosti i iz hindskoga jezika.

· na poslijediplomskim studijima drži kolegij Standardni jezik s posebnim obzirom na indijsku jezičnu situaciju.

· na sveučilištu u Bombayu u više je navrata držala predavanja kao gost; takva je predavanja držala i na sveučilištima u Uppsali, Münchenu, Berlinu, Delhiju i Hyderabadu.

· četiri njezina studenta (B. Romić, B. Mikulić, K. Krnic i N. Rajić) dobili su rektorovu nagradu za svoje seminarske radove.

· poticala i pratila rad studenata i nakon završetka studija; nekoliko je njih poslije steklo doktorat znanosti u inozemstvu i ostalo aktivno sudjelovati u akademskom životu pojedinih europskih i američkih indoloških centara.

· bila je mentorica na tri uspješno obranjena magisterija, ko-mentorica dvaju doktorskih radova i sudjelovala u više komisija za ocjenu magistarskih i doktorskih radova; magistarski rad Gorana Kardaša objavljen je kao uspješna  knjiga.

· na poticaj Z. Matišić od školske godine 2008./2009.hindski i sanskrt se predaju kao izborni predmeti u Klasičnoj gimnaziji u Zagrebu.

(uvjeti Rektorskog zbora, NN 106/06)

Dr. sc. Zdravka Matišić, red. prof.

	                  UVJET
	    OSTVARENO

	
	

	da je u svojstvu nastavnika (stalnog ili gostujućeg) na nekom visokom učilištu ukupno izvodio nastavu od barem šesto (600) norma sati
	(v. izvješće o nastavnoj djelatnosti)



	Potrebno 600 norma sati
	Ostvareno više od 600 sati



	TREBA ISPUNITI ŠEST OD DVANAEST UVJETA 
	OSTVARENO

	Uvjeti rektorskog zbora
	Pristupnik

	1. da je autor ili koautor dva (2) sveučilišna udžbenika, dvije (2) znanstvene knjige ili dva (2) priručnika, odnosno da je na WEB stranici visokog učilišta postavio dvoja predavanja iz dva (2) kolegija, kao nastavne tekstove koji su pozitivno ocijenjeni od stručnog povjerenstva.
	Autorica je jednoga sveučilišnoga udžbenika (Elementi hindske gramatike)  i autorica ili suautorica dviju znanstvenih knjiga (Indija i Tibet Nikole Ratkaja;  te Radost, strah i predanost. Prilozi za biografiju Ivana Filipa Vesdina).

ISPUNJENO

	2. da je pod njegovim mentorstvom obranjeno najmanje deset (10) završnih ili diplomskih radova i da je pri tome objavio barem četiri (4) rada u koautorstvu sa studentom


	Bila je mentorica  u više od dvadeset diplomskih radova, no nije objavila radove u koautorstvu s bivšim studentima.

	3. da se dokazao kao sposoban mentor/komentor u poslijediplomskom (doktorskom) studiju, što dokazuje objavljivanjem barem dva (2) znanstvena rada u znanstvenom časopisu u koautorstvu sa studentom koji je završio poslijediplomski (doktorski) studij


	Bila je mentorica  pri izradi triju magistarskih radova (S. Krnic, B. Romić, G. Kardaš /objavljen kao knjiga/), ko-mentorica u izradi jednoga magistarskoga (I. Kolesarić) i dva doktorska rada (S. Zorić, G. Kardaš), ali nije objavljivala u koautorstvu sa svojim kandidatima .

	4. da je održao najmanje sedam (7) priopćenja na znanstvenim skupovima od toga najmanje četiri (4) priopćenja na međunarodnim znanstvenim skupovima ili barem jedno pozvano predavanje na međunarodnom znanstvenom skupu


	Održala je više od dvadeset priopćenja na međunarodnim znanstvenim skupovima.

i nekoliko pozvanih predavanja na međunarodnim znanstvenim skupovima.

ISPUNJENO


	5. da je bio najmanje četiri (4) godine član uredničkog odbora znanstvenog časopisa ili da je bio urednik najmanje dvaju zbornika radova sa znanstvenih skupova ili zbirnih znanstvenih knjiga
	Članica  je uređivačkog odbora niza Bibliotheca orientalica, urednica je  triju zbornika radova (Riječ i misao Indije, Hrvatske Indije, Trava od srca) i triju knjiga (Putnici u Indiju iz naših krajeva; Krajolici, ljudi, predanosti; Romsko-hrvatski i hrvatsko-romski rječnik).

ISPUNJENO

 

	6. da je recenzirao barem deset (10) članaka u znanstvenim časopisima ili zbornicima radova sa znanstvenih skupova
	Recenzirala je mnogo više od deset članaka u domaćim i međunarodnim časopisima. 

ISPUNJENO

	7. da je vodio najmanje jedan (1) znanstvenoistraživački projekt ili sudjelovao u barem jednom (1) međunarodnom znanstveno-istraživačkom projektu
	Vodila je četiri domaća znanstveno-istraživačka projekta 

ISPUNJENO

	8. da je kao gostujući profesor ili znanstvenik boravio ukupno dvije (2) godine, od čega barem godinu dana kontinuirano na uglednim inozemnim sveučilištima ili institutima te održao pozvana predavanja.
	U kontinuiteta dvije godine predavala na Sveučilištu u Delhiju, održala niz seminara i predavanja kao gost na europskim i indijskim sveučilištima.

ISPUNJENO

	9. da je bio pozvani predavač na barem dva (2) međunarodna znanstvena skupa
	Bila je pozvani predavač na tri međunarodna znanstvena skupa (Bombay, Hyderabad, Delhi).

ISPUNJENO

	10. da je bio recenzent (izvjestitelj) za barem dva (2) studijska programa, ili barem dva (2) sveučilišna udžbenika ili znanstvene knjige
	Recenzirala više znanstvenih knjiga.

ISPUNJENO



	11. da je obnašao čelnu dužnost u strukovnoj asocijaciji iz svojeg znanstvenog područja, ili čelnu dužnost na visokom učilištu ili u široj akademskoj zajednici
	Pročelnica Sekcije za orijetalistiku nHFD-a, Predsjednica Azijske radionice Karmen Bašić.

ISPUNJENO

	12. da je dobio istaknutu domaću ili međunarodnu nagradu za svoj znanstveni ili nastavni rad.
	 Dobila priznanje Vācaspati, koje se može usporediti s počasnim doktoratom, na Sanskrtskom koledžu («deemed University») Lal Bahadur Shastri u Delhiju.

ISPUNJENO


· ispunjava 10 uvjeta, a i uvjete 2 i 3 djelomično budući da nije objavljivala u koautorstvu sa svojim studentima, što u našoj struci nije običaj; kandidati  samostalno objavljuju svoje radove.

Zaključak

Dr. sc. Zdravka Matišić ispunjava uvjete za ponovni izbor u redovitoga profesora (i time u trajno zvanje) jer je od zadnjega izbora 15. 10. 2002. 

A. objavila  nove radove, i to 

1. jednu knjigu: izbor iz ranoga dnevnika Filipa Vesdina (Radost, strah, predanost. Prilozi za biografiju Ivana Filipa Vesdina – Paulina a Sancto Barthlomaeo (Joy, Fear, Dedication. Contribution to the biography of Ivan Filip Vesdin – Paulinus a Sancto Bartholomaeo, Zagreb 2007. – ukupno 432 str., od toga uvod Z. M.  10 str., završna studija 16 str., bibl. 4 str., dvojezično izdanje Vesdinova dnevnika s njem tekstom F. V. i prijevodom Z. M. na hrv. s komentarom str. 20-187, a ponovljeno dvojezično izd., sada njem. tekst i engl. prijevod V. Andrassy str. 209-410),

2. uredila kao glavna urednica dvije knjige: Karmen Bašić, Krajolici, ljudi, predanosti, Zagreb 2006. i Veljko Kajtazi, Romano-kroacijako thaj kroacijako-romano alavari (Romsko-hrvatski i hrvatsko-romski rječnik), Zagreb 2008. (za rječnik je Z. M. organizirala rad i stručnu obradu stručnjaka).

3. objavila jedan znanstveni članak «Hindi Literature and its dialects», u: Theo Damsteegt (ur.), Voices from South Asia, Biblotheca orientalica, Zagreb 2006., str. 11-32.

4. pisala leksikonske natuknice za Leksikon svjetske književnosti. Djela (2004), Školska knjiga, Zagreb i za Hrvatsku enciklopediju Leksikografskoga zavoda Miroslav Krleža.

B. i jer ispunjava 10 od 12 uvjeta Rektorskoga zbora (v. gore). 

Predlažemo stoga Vijeću da kandidatkinju ponovo izabere za redovitoga profesora.

Članovi Povjerenstva

Dr. sc. Radoslav Katičić, professor emeritus Sveučilišta u Beču

Dr. sc. Mislav Ježić, red. prof.

Dr. sc. Mate Križman, red. prof. u miru
POPIS RADOVA

nakon izbora u zvanje redovnoga profesora 

a) Knjige

1. 1. Radost, strah, predanost. Prilozi za biografiju Ivana Filipa Vesdina – Paulina a Sancto Barthlomaeo (Joy, Fear, Dedication. Contribution to the biography of Ivan Filip Vesdin – Paulinus a Sancto Bartholomaeo, Zagreb 2007.

2. Elementi hindske gramatike, (za tisak spremno drugo prošireno izdanje gramatike prvi put tiskane 1996.)

3. b) Uredništvo knjiga 

4. Karmen Bašić, Krajolici, ljudi, predanosti, Zagreb 2006.

5. Veljko Kajtazi, Romano-kroacijako thaj kroacijako-romano alavari (Romsko-hrvatski i hrvatsko-romski rječnik, Zagreb 2008.

 c) Znanstveni radovi

1. 1. «Changing the Tradions: «The God of Small Things», u: J. Heidrich, H. Rüstau and D. Weidemann (ur.), Indian Culture: Continuity and Discontinuity, Berlin 2002., str. 195-208.
2. «Hindi Literature and its dialects», u: Theo Damsteegt (ur.), Voices from South Asia, Zagreb 2006., str. 11-32.
d) Stručni radovi

1. «Tibet. Od Čežnje do dosanjanog sna», Književna smotra, XXXVII (205, br 138(4), str. 115-120.

2. «Ivan Filip Vesdin», u: M. M. Vekić (ur.), Molitva, Zagreb-Split 2008.

3. Tekstovi na III programu radio Zagreba

4. Natuknice iz cejlonske, odabrane indijske, malajske, nepalske i tibetske književnosti za Leksikon svjetske književnosti. Djela (2004), Školska knjiga, Zagreb.

5. Niz natuknica za Hrvatsku enciklopediju Leksikografskoga zavoda Miroslav Krleža.

6. Članci o indijskoj kulturi i zbivanjima na prostorima Južne Azije u dnevnom i tjednom tisku

7. Sitniji prilozi – predgovori raznim knjigama, katalozima  i slično

e) Prijevodi
1. 1. Krishna Sobti, Kćeri moja (predano u tisak). /prijevod s hindskoga/

POPIS RADOVA

do izbora u zvanje redovnoga profesora 

a) Knjige

1.  Pancatantra u najstarijoj sačuvanoj recenziji Tantrākhyāyiki, prijevod sa sanskrta, predgovor i tumačenja, Naprijed, Zagreb 1980., 2. izd. 1999.

2.  Elementi hindske gramatike, Zagreb 1996. 

3.  Indije i Tibet  Nikole Ratkaja, Zagreb 2002; u koautorstvu s Matom Križmanom   (napisala Predgovor, i drugi dio knjige Tibet i Indije Nikole Ratkaja, izradila 6 zemljopisnih karata, odabrala ilustracije (preko 10 vlastitih).

b) Uredništvo knjiga, časopisa i zbornika radova

4. Riječ i misao Indije. Književna smotra XVI (1984), br. 53.

6. Hrvatske Indije. Most 1990., br 4.

7. Karmen Bašić, Putnici u Indiju iz naših krajeva, Zagreb 1999.

8. Trava od srca. Hrvatske Indije II, Zagreb 2000.

c) Znanstveni radovi
1. «The Title Tantrākhyāyika as Opposed to the Title Pancatantra», Indologica Taurinensia III-IV (1975-76), 313-316, Torino 1977.
2.  «Iz indijske jezične problematike», Naše teme XXVII (1983), br. 5, str. 713-724.

3. «Sanskrt i indijska civilizacija», Književna smotra XVI (1984), br. 53, str. 33-38.

4. «Jezična politika u Indiji», Kulturni radnik XXXIX (1986), br. 1, str. 149-160.

5. «The Land of Tales», Most 1987, br. 4, str. 11-13.

6. «Jezična politika u Indiji» (znatno proširen rad naveden pod br. 2) u: M. Pupovac (ur.), Jezici i politike, Zagreb 1988, str. 153-193.

7. «Hindski i njegovi dijalekti», Sol IV (1989), br. 2, str. 99-117.

8. «Zabilješke uz priču i bajku», Wiener slavistisches Jahrbuch, Erganzungsband VIII, 1990, str. 137-143.

9. «O proturječjima u Mahabharati», u: Iz indijske predaje i filologije, Zagreb 1990, str. 3-11.

10.  «Bilješke uz konstituiranje hindske književne redakcije s posebnim osvrtom na dakkhinski», u: Iz indjske predaje i filologije, Zagreb 1990, str. 133-139.

11.  «The Nature of Linguistic Convergence in Indo-Aryan», u: Languages in Contact, Zagreb 1990, str. 75-81.

12.  «Od Vezdina do Vezdina», Most 1990, br. 4, 215-217.

13.  «Jezik i njegovi identiteti», Suvremena lingvistika br.29-30, 1990, str. 87-97.

14.  «The Future of the English Language in India», u: M. Offredi (ur.), Literature and the Media in India, Manohar, Delhi 1991, str. 151-158.

15.  «Ivana Brlić Mažuranić i Rabindranath Tagore», Književna smotra XXIII (1991), br. 84, str. 77-81. (prijevod na francuski  «Ivana Brlić-Mažuranić et Rabindranath Tagoe», Moat/Le pont, 3-4, 1998. str. 109-114.

16.  «Nešto primjedaba mladoga Vezdina o jezicima», Suvremena lingvistika 34, 207-214 (1992).

17.  «Od britanskoga do  indijskoga engleskog», Kolo, 1998, br. 3, str. 446-457.

18.  «An intertextual reading of Rushdie’s Haroun and the Sea of Stories», Studia Romanica et Anglica Zagrebiensia (SRAZ) XLIV, (1999), str. 173-196.

19.  «Razmatranja o prisutnosti Dubrovčana u Goi» u: bilješkama u knjizi K. Bašić, Putnici u Indiju iz naših krajeva, Zagreb 1999. (oko 35 kartica teksta)

20.  «Vedski obred u neohinduističkom kontekstu», Narodna umjetnost XXXVII (2000) br. 2, str. 121-132.

d) Stručni radovi

1. «Pancatantra», Književna smotra VII (1975), br. 20, str. 34-42.

2. «Über die Sanskritstudien an der Universität Zagreb», Wissenschaftliche Zeitschrift der Humboldt-Universitat zu Berlin, Gess.-Sp. R. XXV (1976), br. 26-27, str. 47-60.

3. «Mahābhārata u predaji i kritici», Književna smotra VIII (1976), br. 27-27, str. 47-60.

4. «Indologija u Jugoslaviji. Historijat, stanje i perspeltive struke», Orientalistika I, Slovensko orientalistično društvo, Ljubljana 1977, str. 74-83.

5. «Kulturna suradnja Jugoslavije i Indije», Naše teme XVIII (1984), br. 10, 2080-2091.

6. «Indijska drama», Kulture Istoka 1984, br. 1-2, str. 16-19.

7. «Na izvoru bajke», Kulture Istoka 1985 br.4, 84-86. (ponovo u knjizi Radmile Gikić, Razgovori o Indiji, Osijek 1989, str. 223-237.)

8. «Croatian Indias», u: Hrvatske Indije, Most 1990, br. 4, str. 27-38.

9. «Rastvoreni nasloni», Kolo,  2000, br. 4, str. 299-332.

10. «Ivan Filip Vesdin, Stanje i perspektive istraživanja», u: Trava od srca, Zagreb 2000, str. 553-569.

11. «Sanskrit in Croatia», u: Sanskrit Studies Abroad , Delhi 2001.

12. Tekstovi na III programu radio Zagreba

13. Natuknice iz cejlonske, odabrane indijske, malajske, nepalske i tinetske književnosti za Leksikon stranih pisaca , Školska knjiga, Zagreb, 2001..

14. Niz natuknica za Opću enciklopediju Jugoslavernskoga leksikografskoga zavoda i za Hrvatsku enciklopediju Leksikografskoga zavoda Miroslav Krleža.

15. Članci o indijskoj kulturi i zbivanjima na prostorima Južne Azije u dnevnom i tjednom tisku

16. Sitniji prilozi – predgovori raznim knjigama, katalozima  i slično

d) Recenzije

1. Tvrtko Kulenović: Indija i umjetnost, Praxis X (1973) br. 3-4, str.

2. Daniel Bučan: Realistički racionalzima ibn Halduna, Književna smotra VIII (1976), br. 26-27, str. 127-128.

3. Balačandra Radžan: Tamni igrač, Pitanja X (1978), br. 5-6, str.

4. VII svjetska sanskrtska konferencija, Kulture Istoka, IV (1987), br. 14, str. 66-67.

5. Rgvedski himni, R: Mislav Ježić, Rgvedski himni. Izvor indijske kulture i indoeuropsko nasljeđe, Kulture Istoka V (1988), br. 18, str. 60-64.

6. South Asia Studies in Yugoslavia, South Asia Newsletter, Leiden 1989, br. 4, str. 5-7.

7. «Čemu tako», R: Antologija kratke priče, Izbor i prijevod Gabriela Arc. Predgovor Radoslav Bratić, Kulture Istoka VII (1990), br. 23, str. 70-71.

8. Helmut Nespital, Dictionary of Hindi Verbs, Containing all Simple and Compound Verbs, their Lexical Equivalents in English and Illustrations of their Usage, Suvremene lingvistika XXIV (1998), sv. 1-2, str. 104-111.

9. Ines G. Županov, Disputed Mission, Jesuits Experiments and Brahmanical  Knowlwdge in Seventeenth –century India, Narodna umjetnost XXXVII (2000) br. 2, str. 229-230.

e) Prijevodi

1. “Tri pjesme Vidyāpatija, biharskog lirika iz XIV stoljeća», 15 dana XXII (1979), br. 3, str. 34. /prijevod s maithilskoga/

2. Aubrey Menon, «Indijci kakvi su bili i kavi jesu», Književna smotra XII (1980), br. 38-39, str. 68-73. /prijevod s engleskoga/

3. Vararuci, Dvojevrsna milosnica, Kulture Istoka 1984, br. 1-2, str. 46-54. /prijevod iz sanskrta/

Dr. sc. Vlado Pandžić, red. prof.

Dr. sc. Ivo Pranjković, red. prof.

Dr. sc. Ante Bežen, red. prof. 
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FILOZOFSKOGA FAKULTETA U ZAGREBU
PREDMET: Izvješće Stručnoga povjerenstva za ocjenu rezultata natječaja za izbor u suradničko zvanje višeg asistenta za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana kroatistika, u Odsjeku za kroatistiku Filozofskoga fakulteta u Zagrebu


Na sjednici Fakultetskog vijeća Filozofskog fakulteta u Zagrebu održanoj 26. veljače 2009. imenovani smo u Stručno povjerenstvo za ocjenu rezultata natječaja za izbor u suradničko zvanje višeg asistenta za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana kroatistika, u Odsjeku za kroatistiku Filozofskoga fakulteta u Zagrebu. Podnosimo Fakultetskom vijeću Filozofskoga fakulteta u Zagrebu

IZVJEŠĆE

Na Natječaj objavljen u "Vjesniku" od 16. ožujka 2009. javio se dr. sc. Marko Alerić. U skladu sa zakonima djelatnost pristupnika, relevantna za izbor u suradničko zvanje višeg asistenta, prikazana je u posebnim dijelovima ovog izvješća:
1. Životopis

2. Znanstveni, stručni i nastavni rad

3. Zaključno mišljenje i prijedlog

1. Životopis:

Dr. sc. Marko Alerić rođen je 20. lipnja 1970. u Zagrebu. U rodnom je gradu završio osnovnu i srednju školu (Obrazovni centar za jezike). Godine 1995. diplomirao je na studiju kroatistike Filozofskoga fakulteta u Zagrebu. Godine 2001. magistrirao je na poslijediplomskome znanstvenom studiju lingvistike, a godine 2009. doktorirao je iz znanstvenog područja humanističkih znanosti, polje filologija, grana kroatistika, obranivši doktorski rad Normativna morfologija u nastavi hrvatskoga jezika.


Oženjen je i otac je troje djece.

2. Znanstveni, stručni i nastavni rad:


Godine 1995. zaposlio se u Odsjeku za kroatistiku Filozofskoga fakulteta u Zagrebu na projektu Izrada priručnika za studij hrvatskoga jezika na filozofskim fakultetima u zemlji i inozemstvu, a od 1999. na projektu Enciklopedija hrvatskog glagolizma. Od ožujka 2006. suradnik je na interdisciplinarnom projektu Kulturna pismenost kao temeljna kompetencija u kontekstu nacionalnog kurikuluma.


U veljači 2001. izabran je u zvanje asistenta na Katedri za metodiku nastave hrvatskoga jezika i književnosti u Odsjeku za kroatistiku Filozofskoga fakulteta u Zagrebu.


Od 1996. vodio je seminare i vježbe u okviru kolegija: Teorija jezika, Hrvatski standardni jezik i Metodika nastave hrvatskoga jezika za studente I., II. i IV. godine studija hrvatskoga jezika i književnosti. Predavanja i seminare iz kolegija Kultura govorenja, čitanja i pisanja, Pravogovor i Naglasci hrvatskoga jezika držao je i drži na fakultetima: Hrvatski studiji, Učiteljski fakultet, Prirodoslovno-matematički fakultet, Katolički bogoslovni fakultet i Akademija dramskih umjetnosti u Zagrebu.


Hrvatski jezik kao strani jezik poučavao je strance na Zagrebačkoj slavističkoj školi u Puli i Dubrovniku.


Sudjelovao je kao autor izlaganja na desetak međunarodnih znanstvenih skupova. Objavio je znanstvene i stručne radove iz područja jezikoslovlja.

Održao je mnoga javna predavanja, osobito u okviru rada stručnih aktiva profesora hrvatskoga jezika i književnosti. 


Stručni je suradnik obrazovnoga, znanstvenog i kontakt-programa Hrvatske radiotelevizije. Stalni je stručni suradnik u emisiji Radio Sljemena Hrvatski naš svagdašnji.


Od godine 1996. do 2000. bio je član Državnoga povjerenstva za provedbu Natjecanja u poznavanju hrvatskoga jezika, tajnik časopisa Radovi Zavoda za slavensku filologiju, urednik časopisa Croatian studies review koji izdaje Macquarie croatian studies centre iz Sydneya u Australiji.

Član je radnik Matice hrvatske (tajnik Odjela za jezikoslovlje od 1998. do 2000.), član Predsjedništva Hrvatskoga filološkog društva (od 2002.), član Državnog povjerenstva za uvođenje državne mature u hrvatsko srednje školstvo (od 2005.) te član Društva za promicanje novoga znanja (HAZU). 

Recenzent je nacionalnih ispita iz hrvatskoga jezika za gimnazije i srednje strukovne škole.


Suautor je udžbenika, vježbenica i priručnika iz hrvatskoga jezika za 2., 3., 4. i 5. razred osnovne škole te priručnika za početno čitanje i pisanje Jezik i ja.

3. Zaključno mišljenje i prijedlog:


Na temelju uvida u znanstveni, stručni i nastavni rad možemo zaključiti da pristupnik dr. sc. Marko Alerić ispunjava sve natječajne uvjete u skladu sa Zakonom o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju te Statutom Filozofskoga fakulteta u Zagrebu.


Predlažemo izbor dr. sc. Marka Alerića u suradničko zvanje višeg asistenta za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana kroatistika, u Odsjeku za kroatistiku Filozofskog fakulteta u Zagrebu.
                                                   1. ________________________

                                                       dr. sc. Vlado Pandžić, red. prof.

                                                  2. __________________________

                                                       dr. sc. Ivo Pranjković, red. prof.

                                                  3. ______________________________

                                                       dr. sc. Ante Bežen, red. prof. 

                                                       Učiteljskog fakulteta u Zagrebu

U Zagrebu 11. lipnja 2009.

Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu imenovalo nas je na sjednici od 4. svibnja 2009. u Stručno povjerenstvo za ocjenu rezultata natječaja za izbor u nastavno zvanje i na radno mjesto predavača za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana anglistika, predmet engleski jezik, u Centru za strane jezike te podnosimo sljedeći
IZVJEŠTAJ
Na natječaj objavljen u “Vjesniku” 14. svibnja 2009. i Narodnim novinama br. 56/2008.  prijavile su se Ljiljana Žegrec, Kristina Ivanišević, Martina Vuletić, Petra Barbarić i Maša Kohut. 
Ljiljana Žegrec rođena je 27. srpnja 1984. godine u Zaboku. Diplomirala je na Filozofskome fakultetu u Zagrebu engleski jezik i književnost i pedagogiju 2009. godine. Prva je nastavna iskustva stekla kao studentica radeći u Školi strani jezika Verba. Također je od veljače do lipnja 2009. godine održavala individualni tečaj engleskog jezika u Školi stranih jezika Izvor-91.  Ljiljana Žegrec nije izvodila nastavu na nekom visokom učilištu, nema magisterij ili doktorat znanosti, nije održala javno izlaganje iz područja struke niti objavila stručni ili znanstveni rad. Dakle, pristupnica Žegrec ne ispunjava niti jedan od četiri nužna uvjeta za izbor u nastavno zvanje predavača. 

Kristina Ivanišević rođena je 18. srpnja 1981. godine u Ogulinu. Diplomirala je engleski jezik i književnost i sociologiju na Filozofskome fakultetu u Zagrebu 2007. godine. Njezino dosadašnje radno iskustvo obuhvaća vođenje tečajava stranih jezika u Centru za poduku stranih jezika Pro Image d.o.o., gdje je zaposlena od siječnja 2008. godine. Pristupnica Ivanišević ne ispunjava niti jedan od četiri nužna uvjeta za izbor u nastavno zvanje predavača. Naime, nema iskustvo izvođenja nastave na nekom visokom učilištu, nema magisterij ili doktorat znanosti, nije održala javno izlaganje iz područja struke niti objavila stručni ili znanstveni rad.

Martina Vuletić rođena je 21. veljače 1980. u Splitu. Diplomirala je engleski jezik i književnost na Filozofskome fakultetu u Zagrebu 2004. godine. Nakon diplome je radila godinu dana kao profesor engleskog jezika u Osnovnoj školi Bartola Kašića u Zagrebu, potom godinu dana u Školi stranih jezika Prospero, a od 2006. godine zaposlena je kao profesor engleskog jezika u HalPet centru za poslovnu komunikaciju.  Pristupnica Vuletić ne ispunjava niti jedan od četiri nužna uvjeta za izbor u nastavno zvanje predavača engleskog jezika. 

Petra Barbarić rođena je 13. svibnja 1975. godine u Zagrebu. Diplomirala je engleski jezik i književnost na Filozofskom fakultetu u Zagrebu 2005. godine. Pristupnica je započela raditi kao vanjska suradnica u Centru za strane jezike Filozofskog fakulteta 2005. godine. Potom je akademske godine 2006./2007. bila nositelj kolegija Engleski jezik struke na Prirodoslovno-matematičkom fakultetu. U akademskoj godini 2007./2008. bila je nositelj kolegija Engleski jezik struke 1 i 2 na Akademiji likovnih umjetnosti i u akademskoj godini 2008./2009. predaje kolegije Engleski jezik struke 1 i 2 na Edukacijsko-rehabilitacijskom fakultetu. Uz nastavnu djelatnost na visokoškolskim ustanovama pristupnica aktivno sudjeluje u radu HUPE (Hrvatske udruge profesora engleskog jezika), pa je tako održala dva javna izlaganja na godišnjim konferencijama HUPE-a. Usto je napisala i stručni članak „Učenje stranog jezika u predškolskoj dobi“ koji je prošao postupak recenzije u časopisu Zrno. Ukratko, pristupnica Barbarić ispunjava uvjete za izbor u nastavno zvanje predavača engleskog jezika jer je u suradničkom zvanju izvodila nastavu tijekom tri akademske godine, a nužno je barem 30 norma sati. Održala je dva javna izlaganja na stručnim skupovima iz područja struke iz koje sve provodi postupak izbora u zvanje predavača. Pristupnica je održala nastavno predavanje koje je ocijenjeno ocjenom izvrstan.  
Maša Kohut rođena je 6. listopada 1973. u Osijeku. Završila je studij engleskog jezika i književnosti i njemačkog jezika i književnosti na Pedagoškom fakultetu u Osijeku 2003. godine. Od školske godine 2004./2005. pristupnica kontinuirano radi kao srednjoškolski nastavnik engleskog jezika ili voditelj tečajeva u školama stranih jezika. Trenutno je zaposlena kao voditeljica tečajeva engleskog i njemačkog jezika u Školi stranih jezika Porta Vitae d.o.o. u Zagrebu. Uz nastavno iskustvo, pristupnica se bavi prevođenjem. Kako je navedeno u prijavi, prevela je nekoliko tekstova s engleskog na hrvatski jezik i knjižicu „Dječje kazalište u Osijeku“ s hrvatskog na engleski jezik. Međutim, prijava ne sadrži preslike prijevoda ni podatke o njihovoj dužini. Pristupnica Kohut ne ispunjava niti jedan od četiri nužna uvjeta za izbor u nastavno zvanje predavača. Naime, nema iskustvo izvođenja nastave na nekom visokom učilištu, nema magisterij ili doktorat znanosti, nije održala javno izlaganje iz područja struke niti objavila stručni ili znanstveni rad.

ZAKLJUČAK: Pristupnice Žegrec, Ivanišević, Vuletić i Kohut  ne ispunjavaju uvjete za izbor u zvanje predavača engleskog jezika. Pristupnica Barbarić ispunjava uvjete. 

U Zagrebu, 5. srpnja  2009.

.

..........................................................................

mr. sc. Snježana Veselica-Majhut, viši lektor

..........................................................................

Tina Kužić, predavač (Centar za strane jezike)

...........................................................................

Mr. sc. Dubravka Pleše, prof.

Izvještaj je prihvaćen na sjednici Odsjeka za anglistiku 6. srpnja 2009. 

ODSJEK ZA ANGLISTIKU

Odsjek za anglistiku

Predmet: Ocjena nastupnog predavanja

Petre Barbarić





FAKULTETSKOM VIJEĆU





FILOZOFSKOGA FAKULTETA U ZAGREBU
Na osnovi odluke Rektorskog zbora od 25. srpnja 2006. godine, a nakon održanog nastupnog predavanja Petre Barbarić, stručne suradnice u Centru za strane jezike Filozofskog fakulteta, Stručno povjerenstvo daje sljedeće stručno mišljenje:

Petra Barbarić održala je 17. lipnja 2009. godine   nastupno predavanje pod naslovom Nonverbal Communication. Predavanje je trajalo 45 minuta, a prisustvovali su mu studenti Edukacijsko-rehabilitacijskog fakulteta, te članovi povjerenstva. 

U svojem je predavanju pristupnica na vrlo zanimljiv način obradila temu neverbalne komunikacije. Pristupnica se poslužila zanimljivo pripremljenim materijalom, te Powerpoint prezentacijom kako bi pobudila zanimanje u studenata i aktivno ih uključila u nastavu, u čemu je i uspjela. Pri tome su studenti imali priliku prakticirati vještine razumijevanja, čitanja, govorenja i pisanja na stranom jeziku. 

S obzirom na sve navedeno smatramo da je Petra Barbarić s uspjehom održala nastupno predavanje koje ocjenjujemo ocjenom izvrstan (5). 






__________________________________






mr. sc. Snježana Veselica-Majhut, viši lektor






_______________________________________






Tina Kužić, predavač (Centar za strane jezike)






_______________________________________

Dubravka Pleše, viši predavač (Rudarsko-geološko-naftni fakultet Sveučilišta u Zagrebu) 

U Zagrebu, 1. srpnja 2009.
Odsjek za etnologiju i kulturnu antropologiju

Filozofski fakultet Sveučilišta u Zagrebu

Zagreb, 3. srpnja 2009. 
                                                                          Fakultetskom vijeću

                                                                          Filozofskog fakulteta u Zagrebu                                                                                                

 Predmet:  

Mišljenje stručnog povjerenstva o ispunjavanju uvjeta pristupnice dr.sc. Vjere Bonifačić u znanstveno-nastavno zvanje docenta za znanstveno područje humanističkih znanosti, polje etnologija i antropologija, na Tekstilno-tehnološkom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu.
                                        FAKULTETSKOM VIJEĆU

                      FILOZOFSKOG FAKULTETA U ZAGREBU

    Fakultetsko vijeće  Filozofskog fakulteta na svojoj sjednici od 4. svibnja 2009. imenovalo nas je u stručno povjerenstvo sa zadatkom da procijenimo rezultate natječaja za docenta za znanstveno područje humanističkih znanosti, polje etnologija i antropologija, grana etnologija.
Natječaj je raspisao Tekstilno – tehnološki fakultet Sveučilišta u Zagrebu na internetskim stranicama Tekstilno-tehnološkog fakulteta 12. siječnja 2009. godine, u dnevnim novinama 24 sata  11. Siječnja 2009. godine, te u Narodnim novinama br. 6/09 od 14. siječnja 2009. godine za izbor u znanstveno-nastavno zvanje i radno mjesto docent za područje humanističkih znanosti, polje etnologija i antropologija, grana etnologija. Na natječjaj se javila jedna pristupnica - dr.sc. Vjera Bonifačić.  Fakultetskom vijeću podnosimo slijedeće

                                               I  Z  V  J  E  Š  Ć  E

    Životopis:  

     Vjera Bonifačić rođena je 21. kolovoza 1947. u Zagrebu, gdje je 1968. godine završila školovanje diplomiravši s uspjehom kemiju na Tehnološkom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu. Između 1969. i 1975. godine pohađala je poslijediplomski studij teorijske kemije na Sveučilištu Alberta u Edmontonu (Kanada), koji zbog zasnivanja obitelji prekinula. Godine 1988. upisala je novi poslijediplomski studij, ovoga puta humanističkih znanosti, također u Edmontonu, na Odjelu za humanu ekologiju s Odjelom za moderne jezike i komparativne studije. Studij je završila 1996. godine i diplomom stekla zvanje doktora filozofije (Ph.D.). Naslov disertacije je Ethnological Research and Canonization of Autochtonous Folk Textiles in Croatia, 1896 to 1940: A Polysystem Study.

   Godine 1997. dobila je poslijedoktorsku dvogodišnju stipendiju federalne zaklade Social Sciences  and Humanities Research Council of Canada, što joj je omogućilo dulji studijski boravak u Hrvatskoj. Doktorska diploma nostrificirana je 3.7.1998. godine. Nakon toga ostala je u domovini. Hrvatska je državljanka. U znanstveno-nastavno zvanje docenta prvi puta je izabrana 10. svibnja 2004. za znanstveno područje humanističkih znanosti, znanstveno polje etnologija i antropologija, na Tekstilno-tehnološkom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu, gdje i danas radi.

Znanstvena djelatnost:
Znanstveno je počela raditi još dok je studirala kemiju. Od 1968.do 1969. godine radila kao asistent istraživač u institutu Ruđer Bošković. Na Alberta sveučilištu u Kanadi surađivala je od 1973. do 1975. u projektu Atomic and molecular ”model potential” calculations. Sudjelovala je u projektima s područja humanističkih znanosti kao doktorand i i kao samostalni poslijedoktorski istraživač: Tekstilna kolekcija iz Hrvatske i 

Kosova, 1990.-1992., Žene u emigraciji kao proizvođači tekstila: prijenos tehnika proizvodnja, tržište i potrošnja ručno izrađenog tekstila u Alberti, Kanada, 1994. do 1995. Procesi nacionalizacije “narodnih” kultura, 1996. do 1997. Nove smjernice Odjela za odjeću i tekstil, University of Alberta, 1996.-1997. Tekstilne kolekcije u muzejima u Alberti te 1997. do 1999. Simbolički identitet i ženski rad: čipkarstvo na otoku Pagu u Hrvatskoj.

Dr. sc. Vjera Bonifačić objavljuje stručne i znanstvene radove (popis je priložen). Od 1992. objavljuje znanstvene radove s područja kulturne antropologije. Ovdje ćemo se osvrnuti isključivo na radove s područja humanističkih znanosti.

Prije izbora u zvanje docenta 2004. godine objavila je 8 radova, od toga pet u časopisima ranga A1. Osvrnut ćemo se ukratko na tri rada:

Ethnological Research in Croatia: 1919 to 1940 (Narodna umjetnost 33/2:239-263, 1996.). U ovome je radu prikazala razdoblje između dva rata u hrvatskoj etnologiji. Znanstveni rad provodio se pretežno u zagrebačkom Etnografskom muzeju, pa odatle pretežita usmjerenost na povijesni aspekt pojava materijalne kulture. To je korespondiralo s političkim načelima glavne hrvatske političke stranke, HSS, koja traži vrijednosti nacionalne kulture u tradicijskoj seljačkoj kulturi. Premda takav pristup napušta Radićevu multidisciplinarnu zamisao narodoznanstva i sužuje ju na proučavanje pojedinih kulturnih elemenata, prinosi vodećih osoba (Gavazzi, Matasović, Kus-Nikolajev) šire društveno zadane teorijsko-metodološke okvire.

Antun Radić and Ethnological research of Clothing and Textiles in Croatia: 1896 to 1919. (Studia Ethnologica Croatica 7/8:161-179, 1996). Naglasak je stavljen na dva problema. Prvi je bolje razumijevanje Radićeve definicije narodne (seljačke) kulture, a drugi visoka relevantnost građe skupljene prema njegovoj Osnovi za današnja istraživanja. Autorica dokazuje da je Radić predložio odvajanje istraživanja narodne kulture od istraživanja elitne kulture iz pragmatičkih razloga, a ne zato što bi smatrao da narodna kultura funkcionira odvojeno od elitne. 

O polisistemskoj teoriji, folklorizmu i suvremenim pristupima istraživanju tekstila (Narodna umjetnost 34/2:137-151, 1997). Ovdje autorica prikazuje istraživanje tekstila provođeno u Sjevernoj Americi. Prvotna podijeljenost prema pojedinim disciplinama koje su obrađivale i tekstil, u posljednjim se desetljećima 20. stoljeća gubi i disciplinarne granice postupno blijede, a u raspravu se ubacuje i historiografija. Autorica posebice naglašava važnost rada The Anthropology of Cloth (1987) Jane Schneider i stavlja ga u okvire polisistemske teorije što ju je razvila na Tel-Avivskom sveučilištu Itamar Even-Zohar u okvirima filologije. U završnom dijelu rada pokazuje kako se zasadama ove teorije mogu protumačiti pojedini procesi u mijeni seljačkoga odijevanja i “narodne nošnje” u Hrvatskoj.

Nakon izbora u zvanje docenta objavila je još tri rada, od toga jedan (1) u časopisu ranga A2, te dva rada u zbornicima radova s međunarodnih skupova.

Prikazujemo ih na ovom mjestu prema godinam objvljivanja.

U radu Prema definiciji mode i modernizacije odijevanja: Suvremena teorijska promišljanja i nova područja istraživanja  (Zbornik radova s međunarodnog znanstvenog skupa “Grad i trg na granici”, Hrvatsko – slovenske etnološke paralele, Ljubljana, 2006., str. 317 – 334) naglašava da je čitavo područje modernizacije odijevanja kako u ruralnim tako i u urbanim sredinama u Hrvatskoj još uvijek neistraženo područje (unutar discipline etnologije, ali i povijesti umjetnosti i dizajna) koje nam tek predstoji istražiti, a koje je izuzetno bogato i znakovito kao pokazatelj društvenih, rodnih i klasnih promjena koje su se u Hrvatskoj i općenito u Europi događale tijekom 20. stoljeća.

               U prvom dijelu rada autorica preispituje neke od pozitivnih, ali i neke od problematičnih aspekata naglog razvoja istraživanja mode i modernizacije odijevanja na Zapadu u zadnjih dvadesetak godina, kao što je na primjer neusklađenost u osnovnoj znanstvenoj terminologiji, uključujući i samu riječ “moda” ili “fashion” koju američki znanstvenici definiraju drugačije od znanstvenika u Europi. Takav problem oko neusklađenosti osnovne terminologije znanstvenici u Hrvatskoj ne mogu sami riješiti, ali autorica smatra da je potrebno barem na to jasno ukazati.

Drugi dio rada nudi analizu odabranih publikacija o modi kao fenomenu koje su do sada bile publicirane ili prevedene u Hrvatskoj, kao i relativno malog broja publikacija koje se direktno ili indirektno dotiču konkretnih povijesnih procesa modernizacije odijevanja u ruralnim krajevima i urbanim sredinama u Hrvatskoj. Za daljnja istraživanja autorica preporučuje Polisistemsku teoriju kao koristan socio-semiotički pristup istraživanjima dinamike mode i modernizacije odijevanja unutar povijesno- društvenog konteksta, a koji bi osim toga omogućio preciznije komparativne usporedbe sa sličnim procesima u drugim europskim zemljama.

 U radu Etnološka istraživanja i kanonizacija „izvornih“ narodnih nošnji u Hrvatskoj 1930-ih (Etnološka istraživanja 12/13, Zagreb, 2007./2008., str. 9 – 27) autorica koristi polisistemsku teoriju te istražuje dinamiku etnoloških istraživanja na području odijevanja i tekstila u Hrvatskoj unutar šireg (poli)sistema narodne umjetnosti u prvoj polovici 20. Stoljeća. Autorica pokazuje kako je interdisciplinarni pristup proučavanja narodne kulture u razdoblju između dva rata zamijenjen kulturnopovijesnom metodom Milovana Gavazzija. U ovom razdoblju dolazi do kanonizacije odabrane seljačke odjeće kao „izvorne“ narodne nošnje. Istodobno je tekstilna proizvodnja sela za potrebe gradske potrošnje klasificirana kao primijenjena narodna tekstilna umjetnost. Seljačko odijevanje i tekstil koji su se nastavili mijenjati tijekom 20. stoljeća zanemareni su kao relevantni predmeti etnoloških istraživanja. Autorica u zasebnom poglavlju prati političku instrumentalizaciju izvornih narodnih nošnji u Hrvatskoj u razdoblju od 1928. do 1940. Godine. Kao način nadilaženja kulturnopovijesne interpretacije „izvorne“ narodne nošnje u stalnim muzejskim postavima, autorica predlaže dekonstruiranje njezine povijesti, klasifikacije i procesa kanonizacije, te prošle političke i ekonomske instrumentalizacije, kako bi etnografski muzeji mogli javnosti otvoreno prenijeti razloge za odmak od takve „slavljeničke povijesti“ nardone kulture prema povijesti seljačke ili pučke kulture kao otvorenog procesa koji uključuje složene procese modernizacije u 20. stoljeću.  
U radu Funzioni simboliche ed economiche del merletto di Pag durante il 20 secolo (Atti del Convegno „L̀Arte del merletto dal Trentino alla Dalmazia“, Trentino, 2007./2009.) autorica u članku prvo daje širi pregled čitave povijesti čipkarstva u 
Dalmaciji, dakako koliko se to može iščitati iz dosadašnjih publikacija o toj temi. Pri tom naglašava činjenicu da je povijest čipkarstva općenito u Europi, pa tako i u Dalmaciji, usko povezana sa poviješću žena, što je s jedne strane razlog da se do sada ta povijest premalo istraživala, ali što sada daje poticaj da se čipkarstvo pobliže istražuje jer doprinosi  ne samo znanju o povijesti čipkarstva, nego i o povijesti žena kao i rodnih odnosa, a što je jedan od najvažnijih recentnih znanstvenih doprinosa novom čitanju i reinterpretaciji Europske povijesti.
            Nakon toga autorica opisuje i prikazuje rezultate vlastitih istraživanja paškog čipkarstva tijekom 20-tog stoljeća, ukazujući na četiri osnovne faze paškog čipkarstva koje se mogu identificirati u prošlom stoljeću.: 1) paralelnu proizvodnju za žensku dotu i za prodaju na tržištu u Europskim gradovima (posebno Beču) u prvoj polovici 20. stoljeća; 2) propast obiju proizvodnji čipke neposredno nakon II. svjetskog rata zbog propasti tržišta za čipku, ali i zbog promijene društvenog položaja žene u Hrvatskoj i općenito u Europi; 3) relativno mala ali značajna obnova čipkarstva od 1960.-ih godina na dalje uz razvoj turizma u Pagu i Dalmaciji u socijalističkom periodu; i 4) od 1990-ih godina na dalje, aktivna promocija paške čipke kao simbola koji nas spaja sa našim povijesnim vezama sa zapadnom Europom u (re)kreaciji hrvatskog nacionalnog identiteta tijekom ratnih i poslijeratnih godina, a sada kao izvorne kulturne baštine, kroz domaće i internacionalne izložbe, publikacije, i promocije na turističkim festivalima.  

Ovakvim pristupom autorica interpretira povijest paškog čipkarstva unutar šireg povijesnog konteksta, i ukazuje na njenu direktnu povezanost sa društvenim položajem žena, rodnim odnosima, kao i ekonomskim i političkim  uvjetima i procesima  u povijesnom razvoju.

          Radove dr. sc. Vjere Bonifačić odlikuju dobro poznavanje materijala i relevantnih suvremenih teorija i metodičkih postupaka, sustavno i pregledno iznošenje misli i jasno formuliranje zaključaka.

Dr. sc. Vjera Bonifačić sudjelovala je od 1992. do danas na 15 znanstvenih skupova, od toga 4 u Hrvatskoj a 11 u inozemstvu (od toga 3 nakon izbora u docenta; popis je priložen). 

Stručna djelatnost  

Vjera Bonifačić objavila je pet stručnih radova u muzejskim katalozima i časopisima za kulturu i umjetnost u razdoblju od 1982. do 2008. godine. U razdoblju od 1993. do 1999.godine objavila je  tri ogleda o knjigama iz područja humanističkih znanosti.
Nastavno iskustvo

Dr. sc. Vjera Bonifačić započela je radom u nastavi na Odjelu za odjeću i tekstil na Sveučilištu Alberta još kao poslijediplomski student 1980. godine.  Kao gost predavač održala je 1996. godine  na Alberti predavanja: Odjeća kao simbol individualnog i grupnog identiteta i Muzeji kao mjesto društvene konstrukcije znanja. U travnju 1988. održala na poslijediplomskom studiju etnologije na Filozofskom fakultetu sveučilišta u Zagrebu nekoliko predavanja na temu Povijest etnoloških istraživanja u Hrvatskoj. Nakon toga angažirana je na Hrvatskim studijima Sveučilišta u Zagrebu gdje je oblikovala nove kolegije Istraživačke metode u kulturnoj antropologiji i Etnografska istraživanja: uvod u znanstveni postupak. Dr. sc. Vjera Bonifačić je zaposlena u stalnom radnome odnosu kao docent na Tekstilno-tehnološkom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu od 2004. godine na  Zavodu za tekstilni i modni dizajn. Od 2004. godine predaje kolegij ''Etnologija tekstila i odijevanja'', na preddiplomskome studiju, a od 2008. voditeljica je kolegija ''Kulturna antropologija'' na diplomskome studiju.
Aktivno je sudjelovala  u radu na uvođenju Bolonjskog programa,  gdje je 2004. godine  samostalno oblikovala nove  kolegije ''Antropologija mode'' i ''Muzealizacija mode''  (koje će voditi od 2009./2010. ak. godine).  
         Nastavni je rad započela i na Hrvatskim studijima, Odjel sociologije, kao voditeljica kolegija ''Istraživačke metode u kulturnoj antroplogiji'', kao honorarni predavač ( 2003.-2004.). Od 2004.do 2008. je voditeljica kolegija ''Kulturna antropologija 2'' na dodiplomskome studiju, (dvosemestralni kolegij). Od 2008. do 2009. je voditeljica kolegija ''Suvremene smjernice u kulturnoj antropologiji'' na diplomskome studiju, kao honorarni docent.         

       U razdoblju od 2004.- 2007. godine  na Hrvatskim studijima Sveučilišta u Zagrebu, vodila je kao mentorica više diplomskih radnji iz područja etnologije i antropologije, sa naslovima: ''Antropološki pristup političkoj upotrebi simbola u Hrvatskoj od 1945 do 1995 godine'' (2004); ''Razvoj smotri folklora u Zagrebu od početaka njihovih održavanja do danas u okviru promjena društveno političkih formacija'' (2005); ''Politički rituali u Hrvatskoj devedesetih godina dvadesetog stoljeća'' (2005); ''Kultura gluhoslijepih osoba u Republici Hrvatskoj'' (2006); ''Utjecaj modnih marki na odijevanje učenika srednjih škola u Varaždinu'' (2007).

         Publicirala je članak ''Kultura gluhoslijepih – antropološka perspektiva'' u časopisu ''Zarez'' (2009.), zajedno sa studenticom Irenom Barić,  na temelju njenog diplomskog rada ''Kultura gluhoslijepih u Republici Hrvatskoj''.

          Dr. sc. Vjera Bonifačić također je priložila potvrdu da je na Tekstilno-tehnološkom fakultetu provedena anketa kojom je ocijenjen rad nastavnika, iz koje se vidi da je dobila pozitivne ocjene za zimski semestar ak. godine 2007/2008,  za kolegije ''Etnologija tekstila i odijevanja'' ( redoviti)  i ''Etnologija tekstila i odijevanja'' ( izborni kolegij).

ZAKLJUČAK I PRIJEDLOG POVJERENSTVA VIJEĆU

U znanstveno-nastavno zvanje docenta može biti izabrana osoba koja ispunjava uvjete iz članka 93. Zakona o znanstvenoj djelat​nosti i visokom obrazovanju (»Narodne novine« 123/2003., 105/04. i 174/04.). To su, za izbor u znanstvenog suradnika odnosno docenta u humanističkim znanostima, doktorat i najmanje dva znanstvena rada u časopisima na međunarodnoj razini (a1), tri rada ukupno (a1 + a2). Radovi izraženi u tablici:

	doktorat
	
	ima

	radovi u časopisima A1
	
	6 prije + 2 iza izbora =8

	radovi u časopisima A2
	
	2 prije + 1 iza izbora =3

	ukupno radovi
	
	11

	zn. radovi u drugim publikacijama
	
	3


Zaključak i prijedlog:
         Temeljem navedenog o znanstvenoj, nastavnoj i stručnoj djelatnosti dr. sc. Vjere Bonifačić, stručno povjerenstvo smatra da pristupnica ispunjava uvjete za izbor u naslovno zvanje znanstvenog suradnika i docenta na području koji predviđaju čl- 93. Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju (''Narodne novine'' 123/2003., 105/04., te opće uvjete za izbor u zvanje docenta:

    Zakon navodi da pristupnik treba ispuniti dva (2) od sljedeća četiri (4) uvjeta, a pristupnica je zadovoljila tri uvjeta:                                                         

1. da je u suradničkom ili nastavnom zvanju, uključujući i status znanstvenog novaka, računajući razdoblje od pet godina prije datuma pokretanja izbora, sudjelovao u izvođenju nastave na nekom visokom učilištu od barem devedeset  (90) norma sati:
Dr. sc. Vjera Bonifačić sudjeluje u nastavi povremeno od 1980. godine, a stalno od 1998.predaje na Hrvatskim studijima u Zagrebu kao honorarni nastavnik. 

U zvanju docenta radi od 2004. (ukupno 5 godina), u stalnom radnom odnosu, na            Tekstilno-tehnološkom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu. 

2. da je pomagao studentima preddiplomskih/diplomskih studija pri izradi završnih/diplomskih radova i pri tome da je objavio barem jedan rad u koautorstvu sa studentom:

             Dr. sc. Vjera Bonifačić je mentorirala pet (5) diplomskih radova na Hrvatskim
           studijima u Zagrebu, od toga je jedan rad objavila u koautorstvu sa studentom (Zarez) - djelomično;

3. da je kao autor ili koautor prezentirao najmanje tri rada na znanstvenim skupovima, od koji jedan na međunarodnom znanstvenom skupu:

           Dr. Vjera Bonifačić je prezentirala radove na 15 međunarodnih znanstvenih skupova, od toga na jedanaest (11) inozemnih, te na četiri (4) domaćih međunarodnih skupova.

Na temelju navedenoga  predlažemo da se dr. sc. Vjera Bonifačić ponovno izabere u znanstvenonastavno zvanje docenta za znanstveno područje humanističkih znanosti, polje etnologija i antropologija, grana etnologija na Tekstilno-tehnološkom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu.
                                                                             Stručno povjerenstvo:

                                                        Ante Vladislavić, red. prof.

                                                        Tekstilno-tehnološki fakultet u Zagreb

                                                         Dr. sc. Milana Černelić, izv. prof.

                                                         Filozofski fakultet u Zagrebu 
                                                                         Dr. sc. Tihana Petrović Leš,  izv. prof.

                                                         Filozofski fakultet u Zagrebu 

Prof. dr. sc. Ante Čović              

Prof. dr. sc.  Lino Veljak                                                                           

Prof. dr. sc.  Josip Mužić

Predmet: Mišljenje o ispunjavanju uvjeta predloženika dr. sc. Ivana Kešine

                za izbor u znanstveno-nastavno zvanje izvanrednog  profesora

Na sjednici Fakultetskog vijeća Filozofskog fakulteta u Zagrebu od 27. listopada 2008. imenovani smo u Stručno povjerenstvo za davanje mišljenja o ispunjavanju uvjeta predloženika za izbor u znanstveno-nastavno zvanje izvanrednog profesora za znanstveno područje humanističkih znanosti, polje filozofija, grana povijest filozofije na Katoličkom bogoslovnom fakultetu u Splitu. Razmotrivši natječajnu dokumentaciju, dostavljamo sljedeće

MIŠLJENJE

Na natječaj koji je Katolički bogoslovni fakultet Sveučilišta u Splitu raspisao u Slobodnoj Dalmaciji od 11. lipnja 2008., zatim u Narodnim novinama od 18. lipnja 2008. kao i na službenim internet stranicama Fakulteta javio se jedan pristupnik, dr. sc. Ivan Kešina. 

A. ŽIVOTOPIS

Dr. sc. Ivan  Kešina rođen je 12. listopada 1954. u Vidu kod Metkovića, gdje je završio osnovnu školu. Maturirao je na Klasičnoj gimnaziji u Splitu 1973. godine. Studij filozofije i teologije diplomirao je 1980. god. na Teologiji u Splitu, a studij biologije 1986. god na Prirodoslovno-matematičkom fakultetu u Zagrebu. Na Katoličkom bogoslovnom fakultetu u Zagrebu 1986. godine magistrira u polju teologije. Dvije godine kasnije na Katoličkom teološkom fakultetu sveučilišta Leopold-Franzens u Innsbrucku postiže stupanj magistra znanosti, nakon čega na istom fakultetu upisuje doktorski studij filozofije. Doktorsku tezu pod naslovom   Die wiederenteckte Teleologie  - Zum Finalitätsproblem im Anschluss an Robert Spaemanns "Die Frage wozu?" (Ponovno otkrivena teleologija  -  o problemu finaliteta s posebnim osvrtom na ’Pitanje čemu’  kod Roberta Spaemanna) obranio je 1990. godine. Doktorska diploma nostrificirana je Rješenjem Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu (br. 01-196-1-1993).
Pri Katedri filozofije na Teologiji u Splitu predaje u razdoblju od 1990. različite kolegije.  Od početka školske godine 1990./91. do 1. travnja 1995. radio je u Nadbiskupijskoj klasičnoj gimnaziji "Don Frane Bulić" u Splitu, gdje je predavao biologiju, a od 1. travnja 1995. zaposlen je s punim radnim vremenom na Katoličkom bogoslovnom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu, Teologija u Splitu - Područni studij.

Odlukom Fakultetskog vijeća KBF-a u Zagrebu 1999. godine je izabran, a 2005. godine reizabran u znanstveno-nastavno zvanje docenta pri Katedri filozofije KBF-a. Od osnivanja KBF-a u okviru Sveučilišta u Splitu djeluje kao docent pri Katedri za filozofiju ovog Fakulteta, ali predaje i na drugim visokim učilištima.
B. ZNANSTVENA DJELATNOST

Dr. sc. Ivan Kešina objavio je 2 knjige te ukupno 35 izvornih znanstvenih i stručnih članaka, od čega je 14 članaka u izvornom ili izmijenjenom obliku uključeno u knjige. Kandidat je sam predložio da se kao osnovica za izbor u znanstveno-nastavno zvanje izvanrednog profesora uzmu dvije knjige, sedam izvornih znanstvenih radova, dva pregledna rada i jedan stručni rad. U nastavku ćemo se posebno osvrnuti na dvije knjige te na predložene izvorne znanstvene radove.  

I. Knjige

1. Znanost, vjera, etika. Promišljanja odnosa prirodnih znanosti, filozofije i teologije, Crkva   u svijetu, Split 2005.,  300 str.
Knjiga je sačinjena od deset samostalno objavljenih studija koje međutim tvore kompaktnu i osmišljenu cjelinu. Knjiga je, kao što je precizirano u njenom podnaslovu, tematski usredotočena na odnos prirodnih znanosti, filozofije i teologije, koji autor u sustavnom pogledu obrazlaže pomoću kategorija jedinstva, razilaženja, konflikta, dijaloga i komplementarnosti. U povijesnom pogledu pojmom jedinstva obilježeno je razdoblje od antike do kasnoga srednjega vijeka, u kojem se znanje o čovjeku i svijetu objedinjavalo u enciklopedijsku cjelinu; razilaženje počinje sa 17. stoljećem i Galileijevim uvođenjem matematičko-eksperimentalne metode u prirodne znanosti, što je u kasnijem tijeku dovelo do suprotnosti i otvorenog sukoba prirodne znanosti i teologije koji će kulminirati u drugoj polovici 19. stoljeća; u prvoj polovici 20. stoljeća  razvija se, uz posredovanje filozofije, dijalog teologije i prirodnih znanosti da bi se u drugoj polovici 20. stoljeća, posebice doprinosima pape Ivana Pavla II, učvrstila svijest o samostojnosti, uzajamnoj upućenosti i komplementarnom odnosu prirodne znanosti, filozofije i teologije. Na dobro postavljenoj kategorijalnoj potki te u čvrstoj koncepcijskoj povezanosti autor u knjizi elaborira niz posebnih tema i ulazi u dijalog sa širim krugom prirodoznanstvenih, filozofskih i teoloških autora. No, u cjelini knjige jasno se ocrtao poseban znanstveni interes autora za širu bioetičku problematiku, što je do punog izražaja došlo u trećem dijelu knjige, gdje su pod naslovom "U svjetlu etike" objedinjene tri zanimljive bioetičke rasprave: "Sociobiologija i 'sebični gen'. Moral i etika sa stajališta suvremene biologije"; "Genetika i genetičko inženjerstvo – povijest, šanse i opasnosti"; "Ekološka etika i Jonasov princip odgovornosti". Time je ovo djelo dobilo nedvosmislenu bioetičku poantu, ali i implicitnu naznaku smjera u kojem je potrebno tražiti produktivno razrješenje napetosti u odnosu prirodne znanosti, filozofije i teologije.

 2. Čovjek između prokreacije i proizvodnje. Kršćanska etika ljudskog rađanja, Crkva u svijetu, Split 2008., 292 str.

Teorijski interes autora za bioetičke teme potvrđen je njegovom drugom knjigom koja je u cijelosti posvećena razvojnoj etapi u životu čovjeka od trenutka začeća do njegova rođenja. Knjiga se sastoji od šest poglavlja, odnosno od šest zasebnih studija u kojima se u jedinstvenom metodološkom obrascu utvrđuju biomedicinske činjenice da bi se u etičkom osvrtu mogle vrednovati sa stajališta kršćanske etike i u osloncu na službene dokumenta katoličke crkve. U prvom poglavlju pod naslovom "Embriološki podaci o razvitku djeteta od začeća do rođenja" autor izlaže embriološke činjenice koje dovode do zaključka da začećem nastaje embrij kao ljudsko biće s vlastitim genomom na kojem se biološki temelji njegov identitet, individualnost i neponovljivost. U poglavlju "Teorije o početku individualnog ljudskog života i status ljudskog embrija" autor prikazuje i kritički valorizira različite teorije o početku individualnog ljudskog života. Treće poglavlje pod naslovom "Reprodukcijska medicina – izazov kršćanskoj slici svijeta" bavi se reprodukcijskom medicinom i njenim metodama u znanstvenom i etičkom aspektu. Četvrti dio nosi naslov "Kloniranje čovjeka – nada i blagoslov ili horor i prokletstvo" i izlaže zastrašujuće mogućnosti dotične genetičke manipulacije te razmatra njene antropološke i etičke implikacije. U poglavlju "Preimplatacijska i prenatalna dijagnostika" navedeni se dijagnostički postupci dovode u vezu s ciljevima kojima služe da bi se na toj podlozi mogli etički vrednovati. U završnom poglavlju "Pobačaj – zločin bez kazne" prikazuje se povijest pobačaja, izlažu medicinski, biološki i humanistički aspekti pobačaja, te obrazlažu osuđujuće ocjene sa stajališta religije i kršćanske etike. U epilogu pod naslovom "Život će pobijediti", oslanjajući se prvenstveno na izjave i enciklike Ivana Pavla II (Veritatis splendor i Evangelium vitae), autor programatski kontrastira kulturu života  i kulturu smrti.

II. Izvorni znanstveni članci

1. Ivan Pavao II. – papa života, u: I. Koprek (uredio), Defensor hominis. Zbornik radova na međunarodnom simpoziju “Čovjek u filozofiji K.   Wojtyle – Pape Ivana Pavla II.”, FTIDI u Zagrebu, Zagreb 2003., str. 139-161.
U ovom radu autor duhovno portretira Ivana Pavla II kao "papu života", uzimajući tu njegovu programsku karakterizaciju s početka pontifikata ne samo kao naslov članka nego i kao ključ za razumijevanje njegova cjelokupnog djelovanja i naučavanja. Portret je u članku ocrtan upravo na podlozi moralne dihotomije "kulture života i kulture smrti", koju je sam papa osmislio prvenstveno u enciklici Evangelium vitae. Autor posebno izdvaja i elaborira ona neposredna i bliska iskustva koja su papu navela da se profilira kao "glavni protagonist kulture života"- holokaust, rasprostranjenost pobačaja i eutanazije te kriza katoličke moralne teologije – te na kraju navodi njegove glavne doprinose na naučiteljskom (enciklike Familiaris consortio i Evangelium vitae), institucionalnom (osnivanje Instituta za brak i obitelj te Papinske akademije za život) i konceptualnom planu (inzistiranje na dostojanstvu ljudske osobe kao temelju prava na život).

2. Nietzscheov govor o Bogu kao izazov za kršćanstvo, u: N. A. Ančić i N. Bižaca (uredili), Govor o Bogu jučer i danas, Zbornik radova međunarodnog znanstvenog skupa Split 21.-22. listopada 2004., Crkva u svijetu, Split 2005., str. 161-200.
U uvodnom dijelu ovog rada autor pokušava razloge Nietzscheova antiteizma i antikršćanskog stava rasvijetliti na biografskoj podlozi. U drugom poglavlju autor se bavi Nietzscheovom borbom protiv kršćanstva. Propast vjere u kršćanskog Boga Nietzsche naviješta u paraboli o mahnitu čovjeku koji je oglasio smrt Boga. Nietzsche međutim cijeni Isusa Krista kod kojeg nalazi jedinstvo spoznaje i života, a Crkvu napada jer ona otjelovljuje upravo ono protiv čega je Isus propovijedao. U završnom dijelu autor analizira Nietzscheov govor o Bogu i u njegovu humanističkom ateizmu  nalazi korektivne potencijale za kršćansku praksu: "Na neki način bi se moglo reći da se kritika Boga vrši zbog čovjeka, pri čemu bezbožnost nije svrha samoj sebi, nego je mjera opreza protiv vjere u Boga koja obezvrjeđuje čovještvo." U tom smislu Nietzscheov govor o Bogu, kako je naznačeno u naslovu,  predstavlja izazov za kršćanstvo.

3. Etika terapeutskog kloniranja i manipuliranja matičnim stanicama, u: Crkva u svijetu 40 (2005.), br. 4, str. 485-505.

U ovom članku autor analizira različite metode kloniranja, a osobiti naglasak stavlja na terapeutsko kloniranje čovjeka i s tim povezano manipuliranje embrionalnim matičnim stanicama. Autor naglašava da moralno nije dopustivo terapeutsko kloniranje koje uključuje proizvodnju ljudskih embrija te njihovo korištenje i uništavanje kako bi se dobile embrionalne matične stanice. Umjesto toga zalaže se za korištenje odraslih matičnih stanica u istu svrhu i zaključuje kako bi znanstvena istraživanja i medicinska praksa trebali ići tim smjerom.

4. Zimmermannova kritika poimanja religije u Kantovoj filozofiji, u: Obnovljeni život 61 (2006.), br. 1, str. 21-40.
Ovaj se rad sastoji od dva da dijela; u prvom dijelu autor daje zaokruženi prikaz Kantova poimanja religije u predkritičkom i kritičkom razdoblju njegova intelektualnog razvoja, dok se u drugom dijelu osvrće na Zimmermannovu kritiku Kantova poimanja religije. Međutim, težište rada kao i osnovni znanstveni doprinos ipak nosi njegov prvi dio koji sadrži zaokruženi prikaz Kantova poimanja religije, ali i tumačenje odnosa religije i morala u Kantovoj misli. Za Kanta se moral temelji na religiji, a ne obratno. Osvrt na Zimmermannovo tumačenje Kanta, bez obzira na sugestiju koji daje naslov, u ovom je radu sporedan i  ima tek ulogu povoda ili ilustracije da bi se pokazalo kako se Kantov etički teizam, odnosno stav da se opstojnost Božja može tek utvrditi pomoću praktičkog uma nipošto ne bi smio tumačiti kao teorijski ateizam, kao što to čini Zimmermann. Naime, sredstvima spekulativnog uma, prema Kantu, nije moguće dokazivati, ali isto tako, kako zaključuje autor,  niti pobijati Božju egzistenciju. 

5. Stvaranje i evolucija, u: Bogoslovska smotra 76 (2006.), br. 2. str. 336-394.

U ovom radu autor istražuje odnos između vjere u božansko stvaranje svijeta, života i čovjeka i 

teorije evolucije  s teološko-filozofskog i prirodoslovnog stajališta. U uvodnom dijelu analizira se 

teološko vjerovanje u Božje stvaranje svijeta, zatim se govori o teoriji evolucije koja se promatra kao 

proces koji se odvija u dva koraka; prvi se korak sastoji u stvaranju genetičke varijabilnosti putem

mutacija, rekombinacija itd., što je uglavnom stvar slučaja, dok drugi korak predstavlja sređivanje

nastale varijabilnosti posredstvom prirodnog odabiranja ili selekcije. U završnom dijelu razmatra se 

odnos crkvenog učiteljstva prema stvaranju i evoluciji. Autor dolazi do zaključka da filozofsko-

teološko i prirodoslovno shvaćanje stvaranja i evolucije nisu međusobno suprotstavljeni nego da je

riječ o dvjema različitim razinama sagledavanja stvarnosti.

6. Kreposti važne za autentičan kršćanski život u Instituciji Marka Marulića, u: Obnovljeni život 61 (2006.), br. 3, str. 307- 327.

Autor u članku elaborira kreposti važne za autentičan kršćanski život prema Marulićevu djelu De institutione bene vivendi per exempla sanctorum. Marulić se ovdje bavi konkretnim, svakidašnjim životom i daje naputke kako ostvariti autentičan kršćanski život. Za Marulića je to stalno napredovanje u kreposnom životu. Autor u radu ističe važnost nade, strpljivosti i ljubavi za autentičan kršćanski život, što su inače kreposti kojima je Marulić posvetio najviše pozornosti.

7. Život između biologije, filozofije i teologije, u: I. Antunović (uredio), Religije i život, Zbornik radova simpozija održanog u Zagrebu 17. prosinca 2005., Zagreb 2006., str. 23-51.
U ovom radu autor razmatra fenomen života pod tri različita vida te zasebno eksplicira prirodoznanstveno, filozofsko i teološko poimanje života. Prirodna znanost sagledava život kao rezultat promjena i procesa u prirodi, filozofiju zanima imanentnost života, dok ga teologija promatra pod vidom egzistencijalne ovisnosti o Stvoritelju. Autor istodobno razmatra i relacije navedenih znanosti i utvrđuje da su njihovi iskazi o životu u skladu s različitim metodološkim pristupima različiti pa i suprotni, ali da se ne isključuju. Utoliko se autor zalaže za njihov međusobni dijalog kako bi se uspostavila komplementarnost vjere i znanosti.

III. Sudjelovanje u radu znanstvenih skupova

Predloženik je  izlaganjem sudjelovao u radu devet međunarodnih te dva domaća znanstvena skupa. 

IV. Recenziranje znanstvenih radova

Predloženik je napisao izdavačke recenzije za jednu znanstvenu knjigu te za veći broj znanstvenih članaka za  časopise Crkva u svijetu i Služba božja.

C. STRUČNA DJELATNOST

Dr. sc. Ivan Kešina objavio je 5 stručnih radova u časopisu Crkva u svijetu te recenzije dviju knjiga u časopisima Crkva u svijetu i Služba božja. Član je Hrvatskog filozofskog društva, Hrvatskog bioetičkog društva i  Hrvatske udruge za promicanje prava pacijenata. Djeluje kao član Etičkog povjerenstva Kliničkog bolničkog centra Split.


D. NASTAVNA DJELATNOST

Pri Katedri filozofije na Teologiji u Splitu predloženik je na Teologiji u Splitu (područni studij KBF-a Sveučilišta u Zagrebu) u razdoblju od 1990. godine  predavao kolegije  Ontologija, Etika, Kozmologija, Granična pitanja znanosti i religije, Filozofska antropologija, Epistemologija, Odabrana pitanja iz morala, Filozofija religije, Fenomenologija religije, Povijest filozofije – novi vijek, te je održavao sminar iz filozofije.

Od osnutka KBF-a u sklopu Sveučilišta u Splitu 1999. godine djeluje kao docent pri Katedri za filozofiju ovog Fakulteta, ali predaje i na drugim visokim učilištima:  Katolički bogoslovni fakultet Sveučilišta u Zagrebu (poslijediplomski studij), Visoka teološko-katehetska škola u Zadru,  Medicinski fakultet Sveučilišta u Splitu, Teološko-katehetski institut u Mostaru  (BiH). 

Bio je mentor pri izradi 20 diplomskih radnji.

Priredio je dvije skripte koje se koriste kao obvezatna literatura u sklopu nastave filozofije:

- I. Kešina, Povijest filozofije - racionalizam, empirizam, iluminizam, 

  idealizam, Split 2005., 162 stranice;


- I. Kešina, Filozofska antropologija, Split 2007., 140 stranica.
E. OCJENA I PRIJEDLOG
I. Ocjena

Dr. sc. Ivan Kešina objavio je 2 knjige te ukupno 35 izvornih znanstvenih i stručnih članaka, od čega je 14 članaka u izvornom ili izmijenjenom obliku uključeno u knjige. Znanstveni interes predloženika tematski je usredotočen na etiku, bioetiku, na granična pitanja filozofije, teologije i prirodnih znanosti (filozofija prirode), filozofsku antropologiju i filozofiju religije, pri čemu navedenu problematiku često obrađuje pod vidom povijesti filozofije. Naime, predloženik svoja razmatranja u znanstvenoj raspravi redovito zasniva na povijesnofilozofijskim rekonstrukcijama obrađivanih pojmova i tema. 

Također i stručni radovi predloženika pokazuju istu tematsku usredotočenost kao i iste metodološke karakteristike. 

U znanstvenim i stručnim radovima kandidat je potvrdio širu interdisciplinarnu kompentenciju, otvorenost u pristupu, te metodološku solidnost u izvođenju i obrazlaganju vlastitih stavova.

Predloženik je stekao bogato i raznovrsno iskustvo u izvođenju visokoškolske nastave, jer od 1990. god. kontinuirano održava nastavu iz različitih filozofskih predmeta i kolegija.

II. Prijedlog da se kandidat izabere u znanstveno-zvanje izvanrednog profesora

Dr. sc. Ivan Kešina ispunjava uvjete za izbor u znanstveno nastavno-zvanje izvanrednog profesora koji su propisani u čl. 93., st. 2. i 3. Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju. 

a) Ispunavanje  uvjeta Nacionalnog vijeća za znanost za izbor

u znanstveno zvanje višeg znanstvenog suradnika

Predloženik u potpunosti ispunjava uvjete Nacionalnog vijeća za znanost za izbor u znanstveno zvanje višeg znanstvenog suradnika prema Pravilniku o uvjetima za izbor u znanstvena zvanja (NN, br.84/2005), jer je objavio

· dvije knjige (nakon posljednjeg izbora);

· ukupno 28 članaka u A1 časopisima, od čega 5 članaka nakon zadnjeg izbora;

· ukupno 7 članaka u zbornicima radova sa znanstvenih skupova, od čega 3 članka nakon zadnjeg izbora. 

Budući da je ispunjavanje i znatno premašivanje navedenih uvjeta kao i traženih (16 + 18) bodova očigledno, prema Pravilniku nije potrebno izrađivati tablicu s izračunom bodova.

b) Ispunjavanje uvjeta Rektorskog zbora 

Predloženik ispunjava sve uvjete Rektorskog zbora  za izbor u znanstveno-nastavno zvanje izvanrednog profesora  prema Odluci o nužnim uvjetima za ocjenu nastavne i stručne djelatnosti u postupku izbora u znanstveno-nastavna zvanja (NN, br.106/2006): 

1. u svojstvu stalnog i gostujućeg nastavnika izvodio je visokoškolsku nastavu u dugogodišnjem razdoblju koje seže do 1990. godine u ukupnom zbroju norma sati koji mnogostruko premašuje traženi minimum od 300 sati;

2. ispunjava tražena tri od šest uvjeta: a) autor je 2 znanstvene knjige; b) uveo je inovirane sadržaje za dva predmeta izradom skripta za dva nastavna predmeta (Povijest filozofije i Filozofska antropologija); c) kao autor prezentirao 9 radova na međunarodnim (od čega pet nakon zadnjeg izbora) te dva rada na domaćim znanstvenim skupovima. Tablica u prilogu.

Također napominjemo da kandidat posjeduje potrebne znanstvene i nastavne kvalifikacije za izbor u zvanje u grani povijest filozofije, jer je odgovarajući metodološki aspekt prisutan u njegovim radovima. Kao potvrdu posebno ističemo knjigu Znanost, vjera, etika. Promišljanja odnosa prirodnih znanosti, filozofije i teologije. U nastavnom aspektu, napominjemo da je predloženik držao predavanja iz predmeta Povijest filozofije te da je za taj predmet izradio skripta.

Na temelju izloženog predlažemo da se dr. sc. Ivan Kešina izabere u znanstveno-nastavno zvanje izvanrednog profesora u području humanističkih znanosti, polje filozofija, grana povijest filozofije.

U Zagrebu, 10. lipnja 2009.

                                                                     Stručno povjerenstvo
                                                                    prof. dr. sc. Ante Čović

                                                                    prof. dr. sc.  Lino Veljak

                                                                    prof. dr. sc.  Josip Mužić, KBF u Splitu

Dr. sc. Damir Boras, red. profesor
Dr. sc. Vesna Lamza Posavec, red. profesor (Fakultet političkih znanosti, Zagreb)

Dr. sc. Jadranka Lasić Lazić, red. prof.
Zagreb, 7. srpnja 2009.

Imenovani u Stručno povjerenstvo za ocjenu rezultata natječaja za izbor u znanstveno-nastavno zvanje izvanrednog profesora za područje društvenih znanosti, polje informacijske i komunikacijske znanosti, grana komunikologija, na sjednici Fakultetskog vijeća Filozofskog fakulteta u Zagrebu od 30 lipnja 2009. temeljem Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju, Pravilnika o uvjetima za izbor u znanstvena zvanja Nacionalnog vijeća za znanost te Odluke Rektorskog zbora visokih učilišta Republike Hrvatske o nužnim uvjetima za ocjenu nastavne i stručne djelatnosti u postupku izbora u znanstveno-nastavna zvanja, podnosimo sljedeće

SKUPNO IZVJEŠĆE
Natječaj je objavljen u Narodnim novinama br. 51. od 27. travnja 2009. godine. Na natječaj se prijavio dr. sc. Juraj Mirko Mataušić, docent na Odjelu za komunikologiju Hrvatskih studija Sveučilišta u Zagrebu, kao jedini pristupnik.
Podaci iz životopisa pristupnika
Dr. sc. Juraj Mirko Mataušić rodio se 3. rujna 1944. godine u Medsave, Samobor. Po narodnosti je Hrvat. Državljanin je Republike Hrvatske.
Nakon završene osnovne škole u Samoboru, te Franjevačke gimnazije u Zagrebu, stupio je u Franjevački red te studirao Filozofiju na Filozofsko-teološkom učilištu Hrvatske franjevačke provincije u Rijeci i na Katoličkom bogoslovnom fakultetu u Zagrebu. Zatim je nastavio studij teologije na Univerzitetu u Münsteru i upisao Publicistiku i teoriju komunikacije sa Slavistikom u Münsteru, SR Njemačka. Isti studij nastavio je na Sveučilištu u Salzburgu, Austrija, gdje je doktorirao iz povijesti hrvatskih medija u 19. stoljeću s disertacijom "Kroatische katholische Presse 1849. - 1900. Antemurale christianitatis" (Hrvatski katolički tisak 1849. - 1900. Predziđe kršćanstva) 1984. godine. Doktorat je nostrificiran na Zagrebačkom sveučilištu rješenjem od 28. 10. 1985. godine. 

U vrijeme studija djelovao je kao župni vikar u austrijskoj dijecezi Linz i na Hrvatskoj katoličkoj misiji u Beču u Austriji. Vrativši se u domovinu sudjelovao je u upravnim strukturama Hrvatske franjevačke provincije kojoj je bio na čelu kao provincijalni ministar od 1990. do 1996. godine.

U vrijeme boravka u Njemačkoj i Austriji bio je dopisnik listova u Hrvatskoj, a od 1984. do 1990. urednik i novinar u izdavačkoj kući Kršćanska sadašnjost u Zagrebu. Sudjelovao je u osnivanju medija i  medijskih udruga, sudjelovao u međunarodnim novinskim asocijacijama te bio ili još uvijek jest član državnih i crkvenih medijskih i komunikacijskih gremija.

Predaje na Katoličkom bogoslovnom fakultetu od 1986. do danas kao vanjski suradnik, a na Hrvatskim studijima od 1999. do 2005. kao vanjski suradnik.

Izabran u znanstveno-nastavno zvanje docenta 2005. godine na Hrvatskim studijima gdje je zaposlen od akademske godine 2005/06. 

Znanstvena djelatnost

Dr. sc. Juraj Mirko Mataušić počeo je područje masovne komunikacije i informativnih sustava istraživati izrađujući svoju doktorsku disertaciju "Kroatische katholische Presse 1849. - 1900. Antemurale christianitatis" (Hrvatski katolički tisak 1849. - 1900. Predziđe kršćanstva), koju je obranio na Sveučilištu u Salzburgu 1984. godine. Ta je disertacija obradila je neistraženo područje razvoja hrvatskih medija i javnoga informativnog prostora u 19. stoljeću. Taj originalni povijesni prikaz smjestio je ovaj važni segment komunikacije u njegov politički, društveni, kulturni i konfesionalni kontekst u Hrvatskoj i u Europi. Odabrani primjeri listova istraženi su ne samo pod formalnim i faktografskim vidom, nego i pod vidom novinarskih vrsta, te odnosa izdavača i autora prema najvažnijim društvenim pitanjima. Budući da su prikazani i teoretski stavovi listova prema medijskoj komunikaciji, može se ovaj rad u tom smislu smatrati pionirskim na području teorije medija u Hrvatskoj. Pod tim vidom njegov se utjecaj na znanstveno istraživanje medija u Hrvatskoj može tek očekivati, kad se ostvari njegovo objavljivanje, što do sada zbog opsežnosti djela i financijskih razloga nije bilo moguće. Znanstveni doprinos toga rada je otkriće i prikaz početaka medijskog informativnog sustava Katoličke crkve u hrvatskom narodu, od 1849. godine, nakon prvog sukoba s liberalizmom kao ideologijom građanskoga društva, do kraja 19. stoljeća, što obuhvaća 8 izdavačkih poduzeća i 44 različite periodične publikacije: političke novine, crkvene informativne listove, književne i kulturne publikacije, popularne pučke poučne listove, te stručne i znanstvene časopise; dosad nepoznata faktografija, teorija i ideologija.

Premda je djelovanje pristupnika kroz sljedećih dvadesetak godina imalo težište na praktičnom novinarskom, uredničkom, informativno-komunikacijskom i organizacijskom području, nikad nije zapustio niti strogo formalno bavljenje znanošću, zapravo je pritom povezivao praktično i teoretsko područje. Tako je sudjelovao na više znanstvenih i stručnih domaćih i međunarodnih skupova te objavljivao znanstvene i stručne članke iz područja istraživanja povijesti medija i njihove djelotvornosti. Stvarajući program Hrvatskoga katoličkog radija potaknuo je istraživanje Vjera i moral u Hrvatskoj Katoličkoga bogoslovnog fakulteta 1997. te u njemu sudjelovao, s ciljem da tim programom što bolje odgovori potrebama slušateljstva. S istom motivacijom sudjelovao je kao istraživač u okviru internacionalnih istraživačkih projekata Aufbruch (1998) i Europsko istraživanje vrednota (European value studies, 1999). U okviru tih istraživanja izradio i objavio istraživačke radove o položaju medija u društvu i njihove percepcije kod publike. Od 2003. do 2006. godine vodio je kao glavni istraživač od Ministarstva znanosti RH odobreni znanstveni projekt "Mediji u hrvatskoj obitelji".
U svom znanstvenom istraživanju pristupnik se bavio poviješću masovne komunikacije i razvoja informativnog medijskog sustava u Hrvatskoj, teorijom komunikacijskih medija, njihovom djelotvornošću, problemima masovne komunikacije u civilnom društvu i njihovih ideoloških implikacija, poviješću znanstvenog istraživanja masovne komunikacije i medija, te nastankom i razvojem komunikacijskih znanosti. Analitički ćemo prikazati i ocijeniti značajnije znanstvene radove.

Znanstveni radovi:

Znanstveni radovi u časopisima s međunarodno priznatom recenzijom i s njima po vrsnoći izjednačenim časopisima i publikacijama zastupljenim u u bazama podataka (A1)

1. Mataušić, M. J., Odnos Katoličke Crkve prema novijim idejnim strujanjima u hrvatskim zemljama 1848 - 1900. Bogoslovska smotra, Zagreb, 55/1985, br. 1-2, str. 196 - 216.

(A1) Rad je plod izvornoga istraživanja ideoloških previranja u počecima građanskoga društva u 19. stoljeću i reakcije Crkve na pojavu liberalizma i liberalnoga tiska. Svi glavni oblici susreta, sukobi i razgovori, koje je Crkva kao dominantna društvena institucije onoga vremena imala s civilnim društvom u nastajanju odvijali su se i preko tiska, te u njemu imaju svoj odraz.

Znanstveni doprinos ovoga rada je pionirski prikaz ključnih susreta Crkve s civilnim društvom u 19. stoljeću u Hrvatskoj kako ga je registrirao katolički tisak i njegove uloge u tom susretu.

2. Mataušić, M. J., Crkva i sredstva društvenoga priopćivanja. Bogoslovska smotra, 55/1985, br. 3-4, str. 360 - 368.

(A1) U ovom se radu autor bavi temeljnim crkvenim dokumentima o društvenoj komunikaciji i medijima. Dok je do Drugog vatikanskog koncila Katolička crkva imala dihotomni stav prema tisku i drugim medijima, jedni su bili „dobri“, drugi „loši“, koncilskim dekretom Inter mirifica (1963.) zauzima ona pozitivan stav prema masovnoj komunikaciji i medijima, a Pastoralnom instrukcijom Communio et progressio (1971.) povezuje ondašnja najnovija znanstvena istraživanja s teologijom, naznačujući jezgru interdisciplinarne teologije komunikacije, donosi temeljne crkvene stavove o medijskoj etici, te stvara opširan program za upotrebu medija u svojoj unutrašnjoj komunikaciji i u odnosu prema svijetu.

Znanstveno značenje ovoga rada je u tome što je privi put prikazao ove crkvene dokumente u hrvatskoj literaturi, te teoretski i znanstveno ukazao na mogućnosti koje mediji pružaju u društvenom dijalogu, te također prvi put istaknuo potrebu društvene i crkvene medijske pedagogije.

3. Mataušić, J., Die kroatische katholische Presse 1848 - 1900. Communicatio socialis, Zeitschrift für Publizistik in Kirche und Welt, Paderborn, 18/1985, Nr. 3. S. 207 - 221.

(A1) Rad je plod izvornoga istraživanja dotada neistraženog područja u povijesti medijske komunikacije u hrvatskim zemljama. Autor je obradio razvoj hrvatskih listova koje su u 19. stoljeću izdavali katolici ili katolička Crkva kao institucija, te njihove urednike, novinare i publiku. Članak na originalan način obuhvaća najvažnije katoličke listove toga razdoblja.

Znanstveni doprinos je otkriće i osvjetljivanje početaka razvoja medijskog informativnog sustava Katoličke crkve u hrvatskom narodu od 1849. godine do kraja 19. stoljeća; odabrani primjeri listova obrađeni su pod faktografskim, teoretskim i ideološkim vidom.

4. Črpić, G., Mataušić, M. J., Povjerenje u medije. Bogoslovska smotra, Zagreb, LXVIII (1998), br. 4, str. 673 – 683.

(A1) Rad je (u ravnopravnom suautorstvu) ostvaren u okviru istraživanja »Vjera i moral u Hrvatskoj« koje je provedeno na Katoličkom bogoslovnom fakultetu 1997. godine. Obrada skupa pitanja o povjerenju građana u medije pokazala je zamjetnu razliku kad je riječ o sekularnim i katoličkim medijima, što se povezuje uz veliko povjerenje koje građani imaju u Katoličku Crkvu kao instituciju. Rezultati su otvorili cijeli niz novih pitanja za buduća sociološka istraživanja medija, koja su u nas bila tek 'u povojima'.

Znanstveni doprinos je utvrđivanje raskoraka između deklarativnog povjerenja građana u crkvene medije i njihova stvarnog korištenja; oslanjajući se na veliko povjerenje građana u Crkvu crkveni mediji u demokratskom društvu uživaju mnogo veće povjerenje od svjetovnih medija, ali se ta prednost ne odražava adekvatno na broj publike koja ih prati.

5. Mataušić, M. J., Rimac, I., Praćenje medija i odnos prema vrednotama. Bogoslovska smotra,  Zagreb, 70 (2000), br. 2., str. 485-498.

(A1) Rad je (u ravnopravnom suautorstvu) izrađen u okviru međunarodnoga istraživačkog projekta »Europsko istraživanje vrednota« (European values study). Metodom ankete na populaciji ispitano je i ustanovljeno da građani starije dobi više prate medije, pokazuju više interesa za politiku i imaju veće povjerenje u institucije političkoga sustava. To se tumači činjenicom da su svoju socijalizaciju doživjeli u vrijeme socijalizma kad je politika više prožimala društveni život, dok su suprotne tendencije kod mlađe populacije posljedica rata i odvajanja politike od ekonomskog dijela svakodnevnoga života.

Znanstveni doprinos je utvrđivanje razlika između starije i mlađe populacije u Hrvatskoj; stariji više prate medije, osobito tisak, imaju više interesa za politiku i veće povjerenje u institucije političkog sustava.

6. Mataušić, J. M., Mediji u krizi vrednota. u: Bogoslovska smotra, Zagreb, 71 (2001), br. 2-3, str. 361 - 379.  

(A1) Rad predstavlja analizu aktualnoga stanja u hrvatskim medijima u vremenu sveopće društvene krize vrednota. Najprije se na temelju analize sadržaja aktualnih medija konstatira da se i sami mediji nalaze u krizi jer je raskorak između stvarnoga stanja u njima i važećih etičkih i strukovnih standarda prevelik. Potom se iznose rezultati ankete na populaciji koji su dobiveni u okviru međunarodnoga istraživanja Aufbruch, a koji potvrđuju rezultate analize sadržaja. I konačno, u trećem dijelu rada interdisciplinarnom teološko-komunikacijskom analizom ukazuje se na pojavu ulaska medija na religiozno područje, gdje su preuzeli cijeli niz uloga koje su prije imali religija i religijske zajednice (okupljanje ljudi, moralna orijentacija,  posredovanje osjećaja smisla i sreće…). S tim se fenomenom trebaju suočiti kako same religijske zajednice tako i cijelo društvo. 

Znanstveni je doprinos ovoga rada najprije presjek stanja vrednota u medijima dobiven znanstvenom analizom u određenom povijesnom trenutku te ukazivanje na njihovu socijalizacijsku ulogu koju su djelomično preuzeli od tradicionalnoga nositelja socijalizacije – religije i vjerskih zajednica.

7. Mataušić, M. J., Prihvat Drugog vatikanskog koncila u Hrvatskoj na primjeru katoličkog tiska i odnosa Crkve i medija, Časopis za suvremenu povijest, Zagreb 38 (2006), br. 2, 499 - 521.

(A1) U ovom radu autor obrađuje prihvat II. vatikanskog koncila u Hrvatskoj kako se on očitovao u katoličkom tisku i odnosu Crkve prema medijima. Razdoblje prije početka koncila označeno je u bivšoj državi krutom komunističkom represijom prema Crkvi, koja se očitovala i tako da Crkva nije imala nijednoga lista za puk. Početkom šezdesetih godina dolazi do otopljenja odnosa između Crkve i komunističke države, što je za posljedicu imalo i obnovu katoličkoga izdavaštva, pa se onda redom pojavljuje sve više listova od kojih je najznačajniji tjedni bilten "Glas s koncila" koji sljedeće godine prerasta u suvremene dvotjedne novine "Glas koncila". Osim toga kao glavna središta koncilske misli u Hrvatskoj profiliraju se centar "Kršćanska sadašnjost" u Zagrebu i časopis "Crkva u svijetu" u Splitu. Paralelno se obnavlja, odnosno nastaje i ostali relativno brojni i šaroliki katolički tisak. Ideje Drugog vatikanskog koncila mijenjaju stav Crkve prema medijima u Hrvatskoj, te iniciraju teološko premišljanje o medijima i postupnu izgradnju medijskoga sustava Crkve. Nakon demokratskih promjena Crkva kod nas širi svoje djelovanje i na elektroničke medije koji su dotada bili za nju nedostupni.

Znanstveni doprinos ovoga rada sastoji se u tome što obrađuje povijesni razvoj religioznoga segmenta medija u Hrvatskoj koji je prethodio današnjem stanju, te pokazuje njegovu transformaciju nakon demokratskih promjena.

Znanstveni radovi A2
8. Mataušić, M. J., Masmediji i nasilje, Kateheza, Zagreb, 8/1986, br. 1, str. 67 - 77. 

(A2) Predmet ovoga rada je najkontroverznije pitanje o odnosu medija prema društvu, posebno prema mladom naraštaju, naime, u kolikoj mjeri fiktivno nasilje koje dominira medijskim sadržajima, osobito popularnim televizijskim programima, utječe na odgoj djece i mladeži. Ili drukčije, raste li realno nasilje u društvu pod utjecajem fiktivnoga nasilja na malim ekranima. Iznose se teorije koje su dotada iznjedrili znanstvenici na zahtjev državnih vlasti. One se pak u demokratskim zemljama nalaze pod pritiskom javnosti koja traži da se prikazivanje nasilja ograniči. Teorije su u velikoj mjeri kontradiktorne, pa je i rezultat  izostao, iako je već tada bilo jasno da su dugoročne posljedice medijskog nasilja negativne.

Znanstveno značenje ovoga teksta je u tome što je na ovu problematiku i na opsežna istraživanja o djelotvornosti medija upozorio u vrijeme kad su u prvom planu interesa društva u Hrvatskoj bili posve drugi problemi, a ovakva su pitanja bila marginalizirana ili još nisu došla na red.

9. Mataušić, M. J., Publicističko djelovanje biskupa Mahnića u Hrvatskoj. Mahničev simpozij v Rimu, Celje 1990, str. 327 - 352.

(A2) Rad predstavlja povijesno-sociološko istraživanje izdavačkog i publicističkog djelovanja krčkoga biskupa dr. Antona Mahnića (1850. - 1920.), koji je koristeći informativne medije tiska početkom 20. stoljeća u Hrvatskoj organizirao katolički pokret, ali je značajno utjecao i na očuvanje i promicanje hrvatske glagoljske baštine. Autor prikazuje ideološku podlogu, nastanak i razvoj nekoliko njegovih prvih listova i cijeloga informativnog sustava koji je iz njih nastao, stvarajući snažnu društvenu organizaciju. Rad je prije objavljivanja prezentiran na međunarodnom znanstvenom simpoziju u Rimu, u rujnu 1989. godine.

Znanstveni doprinos je prikaz širenje medijskog informativnog sustava Katoličke Crkve povezano s izgradnjom Hrvatskoga katoličkog pokreta početkom 20. stoljeća; produbljivanje sukoba sa svjetovnim društvenim ideologijama, izgradnja vlastite ideologije, osnivanje novih katoličkih izdavačkih kuća i odgoj mladih novinara.

10. Mataušić, J. M., Katolički tisak u Zagrebačkoj nadbiskupiji, u: Zagrebačka biskupija i Zagreb 1094 - 1994. Zbornik u čast kardinala Franje Kuharića, Zagreb 1995, str. 649 - 660.

(A2) Rad se bavi katoličkim tiskom na središnjem području Crkve u Hrvatskoj, u Zagrebačkoj (nad)biskupiji. Tu su nastale prve katoličke novine (Katolički list zagrebački, 1849.) i tu je izlazio najveći broj katoličkih listova sve do danas. Autor prikazuje najvažnije listove, izdavače i tiskare koje su bile u posjedu Zagrebačke nadbiskupije ili katoličkih laičkih organizacija.

Znanstveni doprinos je prikaz stanja medija u najvećoj hrvatskoj nadbiskupiji u kojoj je donedavno živjelo više od polovice katoličkih vjernika u Hrvatskoj, a koje je snažno utjecalo na druge krajeve do kojih je taj tisak dopirao i tako oblikovao osjećaj vjerskoga i nacionalnog zajedništva.

11. Mataušić, J. M., Kateheza u sredstvima društvenog priopćivanja. Kateheza, Zagreb 20/1998, br. 3, str. 264 – 270. 

(A2) Ovaj rad obrađuje mogućnosti Crkve u jednom od njezinih bitnih oblika djelovanja, naime katehezi, putem medija. Interdisciplinarno se ukazuje na mogućnosti korištenja različitih novinarskih vrsta, posebno radijskih formata u naviještanju i tumačenju vjerskih sadržaja, povezujući pritom praktičnu teologiju i komunikologiju. 

Znanstveni prinos sastoji se analizi postojećih oblika i formata crkvene kateheze u medijima i u interdisciplinarnom povezivanju katehetike kao teološke grane i persuazivne komunikacije kao aspekta komunikologije.

12. Mataušić, M. J., Utjecaj masmedija na obitelj, Riječki teološki časopis, Rijeka, god. 10 (2002), br. 1, str. 95 - 115. 

(A2) Ovo je jedan u nizu autorovih radova o tematici odnosa obitelji prema medijima i obratno. Ovdje opisuje problematiku koja nastaje ulaskom suvremenih medija, osobito televizije i interneta, u obitelj. Mediji utječu na same odnose u obitelji, a iznad svega na odgoj djece te mogu povećati postojeće poteškoće i stvoriti nove. Kako su s medijima povezani veliki ekonomski interesi gospodarstva i samih (komercijaliziranih) medija, činjenica je da ti interesi dominiraju medijskim sadržajima, a ne interesi obitelji. Autor iznose rezultati znanstvenih istraživanja, te analizira stavovi i upute Crkve usmjerene na pomoć obiteljima u njihovom ophođenju s medijima. 

Znanstveni doprinos je u prikazu kod nas nepoznatih rezultata istraživanja o utjecaju medija na obiteljski život, te ukazivanje na oblike suprotstavljanja obitelji negativnim utjecajima ili barem njihova ublažavanja, iznad svega medijskom pedagogijom koju bi mogla i trebala ponuditi crkva i šira društvena zajednica. 

13. Mataušić, M. J., Nikodem K., Črpić, G., Crkva i mediji. U: Pero Aračić (ur.), Jeremija što vidiš?, Crkva u hrvatskom tranzicijskom društvu, Đakovo 2001., str. 53. - 76.

Rad je (u ravnopravnom suautorstvu) izrađen u okviru Međunarodnog istraživačkog projekta »Aufbruch« 1998. godine o društvenim vrednotama u tranzicijskim zemljama. Koristeći metode analize sadržaja i ankete autori su istražili odnos državnih i crkvenih struktura, kako se on zrcalio u njihovim medijima u razdoblju od posljednjih pedesetak godina, te je provedena usporedba sa stanjem koje je nastupilo u društvenom i crkvenom informativnom prostoru nakon demokratskih promjena. Dok je u vrijeme komunističkog totalitarizma javnost bila podijeljena na 'našu' i 'vašu', u demokraciji se osjeća potreba uklapanja Crkve u cjelokupni društveni ambijent i transformacija toga ambijenta u tolerantnu sredinu koja bi takvo uklapanje omogućila, što se postupno u velikoj mjeri događa putem sekularnih i crkvenih medija.

Znanstveni doprinos je osvjetljivanje sukoba između društvenog i crkvenog medijskog sustava u vrijeme komunističkog totalitarizma i pomirenja tih dvaju sustava nakon demokratskih promjena.

14. Mataušić, M. J., Hrvatski katolički tisak - uloga i značaj. U: Hrvatski katolički pokret. Zbornik radova s Međunarodnoga znanstvenog skupa održanog u Zagrebu i Krku od 29. do 31. ožujka 2001. str. 727. - 757.

Autor prikazuje dosad neistražena područja razvoja hrvatskih medija u razdoblju između dva rata i informativnoga sustava Katoličke Crkve. Obrađuje idejnu osnovu medijske teorije Katoličkoga pokreta, te praktična ostvarenja na području periodičnoga tiska. Istražuje metode promicanja katoličkoga tiska, njegovu djelomičnu povezanost s političkim krilom Katoličkoga pokreta i povlačenje njegovih članova na nepolitičko i nestranačko područje, poslije 1934. godine. Konačno ukazuje na uzroke zbog kojih plodovi nisu bili adekvatni uloženom trudu.

Znanstveni doprinos je osvjetljavanje procvata crkvenog informativnog sustava između dva rata; u njegovu okviru djeluje 10 tiskara, 28 nakladničkih kuća, dnevne novine, 13 tjednika i više od 60 časopisa različitih tipova; prikazuje se teorija i ideologija, te udruge i organizacije koje prate i potiču razvoj crkvene prisutnosti u društvenoj komunikaciji.
15. Mataušić, M. J., Kršćani u politici i medijskoj komunikaciji. Zbornik: Kršćani i politika, Crkva u svijetu, Split 2003., str. 207 - 242.
U Hrvatskoj preko 80% stanovništva ispovijeda katoličku pripadnost, pa se postavlja pitanje, kako to da u njoj nema razvijene kršćanske demokracije i jakih katoličkih medija. Autor u ovom radu odgovara na to pitanje neizravno. Obrađuje povijesni razvoj građanskoga društva i medija, te odnos Crkve i kršćana prema njima i u njima, ocrtava zatim današnje stanje u visoko razvijenim demokratskim i u tranzicijskim zemljama, među kojima je i Hrvatska, te upozorava na važne aspekte medijskoga djelovanja povezanoga s općedruštvenim okolnostima i zakonitostima političkoga života modernoga društva. Nekad je Crkva pokušavala na političkom i na medijskom području ponuditi alternativu građanskom društvu, a danas je jasno da je se ono nametnulo kao okvir u kojem Crkva ima slobodu djelovanja i može se afirmirati u skladu sa svojim realnim mogućnostima. To vrijedi i na području medija, kako njezinih vlastitih, preko kojih može javnosti priopćiti sve što smatra potrebnim, tako i svjetovnih, u kojima se mora boriti za svoje mjesto, kao i sve druge društvene skupine. Razvijanje odnosa s javnošću, podrška kršćanskim udruga te naobrazba za javno društveno i medijsko djelovanje – područja su koja se Crkvi nude kao načini njezine korisne prisutnosti u civilnom društvu.

Znanstveni doprinos ovoga rad jest analiza razvoja položaja Crkve u građanskom društvu i njezinog odnosa prema medijima. Rad ukazuje na to kako Crkva treba napustiti preživjele modele stvaranja paralelnoga kršćanskog društva, a okrenuti se što intenzivnijoj suradnji s drugim pozitivnim društvenim skupinama za opće dobro društva, pri čemu su mediji kako sredstva tako i forumi toga rada.

16. Mataušić, J. M. Vječno i prolazno u kršćanskom medijskom naviještanju. U: J. M. Mataušić (urednik), Agencijsko novinarstvo i kršćanska poruka, IKA, Zagreb, 2004., 106-122.

U ovom se radu autor bavi filozofsko teološkim pogledima na komunikaciju. Prema kršćanskoj teologiji sva komunikacija proizlazi iz unutrašnjega života božanske Trojice koji u svojim odnosima ostvaruju najsavršeniju komunikaciju, iz koje proizlazi sve što postoji kao komunikativni proces. Vodeći kršćanski mislioci u tome vide temeljno nadahnuće za djelovanje kršćanske zajednice. Odakle onda to da današnje kršćanske zajednice ne daju dojam naročite komunikativnosti? Autor pokazuje povijesne uzroke razvoja nepovoljnoga za komunikaciju i ukazuje kao bi povratak izvornoj kršćanskoj komunikacijskom misli bio koristan za Crkvu i za društvo.

Znanstveni doprinos ovoga rada jest usmjerivanje komunikološke misli prema njezinim povijesnim izvorima, što je danas u razmišljanju o razvoju ljudskog društva kao komunikacijskog događanja i te kako aktualno. Ukazuje na to kako okretanje kršćanskih zajednica izvornoj komunikacijskoj misli može pozitivno utjecati na cjeloviti društveni život,a praćenje svjetovnoga događanja u crkvenim medijima pridonijeti adekvatnijoj selekciji događaja i konstrukciji medijske stvarnosti.

17. Mataušić, J. M. Obitelj u globalnom selu, Diakovensia, Đakovo, XIII/2006, br. 2, 239 - 261.

(A2) Rad je nastao u okviru međunarodnoga simpozija o obitelji koji je održan povodom Srednjeeuropskog katoličkog dana 2004. godine. Razrađuje opširnije tematiku odnosa medija i obitelji, te donosi preliminarne rezultate istraživanja "Mediji u hrvatskoj obitelji" koje je na Hrvatskim studijima provedeno od 2003. do 2006. godine. Najprije je obavljena opsežna analiza sadržaja medija s obzirom na obiteljske sadržaje te je ustanovljeno npr. da su obiteljski sadržaji u hrvatskim medijima relativno česti i brojni. No, dnevne su novine sklone vijestima i kraćim prilozima u kojima dominira nasilje u obitelji, materijalni problemi, pitanja bolesti i zdravlja, nasilje među djecom; tekstovi uglavnom informiraju, a vrlo rijetko analiziraju ili poučavaju. U katoličkim medijima stanje je bitno bolje, ali ti mediji nemaju veliki doseg. Rad na kraju naširoko razrađuje mogućnosti djelovanja na medijskoj pismenosti u Hrvatskoj.

Znanstveni je doprinos u prikazu znanstvenih rezultata stranih istraživanja odnosa medija i obitelji, u preliminarnom prikazu hrvatskog istraživanja i u obradi potrebe i mogućnosti opsežne medijske pedagogije.

18. Mataušić, J. M. Periodika knjižnice Franjevačkog samostana - Virovitica. 725 godina franjevaca u Virovitici, Zbornik radova međunarodnoga simpozija, HAZU, Zagreb-Osijek, 2006., str. 197 - 209.

Ovaj rad je predstavljanje fonda periodičnih publikacija knjižnice Franjevačkog samostana u Virovitici. To je primjer za rad autora na istraživanju izvora za povijest medija u Hrvatskoj.

Znanstveni doprinos ovoga i drugih sličnih radova jest prikaz jedne lokalne knjižnice u kojoj se nalazi dosta povijesne građe koja se ne može naći u velikim knjižnicama (kao NSB), gdje se često nalaze uvezana godišta periodike, kod kojih su izbačeni omoti što su sačuvali važne informacije za proučavanje povijesti medija. U ovim su lokalnim knjižnica primjerci sačuvani u izvornom obliku, pa su kao takve vrijedni izvori istraživanja.

19. Mataušić, J. M. Komunikacijske znanosti. Definicije i područja istraživanja. Komunikacijske znanosti. Znanstvene grane i nazivlja. Zbornik radova znanstvenog kolokvija. Hrvatski studiji, 3. svibnja 2006. (uredio Juraj Mirko Mataušić), Hrvatski studiji, Zagreb 2007., str. 9 - 36.

Rad se na početku bavi razlikama između informacijskih i komunikacijskih znanosti, zatim donosi kratak prikaz razvoja istraživanja medijske komunikacije i sveučilišnih programa naobrazbe novinara u Hrvatskoj i zemljama koje su utjecale na naš razvoj (Njemačka, SAD, Italija i Rusija), te ukazuje na proces diferenciranja predmeta istraživanja i učenja. Nastoji potom definirati komunikacijske znanstvene grane kako su ih naše sveučilišne ustanove predložile za klasifikaciju pri Ministarstvu znanosti, obrazovanja i športa Republike Hrvatske prema sadašnjem stanju struke: komunikologija (bavi se svim aspektima komunikacije, s time da je društvena komunikacija putem masovnih medija potaknula njezin razvoj i nametnula većinu njezinih sadržaja), znanost o masovnim medijima (istražuje je medije s gledišta humanističkih i društvenih znanosti, od estetike preko prava do ekonomije), novinarstvo (prvotno praktična vještina oblikovanja sadržaja za masovnu komunikaciju, ali se i znanstvenim instrumentarijem istražuju pravila toga rada i okolnosti u kojima se on odvija; desetljećima postoji kao sveučilišna disciplina za naobrazbu novinara) i odnosi s javnošću (zapravo dio organizacijskih komunikacija koji je zahvaljujući medijima dobio veliko značenje za organizacije, od državne uprave, preko ekonomskog sektora do organizacijama civilnoga društva). Prilog završava zaključkom da su ove definicije vjerojatno privremene, kao i pokušaj razgraničenja, jer se medijska komunikacija i u svojoj tehničkoj podlozi i u oblicima svojih sadržaja i prijenosa naglo razvija i raste.

Osim razrade definicija i razgraničenja komunikacijskih znanosti ovaj prilog započinje istraživanje povijesti refleksije o medijima, školovanja novinara i istraživanja masovnih medija u Hrvatskoj, te je u tome njegova znanstveni prilog.

Ocjena sveukupnog znanstvenog rada pristupnika:

Znanstveni je rad pristupnika u području povijesti medija i medijske komunikacije osvijetlio kako je Katolička crkva u hrvatskom narodu sudjelovala u javnoj komunikaciji svojim medijima od sredine 19. stoljeća do danas. U svom istraživanju i znanstvenim prikazima on je opširno obradio početke od 1849. godine kada Crkva dolazi prvi put u sukob s liberalizmom kao ideologijom građanskoga društva, te pokreće prva izdavačka poduzeća i relativno brojne publikacije: političke novine, crkvene informativne listove, književne i kulturne publikacije, popularne pučke poučne listove, te stručne i znanstvene časopise. Nadalje pristupnik je istražio i prikazao nove impulse za razvoj crkvene komunikacije nakon početka 20. stoljeća u povezanosti s Hrvatskim katoličkim pokretom, koji pokreće listove i formira mlade novinare. U trećoj fazi, između dva rata, događa se procvat medijske komunikacije i bogatog katoličkog tiska kad Crkva pred Drugi svjetski rat ima 10 tiskara, 28 nakladničkih kuća, dnevne novine, 13 tjednika i više od 60 časopisa različitih tipova. Uz poduzeća i listove stvara se teorija i ideologija, te udruge i organizacije koje prate i potiču razvoj crkvenoga informativnog sustava. Pristupnikova istraživanja se bave nadalje i razdobljem nakon Drugoga svjetskog rata kad je informativni sustav Katoličke crkve najprije praktički ugušen, da bi se nakon 1962. godine polako obnavljao, isključen iz društvene javnosti, ograničen strogo na vjersko područje i kontroliran od državnoga aparata. Ali pod utjecajem ideja Drugog vatikanskog koncila razvija se ipak bogat i šarolik tisak i snažna izdavačka poduzeća. Nakon povratka pluralističke demokracije i raspada Jugoslavije, taj se sustav tek neznatno širi, te se postupno uključuje u društveno događanje. 

Krajem devedesetih godina 20. stoljeća pristupnik je pokrenuo istraživanje javnoga mnijenja u koje su bila uključena i pitanja medija i crkvene medijske prisutnosti u javnosti. To je istraživanje otvorilo mogućnost uključivanja hrvatskih ekipa u „Europsko istraživanje vrednota“. Ta su istraživanja, među ostalim, ukazala na paradoks da crkveni mediji u demokratskom društvu uživaju mnogo veće povjerenje od svjetovnih medija, što je povezano s povjerenjem u instituciju Crkve, pa se stoga ta prednost ne odražava adekvatno na broj publike koja ih prati. Istraživanja su također pokazala diskrepanciju između deklarativne pripadnosti velike većine stanovnika Hrvatske Katoličkoj crkvi i realnoga prihvaćanja njezina ponude, ovdje praćenja njezinih medija.

Posebnu pažnju u svom znanstvenom radu pristupnik je posvetio odnosu medija i obitelji, prikazavši u nekoliko znanstvenih radova rezultate istraživanja u svijetu, i pokrenuvši posebno hrvatsko istraživanje kojega rezultati još nisu posve iskorišteni.

U posljednje vrijeme potaknut angažmanom u nastavi pristupnik se u svojim znanstvenim radovima posvetio istraživanju povijesti refleksije o medijima, školovanja novinara i istraživanja medija u Hrvatskoj, definiciji i razgraničenju komunikacijskih znanosti, te posebnim pitanjima teorije medija. 

U interdisciplinarnom pristupu povezujući teološku granu praktične teologije i komunikološke spoznaje pristupnik je teoretski razradio modele i praktične oblike primjene medijskoga komunikacijskog znanja u crkvenom radu medijske pedagogije, odnosa Crkve s javnošću, lokalnih crkvenih medija i oblika prezentacije religijskih sadržaja u različitim novinarskim vrstama i medijskim formatima.

Na temelju izloženoga zaključujemo da znanstveni rad pristupnika predstavlja značajan doprinos istraživanju sustava javnoga informiranja putem medija u Hrvatskoj, kako na području povijesti medija i javne komunikacije, tako i na povijesti istraživanja medija, ali i razvoja teorije medija te njihove socijalno-psihološke djelotvornosti.
Nastavna djelatnost

Od ljetnog semestra 1986. godine na Institutu za teološku kulturu laika Katoličkoga bogoslovnog fakulteta u Zagrebu Povijest teologije i duhovnosti u Hrvata (s posebnim osvrtom na njezin odraz u periodičkoj publicistici 19. i početka 20. stoljeća), najprije pod vodstvom mentora, a od 1990. godine samostalno. Povezano s tim kolegijem vodi seminare u kojima se obrađuje povijest hrvatskih listova i upotreba medija u djelovanju Crkve. Šezdesetak studenata pod njegovim je vodstvom izradilo diplomske radove iz iste tematike, uglavnom na temelju katoličke periodike 19. i 20. stoljeća. Za kolegij izradio je opširna skripta.

Od zimskog semestra 2000. godine predaje na istom Fakultetu izborni predmet "Sredstva društvene komunikacije i pastoralno djelovanje Crkve". Za taj kolegij je izradio skripta.

Na Hrvatskim studijima predaje Povijest hrvatskog novinarstva od šk. god. 1999/2000. do ak. god. 2005/2006. te od ak. god. 2001/2. do ak. god. 2005/2006. izborne kolegije Znanstveno istraživanje medijske komunikacije i Djelotvornost medija (koje je uveo kao nove). I tu je mentor izrade diplomskih radova studenata.

Bio je pročelnik Studija novinarstva (2003. – 2005.) i Studija komunikologije (2005. – 2007.) na Hrvatskim studijima. Vodio je tim stručnjaka i znanstvenika koji su tijekom 2003. do 2005. proveli reformu programa Studija novinarstva na Hrvatskim studijima prema Bolonjskoj deklaraciji. Novi petogodišnji program Studija komunikologije dobio je pozitivne domaće i međunarodne recenzije te dopusnice Ministarstva znanosti RH. Pristupnik se posebno zalagao za to da se taj studij uskladi sa sličnim studijima u inozemstvu, te da bude puno više obogaćen kolegijima u kojima se obrađuju rezultati komunikacijskih znanosti, te da se kod studenata i više budi zanimanje za znanstveni rad.

Od akademske godine 2005/06. predaje na Hrvatskim studijima Sveučilišta u Zagrebu sljedeće kolegije u preddiplomskom studiju: Opća povijest medija i komunikacije, Povijest medijske komunikacije u Hrvatskoj, Informativni sustav Republike Hrvatske i Povijesni pregled znanstvenog istraživanja masovne komunikacije. U diplomskom studiju predaje: Metodologija istraživanja masovne komunikacije i Djelotvornost medija.

Ocjena pristupnikove nastavne djelatnosti

Pristupnikova nastavna djelatnost zaslužuje vrlo dobru ocjenu. On dolazi iz novinarske i medijske prakse, ali je i znanstveno obrazovan, kako na polju humanističkih tako i na području društvenih znanosti. To opširno znanje i iskustvo unosi u svoj nastavni i odgojni rad. 

Posebna mu je briga bila usmjeriti stari studij novinarstva u smjeru komunikacijskih znanosti, u čemu je u suradnji s kolegama nastavnicima i drugim stručnim suradnicima uspio. Sam je uveo tri nova kolegija koji posebno naglašavaju znanstveni karakter ovom studiju, to su: Informativni sustav Republike Hrvatske, Povijest znanstvenog istraživanja medijske komunikacije i Djelotvornost medija. Pokrenuvši znanstveni projekt Mediji u hrvatskoj obitelji omogućio je zaposlenje i osposobljavanje dvojici znanstvenih novaka.

Stručna djelatnost

Na području javnog informiranja pristupnik je stekao opsežno i raznoliko iskustvo. Djelovao je kao urednik i novinar u pisanim i elektroničkim medijima (Kršćanska sadašnjost i Hrvatski katolički radio u Zagrebu). Jedan je od inicijatora osnutka Društva katoličkih novinara u Jugoslaviji i njegov predsjednik 1987. - 1990. Nakon toga je kao predsjednik vodio Hrvatsko društvo katoličkih novinara do 2000. godine. Unutar toga društva organizirao je i vodio brojne tečajeve novinarstva te organizirao i vodio sustav novinarske naobrazbe i stipendija za mlade članove Društva. 

U svojstvu predsjednika toga društva sudjelovao je na brojnim međunarodnim skupovima i u asocijacijama katoličkih medija na razini regija Alpe-Dunav-Jadran, Europe i svijeta. Godine 1993. bio je s hrvatske strane voditelj organizacije međunarodnoga seminara Odgovornost novinara u ratu, na kojem su sudjelovali novinari sa svih strana svijeta, te uredio i izdao zbornik radova. 

Godine 1991. osnovao je sa suradnicima Kršćansku informativnu službu, koja je dvije godine djelovala kao agencija šaljući vijesti iz Hrvatske raznim katoličkim i protestantskim medijima u svijetu. 

Godine 1994. je po mandatu hrvatskih biskupa osnovao Hrvatski katolički radio (HKR), koncipirao ga, razradio njegov program, uvježbao ekipu voditelja, novinara i tehničara te ga vodio do 1999. godine kao glavni urednik i ravnatelj, a do kraja svibnja 2000. kao glavni urednik. Do danas je suradnik toga radija kao suautor mjesečne emisije „Tražimo istinu“.

Član je udruge "Međunarodna radna zajednica za komunikaciju i medije" (Internationale Arbeitsgemeinschaft für Kommunikation und Medien e. V.) i Svjetskog saveza katoličkih novinara (UCIP) te aktivno sudjeluje na njihovim skupovima. 

Bio je član Vijeća Hrvatske radiotelevizije u dva mandata i član Vijeća za telekomunikacije, te je već petnaestak godina član Odbora Hrvatske biskupske konferencije za medije. Također redovito sudjeluje kao stručnjak na godišnjim skupovima biskupa zaduženih za medije Europskih biskupskih konferencija.

Objavio je sedam stručnih radova o medijima i medijskoj komunikaciji.

Stručni rad pristupnika može se ocijeniti kao bogat, raznovrstan i izvrstan. On mu pomaže da se u svom znanstvenom i nastavnom radu ne izgubi u teoriji, nego da pri znanstvenom istraživanju ima u vidu praktičnu primjenu, a u nastavnom radu studentima može govoriti iz iskustva raznovrsnoga medijskoga rada, od novinarskog, preko uredničkog u tisku i radiju, do organizacijskog, upravnoga i ekonomskog vođenja medija.

OCJENA SVEUKUPNOG RADA PRISTUPNIKA

Na temelju svega izloženoga, sveukupni dosadašnji znanstveni, stručni i nastavni rad pristupnika može se ocijeniti izvrsnom ocjenom što dokazuje odgovarajući broj znanstvenih i stručnih radova kao i uspješna nastavna aktivnost. Isto tako uočljivo je da pristupnik ostvario raznovrstan i uspješan stručni rad.

Na temelju iznesenog povjerenstvo iznosi sljedeće

Mišljenje o ispunjavanju uvjeta za izbor u znanstveno—nastavno zvanje
Temeljem odredbi čl. 32 Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju (NN, 123/03, 105/04 i 174/04) i Pravilnika o uvjetima za izbor u znanstvena zvanja Nacionalnog vijeća za znanost

a)
Uvjeti iz čl. 32. Zakona znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju za izbor u znanstveno zvanje


Dr. sc. Juraj Mirko Mataušić:

1.
Ima stupanj doktora znanosti od 1984. godine u području društvenih znanosti (publicistika i teorija komunikacije u Austriji), koji je u Hrvatskoj 1985. nostrificiran za povijesne znanosti.

2.
Ima dovoljan broj znanstvenih radova (19) objavljenih u publikacijama (knjige, časopisi, zbornici) s međunarodno priznatom recenzijom i s njima po vrsnoći izjednačenim časopisima i publikacijama.
3.
Sudjelovao je kao istraživač na više znanstvenih projekata pri Ministarstvu znanosti (od 1997. do danas).
b) Uvjeti iz čl. 93. Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju za izbor u znanstveno-nastavno zvanje:


Dr. sc. Juraj Mirko Mataušić:
1.
Upisan je u registar znanstvenika pod brojem 175324.

2.
Ispunjava uvjete za izbor u znanstveno zvanje viši znanstveni suradnik za polje informacijskih i komunikacijskih znanosti u području društvenih znanosti

3.
Ispunjava uvjete Rektorskoga zbora u pogledu obrazovnoga, nastavnoga i stručnog rada.

Temeljem iznesenog Povjerenstvo utvrđuje da dr. sc. Mirko Mataušić ispunjava uvjete iz čl. 93. Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju za izbor u znanstveno-nastavno zvanje izvanrednog profesora.

c)
Minimalni uvjeti znanstvenog područnog vijeća za izbor u znanstveno zvanje na području društvenih znanosti, polje informacijske i komunikacijske znanosti


Dr. sc. Juraj Mirko Mataušić objavio je:
1.
Sedam (7) izvornih znanstvenih radova (a1), kojima je jedini autor (ili je u suradnji s jednim suautorom), pa se i vrednuju kao ekvivalent od 7 izvornih znanstvenih radova.
2.
Dvanaest (12) ostalih izvornih znanstvenih radova (a2), kojima je jedini autor (ili je u suradnji s jednim ili najviše dva suautora), pa se i vrednuju kao ekvivalent od 12 izvornih znanstvenih radova.
Temeljem navedenog utvrđuje se da dr. sc. Juraj Mirko Mataušić udovoljava Uvjetima znanstvenog područnog vijeća društvenih znanost za polje informacijskih znanosti za izbor u znanstveno zvanje viši znanstveni suradnik jer ima ekvivalent od ukupno 19 znanstvenih radova, od toga 7 a1 i 12 a2.

d)
Uvjeti iz Odluke Rektorskog zbora visokih učilišta Republike Hrvatske o nužnim uvjetima za ocjenu nastavne i stručne djelatnosti u postupku izbora u znanstveno-nastavna zvanja za izbor u znanstveno-nastavno zvanje izvanrednog profesora (NN 106/06)
Dr. sc. Juraj Mirko Mataušić ispunjava minimalne uvjete Rektorskog zbora kako slijedi:

	Uvjet
	Ostvareno

	

	1. da je u svojstvu nastavnika (stalnog ili gostujućeg) na nekom visokom učilištu ukupno izvodio nastavu od barem tristo (300) norma sati
	Predavao je preko 2500 norma sati 

	Potrebno 300 norma sati
	Ostvareno


	Najmanje tri (3) od šest (6) navedenih uvjeta

	Uvjeti Rektorskog zbora
	Pristupnik ostvario tri  (3)

	1. da je autor ili koautor jednog objavljenog sveučilišnog udžbenika, znanstvene knjige ili priručnika, odnosno da je na web stranici visokog učilišta postavio svoja predavanja kao nastavni tekst, koji je pozitivno ocijenjen od stručnog povjerenstva


	Ostvareno

Na web-stranici Hrvatskih studija postavio svoja predavanja kao nastavni tekst, koji pozitivno ocijenjen od stručnog povjerenstva.



	2. da je predložio ili uveo novi, ili inovirani sadržaj predmeta, ili uveo nove eksperimentalne ili praktične nastavne metode na preddiplomskom, diplomskom ili poslijediplomskom studiju uz odobrenje nadležnog stručnog tijela visokog učilišta


	Ostvareno

Uveo je tri nova predmeta na preddiplomskom i diplomskom studiju.



	3. da je pod njegovim mentorstvom izrađeno najmanje sedam (7) završnih ili diplomskih radova, te da je pri tome objavio barem dva rada u koautorstvu sa studentom


	Nije ostvareno

Pod njegovim je mentorstvom obranjeno preko 70 diplomskih i završnih radova ali nema objavljivanja u koatorstvu.

	4. da se nakon stjecanja doktorata usavršavao u svom znanstvenom području, struci ili nastavi u uglednim institucijama u inozemstvu u ukupnom trajanju od najmanje jedne godine


	Nije ostvareno



	5. da je kao autor ili koautor prezentirao najmanje pet (5) radova na znanstvenim skupovima, od kojih dva na međunarodnim znanstvenim skupovima 


	Ostvareno

Prezentirao je 9 radova na znanstvenim skupovima od toga na 8 međunarodnih.



	6. da se dokazao kao sposoban mentor/komentor u poslijediplomskom (doktorskom) studiju, što dokazuje objavljivanjem barem jednog znanstvenog rada u znanstvenom časopisu u koautorstvu sa studentom koji je završio poslijediplomski (doktorski) studij

	Nije ostvareno




Temeljem toga Povjerenstvo utvrđuje da dr. sc. Juraj Mirko Mataušić ispunjava uvjete Rektorskog zbora visokih učilišta Republike Hrvatske iz Odluke o utvrđivanju minimalnih uvjeta za ocjenu nastavne i stručne aktivnosti u postupku izbora u znanstveno-nastavna zvanja za izbor u znanstveno-nastavno zvanje izvanrednog profesora.

Predlažemo Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta u Zagrebu, Matičnom povjerenstvu za informacijske znanosti i Znanstvenom područnom vijeću za društvene znanosti da se slože s predloženom ocjenom i iznesenim mišljenjem da se pristupnik dr. sc. Juraj Mirko Mataušić, docent izabere u znanstveno nastavno zvanje izvanrednog profesora u području društvenih znanosti, polju informacijskih i komunikacijskih znanosti, grani komunikologija.

Zaključak i mišljenje Povjerenstva
Zaključno, Povjerenstvo je utvrdilo da dr. sc. Juraj Mirko Mataušić ispunjava sve uvjete Nacionalnog vijeća za znanost za područje društvenih znanosti i polje informacijskih i komunikacijskih znanost i uvjete Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju za izbor u znanstveno zvanje

viši znanstveni suradnik

za znanstveno područje društvenih znanosti, polje informacijske i komunikacijske znanosti, grana komunikologija

Nadalje, Povjerenstvo je utvrdilo da dr. sc. Juraj Mirko Mataušić ispunjava sve uvjete Rektorskog zbora i uvjete Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju, stoga predlažemo da se izabere u znanstveno-nastavno zvanje

izvanredni profesor

za znanstveno područje društvenih znanosti, polje informacijske i komunikacijske znanosti, grana komunikologija

Stručno povjerenstvo:

Prof. dr. sc. Damir Boras

Prof. dr. sc. Vesna Lamza Posavec

Prof. dr. sc. Jadranka Lasić Lazić
Dr. sc. Vladimir Jurić, red. prof. u miru 

Dr. sc. Neven Hrvatić, izv. prof.

Dr.sc. Renata Marinković, izv. prof.

Zagreb, 12. svibnja  2009.

FAKULTETSKOM VIJEĆU

FILOZOFSKOG FAKULTETA SVEUČILIŠTA U ZAGREBU

MATIČNOM ODBORU ZA PODRUČJE DRUŠTVENIH ZNANOSTI

POLJE PEDAGOGIJA

Predmet: Izviješće stručnog povjerenstva o ispunjavanju uvjeta doc. dr. sc. Edite Borić za izabor u znanstveno zvanje višeg suradnika i nastavno zvanje izvanrednog profesora u području društvenih znanosti, polje pedagogija grana posebna pedagogija (Metodika prirode i društva) na Učiteljskom fakultetu Sveučilišta u Osijeku.

Odlukom Fakultetskog vijeća Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu, donesenoj na sjednici 29. travnja 2009. imenovani smo u Stručno povjerenstvo koje treba dati mišljenje o ispunjavanju uvjeta za izbor izvanrednog profesora u polju pedagogija, grana posebna pedagogija na Učiteljskom fakultetu u Osijeku.

Na natječaj, koji je objavljen u „Glasu Slavonije“ 23. veljače 2009. godine, u Narodnim novinama br. 20 od 18. veljače 2009. i na službenim stranicama www.unios.hr Sveučilišta J. J. Strossmayera u Osijeku i www.ufos.hr Učiteljskog fakulteta u Osijeku 20. veljače 2009. javila se jedna pristupnica – dr. sc. Edita Borić, docentica.

Na temelju uvida u priloženu dokumentaciju Stručno povjerenstvo je zaključilo da pristupnica zadovoljava sve formalne zahtjeve te Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu podnosimo slijedeće

I Z V J E Š Ć E

Temeljem važećih zakonskih odredbi, te naputaka rektorskog zbora, djelatnost pristupnice ćemo prikazati kroz zasebne dijelove:

1. Životopis pristupnice

2. Znanstvena djelatnost

3. Ostala znanstvena aktivnost

4. Nastavna djelatnost

5. Stručna djelatnost

6. Popis radova i sažetaka skupova do i nakon izbora

7. Prikaz ispunjavanja uvjeta Rektorskog zbora

8. Tablični prikaz ispunjavanja uvjeta
9. Zaključno mišljenje i prijedlog

1. Životopis pristupnice Edite Borić

Dr.sc. Edita Borić rođena je 27. travnja 1962. godine u Feričancima, Republika Hrvatska. Osnovnu i srednju školu završila je u Osijeku. Studij biologije i kemije upisala je 1981. godine na Pedagoškom fakultetu Sveučilišta J. J. Strossmayera u Osijeku, diplomirala 1985. godine i stekla stručni naziv profesora biologije i kemije. Poslijediplomski studij na Prirodoslovno - matematičkom fakultetu u Zagrebu upisala je 1987. godine. Obranivši magistarski rad "Rasprostranjenost termofilnih bakterija u tlima Baranje" stekla je stručni naziv magistar prirodnih znanosti iz područja biologije polje mikrobiologija. Doktorirala je 1998. godine na Biotehnološkom fakultetu na Oddeleku za biologijo Univerze v Ljubljani iz područja biologija - metodika biologije obranivši doktorsku disertaciju " Odgoj i obrazovanje za okoliš u osnovnoj školi". Senat Sveučilišta u Zagrebu 1999. godine priznao je potpunu istovjetnost diplome doktora znanosti.

Radni odnos započela je nakon dodiplomskog studija 1985. godine u osnovnim (Valpovo, Markušica, Laslovo) i srednjim školama (Valpovo i Osijek). Tijekom školskih godina 1985./86. i 1986./87. predavala je nastavne predmete: priroda, biologija, kemija, prva pomoć i domaćinstvo u osnovnoj školi, a u srednjim školama biologiju, mikrobiologiju, biokemiju i kemiju. Od 1987. godine zaposlena je na Katedri za biologiju Pedagoškog fakulteta u Osijeku Sveučilište J.J. Strossmayera najprije kao pripravnik - istraživač, a od 1991. godine kao asistent za kolegije Praktikum iz eksperimentalne nastave biologije i Seminar iz metodike nastave biologije. Od 1989. do 1993. godine pomagala je u izvođenju praktikuma iz Mikrobiologije i praktikuma iz Genetike (tijekom školske 1993./94. godine). 

2000. godine izabrana je u suradničko zvanje višeg asistenta za kolegije Seminar iz metodike nastave biologije i Praktikum iz eksperimentalne nastave biologije. Od školske godine 2001./02. izvodi nastavu iz kolegija Metodika nastave biologije na nekad Zavodu, danas Odjelu za biologiju u Osijeku. Od ak. god. 2004./05. drži predavanja i metodičke vježbe iz kolegija Metodika prirode i društva na Visokoj učiteljskoj školi u Osijeku, danas Učiteljskom fakultetu. 

2004. godine izabrana je u znanstveno-nastavno zvanje docenta za područje društvenih znanosti, polje odgojne znanosti, za predmete Metodika nastave biologije, Seminar iz metodike nastave biologije i Praktikum iz eksperimentalne nastave biologije, a 2005. godine za docenta iz područja društvenih znanosti, polje odgojne znanosti, za predmet Metodika prirode i društva.
Pristupnica je bila suradnica na dva znanstveno-istraživačka projekta i voditeljica jednog, a trenutno radi na dva znastveno-istraživačka projekta, od kojih je jednoga i voditeljica („Usmjerenost nastave prirode i društva na razine postignuća učenika"). Rezultate istraživanja predstavila je na više domaćih i međunarodnih skupova i javnim predavanjima.  Objavila je ukupno 33 znanstvene jedinice od kojih 30 znanstvenih i tri stručna rada. Tri znanstvena rada objavljena su u koautorstvu s diplomantima. Autorica je nastavnog materijala postavljenog na web stranicu Učiteljskog fakulteta u Osijeku, te autorica i koautorica udžbenika, radnih bilježnica i metodičkih priručnika iz prirode i društva za osnovne škole. Recenzentica je za časopis „Život i škola“, jedne znanstvene knjige i radova objavljenih u zborniku skupa. Aktivno vlada engleskim jezikom. Članica je Hrvatskog biološkog društva, Hrvatskog ekološkog društva i Biološkog društva Osijek.
2. Znanstvena djelatnost

Dr. sc. Edita Borić završila je poslijediplomski studij na Prirodoslovno – matematičkom fakultetu u Zagrebu. Magistarsku radnju "Rasprostranjenost termofilnih bakterija u tlima Baranje" obranila je 23. ožujka 1990. godine u Zagrebu na Zavodu za mikrobiologiju i stekla naziv magistar prirodnih znanosti iz područja biologije polje mikrobiologija.

Doktorsku tezu  "Odgoj i obrazovanje za okoliš u osnovnoj školi" obranila je 1998. godine na Biotehnološkom fakultetu na Oddeleku za biologijo Univerze v Ljubljani iz područja biologija - metodika biologije pred povjerenstvom: Kazimir Tarman, doktor bioloških znanosti, redovni profesor za Ekologijo živali, zoogeografijo in biologijo strunarijev, kao predsjednik; Joszef Mikuska, doktor bioloških znanosti, redovni profesor za Ekologiju i zoogeografiju; Zdenka Lelas, doktorica bioloških znanosti, izvanredni profesor za Metodiku biologije; Tatjana Verčkovnik, doktorica bioloških znanosti, izvanredni profesor za Biološko didaktiko in Metodiko biološkega izobraževanja; Barbara Bajd, doktorica bioloških znanosti, docentica za Naravoslovlje - biološke vsebine, kao član.

Senat Sveučilišta u Zagrebu na 12. sjednici u ak. god. 1998./99. održanoj 13. rujna 1999. godine priznao je potpunu istovrijednost diplome doktora znanosti s domaćom diplomom o stečenom doktoratu znanosti i priznao je stečeni akademski stupanj doktora znanosti metodike nastave biologije s obrazloženjem da se disertacija zasniva na pedagogijskoj metodologiji, a temeljena je na biologiji kao supstratu te pokriva interdisciplinarno područje društvenih i prirodnih znanosti. 
Od 1997. do 2002. suradnik je na znanstvenom projektu "Zaštita voda rezervata Kopački rit"  financiranog od Ministarstva znanosti i tehnologije Republike Hrvatske gdje je ostvarila zadatke vezane uz promicanje ekološke svijesti mladih. Od 2003. godine voditelj je znanstvenog projekta „Poticanje ekološkoga obrazovanja mladih u Istočnoj Slavoniji“, financiranog od Ministarstva znanosti i tehnologije Republike Hrvatske u kojem primjenjuje znanstvene spoznaje biologije koristeći se pedagogijskom metodologijom. Od 2007. godine suradnik je na znanstvenom projektu PMF-a u Zagrebu „Kompetencije u nastavi biologije“, financiranog od Ministarstva znanosti, obrazovanja i športa Republike Hrvatske u kojem ostvaruje zadatke vezane uz određivanje kompetencija nastavnika  i učenika u nastavi prirode i biologije. Od 2008. godine voditelj je znanstvenog projekta „Usmjerenost nastave prirode i društva na razine postignuća učenika", Ministarstva znanosti, obrazovanja i športa Republike Hrvatske na kojem ostvaruje zadatke vezane uz razine obrazovnih postignuća u nastavi prirode i društva.
Pristupnica je autorica i koautorica: 10 znanstvenih radova u časopisima i publikacija s međunarodno priznatom recenzijom i s njima izjednačenim publikacijama, 8 znanstvenih radova objavljenih u zbornicima radova s međunarodnih znanstvenih skupova s međunarodnom recenzijom, 6 znanstvenih radova objavljenih u cijelosti u zbornicima radova domaćih skupova s međunarodnim sudjelovanjem i domaćom recenzijom, 6 radova objavljenih u domaćim časopisima s domaćom recenzijom i 8 sažetaka s međunarodnih i domaćih skupova.

2.1. Znanstveni radovi relevantni za izbor u znanstveno-nastavno zvanje

Znanstveni radovi relevantni za izbor u znanstveno zvanje višeg znanstvenog suradnika. Stručno povjerenstvo je u ovom izvješću analiziralo samo radove koje je pristupnica objavila nakon izbora u znanstveno-nastavno zvanje docenta. 




Radovi objavljeni nakon zadnjeg izbora

2.1.1. Znanstveni radovi objavljeni u časopisima s međunarodnom recenzijom i s njima po vrsnoći izjednačenim domaćim časopisima i publikacijama (a1)

Pristupnica  je objavila ukupno 10 znanstvenih radova a1, od toga nakon posljednjeg izbora 5 znanstvenih radova a1. Ovdje se prikazuju samo radovi nakon posljednjeg izbora.

1. Barišić, I., Bogut, I., Borić, E. (2005): Education for schools at the Kopački Rit Nature Park in Croatia. Periodicum biologorum, Vol. 107, No 1, 123-127. 

Rad je kategoriziran kao education metodology i predstavlja originalan znanstveni doprinos metodici biologije. Časopis referiraju Aquatic Science & Fisheries Abstracts (ASFA), Agricola, Cab Abstracts, Cab Health, EMBASE (Excerpta Medica), EMBASE ALERT, Inside Conferences, Pascal, Registry of toxic effects of chemical substances (RTCS), Toxline i Water Resource Abstract.

U ovom radu predstavljen je Park prirode Kopački rit kao važno poplavno područje i „prirodna učionica“, odnosno predstavljena je obrazovna uloga Parka („priroda kao učitelj“). Dane su metode poučavanja koje se mogu primijeniti na brojne prirodoslovne sadržaje u samome Parku te kasnije u školi. Opisana je poučna staza na Malom Sakadašu, dan je primjer izleta brodom plovnim putem po Sakadaškom jezeru uz edukativne sadržaje, a u prilogu radu nalazi se i primjer radnog listća „Upoznajmo vodene biljke Kopačkog rita“ primjeren učenicima osnovne škole (9-11 godina starosne dobi).

Ovaj rad predstavlja znanstveni prilog učenja biologije o zavičajnim sadržajima. Rad je značajan po predloženome modelu učenja u neposrednom okolišu s ciljem generalizacije. Znanstvena vrijednost rada očituje se u empirijski utvrđenim spoznajama o mogućnostima podizanja kvalitete ekološkog odgoja i odgoja za okoliš.
U ovome radu pristupnica se bavi planiranjem i programiranjem nastave, organizacijskom utemeljenosti nastave, nastavnim metodama rada na terenu i nastavnoj strategiji. Izborom sadržaja, primjenom kvalitetnih metoda, pristupnica izlazi iz tradicionalne nastave usmjerene ka nastavniku. Doprinijela je promicanju zavičajnih sadržaja i njihovoj primjeni u nastavi. 

Napomena: kao suautorica Edita Borić sudjelovala je u donošenju hipoteze istraživanja, koncipiranju rada, izradi nastavnog listića i oblikovanju teksta rada.

2. Borić, E., Radanović, I., Ništ, M. (2008): Standardi vrednovanja i ocjenjivanja u nastavi biologije. Napredak, 149 (2), 125-141.  

Rad je kategoriziran kao izvorni znanstveni. Časopis u kojem je objavljen ovaj rad indeksiran je u slijedećim bazama: Sociological Abstracts, Social Services Abstracts, Worldwide Political Science Abstracts, Lingiustics&Language  Behavior Abstracts.

Cilj istraživanja prikazanog u radu bio je utvrditi važnost jednoznačnih elemenata i kriterija vrjednovanja pri ocjenjivanju u nastavi biologije te ponuditi prijedlog koji će nastavniku i učeniku omogućiti provjeru vlastitog odgojno-obrazovnog učinka da bi objektivno procijenili svoje mjesto na ljestvici izvrsnosti. Istraživanje je provedeno od 2004. do 2006. godine sa 650-ero nastavnika biologije osnovnih i srednjih škola u hrvatskoj. Primjenjena je metoda rada na dokumentaciji, statistička obrada podataka, metoda deskripcije i intervjua. Provedena je pedagoška radionica „Vrednovanje, praćenje i ocjenjivanje unastavi biologije“ s nastavnicima biologije u organizaciji Agencije za odgoj i obrazovanje uz suradnju metodiččara biologije. Cilj provedene radionice bio je osvijestiti kod nastavnika probleme koji se javljaju pri ocjenjivanju te na osnovinjihovih prijedloga uskladiti elemente ocjenjivanja eseja i aktivnosti učenika na nastavi biologije. 

Rezultati istraživanja prikazani u ovome radu upućuju na nepodudarnost elemenata pri ocjenjivanju učenika od nastavnika i na odstupanje od obrazovnih postignuća koja su propisana nastavnim programom za nastavne predmete priroda i biologija.

Rezultati istraživanja znanstveni su doprinos izradi nacionalnog standarda vrjednovanja u hrvatskoj školi. Napomena: kao autorica Edita Borić sudjelovala je u donošenju hipoteze istraživanja, provođenju radionice, koncipiranju rada, obradi rezultata i oblikovanju teksta.

3. Borić, E., Jindra, R., Škugor, A. (2008): Razumijevanje i primjena sadržaja cjeloživotnog učenja za održivi razvoj. Odgojne znanosti, Vol. 10, br. 2, 69-81. 
Rad je kategoriziran kao izvorni znanstveni članak. Časopis se referira u relevantnim sekundarnim izvorima informacija Web of Science, Social Sciences Citation Index (SSCI), CSA Sociological Abstracts i CSA Linguistics and Language Behavior Abstracts.

U radu su prikazani rezultati istraživanja koje mu je cilj bio dobiti što bolju sliku cjeloživotnog učenja za održivi razvoj u našem obrazovnom sustavu i vertikali obrazovanja, a obuhvatilo je ispitanike koji su u odgoj i obrazovanje uključeni s različitih aspekata – sveučilišne profesore, učitelje razredne nastave, odgojitelje, studente učiteljskog i predškolskog studija. Osnovni cilj rada bio je utvrditi u kojoj mjeri ispitanici razumiju i primjenjuju sadržaje cjeloživotnog učenja za odživi razvoj. Rezultati provedenog istraživanja ukazali su da većina ispitanika svih skupina smatra da održivi razvoj podiže kvalitetu života sadašnje i budućih generacija. Rezultatima istraživanja utvrđeno je da različite skupine ispitanika različito primjenjuju sadržaje održivog razvoja u svom odgojnom i obrazovnom radu. U sadržaje cjeloživotnog učenja za održivi razvoj najupućeniji su odgojitelji koji imaju i najviše iskustva u njihovom provođenju. Većini je učitelja i odgojitelja u potpunosti jasno što se od njih očekuje u području održivog razvoja, dok to tvrdi samo trećina sveučilišnih profesora. 

Preporuka iznijeta u radu je kako promjene trebaju krenuti upravo od obrazovnog sustava visokog školstva jer svi izlazi iz tog sustava posredno utječu na ulaze u ostale dijelove obrazovnog sustava. 

Napomena: kao autorica Edita Borić je sudjelovala u donošenju hipoteze, provođenju ankete, obradi rezultata i pisanju teksta rada.

4. Dakić, G., Bogut, I., Čerba, D., Borić, E., Popović, Ž. (2008): Myriophyllum spicatum L. and Hydra oligactis (Pallas, 1766) interactions in the small Lake Gornjogradsko in Osijek. Danube News, Vol. 18, No. 10, 7-9.

Rad je kategoriziran  kao kratko znanstveno priopćenje. Napisan je na engleskom jeziku. Recenzija je međunarodna. Časopis ima međunarodno uredništvo. Uz rad je priloženo pismo glavnog urednika Jürga Bloescha.

Provedeno je interdisciplinarno istraživanje. Istraživanje kvalitativnog sastava faune beskralježnjaka, s posebnim osvrtom na brojnosti smeđe hidre, Hydra oligactis (Pallas, 1776.) u asocijaciji s makrofitskom vrstom Myriophyllum spicatum L. je provedeno na Gornjogradskom jezeru u Osijeku u razdoblju od 9. do 23. ožujka 2007. godine. Za istraživanje je odabran pristupačan južni litoralni dio jezera obrastao submerznom vodenom vegetacijom. Mjerena su fizikalno-kemijska svojstava vode (električna provodljivost, temperatura, pH, koncentracija otopljenog kisika te zasićenje vode kisikom) unutar zajednice makrofite M. spicatum, čije dobivene vrijednosti odgovaraju sezoni uzorkovanja, a to je kasno zimsko/rano proljetno razdoblje. Kvalitativan sastav faune beskralježnjaka u asocijaciji s Myriophyllum spicatum L. činili su predstavnici Ciliata, predstavnici Crustacea (rakovi) i to u dva podrazreda Cladocera (rašljoticalci) i Copepoda (veslonošci), ličinke kukaca Chironomidae (trzalaca) te predstavnici oblića, Nematoda. Analizirani odnos broja jedinki smeđe hidre Hydra oligactis obzirom na dužinu biljke, biomasu biljke i biomasu perifitona i ukupnu biomasu (masa makrofite + masa perifitona), ukazao je na statistički značajne rezultate. Najveća statistički značajna korelacija ustanovljena je između broja hidri i dužine makrofite kod p<0.001. Nešto manja statistički značajna korelacija  ustanovljena je između broja hidri i ukupne biomase (masa makrofite + masa perifitona); p<0.001. Između broja hidri i mase makrofite pronađena je također statistički značajna korelacija; p<0.001. Najmanja, statistički značajna korelacija, ustanovljena je između broja smeđih hidri i mase perifitona; p = 0.05. Izrađeni su nastavni listići za različite uzraste djece školske dobi i dan je prijedlog kako jezero u gradu koristiti kao „prirodnu učionicu“. 
Znanstveni doprinos ovoga rada je u metodologijskom i interdisciplinarnom pristupu kojega pristupnica dosljedno primjenjuje u navedenom istraživanju.

Napomena: kao suautorica Edita Borić sudjelovala je u donošenju hipoteze istraživanja, koncipiranju rada, izradi nastavnih listića i oblikovanju teksta rada.
5. Borić, E., Bogut, I., Škugor, A. (2009): Usmjerenost istraživačke izvanučioničke nastave prirode i društva na ostvarivanje obrazovnih postignuća. Pedagogijska istraživanja. (U TISKU- potvrda)

Rad je kategoriziran kao znanstveni. Sažetci znanstvenih članaka iz časopisa Pedagogijska istraživanja uključuju se u sljedeće baze podataka: Sociological Abstracts, Social Science Abstracts i Worldwide Political Science Abstracts.

Cilj je provedenog istraživanja bio utvrditi utjecaj istraživačke izvanučioničke nastave prirode i društva na ostvarivanje obrazovnih postignuća kod učenika mlađe školske dobi, kao i na kvalitetu i kvantitetu naučenog. Rezultati su ukazali na nužnost povezivanja iskustva učenika sa spoznajama stečenim putem istraživačke nastave, uz korelaciju i integraciju sadržaja nastavnih predmeta sa svrhom rasterećenja učenika. Primjenjeni su instrumenti istraživanja bili evaluacija nastave, samoevaluacija postignuća učenika, anketa za učenike, intervju i zadaci objektivnog tipa.
U istraživanje je bilo uključeno 316 učenika četvrtog razreda osnovnih škola u Osijeku. Za istraživačku su izvanučioničku nastavu izrađeni radni listovi sa zadatcima koji koreliraju s drugim predmetima u razrednoj nastavi. Nastava se odvijala na dva različita staništa (travnjak i šuma). Rezultati su pokazali da se razina postignuća reproduktivnog znanja smanjuje učenjem u prirodi, a znatno se razvijaju sposobnosti i vještine rješavanja problema. Učenici žele učiti istražujući u prirodi jer ih je takav rad motivira i manje opterećuje. 

Istraživačka je izvanučionička nastava pridonijela razvoju funkcionalnih znanja. Njenom se primjenom obogatila kvaliteta nastave kojom se kod učenika razvijaju znanja, sposobnosti i vještine.

Ovaj rad predstavlja doprinos definiranju utjecaja istraživačke izvanučioničke nastave prirode i društva na ostvarivanje obrazovnih postignuća, na kvalitetu i kvantitetu naučenog kod učenika mlađe školske dobi.

Napomena: kao autorica Edita Borić je sudjelovala u donošenju hipoteze, provođenju ankete, obradi rezultata i pisanju teksta rada.

2.1.2. Znanstveni radovi objavljeni u zbornicima radova s međunarodnih znanstvenih skupova s međunarodnom recenzijom (a2)
Pristupnica  je objavila ukupno 8 znanstvenih radova a2 koji su objavljeni u zbornicima s međunarodnih znanstvenih skupova s međunarodnom recenzijom, od toga nakon posljednjeg izbora 3 znanstvena radova iz ove kategorije. Jedan znanstveni rad a2 navedene kategorije prihvaćen je za objavljivanje, a rad i pozitivna međunarodna recenzija dana je u prilogu radu. Ovdje se prikazuju samo radovi nakon posljednjeg izbora.

1. Mlinarević, V., Borić, E. (2004): Cooperation between parents and school, str. 57-65., U: A. Peko, E. Borić, M. Sablić (ed.), Coolection of scientific papers, International Scientific Colloquium „Contemporary teaching“. Osijek, Faculty of Philosophy Osijek.

Rad je kategoriziran kao znanstveni rad. Rad u zborniku međunarodnog skupa ima međunarodnu recenziju. Napisan je na engleskom jeziku.

U radu je predstavljena suvremen škola koja zahtijeva koncept i realizaciju kvalitetne suradnje s roditeljima. Suradnja je kvalitativan i kontinuirani proces koji podrazumijeva sklapanje bliskog partnerstva između škole i roditelja. Cilj ovoga rada bio je ustanoviti obrazovnu razinu i razinu kompetencije učitelja razredne i predmetne nastave u osnovnoškolskom i srednješkolskom obrazovanju za suradnju s roditeljima. U radu je prezentirano nekoliko različitih sudova učitelja: o njihovom obrazovanju za suradnju, o uvjetima u školi za obrazovanje uz rad, o vremenu, oblicima i učestalosti suradnje, uspješnosti odnosa s roditeljima i mogućnosti poboljšanja suradnje. Istraživanje je provedeno na skupinama koje je sačinjavalo 29 učitelja razredne nastave i 28 učitelja predmetne nastave u tri osnovne škole. Korišten je upitnik i analiza osnovne pedagoške dokumentacije. Rezultati su kvalitativno i kvantitativno obrađeni. 

Istraživanjem prikazanim u ovome radu utvrđeno je da postoje preduvjeti za dvosmjernu komunikaciju s roditeljima te za kreiranje oblika suradnje koji će roditeljima omogućiti da više sudjeluju u donošenju odluka i funkcioniranju škole.

Napomena: kao suautorica Edita Borić sudjelovala je u koncipiranju rada, izradi anketnog upitnika i njegovoj analizi, kao i u oblikovanju grafičkih prikaza i  teksta rada.
2. Borić, E., Peko, A. (2004): Precise evaluation standards-conditions for successful teaching, str. 82-91., U: A. Peko, E. Borić, M. Sablić (ed.), Collection of scientific papers, International Scientific Colloquium „Contemporary teaching“. Osijek, Faculty of Philosophy Osijek.

Rad je kategoriziran kao znanstveni rad. Rad u zborniku međunarodnog skupa ima međunarodnu recenziju. Napisan je na engleskom jeziku.

U radu se ističe da se današnje razumijevanje vrednovanja temelji na ostvarivanju ciljeva koji se vrjednuju te na načinu njihove implementacije – sam proces jednako je vrijedan kao i rezultat tog procesa. Predmet istraživanja predstavljen u ovom radu pitanje je do koje granice kriterij vrednovanja razumiju učenici i učitelji u nastavnom procesu, organizaciji kojoj i jedni i drugi pripadaju. Istraživanje je obuhvatilo 205 učenika i 28 učitelja/učiteljica, a cilj je bio preispitati jasnoću obrazovnih ciljeva, primjerenost kriterija postavljenih učenicima, učestalost testiranja učeničkog znanja te sudjelovanje učenika u samovrednovanju. 

Rezultati rada su ukazali na nejednakost u kriterijima vrednovanja. Ukazali su na određenu nejasnoću obrazovnih ciljeva, neprimjerenost kriterija postavljenih učenicima i nedovoljno sudjelovanje učenikau samovrednovanju.
Napomena: kao autorica Edita Borić je sudjelovala u koncipiranju rada, izradi i nalaizi anketnog upitnika, izradi grafičkih prikaza i pisanju teksta rada.

3. Borić, E., Jindra, R., Škugor, A. (2008): Promicanje učenja za održivi razvoj na Učiteljskom fakultetu u Osijeku, str. 325-331., Svezak 1, U: V. Uzelac, L. Vujičić (ed.), Zbornik radova znanstveno-stručnog skupa s međunarodnim sudjelovanjem „Cjeloživotno učenje za odživi razvoj“ („Lifelong learning for sustainable development“), Učiteljski fakultet u Rijeci.

Rad je kategoriziran kao znanstveni rad. Rad u zborniku skupa ima međunarodnu recenziju. 

Cjeloživotno učenje za održivi razvoj postalo je prioritet u procesu unapređivanja odgoja i obrazovanja u kojemu su učitelji i odgojitelji ključni i nezaobilazni čimbenici. Zbog navedenog razloga opravdana je implementacija sadržaja vezanih za održivi razvoj u nastavne programe visokih učilišta. Cilj ovoga rada bio je utvrditi zastupljenost sadržaja za održivi razvoj u nastavnim programima Učiteljskog fakulteta u Osijeku te ispitati stavove sveučilišnih profesora, studenata Učiteljskog fakulteta, učitelja u školama i odgojitelja u vrtićima za održivi razvoj. 

Doprinos rada je u davanju konkretnih prmišljanja i prijedloga sadržaja i strategija za održivi razvoj. 

Napomena: kao autorica Edita Borić je sudjelovala u koncipiranju rada, provođenju ispitivanja stavova, obradi rezultata i pisanju teksta rada.

4. Dakić, G., Bogut, I., Čerba, D., Vidaković, J., Borić, E., Popović, Ž. (2009): Hydra oligactis (Pallas, 1766.) in submerged Myriophyllum spicatum L. stands in Lake Gornjogradsko in Osijek. International Assocation for Danube Research (IAD), Proceedings 37. IAD Conference, Moldavia. U tisku.

Rad je kategoriziran kao znanstveni rad. Rad u zborniku ima međunarodnu recenziju. Napisan je u cijelosti na engleskom jeziku. Zbornik ima međunarodno uredništvo. 

Rad je ustvari detaljan prikaz kratkog priopćenja navedenog pod 4. u kategoriji a1 radova te je sadržaj već naveden u sažetom obliku. Gornjogradsko jezero u gradu Osijeku prikazano je kao idealna, lako dostupna lokacija za „prirodnu učionicu“ gdje učenici i studenti mogu promatrati, istraživati i učiti znanstvene sadržaje. 

Znanstveni doprinos ovoga rada je u metodologijskom i interdisciplinarnom pristupu kojega pristupnica dosljedno primjenjuje u navedenom istraživanju.

Napomena: kao suautorica Edita Borić sudjelovala je u donošenju hipoteze istraživanja, koncipiranju rada, izradi nastavnih listića i oblikovanju teksta rada.
2.1.3. Znanstveni radovi objavljeni u cijelosti u zbornicima radova domaćih skupova s međunarodnim sudjelovanjem i domaćom recenzijom (a2)
Pristupnica  je objavila ukupno 6 znanstvenih radova a2 koji su objavljeni u zbornicima radova  domaćih skupova s međunarodnim sudjelovanjem i domaćom recenzijom, od toga nakon posljednjeg izbora 2 znanstvena radova iz ove kategorije.

Ovdje se prikazuju samo radovi nakon posljednjeg izbora.

1. Peko, A., Borić, E., Vujnović, M. (2004): Udžbenik – interaktivni medij, str. 141-149. U. S. Halačev (ed.), Zbornik radova sa znanstveno-stručnog skupa „Udžbenik i virtualno okruženje“, Zagreb, Školska knjiga.

Cilj rada bio je ukazati da promjene u komunikaciji zahtijevaju i promjenu načina učenja, podučavanja, razmišljanja te suradničko učenje. Sadržaj udžbenika ne bi trebao biti namijenjen isključivo individualnom radu. Svojim svojstvima udžbenik bi trebao poticati suradničko učenje i pripremiti učenika za timski rad. 

Važnost rada je u postavljanju udžbenika „centrom“ mulitimedijalnog poučavanja i komunikacije koji omogućavaju učenicima samopoučavanje. Dani su konkretni primjeri iz hrvatskog jezika i biologije koji služe kao polazište u daljnjem promišljanju koncipiranja udžbenika.
Napomena: kao suautorica Edita Borić sudjelovala je u donošenju hipoteze istraživanja, koncipiranju rada, izradi primjera iz biologije i oblikovanju teksta rada.
2. Mlinarević, V., Borić, E. (2007): Stručni razvoj učitelja kao pretpostavka suvremene škole, str. 421-431., U. V. Previšić, N. N. Šoljan, N. Hrvatić, Prvi kongres pedagoga Hrvatske „Pedagogija“, Zagreb, Hrvatsko pedagogijsko društvo.

U radu se ističe zahtjev suvremenog društva za stručnim, kreativnim, refleksivnim i kritički orijentiranim učiteljem profesionalcem koji je istovremeno medijator, akcijski istraživač. Od škole se zahtijeva da bude radosno mjesto življenja i učenja djece, ali i odraslih. Obrazovanje, pripravništvo i kontinuirano stručno usavršavanje učitelja postalo je prioritetom u procesu unaprjeđivanja odgojno-obrazovnog sustava Republike Hrvatske. Uočena je potreba za otvaranjem prostora zajedničkoj i kontinuiranoj inicijativi cjeloživotnog obrazovanja i kreativnosti učitelja iz školske prakse i šireg kruga znanstvenika i stručnjaka na različitim razinama. 

U radu su izneseni rezultati procjene stručnog usavršavanja učitelja osnovnih škola i njihove potrebe za različitim kompetencijama nužnim u školi i izvan nje. 

Predloženi su oblici i teme stručnog usavršavanja učitelja koji dijagnosticiraju njihove slabosti i zahtijevaju da se u njihov program implementira stručno usavršavanje u skladu s promjenama. Ističe se važnost omogućavanja učiteljima suradničkog učenja u timovima i sudjelovanje na seminarima koji će razvijati njihovo umijeće poučavanja, komunikacijske i socijalne vještine i motivaciju.
Napomena: kao suautorica Edita Borić sudjelovala je u provođenju istraživanja, koncipiranju rada i oblikovanju teksta rada.

2.1.4. Znanstveni radovi objavljeni u domaćim časopisima i s domaćom recenzijom (a2)
Pristupnica  je objavila ukupno 6 znanstvenih radova a2 koji su objavljeni u domaćim časopisima i s domaćom recenzijom, od toga nakon posljednjeg izbora 2 znanstvena radova iz ove kategorije.

Ovdje se prikazuju samo radovi nakon posljednjeg izbora.

1. Borić, E., Barišić, I., Munjiza, E. (2004): Ekološka izobrazba nastavnika o zavičaju, Život i škola, 11(1), 67-80.

Rad je kategoriziran kao pregledni rad. 

Cilj rada bio je unaprjeđivanje znanja nastavnika o ekologiji zavičaja i primjene u nastavi. Provedena ja anketa s ukupno 109 nastavnika u četiri osnovne škole Osječko-baranjske županije. U radu je dan model izobrazbe nastavnika o zavičaju, Kopačkom ritu kao značajne sastavnice kvalitetne ekološke izobrazbe. Dobiveni rezultati ukazali su na slabu posjećenost i niskiu razinu poznavanja osobitosti Kopačkog rita. Većina nastavnika zainteresirana je za izobrazbu o kopačkom ritu kako bi ostvarivali ciljeve i zadatke ekološkog odgoja i obrazovanja u nastavnom predmetu koji predaju.

U radu je predložen model pedagoške radionice u okviru koje će nastavnici u neposrednoj stvarnosti zavičaja proučiti ekološke zavisnosti. Kooperativnim učenjem i povezivanjem sadržaja nastavnih predmeta spoznat će jedinstvenost ekologije sustava zavičaja radom izvan učionice u Kopačkom ritu.

Napomena: kao autorica Edita Borić je sudjelovala u donošenju hipoteze, koncipiranju rada, provođenju ankete, obradi rezultata i pisanju teksta rada.

2. Barišić, I., Borić, E., Kardo, I. (2005): Učenje biologije u zoološkom vrtu, Metodika, 6(2), 325-337.

Rad je kategoriziran kao prethodno priopćenje.
Cilj je ovog rada bio ispitati razinu usvojenosti znanja učenika kada gradivo uče izvan učionice na nastavnoj ekskurziji te poticanje izvanučionične nastave kako bi se neposrednim promatranjem i učenjem u izvornoj stvarnosti unaprijedila nastava prirode i društva. Z apotrebe istraživanja upotrijebljen je ispit znanja. Istraživanje je obuhvatilo 44 učenika sedmog razreda osnovne škole. U radu se daje primjer izvođenja nastavne ekskurzije u nekoliko etapa. 

Rezultati dobiveni empirijskim istraživanjem pokazuju da je provedena nastavna ekskurzija pridonijela boljem efektu odgoja i obrazovanja nego što se ostvaruje tradicionalnim učenjem u učionici.

Napomena: kao suautorica Edita Borić sudjelovala je u provođenju istraživanja, koncipiranju rada i oblikovanju teksta rada.

       3. Ostala znanstvena aktivnost pristupnice

Voditeljstvo ili aktivno sudjelovanje u realizaciji međunarodnog ili domaćeg znanstvenog projekta
Pristupnica Edita Borić je sudjelovala u radu ukupno 5 znanstveno-istraživačkih projekata financiranih od strane Ministarstva znanosti i tehnologije Republike Hrvatske, odnosno Ministarstva znanosti, obrazovanja i športa RH, od toga na 3 nakon posljednjeg izbora u zvanje. Glavni je istraživač (voditelj) projekta „Usmjerenost nastave prirode i društva na razine postignuća učenika“ odobrenog 2008. godine.

1. Pripravnik istraživač na znanstvenom projektu od 1987. do 1990. godine
Suradnik na istom domaćem znanstvenom projektu od  1991. do 1996. godine

"Biološka istraživanja Specijalnog zoološkog rezervata Kopački rit" (1-08-183), Ministarstvo znanosti i tehnologije  Republike Hrvatske.
2. Suradnik na domaćem znanstvenom projektu od  1997. do 2002. godine
"Zaštita voda rezervata Kopački rit" (0122009), Ministarstvo znanosti i tehnologije Republike Hrvatske.   

3. Voditelj domaćeg znanstvenog projekta od 2003. do 2007. godine

 "Poticanje ekološkoga obrazovanja mladih u Istočnoj Slavoniji" (0122029), Ministarstvo znanosti i tehnologije Republike Hrvatske. 
4. Suradnik u domaćem znanstvenom projektu od 2007. godine

"Kompetencije u nastav iprirode i biologije" (119-0091361-1223), Ministarstvo znanosti, obrazovanja i športa Republike Hrvatske.   

5. Voditelj domaćeg znanstvenog projekta od 2008. godine

"Usmjerenost nastave prirode i društva na razine postignuća učenika" (245-0000000-3613), Ministarstvo znanosti, obrazovanja i športa Republike Hrvatske. 
Sudjelovanje na znanstvenim i stručnim skupovima
Pristupnica je prije izbora u docenta sudjelovala na deset međunarodnih znanstvenih skupova s četrnaest priopćenja (Zagreb 1990., 2003., Pula 1994., 2001., Osijek 1996., 2002., Rijeka 1999., Maribor 2001., Crikvenica 2002., Split 2002.). 

Nakon izbora u zvanje docenta
Pristupnica je sudjelovala na sedam znanstvenih međunarodnih i domaćih skupova s osam priopćenja.
1. 2004. Zagreb, Udžbenik – interaktivni medij

2. 2006. Rovinj, Istraživačka nastava kao standard suvremene škole.  i Učimo biologiju aktivnim čitanjem.
3. 2007. Zagreb, Stručni razvoj učitelja kao predpostavka suvremene škole.

4. 2008. Moldova,  Hydra oligactis (Pallas, 1766) in submerged Myriophyllum spicatum L. stands in Lake Gornjogradsko in Osijek. 
5. 2008. Subotica,  Bolonjski proces i prirodoslovni predmeti na Učiteljskom fakultetu u Osijeku. 
6. 2008. Ernestinovo, Poticanje darovitosti kod osnovnoškolskih učenika ekološkim radionicama. 

7. 2008. Plitvice, Promicanje učenja za održivi razvoj na Učiteljskom fakultetu u Osijeku.

Članstva u znanstvenim ili programskim odborima znanstvenih skupova
Pristupnica doc. dr. sc. Edita Borić bila je članica organizacijskog odbora dvodnevnog međunarodnog znanstvenog kolokvija "Nastava između teorije i prakse"  održanog  5. i 6. prosinca 2002. godine u Osijeku pod nazivom „Suvremena nastava“ u organizaciji Katedre za pedagoško-psihološku izobrazbu Pedagoškog fakulteta Sveučilišta J. J. Strossmayera u Osijeku.
Druge znanstvene djelatnosti
U cilju znanstvenog  i stručnog usavršavanja pristupnica je doktorsku tezu iz metodike biologije obranila na Univerzi v Ljubljani 1998. godine .
Recenzije
Pristupnica je bila recenzentica radova na znanstveno-stručnom skupu s međunarodnim sudjelovanjem „Cjeloživotno učenje za održivi razvoj“, Plitivce 2008. godine. Recenzirala je više radova za časopis „Život i škola“ te više radnih bilježnica i udžbenika iz prirode i biologije za osnovne škole. Recenzentica je jedne znanstvene knjige Anđelko Tečić, Ocjenjivanje napretka i vrednovanje postignuća učenika u školama, Cicero, Šibenik, 2006.

8. Nastavna djelatnost

Osnovne i srednje škole

Nakon završenog dodiplomskog studija pristupnica je 1985. godine zaposlena u osnovnim (Valpovo, Markušica, Laslovo) i srednjim (Valpovo i Obrtnička škola u Osijeku) školama. Tijekom školskih godina 1985./86. i 1986./87. predavala je nastavne predmete: priroda, biologija, kemija, prva pomoć i domaćinstvo u osnovnoj školi, a u srednjim školama biologiju, mikrobiologiju, biokemiju i kemiju.
Kolegiji na fakultetu

Od 1987. godine zaposlena je na Katedri za biologiju Pedagoškog fakulteta u Osijeku na kojoj pristupnica drži kolegije: Praktikum iz eksperimentalne nastave biologije, Seminar iz metodike nastave biologije, Metodiku nastave biologije i Seminar uz diplomski rad. Za to vrijeme pomagala je u izvođenju praktikuma iz Mikrobiologije (od 1989. do 1993. godine), te praktikuma iz Genetike (tijekom školske 1993./94. godine). 2000. godine izabrana je u suradničko zvanje višeg asistenta za kolegije Seminar iz metodike nastave biologije i Praktikum iz eksperimentalne nastave biologije. Od ak. god. 2001./02. predaje Metodiku nastave biologije na Zavodu za biologiju Pedagoškom fakultetu, sada Odjelu za biologiju u Osijeku. Od ak. god. 2004./05. drži predavanja i metodičke vježbe iz kolegija Metodika prirode i društva. 

U nastavnome radu (sa studentima i nastavnicima) posebno se zalaže za uvođenje sadržaja o Kopačkome ritu, kao zavičajnome sadržaju. Osmislila je i organizirala obrazovanje nastavnika i studenata za rad na terenu. Primjenjuje u nastavi, sa studentima, suvremene metode i strategije koje promiču aktivno učenje i kritičko mišljenje. Organizirala je i provela radionicu na temu "Poticanje i praćenje djelatnog odnosa okolišu" za nastavnike i studente.

Izrada programa

Doc. dr. sc. Edita Borić uvela je nove sadržaje predmeta i uvela praktične nastavne metode na preddiplomskom i diplomskom studiju biologije na Odjelu za biologiju Sveučilišta J. J. Strossmayera u Osijeku i na učiteljskom studiju Učiteljskog fakulteta u Osijeku. Izradila je programe za kolegije prema Bolonjskoj deklaraciji: Metodika nastave biologije, Praktikum iz metodike nastave biologije, Metodičke vježbe iz biologije, Stručno-pedagoška praksa (1,2,3), Stručna ekskurzija, Pedagoška ekologija, Projektna nastava, Istraživačka nastava biologije, Suvremene nastavne strategije, Vizualizacija nastave biologije, Ekologija u obrazovanju, Projektna nastava biologije, Metodologija istraživanja u pedagogiji, Metodika prirode i društva, Istraživačka  nastava prirode i društva i Metodički pristupi visokoškolskoj nastavi.

Diplomanti

Pristupnica je članica svih povjerenstva za ocjenu diplomskih radnji i diplomskoga ispita iz biologije na Odjelu za biologiju. Mentor je pri izradi mnogih diplomskih radnji iz metodike prirode i društva i biologije (prosječno 5 godišnje) te članica povjerenstava za obranu diplomskih radova na Učiteljskom fakultetu u Osijeku.
Članica povjerenstva za obranu magistarskog rada

Pristupnica je bila članica povjerenstva za ocjenu i obranu magistarskog rada mr. sc. Irene Labak na Odjelu za biologiju u Osijeku pod nazivom „Epifitski lišajevi Parka prirode Papuk“ u ožujku 2007. (voditeljica magistarskog rada prof. dr sc. Jasenka Topić, PMF, Sveučilište u Zagrebu).
Iz uvida u nastavnu djelatnost pristupnice vidljivo je da je doc. dr. sc. Edita Borić u razdoblju od posljednjeg izbora:

· izvodila predavanja i vježbe iz više kolegija na Učiteljskom fakultetu u Osijeku i Odjelu za biologiju u Osijeku

· izradila programe za  obveznih i izbornih kolegija na dodiplomskom i diplomskom sveučilišnom učiteljskom studiju

· izradila programe za više 13 obveznih i izbornih kolegija na dodiplomskom i  diplomskom sveučilišnom studiju za profesora biologije

· bila mentoricom prosječno pet diplomskih radova godišnje

· bila članicom povjerenstava za ocjenu i obranu više desetaka diplomskih radova i jednog magistarskog rada

Iz radova i uvida u cjelokupnu znanstvenu djelatnost pristupnice nakon prethodnog izbora, vidljiva je povezanost i dosljednost znanstvene i nastavne djelatnosti pristupnice, kao i njen znanstveni interes koji obuhvaća sljedeće aspekte pedagogije: nastavnu komunikaciju, izobrazbu nastavnika o zavičajnim sadržajima, vrjednovanje nastave, ekološku izobrazbu, primjenu pedagogijske metodologije na znanstvenim biološkim spoznajama. 

5. Stručna djelatnost

Objavljeni stručni radovi

Pristupnica  je objavila ukupno 3 stručna rada (dva u časopisu „Napredak“ i jedan u „Život i škola“) prije posljednjeg izbora, a jedan stručni rad u suautorstvu joj je prihvaćen u tisak zbornika međunarodnog skupa za koji je priložena potvrda predsjednika organizacijskog odbora:

Popović, Ž., Bogut, I., Borić, E. (2009): Bolonjski proces i prirodoslovni predmeti na Učiteljskom fakultetu u Osijeku. U: Czekus, G. (ed), Zbornik radova naučne konferencije „Budućnost obrazovanja učitelja“, Univerzitet u Novom Sadu, Učiteljski fakultet na mađarskom jeziku, Subotica, u tisku.

Objavljeni udžbenici i radne bilježnice 

Pristupnica je objavila u koautorstvu udžbenik i radnu bilježnicu („Hrvatski zavičaji“ i „Moja domovina“) za prirodu i društvo za 3. i 4. razred osnovne škole u izdanju izdavačke kuće „Alfa“ d.d., Zagreb.
Organizacija znanstvenih i stručnih skupova

Pristupnica je bila članica organizacijskog odbora četvrtog po redu festivala znanosti „Festival znanosti 2006“ održanog u Osijeku od 24. do 29. travnja 2006.
Seminari

U stručnu djelatnost pristupnice spadaju i seminari za učitelje, odgojitelje i stručne suradnike.

U stručnom projektu Obrazovanje za okoliš (1996.) pristupnica je vodila metodički dio projekta pod naslovom "Suvremeni pristup obrazovanja za okoliš".

Sudjelovala je u radu stručnog skupa "Mogućnosti učeničkih istraživanja u biologiji" za nastavnike biologije.

Napravila je „Odgojno obrazovne programe u Kopačkom ritu“ za učenike osnovnih i srednih škola i to razredne i predmetne nastave. Osmislila je i organizirala obrazovanje nastavnika i studenata za rad na terenu.

Organizirala je i provela radionicu na temu „Poticanje i praćenje djelatnog odnosa za okoliš“ za nastavnike i studente.

Elaborati

Sudjelovala u izradi potrebne dokumentacije/elaborata o prostornim potrebama Učiteljskog fakulteta u Osijeku i Dislociranog studija u Slavonskom Brodu.
Povjerenstva i čelne funkcije visokoškolske ustanove

Od svibnja 2006. godine pristupnica doc. dr. sc. Edita Borić obavlja funkciju prodekanice za nastavu Učiteljskog fakulteta u Osijeku. Predsjednica je Povjerenstva za unaprjeđivanje i osiguravanje kvalitete visokog obrazovanja, predsjednica Odbora za provedbu projekta IS UVN na matičnoj  Pristupnica je bila članicom i predsjednicom povjerenstava za izbor u naslovna zvanja.

Kao metodičar prirode i biologije stalni je član komisije za polaganje stručnih ispita za razrednu nastavu i predmete priroda i biologija u  osnovnoj i srednjoj školi.
Druge stručne djelatnosti

Pristupnica je 1993. godine angažirana na promicanju ekoloških spoznaja i svijesti kroz rad u organiziranju i provođenju susreta natjecanja pokreta prijatelja prirode "Lijepa Naša" i pokreta "Znanost mladima". Ostvarila je kontinuiranu suradnju sa Županijskim uredom za prosvjetu u Osijeku gdje svoje znanje i iskustva prenosi mladima i drugim stručnjacima putem javnih predavanja. U znanstveno-istraživačkom radu primjenjuje znanstvene spoznaje biologije koristeći se pedagogijskom metodologijom.
Pohađala je i prošla radionice, te izobrazbu na projektu "Čitanje i pisanje za kritičko mišljenje" Foruma za slobodu odgoja (prosinac 2000. do svibanj 2001. godine) kroz četiri bloka radionica.
Na poziv Biološkog društva u Osijeku i Agencije za znanost i obrazovanje pristupnica je održala sljedeća predavanja za nastavnike, studente, učenike i sve koji se bave  odgojem i obrazovanjem: Poticanje i praćenje djelatnog odnosa u okolišu, Metode odgoja za okoliš u nastavi prirode i biologije, Razina poznavanja bioloških i socio–kulturoloških značajki Kopačkoga rita, Kreativnost u nastavi biologije, Umne mape, Projekt u nastavi  prirode i društva, Istraživačka izvanučionička nastava,Škola za sve vrste uma, Istraživačka izvanučionička nastava u Kopačkom ritu, Vrednovanje, praćenje i ocjenjivanje u nastavi biologije i Suvremene nastavne strategije.
Tijekom 2007. godine pristupnica je pohađala seminar za vanjske auditore sustava osiguranja kvalitete na visokim učilištima u organizaciji Agencije za znansot i visoko obrazovanje.

Članstva u znanstvenim i stručnim organizacijama/društvima

Doc. dr. sc. Edita Borić članica je Hrvatskog biološkog društva 1885, Hrvatskog ekološkog društva i Biološkog društva u Osijeku.
Priznanja za stručni rad

Pristupnica je dobila dva priznanja za osobni prijegor u organizaciji:

Eko –kviza "Lijepa Naša"  Županije osječko – baranjske za osnovnu školu 1997.

Eko –kviza "Lijepa Naša"  Županije osječko – baranjske za osnovnu školu 1998.
Iz navedenog je vidljivo da je, nakon izbora u docenta, pristupnica:

· bila suatoricom jednog stručnog rada prihavćenog za tisak u zborniku međunarodnog skupa

· objavila dva udžbenika i dvije radne bilježnice iz prirode i društva za osnovnu školu

· bila članica organizacijskog odbora Festivala znanosti 2006

· održala više seminara, predavanja i  radionica za studente, učitelje, nastavnike i stručne suradnike

· obavljala čelnu funkciju prodekana za nastavu na Učiteljskom fakultetu u Osijeku, bila članicom brojnih povjerenstava u visokoškolskoj ustanovi i bila članicom povjerenstava za stručne ispite za učitelje i  profesore biologije 
Dr. sc. Edita Borić je kao znanstvenik i javni djelatnik znatno doprinijela popularizaciji struke. Predavanjima i radom sa studentima i nastavnicima omogućila je veće razumijevanje problema odgoja za okoliš i primjenu u praksi različitih istraživačkih i odgojnih metoda.
6.  Popis radova i sažetaka skupova do i nakon izbora

6.1.1. Prikaz objavljenih znanstvenih radova u časopisima i publikacijama s međunarodno priznatom recenzijom i s njima izjednačenim publikacijama (a1) do izbora u zvanje docenta 2004. godine

1. Borić, E., Peko, A. (2003):  Razvijanje ekoloških spoznaja učenika osnovne škole. Napredak, 144 (2), 206-212. (Prethodno priopćenje, znanstveni rad)
2. Peko, A., Munjiza, E., Borić, E. (2003): Mogućnost simetrične nastavne komunikacije, Napredak, 44 (4), 451-458  (Pregledni znanstveni rad)

3. Borić, E., Novoselić, D. (2001): Kopački rit wetland (Croatia) as an educational tool for teaching ecological concepts and raising students, lowlevel of environmental knowledge and awareness. Periodicum biologorum, 103 (3), 201 – 205. (Znanstveni rad)

4. Vidaković, J., Bogut, I., Borić, E., Zahirović, Ž. (2002):  Hidrobiološka istraživanja u parku prirode Kopački rit u razdoblju od studenog 1977. do listopada 2001., Hrvat. vode, 10 (39), 127-144. (Izvorni znanstveni rad)

5. Borić, E., Merdić, E., Vučković, S. (2003): Project work in biology teachihg. Periodicum biologorum, 105 (2), 195-198. (Znanstveni rad)

6.1.2. Prikaz objavljenih znanstvenih radova u časopisima i publikacijama s međunarodno priznatom recenzijom i s njima izjednačenim publikacijama (a1) nakon izbora u zvanje docenta 

6. Barišić, I., Bogut, I., Borić, E. (2005): Education for schools at the Kopački Rit Nature Park in Croatia. Periodicum biologorum, 107(1), 123-127. (Znanstveni rad) 

7. Borić, E., Radanović, I., Ništ, M. (2008): Standardi vrednovanja i ocjenjivanja u nastavi biologije. Napredak, 149 (2), 125-141. (Izvorni znanstveni rad)

8. Borić, E., Jindra, R., Škugor, A. (2008): Razumijevanje i primjena sadržaja cjeloživotnog učenja za održivi razvoj. Odgojne znanosti, 10(2), 69-81. (Izvorni znanstveni rad)

9. Dakić, G., Bogut, I., Čerba, D., Borić, E., Popović, Ž. (2008): Myriophyllum spicatum L. and Hydra oligactis (Pallas, 1766) interactions in the small Lake Gornjogradsko in Osijek. Danube News, 18(10), 7-9. (Kratko priopćenje, znanstveni rad)

10. Borić, E., Bogut, I., Škugor, A. (2009): Usmjerenost istraživačke izvanučioničke nastave prirode i društva na ostvarivanje obrazovnih postignuća. Pedagogijska istraživanja, u tisku (Znanstveni rad) u tisku
6.1.3. Znanstveni radovi objavljeni u zbornicima radova s međunarodnih znanstvenih skupova s međunarodnom recenzijom (a2) do izbora u zvanje docenta 2004. godine

1. Borić, E.,  Peko, A. (1998): Poticanje i praćenje razvoja učenikova djelatnog odnosa prema okolišu, str. 220-230., U: A. Peko i I. Vodopija (ed.), Zbornik radova s međunarodnog znanstvenog skupa, "Vrednovanje obrazovanja". Osijek, Pedagoški fakultet u Osijeku. (Pregledni članak, znanstveni rad)

2. Borić, E. (1999): Utjecaj nastavnika na kvalitetu odgoja i obrazovanja za okoliš, str.540-547., U: V. Rosić (ed.), Zbornik radova s  međunarodnog znanstvenog skupa (Collection of Scientific papers), "Nastavnik čimbenik kvalitete u odgoju i obrazovanju" (The Teacher as a Ciontributor to Quality in Education). Rijeka, Filozofski fakultet u Rijeci. (Znanstveni rad)

3. Borić, E., Peko, A., Novoselić, D. (2001): Iskustveno učenje u nastavi biologije, str. 405-412.,U: M. Kramar i M. Duh (ed.), Knjiga referatov z mednarodnega znanstvenoga posveta "Didaktički in metodički vidiki prenove in razvoja izobraževanja". Maribor, Pedagoška fakulteta Maribor. (Znanstveni rad)

4. Peko, A., Borić, E. (2001): Projektna metoda u nastavi, str. 79-85.,U: M. Kramar i M. Duh (ed.), Knjiga referatov z mednarodnega znanstvenoga posveta "Didaktički in metodički vidiki prenove in razvoja izobraževanja". Maribor, Pedagoška fakulteta Maribor. (Znanstveni rad)

5. Peko, A., Munjiza. E., Borić, E. (2002): Nastava (ne)uspješna komunikacija, str.143-157., U: V. Rosić (ed.), Zbornik radova međunarodnog znanstvenog kolokvija "Odnos pedagogijske teorije i pedagoške prakse". Rijeka, Filozofski fakultet u Rijeci. (Znanstveni rad)

6.1.4. Znanstveni radovi objavljeni u zbornicima radova s međunarodnih znanstvenih skupova s međunarodnom recenzijom (a2) nakon izbora u zvanje docenta
6. Mlinarević, V., Borić, E. (2004): Cooperation between parents and school, str. ​​57-65., U: A. Peko, E. Borić, M. Sablić (ed), Coolection of scientific papers, International Scientific Colloquium „Contemporary teaching“. Osijek, Faculty of Philosophy Osijek. (Znanstveni rad)

7. Borić, E., Peko, A. (2004): Precise evaluation standards-conditions for successful teaching, str.82-91., U: A. Peko, E. Borić, M. Sablić (ed.), Coolection of scientific papers, International Scientific Colloquium „Contemporary teaching“. Osijek, Faculty of Philosophy Osijek. (Znanstveni rad)

8. Borić, E., Jindra, R., Škugor, A. (2008): Promicanje učenja za održivi razvoj na Učiteljskom fakultetu u Osijeku, str. 325-331., Svezak 1, U: V. Uzelac, L. Vujičić (ed), Zbornik radova znanstven-strručnog skupa s međunarodnim sudjelovanjem „Cjeloživotno učenje za održivi razvoj“, Rijeka, Učiteljski fakultet u Rijeci. (Znanstveni rad)

6.1.5. Znanstveni radovi objavljeni u cijelosti u zbornicima radova domaćih skupova s međunarodnim sudjelovanjem i domaćom recenzijom (a2) prije izbora u zvanje docenta 2004. godine

1. Borić, E., Živanović, B., Stilinović, B. (1990): Kvalitativni i kvantitativni sastav asporogenih i sporogenih termofilnih bakterija u različitim tlima baranje, str. 187-196., U: B. Stilinović (ed.), Zbornik radova (The Book of Scientific Papers) "II jugoslavenski simpozij mikrobne ekologije" (Second Yugoslavian Simposium on Microbial Ecology). Zagreb, Hrvatsko ekološko društvo.  

2. Borić, E., Stilinović, B. Živanović, B. (1990) : Odnos termofilnih bakterija u goveđem stajnjaku i lumbri humusu, str.197-205., U: B. Stilinović (ed.), Zbornik radova (The Book of Scientific Papers) "II jugoslavenski simpozij mikrobne ekologije" (Second Yugoslavian Simposium on Microbial Ecology). Zagreb, Hrvatsko ekološko društvo.  

3. Borić, E., Novoselić, D. (2002): Eksperimentalni rad u nastavi biologije uz pomoć hipoteze, str. 75-81.,U: N. Tatković i A. Muradbegović (ed), Zbornik radova s međunarodnog znanstvenog skupa "Drugi dani Mate Demarina – Kvalitetna edukacija i stvaralaštvo". Kniga II, Pula, Hrvatski pedagoško-književni zbor-Zagreb. 
4. Borić, E., Peko, A., Vujnović,M. (2002): Učiti o prirodi iz prirode, str. 93-100., U: I. Hicela (ed), Zbornik radova stručno-znanstvenog skupa s međunarodnom suradnjom "2. dani osnovne škole splitsko-dalmatinske županije". Split, Hrvatski pedagoško – književni zbor – Ogranak Split. 

6.1.6. Znanstveni radovi objavljeni u cijelosti u zbornicima radova domaćih skupova s međunarodnim sudjelovanjem i domaćom recenzijom (a2) nakon izbora u zvanje docenta
5. Peko, A., Borić, E., Vujnović, M, (2004): Udžbenik – interaktivni medij, str. 141-149., U: S. Halačev (ed), Zbornik radova sa znanstveno-stručnog skipa „Udžbenik i virtualno okruženje“. Zagreb, Školska knjiga. 

6. Mlinarević, V., Borić, E. (2007): Stručni razvoj učitelja kao predpostavka suvremene škole, str. 421-431., U: V. Previšić, N.N. Šoljan, N. Hrvatić, Prvi Kongres pedagoga Hrvatske „Pedagogija“, Zagreb, Hrvatsko pedagogijsko društvo. 

6.1.7. Znanstveni radovi objavljeni u domaćim časopisima s domaćom recenzijom (a2) prije izbora u zvanje docenta 2004. godine

1. Borić, E., Lelas, Z. (2000): Efikasnost učenja biocenoza livada različitim oblicima rada na terenu. Život i škola, 3, 103-110. (Izvorni znanstveni članak)

2. Borić, E. (2001):Važnost ekoloških sadržaja u odgoju i obrazovanju. Život i škola, 6, 23-29. (Pregledni članak)

3. Borić, E., Novoselić, D. (2001): Metodički model praktičnog rada učenika u edukaciji za okoliš. Metodika, 1(2 –3), 229-235.  (Izvorni znanstveni članak)

4. Borić, E., Peko, A., Vujnović. M. (2002): Od riječi do djela u nastavi prirode i biologije (metode odgoja za okoliš), Život i škola, 7,117-124. (Pregledni članak)

6.1.8. Znanstveni radovi objavljeni u domaćim časopisima s domaćom recenzijom (a2) nakon izbora u zvanje docenta

5. Borić, E., Barišić, I., Munjiza, E. (2004): Ekološka izobrazba nastavnika o zavičaju, Život i škola, 11(1), 67-80. (Pregledni članak) 

6. Barišić, I., Borić, E., Kardo, I. (2005): Učenje biologije u zoološkom vrtu. Metodika, 6 (2), 325-337. (Prethodno priopćenje) 

6.1.9. Stručni radovi objavljeni u časopisima i publikacijama s međunarodno priznatom recenzijom i s njima izjednačenim publikacijama prije izbora u zvanje docenta 2004. godine
1. Borić, E. (1998): Botanička ekskurzija na livadu izvedena interdisciplinarnim pristupom. Zagreb, Napredak, 139(2), 213 – 220. 

2. Borić, E., Novoselić, D. (2002) : Obrazovanje za očuvanje okoliša, Napredak, 143(1), 41-46.

6.1.10. Stručni radovi objavljeni u domaćim  časopisima s domaćom recenzijom prije izbora u zvanje docenta 2004. godine
1. Borić, E., Merdić, E., Vučković, S. (2003): Metodički model izrade entomološke zbirke, Život i škola, 10,  7-15.

6.1.11. Sažetci sa skupova prije izbora u zvanje docenta 2004. godine
1. Borić, E., Lelas, Z. (1994): Efikasnost učenja biocenoza livada različitim oblicima rada, str.421-422, Zbornik sažetaka priopćenja petog kongresa biologa Hrvatske, Hrvatsko biološko društvo, Zagreb. 

2. Borić, E. (1994): Rezultati istraživanja vezani uz obradu gradiva biologije u sedmom razredu osnovne škole, str. 428-429, Zbornik sažetaka priopćenja petog kongresa biologa Hrvatske, Hrvatsko biološko društvo, Zagreb. 

3. Borić, E., Barišić, I., Vujnović, M. (2003): Izobrazba nastavnika o Kopačkom ritu –za Kopački rit, str. 432, Zbornik sažetaka, 8. Hrvatski biološki kongres s međunarodnim sudjelovanjem, Hrvatsko biološko društvo 1885, Zagreb.
6.1.12. Sažetci sa skupova nakon izbora u zvanje docenta 

4. Borić, E., Labak, I., Jelić, T. (2006): Istraživačka nastava kao standard suvremene škole. Zbornik sažetaka 9. hrvatskog biološkog kongresa s međunarodnim sudjelovanjem Besendorfer, V. Klobučar, G. I. V. (ur.). Zagreb, Hrvatsko biološko društvo, str. 420-421.
5. Labak, I., Borić, E. (2006): Učimo biologiju aktivnim čitanjem. Zbornik sažetaka 9. hrvatskog biološkog kongresa s međunarodnim sudjelovanjem Besendorfer, V. Klobučar, G. I. V. (ur.).Zagreb, Hrvatsko biološko društvo, str. 424-425.
6. Dakić, G., Bogut, I., Čerba, D., Vidaković, J., Borić, E., Popović, Ž. (2008): Hydra oligactis (Pallas, 1766) in submerged Myriophyllum spicatum L. stands in Lake Gornjogradsko in Osijek. The Danube River Basin in a changing world.
Chisinau, Moldova.
7. Popović, Ž., Bogut, I., Borić, E. (2008): Bolonjski proces i prirodoslovni predmeti na Učiteljskom fakultetu u Osijeku. Budućnost obrazovanja učitelja. Geza Czekus (ur.). Subotica, Sveučilište u Novom Sadu, Učiteljski fakultet na mađarskom nastavnom jeziku.
8. Borić, E., Škugor, A., Šutalo, I. (2008): Poticanje darovitosti kod osnovnoškolskih učenika ekološkim radionicama. Međunarodna kolonija mladih Ernestinovo 2003.-2008., str. 17.
7. Prikaz ispunjavanja uvjeta Rektorskog zbora

Na temelju odredbe članka 105. stavka 4. podstavka 1. Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju (»Narodne novine« br. 123/03., 105/04. i 174/04.), te sukladno članku 5. stavku 2. Poslov​nika Rektorskog zbora, Rektorski zbor na 7. sjednici u akademskoj 2005/2006. godini održanoj 25. srpnja 2006. godine uz suglasnost Nacionalnog vijeća za visoko obrazovanje od 12. srpnja 2006. godine donio je Odluku o nužnim uvjetima za ocjenu nastavne i stručne djelatnosti u postupku izbora u znanstveno-nastavna zvanja. Prema Odluci pristupnici koji su u postupku reizbora ili izbora u više zvanje moraju priložiti pozitivno ocijenjene rezultate institucijskog istraživanja kvalitete svog nastavnog rada ili pozitivno ocijenjene rezultate studentske ankete, koju provodi visoko učilište.

Pristupnica doc. dr. sc. Edita Borić priložila je u natječajnoj dokumentaciji pozitivno ocjenjene rezultate studentske ankete koja je provedena na Učiteljskom fakultetu Sveučilišta J. J. Strossmayera u Osijeku 30. siječnja 2009. godine. Za kolegij Metodika nastave prirode i društva I prosječna ocjena nastavnika je 4,31, a za kolegij Metodika nastave prirode i društva II ocjena je 4,32.

U znanstveno-nastavno zvanje izvanrednog profesora može biti izabrana osoba koja ispunjava uvjete iz članka 93. Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju (»Narodne novine« 123/2003., 105/04. i 174/04.) uz opće uvjete i sljedeće uvjete:
– da je u svojstvu nastavnika (stalnog ili gostujućeg) na nekom visokom učilištu ukupno izvodio nastavu od barem tristo (300) norma sati.

U svojstvu stalnog nastavnika i vanjskog suradnika s punom normom sati radi na Sveučilištu J. J. Strossmayera na Učiteljskom fakultetu i Odjelu za biologiju (nekada Zvaodu za biologiju Pedagoškog fakulteta) od 1987. godine. Doc. dr. sc. Edita Borić u potpunosti ispunjava ovaj uvjet Rektorskog zbora.

– da ispunjava tri od sljedećih šest (6) uvjeta:
1. da je autor ili koautor jednog objavljenog sveučilišnog udžbenika, znanstvene knjige ili priručnika, odnosno da je na web stranici visokog učilišta postavio svoja predavanja kao nastavni tekst, koji je pozitivno ocijenjen od stručnog povjerenstva;

Doc. dr. sc. Edita Borić ispunjava 1. uvjet jer je  autorica sveučilišnog priručnika („Priručnik za istraživačku nastavu prirode i društva“) koji je postavljen na web stranici Učiteljskog fakulteta kao nastavni tekst (http://www.ufos.hr/modules/wfdownloads), a u natječajnoj dokumentaciji priložen je na cd-u uz pozitivnu recenziju tri člana stručnog povjerenstva. 
2. da je predložio ili uveo novi, ili inovirani sadržaj predmeta, ili uveo nove eksperimentalne ili praktične nastavne metode na preddiplomskom, diplomskom ili poslijediplomskom studiju uz odobrenje nadležnog stručnog tijela visokog učilišta;

Doc. dr. sc. Edita Borić ispunjava 2. uvjet jer je uvela nove sadržaje predmeta i uvela praktične nastavne metode na preddiplomskom i diplomskom studiju biologije na Odjelu za biologiju Sveučilišta J. J. Strossmayera u Osijeku i na učiteljskom studiju Učiteljskog fakulteta u Osijeku. Izradila je programe za kolegije prema Bolonjskoj deklaraciji: Metodika nastave biologije, Praktikum iz metodike nastave biologije, Metodičke vježbe iz biologije, Stručno-pedagoška praksa (1,2,3), Stručna ekskurzija, Pedagoška ekologija, Projektna nastava, Istraživačka nastava biologije, Suvremene nastavne strategije, Vizualizacija nastave biologije, Ekologija u obrazovanju, Projektna nastava biologije, Metodologija istraživanja u pedagogiji, Metodika prirode i društva, Istraživačka  nastava prirode i društva i Metodički pristupi visokoškolskoj nastavi.

3. da je pod njegovim mentorstvom izrađeno najmanje sedam (7) završnih ili diplomskih radova, te da je pri tome objavio barem dva rada u koautorstvu sa studentom;

Doc. dr. sc. Edita Borić ispunjava 3. uvjet jer je pod njenim vodstvom izrađeno i obranjeno ukupno više od 30 diplomskih radova na Odjelu za biologiju i na Učiteljskom fakultetu. U koautorstvu s diplomantima objavila je 3 znanstvena rada: 

Borić, E., Merdić, E., Vučković, S. (2003): Project work in biology teaching. Periodicum biologoruim, 105(2), 195-198. (znanstveni rad; SCI)

Barišić, I., Bogut, I., Borić, E. (2005): Education for schools at the Kopački Rit Nature Park in Croatia. Periodicum biologorum, 107(1), 123-127. (znanstveni, educ. methodology, SCI)

Barišić, I., Borić, E., Kardo, I. (2005): Učenje biologije u zoološkom vrtu. Metodika, 6(2), 325-337. (znanstveni, prethodno priopćenje)
4. da se nakon stjecanja doktorata usavršavao u svom znanstvenom području, struci ili nastavi u uglednim institucijama u inozemstvu u ukupnom trajanju od najmanje jedne godine;

- nisu priloženi podaci u natječajnoj dokumentaciji

5. da je kao autor ili koautor prezentirao najmanje pet (5) radova na znanstvenim skupovima, od kojih dva na međunarodnim znanstvenim skupovima;

Doc. dr. sc. Edita Borić ispunjava 5. uvjet jer sudjelovala na ukupno 17 skupova (domaćih i međunarodnih) te objavila 8 sažetaka i 9 cjelovitih radova u zbornicima skupova. Detaljni podaci o sudjelovanju na skupovima nalaze se u priloženoj dokumentaciji za natječaj.
6. da se dokazao kao sposoban mentor/komentor u poslijediplomskom (doktorskom) studiju, što dokazuje objavljivanjem barem jednog znanstvenog rada u znanstvenom časopisu u koautorstvu sa studentom koji je završio poslijediplomski (doktorski) studij.

- nisu priloženi podaci u natječajnoj dokumentaciji
8. Tablični prikaz ispunjavanja uvjeta

	A) Ispunjavanje uvjeta za izbor pristupnice u znanstevno zvanje viši znanstveni suradnik

	Redni broj
	Uvjeti za izbor u zvanje
	Uvjeti
	Ocjena ispunjavanja uvjeta
	Ukupno radova

	1. 
	Zakon o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju (NN br. 123/03., 105./04. i 174/04.)
	(1) Doktorat znanosti

(2) Znanstveni radovi koji su značajan doprinos znansoti
	DA

Pristupnica je obranila doktorsku disertaciju iz metodike biologije 1998. na Biotehnološkom fakultetu, Oddeleku za biologijo Univerze v Ljubljani. 1999. Senat Sveučilišta u Zegrebu priznao je potpunu istovjetnost diplome doktora znanosti.

DA

Pristupnica je objavila radove koji su znanstveni doprinos društvenim znanostima, pedagogiji
	

	2. 


	Pravilnik o uvjetima za izbor u znanstvena zvanja Nacionalnog vijeća za znanost (društvene znanosti)

(NN br. 84/05.)
	(A) 9 objavljenih znanstvenih radova iz kategorije (a1) 

+ 1 (a1) rad prihvaćen za tisak

(B) 20 objavljenih znanstvenih radova iz kategorije (a2)
	DA

Ukupno 8* (a1) radova, od čega 5 nakon posljednjeg izbora (radovi (a1) nakon izbora – točka izvješća 6.1.2.; radovi (a1) do izbora – točka izvješća 6.1.1.)

te 1 rad (a1) kao prva autorica (ukupno 3 autora) prihvaćen za tisak u časopisu Pedagogijska istraživanja (radovi (a1) nakon izbora – točka izvješća 6.1.2.)

Od toga:

8 autorica i suautorica (radovi do 3 autora, u čijoj je izradi sudjelovala u svim fazama)

*2 suautorica (4, odnosno 5 autora – priznaje se 50% za svaki rad; za dva rada priznaje se ukupno 100%, odnosno 1 rad)

DA

Ukupno 20 (a2) rada, od čega 7 nakon posljednjeg izbora (točke izvješća 6.1.3. – 6.1.8.)

2 samostalna autorica

18 suautorica (radovi do 3 autora, pri čemu je sudjelovala u svim fazama izrade ovih radova)
	Ukupno (a1):

8 objavljenih i 1 (a1) prihvaćen za tisak

Ukupno (a2): 20 objavljenih

	
	
	Sveukupno (a1) + (a2)

kategoriziranih radova 

minimum 14
	
	Sveukupno 

29

(9 a1 + 20 a2)


	B) Ostala znanstvena aktivnost pristupnice
	Broj referenci

	3.1.1. Voditeljstvo ili aktivno sudjelovanje u realizaciji međunarodnog ili domaćeg znanstvenog projekta

do posljednjeg izbora:
(1) Pripravnik istraživač na znanstvenom projektu od 1987. do 1990. godine

Suradnik na istom domaćem znanstvenom projektu od  1991. do 1996. godine

"Biološka istraživanja Specijalnog zoološkog rezervata Kopački rit" (1-08-183), Ministarstvo znanosti i tehnologije  Republike Hrvatske.

 (2) Suradnik na domaćem znanstvenom projektu od  1997. do 2002. godine

"Zaštita voda rezervata Kopački rit" (0122009), Ministarstvo znanosti i tehnologije Republike Hrvatske.   

nakon izbora:

(3) Voditelj domaćeg znanstvenog projekta od 2003. do 2007. godine

"Poticanje ekološkoga obrazovanja mladih u Istočnoj Slavoniji" (0122029), Ministarstvo znanosti i tehnologije Republike Hrvatske. 
(4) Suradnik u domaćem znanstvenom projektu od 2007. godine

"Kompetencije u nastav iprirode i biologije" (119-0091361-1223), Ministarstvo znanosti, obrazovanja i športa Republike Hrvatske.   

(5) Voditelj domaćeg znanstvenog projekta od 2008. godine

"Usmjerenost nastave prirode i društva na razine postignuća učenika" (245-0000000-3613), Ministarstvo znanosti, obrazovanja i športa Republike Hrvatske. 
3.1.2. Sudjelovanje na znanstvenim i stručnim skupovima
 do posljednjeg izbora:
sudjelovala na 10 međunarodnih znanstvenih skupova s četrnaest priopćenja (Zagreb 1990., 2003., Pula 1994., 2001., Osijek 1996., 2002., Rijeka 1999., Maribor 2001., Crikvenica 2002., Split 2002.). 

nakon izbora:

sudjelovala na 7 znanstvenih međunarodnih i domaćih skupova s osam priopćenja (Zagreb 2004.; Rovinj 2006.; Zagreb 2007.; Moldova 2008.; Ernestinovo 2008.; Plitvice 2008.; Subotica 2008.)
3.1.3. 3.1.3. Članstva u znanstvenim ili programskim odborima znanstvenih skupova

Pristupnica je bila članica organizacijskog odbora dvodnevnog međunarodnog znanstvenog kolokvija "Nastava između teorije i prakse" održanog  5. i 6. prosinca 2002. godine u Osijeku pod nazivom „Suvremena nastava“ u organizaciji Katedre za pedagoško-psihološku izobrazbu Pedagoškog fakulteta Sveučilišta J. J. Strossmayera u Osijeku.
3.1.4. Druge znanstvene djelatnosti

Pristupnica je bila recenzentica radova na znanstveno-stručnom skupu s međunarodnim sudjelovanjem „Cjeloživotno učenje za održivi razvoj“, Plitivce 2008. godine. Recenzirala je više radova za časopis „Život i škola“ te više radnih bilježnica i udžbenika iz prirode i biologije za osnovne škole. Recenzentica je jedne znanstvene knjige Anđelko Tekčić, Ocjenjivanje napretka i vrednovanje postignuća učenika u školama, Cicero, Šibenik, 2006.
Izrada programa

Izradila je programe za kolegije prema Bolonjskoj deklaraciji: Metodika nastave biologije, Praktikum iz metodike nastave biologije, Metodičke vježbe iz biologije, Stručno-pedagoška praksa (1,2,3), Stručna ekskurzija, Pedagoška ekologija, Projektna nastava, Istraživačka nastava biologije, Suvremene nastavne strategije, Vizualizacija nastave biologije, Ekologija u obrazovanju, Projektna nastava biologije, Metodologija istraživanja u pedagogiji, Metodika prirode i društva, Istraživačka  nastava prirode i društva i Metodički pristupi visokoškolskoj nastavi.
	5

(točka izvješća 3.1.1.)
17 

(točka izvješća 3.1.2.)

1

(točka izvješća 3.1.3.)

>10

(točka izvješća 3.1.4.)
18

(točka 8. izvješća)



9. Zaključno mišljenje i prijedlog
Dr. sc. Edita Borić je docentica na Učiteljskom fakultetu Sveučilišta J. J. Strossmayera u Osijeku. Jedina je pristupnica na objavljeni natječaj Učiteljskog fakulteta u Osijeku. Stručno povjerenstvo imalo je zadaću utvrditi ispunjava li pristupnica uvjete za izbor u zvanje višeg znanstvenog suradnika, odnosno nastavno zvanje izvanrednog profesora.

Stručno povjerenstvo, nakon uvida i analize priložene i potrebne dokumentacije, popisa radova i samih radova, donosi zaključno mišljenje i prijedlog.

Pristupnica doc. dr. sc. Edita Borić zadovoljava predviđene uvjete za izbor u zvanje višeg znanstvenog suradnika i znanstveno-nastavno zvanje izvanrednog profesora za koje se predlaže u području društvenih znanosti, polje pedagogija, grana posebne pedagogije (za Metodiku prirode i društva) koje propisuju: Zakon o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju ( NN br. 123/03, 105/04 i 174/04 ), Pravilnik o uvjetima za izbor u znanstvena zvanja (NN br. 84/05) Odluka rektorskog zbora  o nužnim uvjetima  za ocjenu nastavne i stručne djelatnosti u postupku izbora  u znanstveno nastavna zvanja ( Ur. Broj RZ –01-01-1500/83-2005.).

Sveukupno gledano pristupnica je objavila:

· 8 znanstvenih radova (a1) u časopisima s međunarodnom recenzijom i s njima po vrsnoći izjednačenim domaćim časopisima i publikacijama, a jedan (a1) znanstveni rad prihvaćen je u tisak (u časopisu Pedagogijska istraživanja);

· 20 znanstvenih radova (a2), od toga 14 u zbornicima međunarodnih i domaćih skupova u radu kojih je sudjelovala;

· 2 stručna rada u časopisima i publikacijama s međunarodno priznatom recenzijom i s njima izjednačenim publikacijama, a jedan stručni rad u domaćem časopisu s domaćom recenzijom.

Dr. sc. Edita Borić uspješno je organizirala nastavu iz više kolegija kojih je nositelj. Pristupnica je održala brojna predavanja, seminare i radinice za nastavnike, studente, učenike i sve koji se bave  odgojem i obrazovanjem s ciljem poticanja i obogaćivanja djelatnog odnosa prema okolišu, uvođenja zavičajnih sadržaja u nastavu i podizanja poznavanja bioloških i socio-kulturoloških značajki zavičaja. Poseban nastavni i znanstveni interes odnosi se na kreativnost u nastavi prirode i biologije, na provođenje istraživačke izvanučioničke nastave te na vrednovanje, praćenje i ocjenjivanje u nastavi prirode i društva i biologije.  

Obavljala je čelnu funkciju prodekanice za nastavu na fakultetu, bila predsjednica i članica povjerenstava za nastavna pitanja i izbor u naslovna zvanja.
Na osnovi proučene nastavne i znanstvene djelatnosti pristupnice, povjerenstvo smatra da je:

· sadržajno i metodički unaprijedila nastavni proces

· dobila visoku ocjenu kvalitete nastave u studentskoj anketi

· postavila na web stranicu Učiteljskog fakulteta svoj nastavni materijal u obliku priručnika koji je dobio tri pozitivne recenzije stručnog povjerenstva

· uvela više od 10 kolegija u dodiplomski i diplomski učiteljski studij te studij za profesora biologije

· sudjelovala u izradi nastavnog plana i programa dodiplomskog učiteljskog studija i diplomskog studija za profesora biologije po Bolonjskom procesu

· bila mentorica prosječno 5 diplomskih radova godišnje

· objavila u suautorstvu 3 rada s diplomantima

· bila član povjerenstva za obranu magisterija

· sudjelovala na znanstvenim i stučnim skupovima

Na osnovi ovog izvješća, zaključno je mišljenje Stručnog povjerenstva da dr. sc. Edita Borić ispunjava zakonske uvjete za izbor u zvanje višeg znanstvenog suradnika i nastavno zvanje izvanrednog profesora za područje društvenih znanosti, polje pedagogija, grana posebne pedagogije (za Metodiku prirode i društva).

Predlažemo Matičnom povjerenstvu za područje društvenih znanosti, polje pedagogija da donese mišljenje kojim pristupnica dr. sc. Edita Borić ispunjava uvjete za izbor u predloženo znanstveno-nastavno zvanje iz područja društvenih znanosti, polja pedagogija, grana posebne pedagogije  na Učiteljskom fakultetu u Osijeku i uputi u daljnji postupak.






Stručno povjerenstvo:

______________________________________________

Dr. sc. Vladimir Jurić, red. prof. u miru, predsjednik

______________________________________________





Dr. sc. Neven Hrvatić, izv. prof., član

______________________________________________





Dr. sc. Renata Marinković, izv. prof., član
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SVEUČILIŠTA U ZAGREBU
Predmet: Dr. sc. Biljana Kašić, doc. – mišljenje stručnog povjerenstva o ispunjavanju uvjeta za radno mjesto i izbor u znanstveno-nastavno zvanje izvanredne profesorice za znanstveno područje društvenih znanosti, polje sociologija, posebne sociologije pri Odjelu za sociologiju Sveučilišta u Zadru  

Na sjednici vijeća Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu održanoj 30. lipnja 2009. godine imenovani smo u stručno povjerenstvo za davanje mišljenja o ispunjavanju zakonom propisanih uvjeta pristupnice dr. sc. Biljane Kašić, docentice na Odjelu za sociologiju Sveučilišta u Zadru, za radno mjesto i izbor u znanstveno-nastavno zvanje izvanredne profesorice u znanstvenom području društvenih znanosti, polje sociologija, posebne sociologije pri Odjelu za sociologiju Sveučilišta u Zadru. Stručno povjerenstvo podnosi Fakultetskom vijeću sljedeće

I Z V J E Š Ć E
Na natječaj Odjela za sociologiju Sveučilišta u Zadru koji je raspisan odlukom Stručnog vijeća  za društveno područje Sveučilista u Zadru od 17. travnja 2009. godine, objavljen na internetskim stranicama Sveučilista u Zadru  28. travnja 2009, 30. travnja u "Vjesniku" i 22. svibnja u  "Narodnim Novinama", za radno mjesto i izbor u znanstveno-nastavno zvanje izvanrednog profesora/ice za znanstveno područje društvenih znanosti, polje sociologija, posebne sociologije pri Odjelu za sociologiju, prijavila se jedna kandidatkinja – dr. sc. Biljana Kašić – koja je priložila sljedeće dokumente: 1. prijavu sa životopisom i domovnicom; 2. prikaz znanstvene, nastavne i stručne aktivnosti (u pisanom i elektroničkom obliku); 3. popis znanstvenih radova, 4. sažetke (CC, SCI, IBSS, CSA) radova, 5. radove, 6. izvješće o ispunjavanju općih i specifičnih uvjeta za izbor u zvanje izvanrednog profesora/ice temeljem kriterija Rektorskog zbora, 7. dokaz o pozitivno ocijenjenim rezultatima studentske ankete koju provodi Sveučilište, 8. magistarsku i doktorsku diplomu.

1. ŽIVOTOPIS

Biljana Kašić rođena je 1953. godine u Splitu. Nakon završene gimnazije u Splitu 1971. godine, te Fakulteta političkih nauka u Beogradu 1975. godine, magistrirala je i doktorirala na Fakultetu političkih znanosti u Zagrebu, te 1996. godine stekla znanstveni stupanj doktorice društvenih, humanističkih i teoloških znanosti iz područja politologije s temom: "Oblici i metode totalitarističke ideologizacije javnog mnijenja u Hrvatskoj 1945.-1952.“ (mentor: Prof.dr.sc. Davor Rodin). 

Pristupnica je u razdoblju od 1977. do 1995. bila  zaposlena u Hrvatskom institutu za povijest, poglavito na projektima istraživanja politike, teorije i kulture u  Hrvatskoj u razdoblju od 1945. do 1960. godine, a potom u Centru za ženske studije (od 1996. do 2005.) gdje je  koordinirala obrazovne i istraživačke aktivnosti te predavala obrazovne sadržaje iz područja epistemologije, feminističke teorije i civilnog društva.

Od rujna 2005. godine do danas, prvo u svojstvu vanjske suradnice a potom u svojstvu docentice predaje na Odjelu za sociologiju Sveučilišta u Zadru. Nakon stjecanja zvanja docentice za predmete iz područja posebne sociologije 20. prosinca 2005. godine, pristupnica je s 1. siječnja 2006. godine zaposlena na Odjelu za sociologiju Sveučilišta u Zadru gdje na  preddiplomskom i  diplomskom studiju predaje kolegije Sociologija politike, Feminističke teorije, Postkolonijalne teorije i Sociologija identiteta.


Na Međusveučilišnom poslijediplomskom  doktorskom studiju sociologije koji koordinira Odsjek za sociologiju Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu predaje kolegije Spolni i rodni identiteti: moć i paradoksi imenovanja i djelovanja, te kolegij Postkolonijalne teorije i globalizacija. U svojstvu vanjske suradnice predaje također na poslijediplomskom magistarskom programu  „Rodne studije”  pri Centru za interdisciplinarne postdiplomske studije Univerziteta u Sarajevu (BiH) teme iz područja spolnih/rodnih identiteta, etniciteta i globalizacije, kao i na Kulturalnim studijima  Filozofskog fakulteta u Rijeci.


Dosad je po pozivu više puta predavala  na različitim sveučilištima u svijetu (Sveučilište Tokyo, Sveučilište Helsinki, Sveučilište Bremen, Sveučilište Philadelphia) i međunarodnim ljetnim školama (Plovdiv, Tunis i dr.), a nakon posljednjeg izbora 2005. godine,  na sljedećim sveučilištima: Sveučilište Yerevan (Odsjek za sociologiju), Armenija, Sveučilište Tampere, Finska, Sveučilište Humboldt, Njemačka, Sveučilište u Trentu, Italija,  ISH, Slovenija,  Sveučilište Bologna, Italija).

Pristupnica je iznimno aktivna u međunarodnim akademskim krugovima. Od 1996. do 1997. godine  bila je na studijskom boravku u Hamburgu; 2000/2001.  u okviru višemjesečne stipendije boravila je na  Central European University  (sadašnji  Department of Gender Studies, ondašnji Program on Gender and Culture); 2001. u “Sea Change Residencies/Fine Arts Work Center”  (Provincetown, SAD);  2008. godine  u okviru CEEPUS suradnje između Sveučilišta u Zadru i Sveučilišta u Pečuhu, kao gošća predavačica na Sveučilištu u Pečuhu (Odsjeku za englesku književnost i kulturu) gdje je održala nekoliko predavanja iz područja postkolonijalnih teorija i ženske tematike.


U posljednja  dva desetljeća  inicirala je, su/vodila i sudjelovala  u brojnim znanstvenim  i akcijskim istraživanjima uključujući  „Žene u civilnim inicijativama“ (1997.-2000.), „Ženski/rodni studiji – integracija u hrvatski sveučilišni sustav”(2001.-2002.), „Akcijsko-orijentirano znanje i akademska zbilja: Novi pristupi i metode u kritičkom mišljenju /poučavanju“ (2002.-2003.), „Moć političarki: Kako ih građani vide i percipiraju?“ (2003.-2004.), a  u razdoblju od 2002. do 2004.  godine vodila je obrazovno-istraživačke  projekte: „Promicanje rodne perspektive u obrazovanju - hrvatski sveučilišni sustav“, „Rod, manjine, građanstvo/državljanstvo“ te „Rodna jednakost: Od koncepta do provedbe“ ( u okviru CARDs programa).  Isto tako, sudjeluje u više međunarodnih znanstveno-istraživačkih projekata uključujući “Frauen Gedachtnis” (1998.-2002.) kojeg je nositelj bio  Prague Gender Studies, Češka Republika,  “Gender, nationalism, citizenship” (2004.-2007.) kojeg su nositelji Institut Kristina, Helsinki, Finska i Centar za ženske studije, Zagreb, europski istraživački projekt ATHENA2 (potprojekt „Travelling Concepts“) u okviru  Sokrates/Erasmus Programme for Thematic Network  Projects of the European Commission,  kojeg je nositelj AOIFE  (Association of Institutions for Feminist Education and Research in Europe) sa sjedištem u Utrechtu, Nizozemska. Od 2006. godine sudjeluje u  trogodišnjem europskom istraživačkom projektu ATHENA3 (potprojekt „Travelling Concepts“/“Travelling Selves“) i u znanstveno-istraživačkom projektu „Rod i nacija: feministička etnografija i postkolonijalna historiografija”  kojeg je voditeljica dr.sc. Renata Jambrešić-Kirin iz Instituta za etnologiju i folkloristiku u Zagrebu.


Također je  bila voditeljica  i članica programskih odbora više međunarodnih i domaćih znanstvenih skupova i seminara. 1999. godine bila je sudirektorica poslijediplomskog seminara "Changing Social Dynamics: Gendered Theories of Power, Control and Exclusion" u suradnji sa Sveučilištem  Rutgers, SAD i CEU, Mađarska) koji se održavao pri Interuniverzitetskom centru u Dubrovniku; od 2006. godine članica je programskog odbora  poslijediplomskog seminara „Feminisms In a Transnational Perspective” (suradnja Centra ze ženske studije,  Instituta za etnologiju i folkloristiku iz Zagreba i  Odjela za antropologiju i Odjela za sociologiju, Sveučilište Tampere, Finska); 2008. godine članica je programskog odbora međunarodnog znanstvenog skupa posvećenog Simone de Beauvoir povodom stogodišnjice rođenja  (Centar za ženske studije,  Zagreb i Odsjek za filozofiju Filozofskog fakulteta, Zagreb).

Recenzirala je više  projekata, knjiga i radova iz područja političke sociologije, povijesti,  kulture, antropologije, etnologije, ženskih studija i civilnog društva na nacionalnoj i međunarodnoj razini,  a kao (su)mentorica podržala  studente/-ice različitih fakulteta iz Hrvatske i inozemstva u istraživanju  tema kao i pisanju diplomskih, magistarskih i doktorskih radova iz područja ženskostudijske tematike i postkolonijalnih teorija.

Od 2004. godine ima status vanjske  ekspertice  Vijeća Europe, posebice za pitanja rodne tematike. Od 2005. do svibnja 2009. godine Biljana Kašić bila je kontakt-osoba za WISE (Women's International Studies Europe) za Hrvatsku; a od 2008. godine članica je ATGender (European Association for Gender Research, Education and Documentation), te članica Hrvatskog sociološkog društva (obnovljeno članstvo). Osnivačica je i članica Centra za ženske studije, neovisne obrazovne organizacije u Zagrebu i članica uredništva časopisa Treća (od 2008. godine).
2. NASTAVNA  I STRUČNA AKTIVNOST

Dr.sc. Kašić je,  u razdoblju do 2005. godine odnosno do početka održavanja redovite nastave na Odjelu za Sociologiju Sveučilišta u Zadru, bila u više navrata gošća predavačica na  sveučilištima u Hrvatskoj i inozemstvu te održavala niz obrazovnih aktivnosti u okviru Centra za ženske studije.


Od 2005./2006. akademske godine drži redovitu nastavu iz nekoliko predmeta na preddiplomskom i diplomskom studiju u okviru područja posebnih sociologija. Tako je konceptualno i sadržajno unaprijedila program predmeta Sociologija politike koji se kao obvezatni kolegij predavao unutar postojećeg studijskog programa za studente/ice četvrte godine sociologije, te je uvela i izradila programe dva nova kolegija - Feminističke teorije i Postkolonijalne teorije - u okviru ondašnjeg programa. Kolegij Sociologije politike dopunjen je  novim sadržajima temeljem suvremenih teorijskih uvida sociologije i politologije (biopolitika, civilno društvo, pravednost, globalizacija), uz uporabu novih metoda rada i suvremenih nastavnih pomagala, dok se kolegijima Feminističke teorije i Postkolonijalne teorije, kao tematski novim  poljima uz koja je vezan multi-i interdisciplinarni pristup, pridonijelo promaknuću novih tumačenja nastavnog sadržaja studijskog programa sociologije. 


Od 2008/2009. pristupnica drži dva izborna kolegija pod nazivom Sociologija politike i Feminističke teorije u okviru preddiplomskog studija, te jedan izborni kolegij Postkolonijalne teorije u okviru diplomskog studija temeljem novopriređenih silabusa, a uvodi i Sociologiju identiteta kao novi kolegij za studente/ice sociologije diplomskog studija. Izniman interes za ove kolegije studenata/ica i s drugih odjela pokazuje važnost tema koje se unutar njih obrađuju, a ovjera su i načina podučavanja i komunikacije znanja koje je sustavno praćeno evaluacijom te samoevaluacijom rada nastavnice i studenata/ica.


Na  Međusveučilišnom poslijediplomskom doktorskom studiju sociologije dr.sc. Kašić u dva sveučilišna ciklusa ((2006.-2007.; 2008.-2009.) izvodi  kolegije Spolni i rodni identiteti: moć i  paradoksi imenovanja i djelovanja, te Postkolonijalne teorije i globalizacija.


Pristupnica je također održala 13 predavanja na različitim inozemnim sveučilištima po pozivu, od kojih 6 nakon izbora u zvanje (u prilogu),  te predavala u okviru međunarodne ljetne škole Summer School in Adriatic Studies (SSAS) Cultural Studies between East and West  (Rimini, Italija, 9.-10. srpnja 2008.) s prof. Sandrom Mezzadrom (Sveučilište Bologna): „Europe and Postcolonialism“. Isto tako, u okviru europskih znanstveno-istraživačkih projekata ATHENA2 i ATHENA3 (The Advanced Thematic Network in European Women’s Studies) sudjeluje u znanstveno-stručnim raspravama o osmišljavanju kurikuluma i metodičkih pristupa za područja društvenih i humanističkih znanosti na europskim sveučilištima. Vezano uz navedeno, nekoliko  tekstova pristupnice nastalih unutar spomenutih projekata  koristi se u silabusima kolegija na  europskim sveučilištima (Gender Institute, LSE, London; Aleksanteri Institute, Helsinki, CEU, Budimpešta).


Pod vodstvom  (mentorstvom) dr.sc. Kašić obranjeno je 18 diplomskih radova na matičnom sveučilištu i 2 magistarska rada: „Tijelo kao tekst: Strategije upisivanja patrijarhalnog diskursa u tijelo“, mr.sc. Belme Bećirbašić i „Feminističke (re)konstrukcije političkog: etika skrbi kao temelj za stvaranje političke teorije“, mr.sc. Nikoline Patalen na Univerzitetu Sarajevo (BiH), a bila je članica povjerenstva za jedan magistarski rad (Odsjek za sociologiju, Filozofski fakultet, Zagreb) i  tri doktorske disertacije (Filozofski fakultet, Rijeka - 2007., Filozofski fakultet, Zagreb – 2008. i Bolonjsko sveučilište, Italija - 2008.).  

3. ZNANSTVENI RAD 

Do sada je dr.sc. Biljana Kašić  osobno ili u suautorstvu objavila 3 knjige (od kojih jednu u inozemstvu),  a  2 uredila, objavila 1 studiju te objavila ukupno 38 znanstvenih radova: 30 znanstvenih radova A1 kategorije u međunarodnim publikacijama i časopisima (s inozemnim recenzentima/icama), kao i međunarodno priznatim publikacijama i časopisima, 8 znanstvenih radova A2 kategorije u hrvatskim i međunarodnim publikacijama i časopisima, 1 stručni rad u međunarodnom CC časopisu, 1 ekspertni rad u međunarodnoj publikaciji te 12 ostalih  stručnih radova. 


Od posljednjeg izbora  u suautorstvu je objavila 1 međunarodnu publikaciju kao rezultat europskog znanstvenog projekta Athena2, te ukupno 14  znanstvenih radova od kojih 9 radova u međunarodnim publikacijama s inozemnim recenzentima (A1), među kojima je jedan u novom izdanju, te 5 znanstvenih radova u kategoriji (A2).  U razdoblju od prethodnog izbora objavila je i  3 stručna rada u hrvatskim publikacijama. 


Isto tako, ukupno je  recenzirala  3 knjige i dvadesetak tekstova za časopise i zbornike društvenih i humanističkih znanosti u Hrvatskoj, kao i za dva međunarodna CC časopisa. Od posljednjeg izbora recenzirala je 2 knjige i 13 tekstova za časopise iz socioloških i općenito društvenih kao i humanističkih znanosti. 


Sudjelovala je u više znanstveno-istraživačkih projekata na međunarodnoj i nacionalnoj razini; članica je istraživačkog tima europskog istraživačkog projekta ATHENA2 (2003-2006.) i ATHENA3 (2006.-2009.) u okviru Sokrates/Erasmus Programme for Thematic Network Projects of the European Commission,  kojeg je nositelj AOIFE  sa sjedištem u Utrechtu, Nizozemska.  

Ukratko ćemo prikazati neke od njezinih znanstvenih radova, nakon posljednjeg izbora:

1. Kašić, Biljana, Bueno Alonso Josefina, Caporale Bizzini Silvia, Gasternauervan der Tuin Silvia . (2006). u Hemmings, C. i Kaloski-Naylor, A. (ur.) Teaching subjects in Between: Feminist Politics, Disciplines,Generations, Series title: Travelling Concepts and Feminist Pedagogies. European Perspectives. York:  Raw Nerve Books, York, ISBN:0-9553586-3-9; 978-0-9553586-3-0, ukupan broj stranica knjige: 96;  ukupan broj stranica serije: 388. (knjiga, dio serije) 
Riječ je o jednoj od četiri knjige nastale u okviru europskog projekta ATHENA2 Travelling Concepts and Feminist Pedagogies. European Perspectives, što je i  grupni naziv  cijele edicije.  U knjizi se kritički raspravlja o tome kako se pojmovi kao što su politika, znanstvena disciplina i generacija, supostavljaju u prostoru kritičkog učenja, odnosno koje su implikacije njihova sadržaja na feminističku pedagogiju. Ključne teme  koje autorice različitih lokacija (Beč, Alicante, Utrecht, Zagreb/Zadar) otvaraju, proizlaze iz njihove uzajamne kritičke (samo)refleksije, konteksta, sveučilišnog okruženja,  europskog mapiranja, discipline/a i pozicije subjektivnosti kao i zajedničke svijesti o tome koliko  interdisciplinarnost i  generacijska pripadnost imaju važnost  za  ženske odnosno rodne studije. Knjiga  pokazuje mnogostrukost prijepora oko feminističke pedagogije i feminističke epistemologije te pokušava odgovoriti na niz pitanja kao postoje li tzv. dominantne discipline unutar ženskih i rodnih studija, kako definirati žensko studijsku „disciplinu»,  koja je veza između iskustvenog i teorijskog učenja,  pitanje imenovanja  i feminističke epistemologije, je, kad je riječ o ovom tipu studija, primjereno  govoriti o kulturnoj hegemoniji kad su posrijedi  drugi konteksti (postsocijalistička društva, društva koja su bila pod kolonijalnom vlašću), kako valorizirati feminističko naslijeđe iz kuta gledanja generacija koje dolaze, što s etikom obrazovanja i dr.

Dok je prvi dio knjige naziva “Teaching Subject : Facing Differences” tiskan u formi  kritičkog razgovora, drugi dio knjige „Con-Textualizing the Teaching Subject“ sadrži zasebne tekstove  autorica.

              
2. Kašić, Biljana  (2008). “Where is the Feminist Critical Subject?” u Gržinić, M., Reitsamer, R.(ur.) New Feminism. Worlds of Feminism, Queer and Networking Conditions, Wien: Erhard Locker GesmbH, str. 453-463. ISBN 978-3-85409-472-2, ukupan broj stranica knjige: 470. (poglavlje u knjizi)

Tekst se bavi  promišljanjem uloge kritičkog subjekta unutar suvremenog feminizma/feminizama,  kako bi odgovorio na izazove kompleksne društvene zbilje. Dok se na epistemologijskoj razini postavlja pitanje njegova situiranja, posebice s obzirom na “invanzivna” semantička polja queer teorije koja se očitava i kao novi brand unutar i izvan feminističkog diskursa, na društvenoj razini prijepori se usložnjavaju neoliberalnom tržišnom ekonomijom i njenim imperijalnim učincima i dometima. Autorica pokušava odgovoriti na pitanje u kojoj mjeri feminizam i dalje ima transformativnu moć odnosno u kojoj mjeri on može i dalje  biti činitelj društvene preobrazbe. Unatoč mnogim prijeporima i procesima  koji  feminističko znanje i djelovanje “komodificiraju”,  autorica zagovara nužnost re-artikulacije feminističkog subjekta imajući u vidu i koncept razlike i različitost feminizama, pri čemu se odgovornost i solidarnost nadaju kao etička polazišta za nuždu ženskog kolektivnog projekta. Pritom se koriste analize feministkinja različitih  teorijskih orijentacija i političkih prostora uključujući Judith Butler, Birgit Sauer, Gayatri Ch. Spivak, Irit Rogoff, Rosi Braidotti i drugih.

3. Kašić, Biljana (2008). „The  Potential of the Feminist 'Suitcase' - Preservation, Time(s) and Embodiment of Women's Heritage“ u Wieringa, S.E. (ur.) Traveling Heritages. New Perpectives on Collecting, Preserving and Sharing Women's History. Amsterdam: Aksant Academic Publishers, str. 79-90, ISBN 978 90 5260 299 8, ukupan broj stranica knjige: 307. (poglavlje u knjizi)

Na temelju teorijskog prijedloga koji bi povezivao feminističku i postkolonijalnu perspektivu,  tekst se bavi kritičkim čitanjem ženske povijesti, a napose valorizacijom ženskog naslijeđa. Uz  teorijske prijepore oko historizacije i historičnosti, politike sjećanja i politike cenzure, te metoda koje omogućuju razumijevanje sinkronijskih društvenih procesa, tekst upućuje na moguće drukčije istraživačke pristupe. Pritom se za analizu koriste ženski pokreti i ženska djelovanja u jugoslavenskom prostoru od sredine sedamdesetih do kraja osamdesetih godina XX st.,  njihova dinamika i problemi u kontekstu socijalističkog društvenog sustava kao i primjeri ženskih okupljanja u  razdoblju hrvatske tranzicije. Dok primjeri umjetničke prakse funkcioniraju kao metonimijske figure u razmatranju  ženskih događaja i ženskih povijesnih postignuća (za primjer se uzima rad feminističke umjetnice Sanje Iveković), ideja ženskog arhiva ima istodobno status kontejnera i mjesta u tranziciji (Isaac Julien, Irit Rogoff) u kojemu neprestance cirkuliraju i izranjaju značenja o potisnutim doprinosima žena, čime se redefinira ženski pokret i ženska povijest.

4. Kašić, Biljana (2007). „Feminizam nije logo“ u Čakardić, A. i dr. Kategorički feminizam Nužnost feminističke teorije i prakse. Zagreb: Centar za ženske studije, str.79-85., ISBN 978-953-6955-13-8., ukupan broj stranica knjige: 232 (rad u zborniku radova). 
Iz kritičko-sociološkog polazišta tekst se bavi problemom kontekstualizacije feminizma danas   odnosno na koji način označitelji tržišnog globalnog kapitalizma kao „komodifikacija“, „aproprijacija“, „kapitalizacija“ utječu na feminizam kao kritičku i etičku poziciju. Na tragu  teorijskih pozicija Jennifer Cotter, Faye V. Harrison i Barbare Johnson, autorica smatra da  feminizam  ima  zbiljskog smisla  jedino ako funkcionira  kao  moć društvene promjene, odnosno ako u postojećim okolnostima djeluje na zbiljskoj preobrazbi uvjeta ženskih života unutar globalnog kapital-odnosa i proizvodnje rada. U tekstu je posebno kritički analizirana politika  gender mainstreaminga koja je u posljednjem desetljeću dovela do neutralizacije svih temeljnih  feminističkih zahtjeva „umatičnjenjem“ u tehnicističke aranžmane političkih sustava i procesa. Pitanje koje  se nadaje i dalje teorijski otvorenim jest „ontologija spolne razlike“ (Rosi Braidotti)  kao mjesto političkog i etičkog projekta feminizma početkom dvadeset prvog stoljeća.

5. Kašić, Biljana (2006). „Feminist Movements, Time-Lags, Innovations. A Case Study of Feminism(s) in Croatia“u Saurer E. et al. (ur.) Women's Movements. Networks and Debates in post-communist Countries in the 19th and 20th Centuries, L'HOMME Schriften 13, Reihe zur Feministischen Geschichtswissensachaft. Koeln, Weimar, Wien: Bohlau Verlag, str.213-223. ISBN: 3-412-32205-9, ukupan broj stranica knjige: 587 (poglavlje u knjizi).

Nakana teksta je bila istražiti ambigvitet feminizma u Hrvatskoj kritičkim uvidom u  višeaspektnost  feminističkog  djelovanja i pozicioniranja različitih feminističkih grupa kao i pravaca feminizma tijekom posljednja dva desetljeća. U tekstu se analiziraju poveznice i napetosti između feminističkih teorijskih napora i aktivizma, suprotstavljanja oko feminizama i politike identifikacije kao i prijepori oko globalnog i lokalnog djelovanja. Nasuprot linearnosti u pristupu koja se ovjerava historijskom periodizacijom, autorica koristi pojam perspektive u razumijevanju nastanka i oblikovanja različitih feminističkih pravaca i pojam/mrežu kronotopa (James Clifford) kojim se označavaju specifični trenutci feminističkog pozicioniranja (sekcija Žena i društvo Sociološkog društva Hrvatske, SOS telefon za ženu i djecu žrtve nasilja, Centar za žene žrtve rata i Centar za ženske studije), te mapiraju procesi koji se isprepliću i supostavljaju. Procesi se analiziraju unutar odrednica koje u specifičnim društvenim kontekstima na koja se istraživanje odnosi funkcioniraju kao antipodi: „’buržoasko’ nasuprot socijalističkom“, „feminističko nasuprot žensko-karitativnom“, „transformativno nasuprot ratnom“,  „autonomno nasuprot mainstream’.

6. Kašić, Biljana (2006). «Lydia Sklevicky» u Haan, F.de et al. (ur.)  A Biographical Dictionary of Women's Movements and Feminisms, Central, Eastern, and South Eastern Europe, 19th and 20th Centuries. Budapest & New York: Central  European University Press,  str. 517-521. Ukupno strana: 678. ISBN 963 7326 39 1 (hb); ISBN 9637326405 (pb) (pregledni rad) 

Riječ je o biografijskom portretu Lydije Sklevicky, poznate sociologinje i feministkinje u Hrvatskoj i Jugoslaviji, a u okviru kojeg se rekonstruira i razvoj feminističkog pokreta od sredine sedamdesetih do početka devedesetih godina 20.stoljeća. U okviru teksta analiziraju se osnovni radovi autorice, njen doprinos razvoju sociologije, etnologije i historiografije, a napose feminizma. Rad je napisan prema uzusima međunarodne redakcije, a sastavnica je knjige enciklopedijskog formata kojom se pruža uvid u ženske pokrete i razvoj feminizma u središnjoj, jugoistočnoj i istočnoj Europi putem biografija vodećih feministkinja iz regije,  prvoj takve vrste.  

7. Kašić, Biljana (2006). „Women Studies in Croatia: Challenging Contexts and Boundaries“, u  T.S. Pavlidou (ur.) Gender Studies. Trends/Tensions in Greece and other European Countries, Tessaloniki: PAIDEIA M PPOZTA, str.103-111. ISBN 960-456-028-X., ukupan broj stranica knjige: 188 (poglavlje u knjizi).

Tekst daje višestruku i iscrpnu  analizu ženskih studija u Hrvatskoj, imajući u vidu specifičnost  društveno-povijesnog i teorijskog konteksta, napose tradiciju znanstvenih istraživanja koja  uključuje spolnu/rodnu perspektivu i  višegodišnje aktivističke napore feminističkih organizacija za teorijskom artikulacijom ženske problematike. U tekstu se objašnjavaju razlozi zbog čega ženski studiji  u vidu cjelovitog obrazovnog modela  postoje jedino kao izvansveučilišni program (Centar za ženske studije) odnosno koje su moguće opreke, razlozi otpora i/ili odsustva  kritičke svijesti o potrebi njihova integriranja u hrvatski sveučilišni sustav. Uz analizu sveučilišnih programa koji pokazuju  da se ženskostudijski sadržaji na sveučilištu  pojavljuju unutar kolegija, odnosno znanstveno-disciplinarnih programa prije svega temeljem osobnih znanstvenih interesa  pojedinih nastavnika/ica, navode se rezultati akcijskog istraživanja o interesu studenata/ica za ovaj tip sveučilišnog programa. Pritom se posebno analizira uloga Centra za ženske studije u promicanju ženskostudijskog programa kako putem obrazovanja tako i istraživačkoizdavačkih aktivnosti, a posebice  sustavnom podrškom  studenata/ica  u  stvaranju novih znanja, odnosno  znanstvenih i stručnih radova iz opusa ženskih studija. 
8. Kašić, Biljana  (2006). „Une cartographie féministe de la résistance“, Femmes et Citoyenneté, NAQD, Revue d'Etudes et de Critique Sociale, No 22/23. Alger/Paris: Alger, str.213-227. ISSN:1111- 4371 (izvorni znanstveni rad).

U tekstu se  istražuje paradigma ljudske sigurnosti  u kontekstu  suvremenih  društvenih procesa i njihova usložnjavanja, imajući u vidu  različite načine korištenja nasilja uključujući teror i terorizam. Autorica analizira učinke sustava hegemonijske i militarističke 'normalnosti' na život civilnog stanovništva, poglavito na one koji imaju status obilježenih (manjine, deprivilegirane društvene skupine, žene i dr.), istodobno naznačujući  problem geografskih kadriranja patnje kao i načine kulture otpora. Iako analitički okvir obuhvaća niz problema suvremenosti uključujući  ratove, neokolonijalizam, trgovinu ženama kao koncept „modernog ropstva“, militarističke misije i sl., rad se usredotočuje na bliskost problema i procesa sadržanih unutar paradigmi “europski jug“ i globalni jug“ kao i poveznice otpora dominantnim sustavima. Pritom se posebno analiziraju feministički načini otpora i solidarnosti, a putem nacionalnih i drugih barijera.

9. Kašić, Biljana (2005). «Ženski studiji: feministička epistemologija i epistemologijska savezništva» u  Bosanac,  G et al. (ur.)  Filozofija i rod.  Zagreb: Hrvatsko filozofsko društvo.str. 119-133. ISBN 953-164-096-3, ukupan broj stranica: 340 (izvorni znanstveni rad, zbornik radova).     

Članak  propituje  ključna mjesta feminističke epistemologije imajući u vidu  dvostruku perspektivu: onu koja feminističku epistemologiju s jedne strane promatra iz feminističkog kuta, pitanja i dilema feminističkog diskursa, a s druge pak strane iz onoga što se imenuje  perspektivom epistemoloških savezništava. Feministička epistemologija ima spoznajne razloge utemeljenja upravo oko suvremenih pitanja smisla, načina i moći spoznavanja; stoga se ne da promatrati sasvim izdvojeno iz epistemoloških rasprava spoznajnih matrica ili mreža kao što su postkolonijalni, granični, multietnički ili pak kulturalni studiji. Stoga se teorijske sintagme kao primjerice „strategijski esencijalizam“(Gayatri Ch. Spivak), „strast iskustva“ (Bell Hooks), „skok u slobodan prostor“ (Mary Daly) koriste u prilog razumijevanju  epistemologije ženskih studija  kao međuovisne i isprepletene s drugim znanjima i projektima proizvodnje znanja. U kritičkom pogledu su ženski subjektivitet, teorije identiteta i granice, žudnja spoznavanja i etika, autoriteti te spoznajne moći.   

10. Kašić, Biljana (2004). «”Trendy identities”: Questioning the Socialist Matrix, Memory and Global Economy” in Performing Identities, Renegotiating Socio-Cultural Identities in the Post-Socialist Eastern Europe, ed. Eniko-Magyari-Vincze & Petruta Mindrut, Cluj-Napoca: Editura Fundatiei Pentru Studii Europene,  str.51-62.  Ukupan broj stranica knjige: 418. ISBN 973-8254-60-4 338 (4-11) (poglavlje u knjizi)
Autoričina teza  koju iznosi u spomenutom radu  jest da je socijalizam prije nego što je  postao ozbiljnim predmetom kritičke refleksije, posebice autora/ica iz postsocijalističkih/postkomunističkih društava, postao tržišni marker neoglobalne proizvodnje znanja, odnosno jedan od njegovih „trendovskih“ identiteta/imagea. Autorica se  s jedne strane  usredotočuje na problem kulturne absorpcije i komodifikacije socijalizma kao nove opreke u znanstvenom istraživanju, a s druge strane na problem „pogleda“ na socijalizam iz tzv. tranzicijskog konteksta koji je kontaminiran novim društvenim problemima  (trgovina ženama, ekonomski problemi, identitetska usložnjavanja i dr.) kao i „politikom zaborava“ (A. Huyssen,  A. Appadurai). Zagovarajući stoga potrebu za znanstvenim istraživanjem socijalizma kao društvenog i povijesnog projekta i njegovih višestrukih implikacija na društvene procese,  autorica se u svom tekstu  zalaže za  nove uvide i spoznajne paradigme koje bi omogućile dekolonizaciju pogleda (posebno se referira na teoretičara Csabu Dupcsika) i protulinearna tumačenja društvenih procesa i povijesnih razdoblja.

NALAZ I MIŠLJENJE STRUČNOG POVJERENSTVA

Na temelju iznesenog prikaza rada dr. sc. Biljane Kašić, stručno povjerenstvo izvješćuje o činjenicama i daje stručno mišljenje o pristupnici. Stručno povjerenstvo je na temelju raspoloživog natječajnog materijala utvrdilo sljedeće:

1. Na natječaj koji je raspisao Odjel za sociologiju Sveučilišta u Zadru za radno mjesto i izbor u znanstveno zvanje izvanrednog profesora/-ice u području društvenih znanosti, polje sociologija, posebne sociologije, prijavila se samo jedna kandidatkinja – dr. sc. Biljana Kašić – koja je priložila svu potrebnu dokumentaciju.

2. Dr. sc. Biljana Kašić ispunjava sve zakonske uvjete za izbor u znanstveno-nastavno zvanje izvanrednog profesora/-ice odnosno udovoljava  uvjetima  čl. 32. stavak 5 Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju (NN, 123/03, 105/04 I 174/04) za izbor u spomenuto zvanje , jer:
a) je stekla akademski stupanj doktorice znanosti iz područja društvenih znanosti 1996. godine na Fakultetu političkih znanosti u Zagrebu, te je 2005. godine izabrana u znanstveno-nastavno zvanje docentice;

b) ima objavljene znanstvene radove kojima je značajno doprinijela afirmaciji novih uvida i utemeljenju novih teorijskih sadržaja, posebno Postkolonijalnih teorija i Feminističkih teorija;

c) ima, uz 3 knjige u suautorstvu (od kojih jedne u inozemstvu), 1 studije, 1 ekspertnog  rada u međunarodnoj publikaciji, ukupno objavljenih 38 (A1 + A2) znanstvenih radova, od čega   30  radova (A1) kategorije  u međunarodnim publikacijama i časopisima (s inozemnim recenzentima/icama) i  8  radova  (A2) kategorije;

d) nakon posljednjeg izbora za docenticu u suautorstvu  je objavila 1 međunarodnu publikaciju i ukupno 14 znanstvenih radova, od čega 9 radova u međunarodnim publikacijama s inozemnim recenzentima (A1), među kojima je jedan u novom izdanju, i 5 radova u kategoriji (A2)  (vidi priloženi popis radova).
3. Dr. sc. Kašić zadovoljava 4 (četiri) od 6 (šest) uvjeta Rektorskog zbora o izboru u znanstveno-nastavno zvanje izvanrednog profesora/-ice, na temelju Odluke Rektorskog zbora o nužnim uvjetima za ocjenu nastavne i stručne djelatnosti, od 25. srpnja 2006. godine. Naime, kandidatkinja je  uz obvezni uvjet (premašaj od 300 norma sati nastave na Odjelu za sociologiju Sveučilišta u Zadru), ispunila i 4 od 6 uvjeta  za izbor u znanstveno-nastavno zvanje izvanredne profesorice, i to sljedeće uvjete:


a) Od 2005.godine, te u okviru bolonjske reforme, na preddiplomskom  je i diplomskom  studiju  Odjela za sociologiju Sveučilišta u Zadru  uvela tri (3) nova kolegija: „Postkolonijalne teorije“, „Feminističke teorije“, „Sociologija identiteta“ te u sadržajnom i metodičkom smislu unaprijedila  jedan (1), predmet „Sociologija politike“, a na  Međusveučilišnom poslijediplomskom doktorskom studiju sociologije dva (2) nova predmeta: „Spolni i rodni identiteti“ te „Postkolonijalne teorije i globalizacija“. Svaki se od navedenih predmeta izvodi uz primjenu multidisciplinarnog, a ponegdje i interdisciplinarnog pristupa, inovativnih metoda rada te suvremenih nastavnih pomagala.


b) Usavršavala se u svom znanstvenom području i nastavi u uglednim institucijama u inozemstvu, uključujući studijski boravak na  Central European University, Department of Gender Studies, ondašnji Program on Gender and Culture, Budimpešta, (2000./2001.); tromjesečni studijski boravak, Hamburg, FrauenAnstiftung (1996./1997.); Sea Change Residencies/Fine Arts Work Center, Provincetown,  Gea Fondation (2001.); studijski boravak kao gošća predavačica na Sveučilištu u Pečuhu (Department of English Literatures and Cultures) u okviru CEEPUS suradnje između Sveučilišta u Zadru i Sveučilišta u Pečuhu (2008.) (vidi priloženi obrazac). Također, na poziv je održala niz predavanja na fakultetima u inozemstvu u razdoblju nakon stjecanja doktorata (Sveučilište Trento, Sveučilište Yerevan, Sveučilište Humboldt, Sveučilište Tampere i dr.). 


c) Sudjelovala je sa 29 izlaganja na međunarodnim  znanstvenim skupovima (od kojih na 25 po pozivu) i s 5 izlaganja (po pozivu) na nacionalnim znanstvenim skupovima. Od toga se 16 izlaganja na međunarodnim i 3 izlaganja na nacionalnim znanstvenim skupovima odnose na razdoblje nakon posljednjeg izbora. 


d) Pokazala se  sposobnom  mentoricom i komentoricom u poslijediplomskom (doktorskom) studiju time što je u koautorstvu sa studenticom (mr. sc. Marjeta Šinko) koja je završila poslijediplomski studij objavila znanstvenu publikaciju, odnosno napisala i uredila knjigu Gyné politiké ili o političkoj građanki, te osvrt na istraživanje Žene u politici (2004.), temeljem  zajedničkog istraživanja (u popisu radova). 

Prema uvidima u cjelinu rada dr. sc. Biljana Kašić ispunjava sve zakonom propisane uvjete za izbor u zvanje izvanredne profesorice u području društvenih znanosti, polje sociologija, posebne sociologije. Svojim znanstvenim i nastavnim doprinosom pristupnica je unaprijedila   sociologijsku disciplinu u hrvatskoj i međunarodnoj akademskoj zajednici,  kako afirmacijom novih  znanstvenih sadržaja  tako i promicanjem multidisciplinarnih i interdisciplinarnih stajališta u tumačenju kompleksne društvene zbilje i njenih procesa. Na temelju navedenih razloga stručno povjerenstvo predlaže Vijeću Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu da prihvati ovaj izvještaj i da dr.sc. Biljanu Kašić izabere u znanstveno-nastavno zvanje izvanredne profesorice za područje društvenih znanosti, polje sociologija, grana posebne sociologije na Odjelu za sociologiju Sveučilišta u Zadru.

                                                                      Stručno povjerenstvo: 

Dr. sc. Branka Galić, izv. prof., predsjednica povjerenstva

Dr. sc. Vjeran Katunarić, red. prof., član povjerenstva

Dr. sc. Inga Tomić-Koludrović, red. prof. (Sveučilište u Zadru), članica povjerenstva
Dr. sc. István Lukács, red. prof.

Dr. sc. Orsolya Szentesi Žagar, docent

Dr. sc. Krešimir Bagić, izv. prof.

Fakultetskom vijeću

Filozofskog fakulteta 

Sveučilišta u Zagrebu

Zagreb, 23. 06. 2009.

Imenovani u Stručno povjerenstvo za ocjenu rezultata natječaja za izbor u znanstveno-nastavno zvanje docenta iz područja humanističkih znanosti, polje filologija, grana teorija i povijest književnosti (za mađarsku književnost), na Katedri za mađarski jezik i književnost Filozofskog fakulteta Sveučilišta J.J.Strossmayera, na sjednici Fakultetskog vijeća Filozofskog fakulteta u Zagrebu održanoj 2o. lipnja 2008., temeljem Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju, Pravilnika o uvjetima za izbor u znanstvena zvanja Nacionalnog vijeća za znanost te Odluke Rektorskog zbora visokih učilišta Republike Hrvatske o nužnim uvjetima za ocjenu nastavne i stručne djelatnosti u postupku izbora u znanstveno-nastavna zvanja, podnosimo sljedeće

SKUPNO IZVJEŠĆE

Natječaj je objavljen u "Glasu Slavonije" od 19. 12. 2007 i "Narodnim novinama” 130/2007. Na natječaj se prijavio dr. sc. Žombor Labadi kao jedini pristupnik.

Ukupni zaključak i mišljenje stručnog povjerenstva je bio da se dr. sc. Žombor Labadi na temelju manjkavo podnesenih materijala nije mogao izabrati u znanstevno-nastavno zvanje docenta za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana teorija i povijest književnosti (mađarska književnost). Matični je odbor u dopisu od 2. siječnja 2009. zatražio od stručnog povjerenstva da traži dopunu materijala od kandidata, te da na temelju toga doradi izvješće. Nakon što je kandidatu upućena molba za nadopunom materijala omogući povjerenstvu da izvješće sastavi u skladu sa Zakonu o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju (NN br. 84/05), odnosno prema Odlukama Rektorskog zbora visokih učilišta Republike Hrvatske o nužnim uvjetima za ocjenu nastavne i stručne djelatnosti, Žombor Labadi je poslao potrebne natječajne materijale. Na temelju svih pristiglih podataka i popratnih materijala povjerenstvo podnosi sljedeće dopunjeno izvješće.

1. Podaci iz životopisa pristupnika

Dr. sc Žombor Labadi rođen je 1974. godine u Osijeku. Nakon završene osnovne škole u Lugu i srednje škole u Pečuhu (Mađaska) upisao se na Odsjek mađarskog jezika i književnosti Sveučilišta Janus Pannonius u Pečuhu. Diplomski rad je napisao o romanu srpskog književnika Milorada Pavića „Hazarski rečnik”. Nakon završetka studija upisao se na postdiplomski studij komparativne književnosti i umjetnosti Doktorske škole Filozofskog fakulteta u Pečuhu. Godine 2002. kao doktorand stekao je absolutorij, 2004. položio je završni ispit. Od godine 2006. stalno je zaposlen kao asistent na Pedgoškoj akademiji Sveučilišta u Pečuhu (ispostava u Szekszardu), a usporedo s tim 2007. izabran je i u zvanje mlađeg asistenta na Filozofskom fakultetu u Osijeku.

Ljeto 2006. godine proveo je u Engleskoj o vlastitom trošku radi dovršavanja doktorske disertacije s temom o poetici Jánosa Sziveria, značajnog člana generacije Symposiona pod naslovom „A lebegés iróniája. Sziveri-szinopszis” (Ironija lebđenja. Sziveri-sinopsis). Godine 2007. uspješno je obranio doktorsku disertaciju ocjenom summa cum laude. 

Od 2005. kontinuirano predaje na Pedagoškoj akademiji Sveučilišta u Pečuhu, a od 2007. i na novootvorenom studiju za mađarski jezik i književnost na Filozofskom fakultetu u Osijeku.
2. Nastavna djelatnost:

Kandidat je u izvođenje nastave na Pedagoškoj akademiji Sveučilišta u Pečuhu već od početka doktorskih studija bio uključen, vodeći kolegij s književnopovijesnom tematikom (detaljnije podatke o tome nije podnio u natječajnom materijalu). Od 2005. kao doktorand, a zatim kao mlađi asistent naizmjence predaje predmete: Teorija književnosti (30 sati), Književna estetika (30 sati), Uvod u filologiju (30 sati), Socijalpsihologija komunikacije (10 sati), Osnove europske književne kulture (30 sati), Pjesništvo u časopisu Újhold (20 sati), Versifikacija (3o sati), Svjetska književnost (3o sati), Masovna kultutra i komunikacija (3o sati), Suvremena mađarska književnost (30 sati), Mađarska književnost u 2o. stoljeću (3o sati). O godišnjoj strukturi navedenih kolegija kandidat nije podnio točnije podatke.

Na studiju za mađarski jezik i književnost pri Filozofskom fakultetu Sveučilišta J.J. Strossmayera u Osijeku, gdje je kandidat također zaposlen kao asistent, u ak. godini 2007/08. predavao je predmete Analiza književnog djela 1 (30 sati), Analiza književnog djela 2 (30 sati).

3. Znanstvena i znanstveno-organizacijska djelatnost:

Doktorat i knjiga:

dr.sc. Žombor Labadi doktorsku je disertaciju izradio s temom o poetici Jánosa Sziveria, značajnog člana generacije Symposiona pod naslovom „A lebegés iróniája. Sziveri-szinopszis” (Ironija lebđenja. Sziveri-sinopsis). Rad mu je 2008. objavljen kao knjiga u izdanju Mađarskog kolegija za visoko obrazovanje u Novom Sadu. 

Ova knjiga analizira umjetničko stvaralaštvo Janosa Sziverija s aspekta moderne književnosti i teorije umjetnosti. Spomenuti autor bio je član treće generacije pjesnika umjetničke formacije pod nazivom Novi simpozij. Jedno vrijeme upravo je on glavni urednik izuzetno utjecajnog neoavangardnog časopisa. U svom poimanju poetike i umjetničkog izraza uopće njegovao je esejističke formi,  prilagođavao je književni dijalektalni izraz i izrađivao registre pjesama. Za njegov opus neizmjerno su važne simbiotske odrednice egzistencijalizma i filozofskih razmišljanja.      

Iz ovog, nažalost, kratkog Sziverijevog životnog puta, daleko su najvažniji dijelovi različitih kulturoloških i ideoloških forme postojanja i prisustvo egzistencijalnih iskustava na različitim razinama. Naslov knjige je Ironija lebdenja što neodoljivo podsjeća na određenu prisutnost djela pod naslovom Slobodne vježbe. U pjesmama Sziverija prikazuje se kroz socio-psihološko-povijesne i filozofsko-povijesne alegorije problematika slobode, tematika koja se pojavljuje u cijelom opusu, a sve to pjesnik približava čitatelju s više stanovišta. U  Sziverijevom opusu prikazan osjećaj lebdenja, na njemu svojstven način, u kontekstu njegovih pjesama, dolazi do izražaja nedostatkom potpunog iskustva slobode što podupire i sociološka i individualna dimenzija toga razdoblja. Kako ovi osjećaji tvore esencijalnu strukturu Sziverijevog stvaralaštva, prilikom ironijskog prikaza, nailazimo na geste kojima se grčevito bori za postizanje savršene slobode.         

Ova knjiga, opširnom tematizacijom prije spomenute esencijalne strukture skreće pozornost na egzistencijalnu prekretnicu životnog puta, nakon čega postaju jačima one dinamične, prizivne pjesničke strukture koje se suprotno od prijašnjih hermeneutičkih  strukturalnih načina stvaranja, približavaju svakodnevnim, razgovornim formama dijaloških uloga. Ovim nestaju verbalna ograničenja koja su odlikovala početak njegovog stvaralaštva. Umjesto presudnog iskustva tjelesnog i duhovnog samoograničenja kasnije zauzima jednostavniji, preplavljujući i ispovijesni jezični izričaj. Djelo je važan prilog i inače bogatoj stručnoj literaturi o Sziveriju.         

Znanstveni i stručni rad:

Kandidat je do sada je sudjelovao na tri znanstvena skupa, objavio je tri prikaza knjige, i deset radova (izvorne znanstvene i stručne). 

Izvorni znanstevi radovi:

1. Élettörténet és önazonosság. Hungarológiai Közlemények, 2001. 1.,  95-100.
Biografske narativne forme u današnjoj književnosti, kulturološka antropologija, prihologija i moderna filozofija, te povijesna istraživanja postala su jedna od najvažnijih znanstvenih područja proučavanja. Širinu modernog poimanja pojma identiteta potvrđuju i kulturološke i povijesne poveznice i zanimanje za iste. Od svih teorija koje strukturno obrazlažu temu identiteta jedna je potvrdna, ona koja traži rješenja u vezi s uvjetima monolitnog identiteta, a druga pred nas postavlja širenje granica jednodimenzionalnog identiteta. Iz ovih teorija iscrtava se jedno stajalište koje, promatrajući klasični kontekst iz drugog aspekta, biografsku naraciju smatra sastavnim dijelom kolektivnog pamćenja u kojem su prisutne različite kulturološke i društvene dimenzije stalnosti i prijelaznosti. 

2. Közösségek, nyelvek, maximák. Hungarológiai Közlemények 2001. 2., 124-130.
Rad daje pregled jezične komunikacije iz aspekta komunikacije u zajednici. Primjenjujući teoriju jezika Ferdinanda de Saussurea na dvije razine razmatraju se sile koje djeluju na jezične pojave. Prva je jezična pojava zvana interkurs koja ukazuje na opće poveznice veza unutar zajednice, a druga je lokal-patriotizam koja je oprečna interkursu u jezičnim procesima zajednice. Fenomen interkursa vidljiv je u većim jezičnim cjelinama, dok lokal-patriotizam svjedoči o užoj jezičnoj  poveznici istovremeno odražava jezičnu slojevitost i različite razine komunikacije. U radu  se izlaže i analizira Griceova teorija komunikacije u kojoj se kroz kategorije kvantitete, kvalitete, ponašanja i relacija prikazuju univerzalne forme verbalne interakcije.  
3. Csodálkozás és rezonancia: Stephen Greenblatt. Útban a kultúra poétikája felé. Üzenet, 2002.1.
U radu se obrazlaže postmodernistički smjer novog historicizma u pogledu povijesti književnosti, povijesti društva i kulture. Pod pojmom kulture smjer novog historicizma smatra međusobne odnose raznorodne prirode između različitih diskurzivnih forma. U ovom radu, prije svega oslanjajući se na poimanja Stephena Greenblatta, posebna pozornost pridaje onim međusobnim dubokim kulturološkim odnosima i interferencijama koje nastaju iz bogatih i raznorodnih kulturoloških značenja. Greenblattovo teorijsko djelovanje dokazuje kako su kulturološke izmjene i interferencije posljedica kulturološke kombinatorike, poput: simbolizacije, alegoreze, reprezentacije i metode mimeze, a koje daju gotovo pa neograničene mogućnosti izražavanja misli u pogledu zajedničkog života.             

4. A Másik Balkán. Tolnai Ottó Balkáni babér kötetéről. U: Jelháló. Kontextus Könyvek, VMFK, Újvidék. 2008. 49-64.
Rad obrađuje sadržaj knjige Ota Tolnaija iz aspekta jezične analize, filozofske analize i analize pitanja identiteta pojedinca. Ovaj rad smješten u kontekst knjige pod naslovom Balkanske lovorike iz svih kutova analizira i pojašnjava nekoliko relevantnih i dominantnih točaka gledišta koje se odlikuju u pointilizmu izrečenom u cijelom opusu. U tekstovima koji se nazivaju katalektama povremeno se daju nagovijestiti ishodišne točke koje u svojoj nesvakidašnjoj dvojnosti, drže Tolnaijev mediteranski svijet u nekoj vrsti lebdenja. Autoru svojstven alegorijski način pripovijedanja koji oblikuju autorovo životno djelo najbolje se primjećuje ako se obrati pozornost na izuzetno dobro postignuto miješanje diskursa u kojem, govoreći o Balkanu iz perspektive treće osobe, artikulira se autentična verzija pripovjedačkog stila. Tolnaijeva knjiga uspjela je djelovati svojom snagom relevantnosti zato što ukazuje na takve zajedničke kulturološke uzorke koje u isto vrijeme imaju moć inspirativno djelovati u različitim kulturnim okruženjima.  
Stručni radovi:

1. Mindhalálig Mizantróp. Gondolatok Garaczi László színpadi játékáról. Napút, 1999. 5., 85-87.
Rad nudi pojašnjenje adaptacije Molierove komedije, koju je priredio Laszlo Garaczi, u kontekstu tekstualnih i dramaturških posebnosti u modernoj mađarskoj prozi. Ustrojstvo fragmentiranog dramskog teksta ukazuje na metode postmoderne umjetnosti koje ne prejudiciraju koherenciju razumijevanja, ali zbog temeljne asimetrije fragmentiranog teksta Molierovo djelo dovodi se do podvojenosti i rasutosti u razumijevanju. U ovom radu se kao najvažnije priznanje Garaczijeve adaptacije uzima to što se Garaczi uspio odvojiti od klasičnog pogleda na dramske tekstove i izvedbe po kojem se dramski tekst smješta u najuzvišenija područja književnosti, te se pojašnjavaju  granice navedene književne vrste i uspješno ih se smješta u poluknjiževne, pa čak i popularne vrste.     
2. Irodalom-beszéd-szöveg. U: Acta Hungarica Universitas Essekiensis. 2008. 43-53.
U ovom radu prikazane su dinamične promjene u pojmu književnosti i značenjskim segmentima toga pojma. Nakon izdvajanja pojma književnosti u užem smislu riječi, paralelno se prikazuje međusobni utjecaj izričaja umjetničkih i neumjetničkih formi s odlikama fikcije i prezentacije. Na razmišljanja u dvadesetom stoljeću uvelike su utjecala didaktička, romantična i klasična razmišljanja o umjetnosti. Tri su velika misaona pravca u dvadesetom stoljeću kao što su marksizam, psihoanaliza i hermeneutika koji su nastojali nastaviti ranije radikalno postavljene teorije. U ovom radu se dokazuje da umjetnost marksizma počiva na Platonovom didaktičkom poimanju umjetnosti. Psihoanaliza uvelike se oslanja na Aristotelovu teoriju umjetnosti, a hermeneutika po uzoru na romantizam, na umjetnost gleda kao na ostvarenje najveće umjetničke istine.  

Napominjemo da je kandidat u popisu objavljenih radova uvrstio i dvije publikacije koje su u kasnije objavljenoj knjizi (doktorska disertacija) u izvornom obliku kao potpoglavlja uklopljeni. Ove radove pri ukupnom bodovanju znanstvenih publikacija kandidata povjerenstvo nije uzelo u obzir. Posrijedi su sljedeći radovi:

Test és szellem nyugtalansága. Sziveri János költészete és társkontextusai. Puskin utca. 2007. 2–3.32-37.

Odakünn a lélekben. Sziveri János Magánterület című kötetéről. Magyar Szó (2008) Kilátó 22-23.

Ostalo:

a) Kandidat je također objavio dva članka o pokretanju studija za mađarski jezik i književnost na Sveučilištu J.J. Strossmayera u Osijeku:

Az eszéki Magyar Nyelv és Irodalom Tanszék indulása és jelentősége. U: Eruditio – Educatio. J. Selye University, 2008/4. 63-66.

Az eszéki Magyar Tanszék megnyitásának története. U: Acta Hungarica Universitas Essekiensis. 2008. 7-10.

b) organizacijski rad:

dr.sc. Žombor Labadi aktivno je sudjelovao pri sastavljanju nastavnog programa preddiplomskog i diplomskog studija za mađarski jezik i književnost na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Osijeku. Programi su objavljeni u fakultetskom izdanju Sveučilišta u Osijeku (A Magyar Nyelv és Irodalom tanszék alapdiplomás tanterve. U: Acta Hungarica Universitas Essekiensis. 2008. 11-37.)

Kao kandidatov književno-organizacijski angažman treba napomenuti da je g. 2003/04. radio kao pomoćni urednik časopisa Jelenkor u Pečuhu.

Zaključci povjerenstva:

1.) Mišljenje o ispunjavanju uvjeta za izbor u znanstveno—nastavno zvanje docenta prema Odluci Rektorskog zbora visokih učilišta Republike Hrvatske o nužnim uvjetima za ocjenu nastavne i stručne djelatnosti u postupku izbora u znanstveno-nastavna zvanja:
Prema Odluci u znanstveno-nastavno zvanje docenta može biti izabrana osoba koja ispunjava uvjete iz članka 93. Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju (»Narodne novine« 123/2003., 105/04. i 174/04.) te opće uvjete i sljedeće uvjete: Pristupnik treba ispuniti dva (2) od četiri (4) uvjeta:

	Treba ispuniti dva od četiri uvjeta
	Ostvareno

	1. da je u suradničkom ili nastavnom zvanju, uključujući i status znanstvenog novaka, računajući razdoblje od pet godina prije datuma pokretanja izbora sudjelovao u izvođenju nastave na nekom visokom učilištu od barem devedeset (90) norma sati
	DA. Od 2005. kontinuirano sudjelovao u izvođenju nastave na Pedagoškoj akademiji Sveučilišta u Pečuhu, predavajući semestarski najmanje tri zasebna kolegija s područja mađarske književnosti i književne teorije. (Uvod u književnost, Suvremena mađarska književnost, Povijest mađarske književnosti u 2o. stoljeću, Masovna kultura i komunikacija itd., svaki u najmanje 45 norma sati semestarski.)

	2. da je pomagao studentima preddiplomskih/diplomskih studija pri izradi završnih diplomskih radova i pri tome da je objavio barem jedan rad u koautorstvu sa studentom
	DJELOMICE. Pomagao je u izradi ukupno sedam završnih radova  na Pedagoškoj akademiji Sveučilišta u Pečuhu, ali ni jedan nije objavio u koautorstvu sa studentom.

	3. da se u svom znanstvenom području, struci ili nastavi usavršavao u međunarodno prepoznatim institucijama u zemlji ili inozemstvu u trajanju od najmanje tri mjeseca
	DJELOMICE. O studijskom boravku u inozemnoj instituciji u životopisu piše: „Ljeto 2006. godine sam proveo u Engleskoj, gdje sam na sveučilištu Lancaster University završio svoju doktorsku radnju na polju teorije poezije i regionalnog identiteta.” Kandidat je u Engleskoj boravio po vlastitom aranžmanu, bez službene stipendijske pozadine.

Doktorski studij kandidata pri Sveučilištu u Pečuhu (Mađarska) ne može se uračunati u usavršavanje u inozemnoj instituciji.

	4. da je kao autor ili koautor prezentirao najmanje tri rada na znanstvenim skupovima, od kojih jedan na međunarodnom znanstvenom skupu
	DA. Dosada je ukupno prezentirao 3 radova na znanstvenim skupovima – od toga jedan je međunarodni.


Iz navedenoga pregleda znanstvene, stručne i nastavne djelatnosti razvidno je da dr. sc. Žombor Labadi ispunjava potrebne uvjete za izbor u znanstveno-nastavno zvanje docenta prema uvjetima Rektorskoga zbora (potrebno je zadovoljiti dva od četiri predložena, a on zadovoljava dva, a jedan zadovoljava djelomice). S obzirom da se bira prvi puta u to znanstveno-nastavno zvanje, potrebno je provesti nastupno predavanje za zvanje docenta prema odluci Rektorskoga zbora uz suglasnost Nacionalnoga vijeća za visoko obrazovanje.
2. Mišljenje o ispunjavanju uvjeta za izbor u znanstveno-nastavno zvanje docenta prema Zakonom o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju (NN br. 84/05) za izbor u znanstveno zvanje znanstvenog suradnika:

Bodovanje znanstvenih radova dr. sc. Žombora Labadija:

.

	Knjiga
	O 

(opseg rada)
	M 

(mjesto objavljivanja)
	V 

(vrsnoća rada)
	Bodovi

	A lebegés iróniája. Sziveri-szinopszis
	11
	a1 1,5


	1


	16,5

	Ukupno a)
	16,5


	Radovi
	O 

(opseg rada)
	M 

(mjesto objavljivanja)
	V 

(vrsnoća rada)
	Bodovi

	Mindhalálig Mizantróp

Gondolatok Garaczi László színpadi játékáról
	0,19
	a1 1,5


	0,5
	0,14

	Élettörténet és önazonosság
	0,36
	a1 1,5
	1


	0,54

	Közösségek, nyelvek, maximák
	0,44
	a1 1,5
	1
	0,66

	Csodálkozás és rezonancia: Stephen Greenblatt
	0,36
	a1 1,5
	1
	0,54

	A Másik Balkán. Tolnai Ottó Balkáni babér kötetéről
	1
	a1 1,5
	1
	1,5

	Irodalom-beszéd-szöveg
	0,69
	a2 1
	0,5
	0,35

	Ukupno b)
	3,73


	Prikazi knjiga
	O 

(opseg rada)
	M 

(mjesto objavljivanja)
	V 

(vrsnoća rada)
	Bodovi

	Két kritika
	0,06
	a1 1,5
	0,5
	0,05



	Évezredes horvát–magyar irodalmi és képzőművészeti kapcsolatok
	0,06
	a 2 1
	0,5
	0,03

	Encyclopedia Croatica
	0,06
	a2 1
	0,5
	0,03

	Ukupno c)
	0,11

	Ukupno (a+b+c)
	20,34




Ukupni zaključak i mišljenje stručnog povjerenstva jest da dr. sc. Žombor Labadi  udovoljava minimalnim uvjetima za izbor u znanstevno-nastavno zvanje docenta, kako prema Zakonu o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju (NN br. 84/05), tako i prema Odlukama Rektorskog zbora visokih učilišta Republike Hrvatske o nužnim uvjetima za ocjenu nastavne i stručne djelatnosti u postupku izbora u znanstveno-nastavna zvanja.  Na temelju toga predlažemo  

da se izabere u znanstevno-nastavno zvanje docenta 

za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana teorija i povijest književnosti (mađarska književnost).
___________________________

  Dr. sc. István Lukács, red. prof.

___________________________

Dr. sc. Orsolya Žagar Szentesi, docent

___________________________

Dr. sc. Krešimir Bagić, izv. prof.

Izvještaj je prihvaćen na sjednici odsjeka održanoj 19. lipnja 2009.
23. lipnja 2009.
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Dr. sc. DINKA MARINOVIĆ JEROLIMOV

Mišljenje o ispunjavanju uvjeta za izbor u 
znanstveno zvanje znanstvene savjetnice

Na sjednici Fakultetskog vijeća Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu održane 26. V. 2009., imenovani smo u stručno povjerenstvo koje će ocijeniti ispunjava li dr. sc. Dinka Marinović Jerolimov uvjete za izbor u znanstveno zvanje znanstvene savjetnice za znanstveno područje društvenih znanosti, polje sociologija. Stručno povjerenstvo podnosi Fakultetskom vijeću zajedničko

I Z V J E Š Ć E.
Na raspisani Natječaj Instituta za društvena istraživanja (NN br. 47 od 16. travnja 2009.) se javila pristupnica, dr. sc. Dinka Marinović Jerolimov. Prijavi je priložila: životopis, presliku domovnice, presliku diplome o stjecanju doktorata znanosti, popis objavljenih radova i odabrane preslike radova.

1. ŽIVOTOPIS

Dinka Marinović Jerolimov rođena je 19. IX. 1955. godine u Zemunu, državljanka Republike Hrvatske. Osnovnu i srednju školu završila je u Zagrebu. Na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu diplomirala je 1982. godine sociologiju (A predmet) i pedagogiju (B predmet). Na istom fakultetu magistrirala je 1990. godine (tema: «Religioznost, nereligioznost i stavovi prema samoupravljanju») a doktorirala 2000. godine (Tema: «Komparativna analiza društvenih obilježja religioznosti i nereligioznosti»).

Od 1985. godine zaposlena je u Institutu za društvena istraživanja u Zagrebu – najprije kao pripravnica, zatim znanstvena asistentica (1991.-2000.) i znanstvena suradnica (2001.-2005.) - u grupi za proučavanje religije i ateizma. Odlukom Znanstvenog vijeća Instituta od 1. 7. 2005. godine izabrana je u znanstveno zvanje više znanstvene suradnice.
U Institutu za društvena istraživanja je kao voditeljica i suradnica sudjelovala na različitim međunarodnim i domaćim projektima iz područja sociologije religije.

Sudjelovala je na 33 međunarodna i jednom domaćem znanstvenom skupu, na kojima je obavljala i odgovorne organizacijske dužnosti (11 radova objavljeno je u zbornicima sažetaka skupova). Nakon posljednjeg izbora sudjelovala je na 14 međunarodnih i domaćih skupova u zemlji i inozemstvu, na kojima je referirala 16 radova o istraživanjima religioznosti i nereligioznosti u Hrvatskoj.

U međunarodnim udrugama obavlja(la) je odgovorne dužnosti.

Članica je nekoliko profesionalnih udruga (domaćih i stranih): Hrvatskog sociološkog društva (potpredsjednica od 2005-2007. te članica predsjedništva od 2007-2009.); International Society for the Sociology of Religion – ISSR; The International Study of Religion in Eastern and Central Europe Association – ISORECEA (članica Upravnog odbora od 2001, tajnica od 2001.-2004. a rizničarka je od 2006.);  Association for the Sociology of Religion – ASR.

Kodirektorica je poslijediplomskog tečaja Future of Religion u Međusveučilišnom centru u Dubrovniku od 1999. godine a resaurce person od 1994. godine. 
Kao gost predavač sudjelovala je u dodiplomskoj nastavi, te doktorskim studijima na Odsjeku za Sociologiju Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu, na Fakultetu političkih znanosti Sveučilišta u Zagrebu, te na Hrvatskim studijima Sveučilišta u Zagrebu. 

2. ZNANSTVENI RAD

Pristupnica se pretežito bavi istraživanjima iz područja sociologije religije. Na tom području je uglavnom i objavljivala radove. U bogatom popisu  objavljenih radova navodi da je ukupno objavila 44 rada, od kojih je 36 znanstvenih: dvije knjige, Prikaz malih vjerskih zajednica u Zagrebu (1991, 136 str.) i Vjerske zajednice u Hrvatskoj, u koautorstvu s Ankicom Marinović Bobinac (2008, 429 str.), 11 poglavlja u knjizi, 12 znanstvenih radova u časopisima, 6 radova u zbornicima i 1 rad na web site-u. Od toga je 15 A1 radova i 21 A2 rad.  Nakon posljednjeg izbora objavila je: jednu knjigu (u koautorstvu), 5 poglavlja u knjigama, 6 znanstvenih radova u časopisima i 1 rad na web site-u. Prikazat ćemo neke značajnije, uglavnom nove radove.

1. Knjige:

1. Marinović Bobinac, A., Marinović Jerolimov, D. (2008). Vjerske zajednice u Hrvatskoj. Zagreb: Udruga za vjersku slobodu u Republici Hrvatskoj i Prometej, 429 str.
U knjizi su analizirani prikupljeni podaci o 40 registriranih vjerskih zajednica u Hrvatskoj. Uz pomoć više metoda istraživanja (analiza dokumenata i dostupne literature, interview, opservacija) analizirana je njihova povijest, organizacija, vjerovanja, stavovi prema nekim sekularnim aspektima života, vjerski objekti, religijska praksa, blagdani i običaji, izvan-crkvena praksa i djelovanje, te obrazovanje. S obzirom na konkretni sociokulturni kontekst hrvatskoga društva (više od 90 % kršćana) prikazane zajednice su podijeljene na one kršćanske i nekršćanske provenijencije. Općeprihvaćenoj podjeli kršćanstva na katoličanstvo, pravoslavlje i protestantizam dodana je i četvrta kategorija - ostale kršćanske zajednice. Protestantske zajednice shvaćene u širem smislu podijeljene su na četiri tradicije: 1) evangeličku ili luteransku; 2) reformiranu (prezbiterijansku) ili kalvinsku; 3) anglikansku te 4) anabaptističku (radikalnu) ili tradiciju slobodnih crkava. 
Crkve u Hrvatskoj koje imaju svoje porijeklo  u reformaciji 16. stoljeća podijeljene su u dvije kategorije: tradicionalne (izvorno) protestantske zajednice evangeličke (luteranske) i reformirane (kalvinske) tradicije i crkve reformacijske baštine, slobodne crkve koje potječu iz  radikalne tradicije. Crkvama reformacijske baštine pripadaju baptističke crkve, samostalne mjesne crkve različitih tradicija (pokreta braće, pokreta obnove crkve i karizmatskog pokreta), metodističke crkve i pentekostne crkve. 
Nekršćanske vjerske zajednice podijeljene su na tradicionalne zajednice (islamska i židovske), na ostale nekršćanske vjerske zajednice s korijenima u tradiciji islama, budizma i hinduizma te Scijentološku crkvu, vjersku zajednicu koja ima korijene u modernoj zapadnoj kulturi.

2. Radovi u knjizi

2. Marinović Jerolimov, Dinka i Marinović Bobinac, Ankica (2009). Islamische Ausbildung in Europa – kroatisches Modell. U: Ednan Aslan /Hg./. Islamische Erziehung in Europa / Islamic Education in Europe. Wien, Köln, Weimar: Böhlau Verlag. Str. 239-258. 
U radu se islamsko obrazovanje razmatra u širem sociokulturnom kontekstu hrvatskog društva, obuhvaćajući povijesni, pravni, kulturni i politički položaj muslimana te Islamske vjerske zajednice u Hrvatskoj. Korišteni su osnovni statistički i sociodemografski podaci o muslimanima u Hrvatskoj, te dokumenti vezani uz pravni status vjerskih zajednica: Ustav RH, Zakon o pravnom položaju vjerskih zajednica u RH, Ugovori Vlade RH s vjerskim zajednicama. Temeljem analize programa i udžbenika islamskog vjeronauka u osnovnoj i srednjoj školi, te intervjua s predstavnikom Islamske zajednice u Hrvatskoj, utvrđeno je da se islamsko obrazovanje odvija na tradicionalan, konfesionalan način te da se tako uklapa u dominantan trend posredovanja religijskih sadržaja u Hrvatskoj. Kurikulum, kao i udžbenici islamskoga vjeronauka usmjereni su prvenstveno na prijenos tradicije i oblikovanje (islamskog) identiteta učenika (razumijevanje sadašnjosti i povijesti vlastite religijske tradicije). Naglašeno je nastojanje na razvijanju obrazovnih kompetencija – kompetencija znanja, vještina i vrijednosti, koje se dominantno odnosi na konfesionalnu razinu, na vlastitu religijsku tradiciju. Stjecanje detaljnog, sistematiziranog znanja o vjerskom učenju islama – njegovim doktrinarnim i normativnim sadržajima je osnovni cilj i programa i udžbenika. Stav prema drugim religijskim, ali i nereligijskim svjetonazorima, izveden je iz doktrine islama i generalno je tolerantan. Može se reći da se intencija ka razvoju temeljnih interkulturnih kompetencija učenika (tolerancija, oslobađanje predrasuda prema onima koji drugačije ne/vjeruju) samorazumijeva u islamskom programu i udžbenicima, ali detaljnije upoznavanje drugih religija nije prisutno (kao što je to primjerice, prisutno u programu i udžbenicima za katolički vjeronauk). U udžbenicima viših razreda osnovne škole (7. i 8.) i u udžbenicima za srednju školu prisutno je nastojanje za razvijanjem kompetencija za život u civilnom društvu, za mir i toleranciju, za razvijanjem neke vrste, uvjetno rečeno, "islamskog europskog identiteta": uviđanje i smanjivanje nesporazuma i predrasuda, osobito predrasuda prema muslimanima u svijetu, za diferenciranjem miroljubivog tolerantnog islama od aktualnih  agresivnih tumačenja islama koja postoje u svijetu i koja se povezuje s terorizmom, težnja interkulturnom razumijevanju, te priprema za život u svijetu kulturne i religiozne različitosti.

3. Marinović Jerolimov, D. (2008). Religious Distance in Croatia. U: Moe, C., Kuburić, Z. (Eds.).  Images of the Religious Others. Novi Sad: CEIR i KotorNetwork, 201-217.
U radu se ispituje religijska distanca (dominantno katoličke) populacije u Hrvatskoj prema drugim kršćanima (pravoslavnima i protestantima), pripadnicima drugih religija (muslimanima, židovima), pripadnicima „sekta“ ili novih religijskih pokreta, te prema  nereligioznima. Religijska distanca mjerila se pomoću Bogardusove ljestvice socijalne distance. Istraživanje je provedeno na reprezentativnom uzorku (N=1200) odrasle populacije Hrvatske (od 18 godina nadalje) 2006. godine, u sklopu ISSP modula Uloga vlasti. Rezultati analize pokazali su veću distancu prema novim religijskim pokretima i vjerskim zajednicama koje su u Hrvatskoj prisutne stotinjak godina. Utvrđeno je da veću socijalnu distancu prema pojedinim religijskim grupama pokazuju najreligiozniji ispitanici i učestaliji religijski praktikanti, a najmanju nereligiozni ispitanici i oni koji ne sudjeluju u religijskoj praksi. Različite socio-demografske karakteristike ispitanika također utječu na stupanj religijske distance. Pri tome su prediktori veće distance niže obrazovanje, život u ruralnim područjima, te regionalna pripadnost (Lika i Banovina, Dalmacija).

4. Marinović Bobinac, A., Marinović Jerolimov, D. (2008). Catholic Religious Education in Public Schools in Croatia: Attitudes towards Other Religions in primary School Textbooks, U: Pusztai, G. (Ed.).  Education and Church in Central and Eastern Europe at First Glance. Debrecen: University of Debrecen - Center for Higher Education, Research and Development; Hungarian Academy of Sciences and Religion and Values: Central and Eastern European Research Network, 179-192.

U radu su analizirani stavovi prema drugim religijama i svjetonazorima (drugim kršćanskim konfesijama, nekršćanskim konfesijama, novim religijskim pokretima i nereligijskim svjetonazorima) u udžbenicima katoličkog vjeronauka od 1-8 razreda osnovne škole. Analiza sadržaja je pokazala da udžbenici naglašavaju formativnu prirodu kršćanskih (katoličkih) vrijednosti u obrazovanju s ciljem oblikovanja kršćanskog (katoličkog) identiteta. Kao jedan od principa školskog vjeronauka naglašena je “ekumenska i dijaloška otvorenost”. Utvrđeno je da su velike svjetske religije (judaizam, kršćanstvo i islam) te istočnjačke religije (konfucijanizam, taoizam, budizam i hinduizam) prikazane sukladno tom principu, dakle vrijednosno neutralno. Ostale religije prikazane su sistematično i tolerantno, ali uz ograničenja inherentna pristupu s aspekta određene konfesije. Tolerantan i dijaloški pristup, međutim nedostaje u slučaju novih religijskih pokreta, a također i ateizma koji su generalno prikazani vrijednosno negativno, a tumače se kao posljedica različitih nedostataka društva i crkve.

5. Marinović Bobinac, A., Marinović Jerolimov, D. (2006). Religious Education in Croati. U: Kuburić, Z., Moe, C. (Eds.). Religion and Pluralism in Education. Comparative Approaches in the Western Balkans. Novi Sad: CEIR and Kotor Network, 39-71.

U ovom radu, u svrhu stjecanja spoznaja o položaju i ulozi religijskog obrazovanja (vjeronauka) u osnovnim i srednjim školama u Hrvatskoj, analizirani su sljedeći aspekti: osnovne karakteristike društvenog i religijskog konteksta tranzicijskog razdoblja u Hrvatskoj, proces stvaranja zakonskih pretpostavki za uvođenje vjeronauka u javne škole, javne rasprave i medijski napisi o uvođenju religijskog obrazovanja u škole u devedesetim godinama te pravni okvir za uvođenje religijskog obrazovanja u škole (analiza Ustava, Zakona o pravnom položaju vjerskih zajednica i ugovora države s pojedinim vjerskim zajednicama). Analizirani su službeni i zakonski dokumenti koji se tiču religijskog obrazovanja u Hrvatskoj te dostupni udžbenici vjeronauka za osnovne i srednje škole (katolički, pravoslavni i islamski). Prikazani su komparativni empirijski podaci o religijskoj situaciji u Hrvatskoj, te komparativni empirijski podaci o stavovima prema religijskom obrazovanju u školama iz dva istraživanja provedena 1989. i 1996. godine na reprezentativnom uzorku odraslog stanovništva Hrvatske. Analizirano je i obrazovanje vjeroučitelja. Iz podataka je utvrđeno: vjeronuk u javnim školama u Hrvatskoj je (mono)konfesionalan i predaje se u svim razredima osnovnih i srednjih javnih škola kao izborni predmet. Odgovornost za vjeronaučnu nastavu podijeljena je između države i crkve. Katolički, pravoslavni i islamski vjeronauk u školama predaju klerici i laici obrazovani na teološkim fakultetima. Ostale vjerske zajednice vjeronauk predaju u crkvama. Etiku predaju profesori filozofije i sociologije. U analiziranim udžbenicima utvrđena je tolerancija prema drugim religijama, ali su novi religijski pokreti, ateizam i sekularizam negativno vrednovani. U ovakvom sustavu religijskog obrazovanja djeca koja nisu religijski socijalizirana i ne pohađaju vjeronauk u osnovnoj školi, zakinuta su za informacije o vrijednostima različitih religija. 
​​​

3. Znanstveni radovi u časopisima

6. Marinović Jerolimov, D. (2009). Jakov Jukić odnosno Željko Mardešić i empirijska sociologija religije. Nova prisutnost, 1 (7): 51-58.

U radu se raspravlja doprinos Jakova Jukića poimanju i kritici empirijske sociologije religije. U većini svojih knjiga, od Religije u modernom industrijskom društvu, do posljednje objavljene za njegova života, Lica i maske svetog, on se, u manjem ili većem opsegu, dotiče ove tematike. Naime, iako je često koristio rezultate empirijskih istraživanja u svojim široko tematiziranim teorijskim razmatranjima o religiji, u njegovim radovima je prisutan i kritički odmak od nekih aspekata empirijske sociologije religije. Ta su njegova razmatranja uvijek poticajna za svakoga tko se bavi kompleksnim područjem religije, a posebno su bliska onima koji religiju i empirijski istražuju.

7. Cifrić, I., Marinović Jerolimov, D. (2007). Pobačaj kao bioetički izazov. Sociologija i prostor, 45 (3/4): 247-268.
U radu su prikazani rezultati empirijskog istraživanja provedenog u Hrvatskoj 2004. godine na reprezentativnom uzorku odrasle populacije (N=2.220), a primijenjen je poseban instrument za percepciju pobačaja. Cilj rada je ukazati na odnos između mišljenja ispitanika o pobačaju i ne/religioznosti, odnosu prema životu poslije smrti, eutanaziji, samoubojstvu i kloniranju, te povezanost stavova o pobačaju i sociodemografskih obilježja ispitanika. Rezultati su pokazali da je svega trećina ispitivane populacije za zakonsku zabranu pobačaja dok ih 46% misli da to pitanje ne treba regulirati zakonom. Značajan dio ispitanika (62%) smatra da odluku o pobačaju treba prepustiti ženi. U slučajevima kada smatraju da pobačaj treba biti dopušten, ispitanici najviše odobravaju pobačaj iz medicinskih razloga. S obzirom na religijsku samoidentifikaciju, „ uvjereni vjernici“ izdvajaju se kao skupina znatno sklonija zabrani pobačaja od ostalih ne/religioznih skupina. Zabrani pobačaja najskloniji su ispitanici koji vjeruju u kršćansku koncepciju zagrobnog života, kao i oni kojima je neprihvatljivo samoubojstvo, eutanazija i kloniranje čovjeka. S obzirom na sociodemografske pokazatelje zabrani pobačaja najčešće su skloni ispitanici s nižim stupnjem obrazovanja. Značajnu sklonost zabrani pokazuju ispitanici kojima je vjera važna u životu, ispitanici starije dobi i oni iz manjih (ruralnih) sredina. To upućuje na već utvrđenu veću rasprostranjenosti tradicionalnog sustava vrijednosti u određenim dijelovima populacije (najreligiozniji ispitanici) kao i veće rasprostranjenosti modernog, liberalnog sustava vrijednosti kod manje religioznih i nereligioznih dijelova populacije.

8. Marinović Jerolimov, D., Zrinščak, S. (2006). Religion Within and Beyond Borders: The Case of Croatia. Social Compass, 53(2): 279-290.
U radu se analiziraju regionalne razlike u religioznosti u Hrvatskoj, te ukazuje na niz teorijskih i metodologijskih poteškoća u interpretaciji religijskih promjena u post-komunizmu, osobito revitalizacija religije u nekim zemljama i kontradiktorna društvena uloga religije u većini zemalja Centralne i Istočne Europe. Vidljivo je da su razlike u religioznosti pojedinih regija u Hrvatskoj povezane s granicama s drugim zemljama i drugim religijama, nacijama i/ili jezicima, te s historijskim i suvremenim društvenim procesima. Osim dominantnih objašnjenja o razlikama povijesnih procesa i trenda politizacije religije i religizacije politike u tranzicijskom razdoblju, u radu se ukazuje na to da mogući utjecaj politizacije treba razmatrati u duljem povijesnom razdoblju, da različiti oblici socio-religijskog razvoja imaju dugoročne posljedice, te da se ne smije zanemariti uloga religije kao kulturnog resursa pojedinaca i društvenih grupa.

9. Marinović Jerolimov, D. (2005). Društvene i religijske promjene u Hrvatskoj: teorijsko hipotetski okvir istraživanja.  Sociologija sela, 43 (2): 289-302.
U radu autorica prikazuje teorijske, empirijske i koncepcijske odrednice istraživanja «Društvene i religijske promjene u Hrvatskoj» provedenog u Hrvatskoj 2004. godine na reprezentativnom uzorku (N=2220) odraslih stanovnika Republike Hrvatske. Predmet istraživanja je bila najrasprostranjenija tradicionalna crkvena religioznost, te se u istraživanju pošlo od supstantivne definicije religije kao sustava ideja, vjerovanja, vrijednosti i prakse koji se odnosi na nadnaravno, transcendentno (biće), nadljudsku i mističnu moć, koja se doživljava i kao sveta. U skladu s definicijom primijenjen je multidimenzionalni pristup, te se u operacionalizaciji i analizi koristio Glockov petodimenzionalni model, s ciljem da se stekne uvid u razlike između ispitanika u religijsko-strukturnom i vrijednosnom, a kroz analizu sociodemografskih obilježja ispitanika i društveno-strukturnom aspektu.

10. Marinović Jerolimov, D. (2005). Tradicionalna religioznost u Hrvatskoj 2004:između kolektivnoga i individualnog. Sociologija sela, 43 (2): 303-338.
U radu se analiziraju podaci o rasprostranjenosti konfesionalne i religijske identifikacije, religijskih vjerovanja i religijske prakse u Hrvatskoj 2004. godine. Na temelju uvida u rezultate istraživanja u 90-im godinama, cilj je bio utvrditi ukazuju li podaci na promjene ili na stabiliziranje vjerničke strukture. U analizi su korišteni a) indikatori tradicionalne religioznosti u užem smislu, vezani uz razdoblje socijalizacije u obitelji - konfesionalna i religijska identifikacija, vjerski odgoj, u obitelji i kroz vjeronauk, sakramenti krštenja, prve pričesti i krizme i b) indikatori aktualne religioznosti - usvajanje crkvenih i izvancrkvenih vjerovanja, religijska praksa na osobnoj i obiteljskoj razini (odlazak u crkvu na misu, osobna molitva, ispovijed, pričest i odricanje u korizmi, vjenčanje u crkvi, krštenje djece, slanje djece na vjersku pouku, posvećivanje doma, zajednička molitva u obitelji, slavljenje većih crkvenih blagdana i post pred blagdane u obitelji). Potvrđena je hipoteza o raskoraku u rasprostranjenosti religioznosti između pojedinih istraživanih dimenzija, kao i hipoteza o razlici između dvije grupe religiozno opredijeljenih ispitanika, uvjerenih vjernika i religioznih koji ne prihvaćaju sve što njihova vjera uči. Također je potvrđen postojeći sociodemografski obrazac kao podloga veće religioznosti, odnosno nereligioznosti. Utvrđeno je da se vjernička struktura stabilizirala prema svim istraživanim indikatorima, te da i dalje dominiraju oblici religioznosti vezani uz socijalizaciju u obitelji, svetkovanje blagdana i običaje, i osobito uz religijsko obilježavanje životnih ciklusa, što čini zajednički tradicionalni kulturni obrazac ne samo religioznih, već i manje religioznih i nereligioznih dijelova populacije. Analiza pokazuje da se paralelno odvijaju različiti procesi: revitalizacije, sekularizacije i desekularizacije, privatizacije i deprivatizacije, što religijsku situaciju u Hrvatskoj čini složenom, iako gotovo potpuno monokonfesionalno i mononacionalno društvo ne odaje na prvi pogled takvu sliku.

11. Bezinović, P., Marinović Bobinac, A., Marinović Jerolimov, D. (2005). Kratka ljestvica religioznosti: validacija na uzorku adolescenata, Društvena istraživanja 14 (1-2): 135-153.
Iako su sociološka istraživanja religioznosti i nereligioznosti u Hrvatskoj brojna i provode se od kraja 60-ih godina prošloga stoljeća, u našim je uvjetima religioznost kao psihološki fenomen relativno slabo istražena te o njenim razvojnim aspektima na razini pojedinca, kao i o povezanosti s drugim osobinama ličnosti i s ponašanjem pojedinca, u našoj istraživačkoj praksi nema puno podataka. Također je zamjetno da su u istraživanjima koja se kod nas provode, psihometrijske karakteristike korištenih instrumenata uglavnom nepoznate, te se autori mahom oslanjaju na očiglednu valjanost primijenjenih postupaka. U ovom radu prikazan je postupak razvoja Kratke ljestvice religioznosti (KLR). Ljestvica se sastoji od pet tvrdnji kojima se ispituju ponešto različiti aspekti religioznih kognicija. Validacija ljestvice je provedena na uzorku od 3678 adolescenata u dobi od 15 do 19 godina, učenika svih srednjih škola u Primorsko-goranskoj i Dubrovačko-neretvanskoj županiji. Unutrašnja konzistencija ljestvice iznosi .88. Valjanost je provjerena usporedbom s već postojećim postupcima, te utvrđivanjem diskriminativnosti ljestvice na specifičnim pod-uzorcima. Po svojim obilježjima, ova se ljestvica može koristiti kao pouzdan i valjan indikator religioznosti na hrvatskom govornom području.

*

Referirani radovi (kao i priloženi popis objavljenih radova) pokazuju da se pristupnica kontinuirano bavila znanstvenim radom – prije i poslije zadnjeg izbora u znanstveno zvanje. Pretežito se bavila empirijskim istraživanjima religioznosti u hrvatskom društvu i komparativnim analizama. Nedvojbeno je da su njezini znanstveni radovi značajan prilog sociologije religije, osobito u tranzicijskom kontekstu, a posebice hrvatskoj sociologiji religije. 

3. SUDJELOVANJE NA ZNANSTVENIM SKUPOVIMA

Pristupnica je sudjelovala na brojnim, ponajprije međunarodnim, a onda i domaćim znanstvenim skupovima u Hrvatskoj i inozemstvu. 

1. Na stalnom međunarodnom skupu “Future of Religion”  koji se održava više od 30 godina u Interuniverzitetskom centru u Dubrovniku, sudjeluje redovito od 1994. godine, a nakon posljednjeg izbora sudjelovala je 2005., 2007. i 2008. godine. Prezentirala je (samostalno, i u koautorstvu s Ankicom Marinović Bobinac) komparativne rezultate istraživanja provedenih u Institutu za društvena istraživanja u Zagrebu od 1972.-2008. godine, rezultate analize slučaja s aktualnog projekta Manje vjerske zajednice kao akteri religijskih promjena u Hrvatskoj, te panel o projektu REVACERN (Religion and Valuesin Central and Eastern Europe.;
2. Marinović Jerolimov, Dinka & Zrinščak, Siniša: “Religion Within and Beyond Borders: The Case of Croatia” Plenary Session na XXVIII međunarodnom kongresu ISSR Religion and Society: Challenging Boundaries, Zagreb, 18-23. VII. 2005.;
3. Marinović Jerolimov, Dinka: “Traditional Church Religiosity in Croatia: Differences within Urban Areas and Between Urban and Rural areas” na XXVIII međunarodnom kongresu ISSR Religion and Society: Challenging Boundaries, Zagreb, 18-23. VII.2005.;
4. Marinović Jerolimov, Dinka: “Religious Changes in Croatia from 1984 to 2004”  na VI međunarodnom skupu ISORECEA-e “15 Years After “, Budimpešta – Piliscsaba, Pázmány Péter  Catholic University, 9-11 XII. 2004.;
5. Marinović Jerolimov, Dinka: “Attitudes Toward Religious Education in Croatia” na međunarodnom skupu “Religion and Pluralism in Education: Comparative Approaches in the Western Balkans” u Kotoru, 22.-24. IV. 2005.;
6. Marinović Bobinac, Ankica & Marinović Jerolimov, Dinka: “Images of Religious Others in Religious Instruction Textbooks in Croatia” na skupu “Images of Religious Others”, u organizaciji projekta Kotor Network, Sarajevo, 19.-21. V. 2006.; 

7. Marinović Jerolimov, Dinka: “Religioznost u Hrvatskoj i položaj u društvenoj strukturi s obzirom na zanimanje i obrazovanje” na okruglom stolu religiološke sekcije u sklopu kongresa Slovenskog sociološkog društva, Murska Sobota, Slovenija, 17-19. XI. 2006.;
8. Marinović Jerolimov, Dinka: “Multidimenzionalni pristup u istraživanju tradicionalne religioznosti: dimenzije religijske identifikacije (vjerovanja, praksa, vrijednosti)”, međunarodni skup Metodologija empirijskih istraživanja religioznosti, Sarajevo, 13.-14. I. 2007.;
9. Marinović Jerolimov, Dinka: “Elementi neophodni za konstruiranje reprezentativnog nacionalnog uzorka”, međunarodni skup Metodologija empirijskih istraživanja religioznosti, Sarajevo, 13.-14. I. 2007.;
10. Marinović Jerolimov, Dinka i Marinović Bobinac, Ankica: “Kvalitativne metode istraživanja religioznosti: opservacija i interview”, međunarodni skup Metodologija empirijskih istraživanja religioznosti, Sarajevo, 13.-14. I. 2007.;
11. Marinović Jerolimov, Dinka: “Attitudes towards marriage and sexualty among adult population in Croatia”,  XXIX međunarodni kongres ISSR, Leipzig 24.-29. VII. 2007.;
12. Marinović Bobinac, Ankica i Marinović Jerolimov, Dinka: “And what about our rights? Case study of minority religious communities in Croatia” na međunarodnom skupu” u Londonu, 16.– 19. IV. 2008.;
13. Marinović, Ankica i Marinović Jerolimov, Dinka: “Religious Education and Identity Formation: Example of Three European Countries” na međunarodnom skupu ISORECERA-e “Religion, Identity and Life Courses” Krakow, Poljska, 11-14. XII. 2008.;
Također je sudjelovala na domaćem simpoziju “Jakov Jukić i empirijska sociologija religije”. Simpozij o Željku Mardešiću Rascjep u svetom i svjetovnom. Zagreb, 27. 11. 2007.
Na međunarodnim skupovima obavljala je i neke odgovorne dužnosti. Bila je predsjednica Organizacijskog odbora IV međunarodnog znanstvenog skupa ISORECEA-e Religion and Patterns of Social Transformation, Zagreb, 13.-16. XII. 2001; članica Organizacijskog odbora V. ISORECEA-e Challenges of Religious Plurality for Central and Eastern Eureope, L’viv, Ucraine, 11.–14. XII. 2003. Boravila u L’vivu na pripremi skupa 6.–7. VI. 2003.  na Ivan Franko National University of L’viv.; dopredsjednica Organizacijskog odbora Međunarodnoga znanstvenog skupa svjetske udruge  ISSR (Intrnational Society for the Sociology of Religion)  održanog u Zagrebu 2005; članica Organizacijskog odbora VII. Međunarodnoga skupa ISORECEA-e, Religion, Identity and Life Courses, koji se održao u Krakowu, Poljska 11.–14. XII. 2008; predsjednica Organizacijskog odbora Nacionalnog sociološkog kongresa Društvene promjene i društvena struktura: Hrvatska 20 godina poslije, održanog u Zagrebu od 3-4. IV. 2009. godine.

4. SUDJELOVANJE NA PROJEKTIMA

Pristupnica je sudjelovala (sudjeluje) kao suradnica ili voditeljica na više znanstvenih međunarodnih i domaćih projekata. Navest ćemo neke: 

Suradnica na projektima: Religijska situacija u području zagrebačke regije 1982.; Društveni položaj, svijest i ponašanje mladih Hrvatske (1985. – 1987.); Javno mnijenje Zagreba (1988); Male vjerske zajednice u Zagrebu  (1988. – 1991.).; Društvena struktura i kvaliteta života u Hrvatskoj (1989. – 1991.); Religijska situacija u Hrvatskoj (1991. – 1995.); Religijske promjene i vrijednosti u hrvatskom društvu (1996. – 2002.); Manje vjerske zajednice kao akteri religijskih promjena u Hrvatskoj  (od 2007), međunarodnog projekta Kotor Network.
Voditeljica domaćih projekata i voditeljica međunarodnih projekata z Hrvatsku: Društvene i religijske promjene u Hrvatskoj (2003.-2006.); EU FP6 networking projekta REVACERN (Religion and Valuesin Central and Eastern Europe) (2007.-2009.), te ISSP (International Social Survey Programme) od 2005.

Sudjelovanje, a naročito voditeljstvo međunarodnih projekata dokazuje ne samo sposobnost pristupnice, nego i međunarodno priznanje za znanstveni rad i organizacijske sposobnosti.
5. STRUČNI RAD

Dinka Marinović Jerolimov bavila se i stručnim radom. Objavila je: jedan stručni rad u zborniku i više prikaza; glavna je urednica monografije Religion and Patterns of Social Transformation. Zagreb: Institut za društvena istraživanja, 359 str., te urednica i ko/urednica tri knjige sažetaka s dva međunarodna i jednog domaćeg skupa. Uredila je prvu web stranicu ISORECEA-e  i web stranicu Instituta za društvena istraživanja.
6.  MIŠLJENJE POVJERENSTVA

Stručno povjerenstvo drži da je dr. sc. Dinka Marinović Jerolimov svojim dosadašnjim znanstvenim i stručnim radom profesionalno oblikovana kao znanstvenica. To je dokazala svojim sustavnim znanstvenim radom na istraživačkim projektima, objavljenim radovima i priopćenjima na međunarodnim i domaćim znanstvenim skupovima. Tako je dokazala aktivnu ulogu u raspravama u području sociologije religije. Obavljanje odgovornih dužnosti na znanstvenim skupovima svjedoči i o njezinu međunarodnom priznanju. Uglavnom se bavila, kako to potvrđuju njezini radovi, problematikom sociologije religije i to empirijskim istraživanjima. No, valja istaknuti i vrijednu knjigu «Vjerske zajednice u Hrvatskoj» (u koautorstu s A. Marinović Bobinac) koja je upotpunila pregled znanja o vjerskim zajednicama u Hrvatskoj. Držimo da je pristupnica značajno pridonijela razvoju sociologije religije u Hrvatskoj i prezentaciji spoznaja u inozemstvu.

Stručno povjerenstvo utvrdilo je da dr. sc. Dinka Marinović Jerolimov:

1. ima doktorat znanosti iz područja društvenih znanosti (polje sociologija);

2. sudjelovala na ukupno 34 međunarodna i domaća znanstvena skupa (primjerice Bielefeld 1994, Quebec 1995, Leuven 1999, Budimpešta 1999, 2004, 2006, Lavov 2003, Oslo 2004, Zagreb 2005, London 2001, 2008, Leipzig 2007, Krakow 2008, te više godina na IUC-u u Dubrovniku);

3. objavila je ukupno 44 rada u knjigama, časopisima i zbornicima, od kojih 36      znanstvenih i to 15 (a1) i 21 (a2);

4. objavila je više od 25 znanstvenih radova od kojih je više od 10 u međunarodnim  časopisima i s njima po vrsnoći izjednačenim časopisima (Social Compass, Društvena istraživanja, Politička misao, Sociologija sela/Sociologija i prostor, te u domaćim i većinom međunarodnim publikacijama (primjerice I.Grubišić i S. Zrinšćak /ur./ «Religija i integracija»; I. Borowik i M. Tomka «Religiosity and Social Change in Post-communist Europe»; Zorica Kuburić and Christian Moe /eds/. „Religion and Pluralism in Education.  Comparative Approaches in the Western Balkans”; Irena Borowik /ed/. “Religion, Churches and Religiosity in Post-Communist Europe”; Gabriella Pusztai /ed/. “Education and Church in Central and Eastern Europe at First Glance”; Christian Moe /ed/. “Images if the Religious Others”; Ednan Aslan /Hg./ Islamische Erziehung in Europa / Islamic Education in Europe”;

5. ima objavljene radove od posljednjeg izbora u znanstveno zvanje i to 9 (a1) i 6 (a2);

6. ima više od tri godine znanstvenoistraživačkog rada u znanstvenom zvanju više znanstvene suradnice.

Stručno povjerenstvo je mišljenja da dr. sc. Dinka Marinović Jerolimov, viša znanstvena suradnica, ispunjava sve uvjete za izbor u znanstveno zvanje koje propisuje Zakon o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju čl. 32 stavak 4 (NN broj: 123/03, 105/04, 174/04  i  46/07), te uvjetima Pravilnika Nacionalnog vijeća o uvjetima za izbor u znanstvena zvanja (NN 84/2005), pa može biti izabrana u znanstveno zvanje znanstvene savjetnice iz područja društvenih znanosti,  polje sociologija.

U Zagrebu,  29. lipnja   2009.

                                                                           Članovi povjerenstva:






       Dr. sc. Ivan Cifrić, red prof.

                                                      Odsjek za sociologiju, Filozofski fakultet u Zagrebu

     




       Dr. sc. Benjamin Čulig red. prof.

                                                     Odsjek za sociologiju,  Filozofski fakultet u Zagrebu





                  Dr. sc. Siniša Zrinščak, red. prof.

                                                     Studij socijalnog rada, Pravni fakultet u Zagrebu
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                     FAKULTETSKOM VIJEĆU



                                 FILOZOFSKOG FAKULTETA U ZAGREBU

Dr. sc. ANKICA MARINOVIĆ

            Mišljenje o ispunjavanju uvjeta za izbor u


znanstveno zvanje znanstvene savjetnice
Na sjednici Fakultetskog vijeća Filozofskog fakulteta u Zagrebu (26. V. 2009.) imenovani smo u stručno povjerenstvo koje će ocijeniti ispunjava li dr. sc. Ankica Marinović uvjete za izbor u znanstveno zvanje znanstvene savjetnice za znanstveno područje društvenih znanosti, polje sociologija. Stručno povjerenstvo podnosi Fakultetskom vijeću zajedničko
I Z V J E Š Ć E.
Institut za društvena istraživanja u Zagrebu raspisao je natječaj za izbor u zvanje višeg znanstvenog suradnika (NN br. 47, od 16. IV. 2009. godine). Na raspisani natječaj javila se dr. sc. Ankica Marinović. Prijavi je priložila: životopis, preslike domovnice i diplome o stjecanju doktorata znanosti, popis radova i radove.

1. ŽIVOTOPIS

Rođena je 12. srpnja 1956. u Vinkovcima, državljanka Republike Hrvatske. Osnovnu školu i gimnaziju završila je u Sisku. Na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu diplomirala je 1982. godine sociologiju kao prvi (A1) i komparativnu književnost kao drugi (A2) predmet. Na istom fakultetu je magistrirala 1990. godine (tema: «Dijalog i tolerancija u koncilskim i poslijekoncilskim dokumentima» i doktorirala 1999. godine (tema: «Necrkvena religioznost u Hrvatskoj: primjer pentekostalnih zajednica»).
Od 1988. zaposlena je u Institutu za društvena istraživanja u Zagrebu kao pripravnica i znanstvena asistentica (1988-2000), zatim kao znanstvena suradnica (2000-2005), u grupi za proučavanje religije i ateizma. Odlukom Znanstvenog vijeća Instituta od 1. VII. 2005. godine izabrana je u zvanje više znanstvene suradnice (Napomena: riječ je o istoj pristupnici koja se u ranijim dokumentima zvala Ankica Marinović Bobinac).

Tijekom znanstvene karijere radila je na više znanstvenoistraživačkih domaćih i međunarodnih projekata u Institutu za društvena istraživanja i sudjelovala na domaćim i međunarodnim znanstvenim skupovima. Glavna je urednica časopisa «Sociologija sela» (2006. preimenovanoga u «Sociologija i prostor»), članica uredništva časopisa «Religija i tolerancija» (Novi Sad) od 2004., a bila je članica uredništva časopisa «Revija za sociologiju» (1993.-1995.).

U nastavnom smislu kao vanjska suradnica, u naslovnom nastavnom zvanju izvanrednog profesora angažirana je na Hrvatskim studijima (1994. - 2009.) i Odsjeku za sociologiju Filozofskog fakulteta u Splitu (od 2008.). Kao gost predavač bila je i na drugim fakultetima i doktorskom studiju na Odsjeku za sociologiju Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu.

Članica je nekoliko znanstvenih asocijacija: «International Society for the Sociology of Religion» (ISSR), «The International Study of Religion in Eastern and Central Europe Association», «Hrvatsko sociološko društvo», kojega je bila dopredsjednica (2001.-2004.) i članica Predsjedništva (1989.-1993.).

2. ZNANSTVENI RAD
U ovom odjeljku prikazat će se važniji znanstveni radovi, sudjelovanje na znanstvenim skupovima i rad na istraživačkim projektima.
Iz popisa objavljenih radova vidljivo je da je pristupnica u dosadašnjem znanstvenom i stručnom radu objavila ukupno 54 rada i to: 4 knjige, 13 znanstvenih radova u časopisima i 10 u zbornicima, 10 radova u knjizi/monografiji i jedan na web site-u. Nakon izbora za višu znanstvenu suradnicu objavila je ukupno 19 radova i to: 1 knjigu (u koautorstvu s Dinkom Marinović Jerolimov), 5 poglavlja u knjigama, 6 znanstvenih radova u časopisima, 1 na web site-u, te 4 prikaza u časopisu. U svom radu uglavnom se bavila istraživanjima iz područja sociologije religije i sociologije medija. 

Osvrnut ćemo se ukratko na neke važnije radove iz ukupnog, a naročito iz opusa nakon izbora za višu znanstvenu suradnicu.
1. Knjiga
1. Vjerske zajednice u Hrvatskoj (koautorstvo s D. Marinović Jerolimov). Zagreb: Udruga za vjersku slobodu u Republici Hrvatskoj i Prometej, 2008, 429 stranica. U knjizi je prikazano 40 registriranih vjerskih zajednica u Hrvatskoj. Uz pomoć više metoda istraživanja (analiza dokumenata i dostupne literature, interview, opservacija) analizirana je njihova povijest, organizacija, vjerovanja, stavovi prema nekim sekularnim aspektima života, vjerski objekti, religijska praksa, blagdani i običaji, izvan-crkvena praksa i djelovanje, te obrazovanje. S obzirom na konkretni sociokulturni kontekst hrvatskoga društva (više od 90 % kršćana) prikazane zajednice su podijeljene na kršćanske i nekršćanske provenijencije. Općeprihvaćenoj podjeli kršćanstva na katoličanstvo, pravoslavlje i protestantizam dodana je i četvrta kategorija - ostale kršćanske zajednice. Protestantske zajednice shvaćene u širem smislu podijeljene su na četiri tradicije: 1. evangeličku ili luteransku; 2. reformiranu (prezbiterijansku) ili kalvinsku; 3. anglikansku te 4. anabaptističku (radikalnu) ili tradiciju slobodnih crkava. 
Crkve u Hrvatskoj koje imaju svoje porijeklo  u reformaciji 16. stoljeća podijeljene su u dvije kategorije: tradicionalne (izvorno) protestantske zajednice evangeličke (luteranske) i reformirane (kalvinske) tradicije i crkve reformacijske baštine, slobodne crkve koje potječu iz  radikalne tradicije. Crkvama reformacijske baštine pripadaju baptističke crkve, samostalne mjesne crkve različitih tradicija (pokreta braće, pokreta obnove crkve i karizmatskog pokreta), metodističke crkve i pentekostne crkve. 
Nekršćanske vjerske zajednice podijeljene su na tradicionalne zajednice (islamska i židovske), na ostale nekršćanske vjerske zajednice s korijenima u tradiciji islama, budizma i hinduizma te Scijentološku crkvu, vjersku zajednicu koja ima korijene u modernoj zapadnoj kulturi.

2. Poglavlje u knjizi
2. Religious Experience and Traditional Religiosity in Croatia, in: Borowik, Irena (ed.) Religions, Churches and Religiosity in Post-Communist Europe. Krakow: Zakład Wydawniczy, 2006, 266-278. 

U prilogu se razmatra dimenzija religioznog iskustva u kontekstu tradicionalne katoličke religioznosti u Hrvatskoj. Rezultati upućuju na povezanost između doživljavanja različitih religioznih iskustava i religijskog pripadanja ispitanika u najširem smislu, što se pokazalo i u svim istraživanjima referiranima u ovom tekstu. Pokazalo se da većina ispitanika Boga tradicionalne, crkvene, katoličke religioznosti, kao ni najrasprostranjenija religiozna iskustva, ne povezuje s «nadnaravnom silom». Većina doživljenih iskustava izrazito je povezana s pučkom religioznošću, osobito s hodočašćenjem u Međugorje. Što su ispitanici religiozniji češće doživljavaju religiozna iskustva, kako ona blagoga, tako i snažnijega intenziteta, ali ne i ona koja pripadaju području alternativnih duhovnosti. 
3. Marinović Bobinac, Ankica; Marinović Jerolimov, Dinka (2006). Religious Education in Croatia, in: Zorica Kuburić i Christian Moe /ed/. Religion and Pluralism in Education. Comparative Approaches in the Western Balkans. Novi Sad: CEIR & Kotor Network, 2006, str. 37-71. U svrhu stjecanja spoznaja o položaju i ulozi religijskog obrazovanja (vjeronauka) u osnovnim i srednjim školama u Hrvatskoj, analizirani su sljedeći aspekti: osnovne karakteristike društvenog i religijskog konteksta tranzicijskog razdoblja u Hrvatskoj, proces stvaranja zakonskih pretpostavki za uvođenje vjeronauka u javne škole, javne rasprave i medijski napisi o uvođenju religijskog obrazovanja u škole u devedesetim godinama te pravni okvir za uvođenje religijskog obrazovanja u škole (analiza Ustava, Zakona o pravnom položaju vjerskih zajednica i ugovora države s pojedinim vjerskim zajednicama). Analizirani su službeni i zakonski dokumenti koji se tiču religijskog obrazovanja u Hrvatskoj te dostupni udžbenici vjeronauka za osnovne i srednje škole (katolički, pravoslavni i islamski). Prikazani su komparativni empirijski podaci o religijskoj situaciji u Hrvatskoj, te komparativni empirijski podaci o stavovima prema religijskom obrazovanju u školama iz dva istraživanja provedena 1989. i 1996. na reprezentativnim uzorcima odraslog stanovništva Hrvatske. Analizirano je i obrazovanje vjeroučitelja. Iz podataka je utvrđeno: religijsko obrazovanje u javnim školama u Hrvatskoj je konfesionalno i predaje se u svim razredima osnovnih i srednjih javnih škola kao izborni predmet. Odgovornost za vjeronaučnu nastavu podijeljena je između države i crkve. Katolički, pravoslavni i islamski vjeronauk u školama predaju klerici i laici obrazovani na teološkim fakultetima. Ostale vjerske zajednice vjeronauk predaju u crkvama. Etiku predaju profesori filozofije i sociologije. U analiziranim udžbenicima utvrđena je tolerancija prema drugim religijama, ali su novi religijski pokreti, ateizam i sekularizam negativno vrednovani.
4. Marinović Bobinac, Ankica; Marinović Jerolimov, Dinka (2008). Catholic Religious Education in Public Schools in Croatia: Attitudes towards Other Religions in primary School Textbooks, in: Pusztai Gabriella /ed/. Education and Church in Central and Eastern Europe at First Glance. Debrecen: University of Debrecen - Center for Higher Education, Research and Development; Hungarian Academy of Sciences & Religion and Values: Central and Eastern European Research Network, 2008, str. 179-192. U radu su analizirani stavovi prema drugim religijama i svjetonazorima (drugim kršćanskim konfesijama, nekršćanskim konfesijama, novim religijskim pokretima i nereligijskim svjetonazorima) u udžbenicima katoličkog vjeronauka od 1-8 razreda osnovne škole. Analiza sadržaja je pokazala da udžbenici naglašavaju formativnu prirodu kršćanskih (katoličkih) vrijednosti u obrazovanju s ciljem oblikovanja kršćanskog (katoličkog) identiteta. Kao jedan od načela školskog vjeronauka naglašena je “ekumenska i dijaloška otvorenost”. Utvrđeno je da su velike svjetske religije (judaizam, kršćanstvo i islam) te istočnjačke religije (konfucijanizam, taoizam, budizam i hinduizam) prikazane sukladno tom principu, dakle vrijednosno neutralno. Ostale religije prikazane su sistematično i tolerantno, ali uz ograničenja inherentna pristupu s aspekta određene konfesije. Tolerantan i dijaloški pristup, međutim nedostaje u slučaju novih religijskih pokreta, a također i ateizma koji su generalno prikazani vrijednosno negativno, a tumače se kao posljedica različitih nedostataka društva i crkve.
5. Images of the Religious Other in Religious Instruction Textbooks in Croatia, u: Christian Moe and Kuburić, Zorica /ed/. Images of the Religious Others. Novi Sad: CEIR i Kotor Network, 2008: 201-217. Kvalitativnom analizom sadržaja istražuje kako su «religijski drugačiji» prezentirani u udžbenicima vjeronauka za srednje škole (od prvog do četvrtog razreda). Z tu svrhu „religijski drugačiji“ su podijeljeni u četiri grupe: 1. ostale kršćanske konfesije (Srpska pravoslavna crkva, tradicionalne protestantske denominacije, ostale denominacije reformacijske baštine); 2. Nekršćanske religije (Judaizam, Islam, Hinduizam i Budizam); 3. Novi religijski pokreti; 4. Nereligijski svjetonazori. Na najopćenitijoj razini može se zaključiti da su se autori udžbenika vjeronauka trudili obuhvatiti sve one religijske grupe koje podrazumijeva pojam «religijski različitih». Prezentirane su činjenice koje omogućuju stjecanje osnovnih znanja o onima koji vjeruju na drukčiji način ili uopće ne vjeruju. Uputstva u udžbenicima koja govore o tome kako se ponašati u kontaktima s «religijski drugačijima» pozivaju na razumijevanje i toleranciju. Zaključuje se, da je razvijanje interkulturalnih kompetencija učenika (kao cilj religijskog obrazovanja) na neki način  stalo na pola puta. «Religijski drugačiji» su uglavnom objektivno predstavljeni, što se prije svega odnosi na monoteističke religije te ostale velike religije. Predstavljanje novih religijskih pokreta u velikoj mjeri karakterizira pretjerano uopćavanje, korištenje brojnih stereotipa i «metode krajnjih primjera». Nije sporna orijentacija na dijalog i toleranciju, ali je sporna mjera u kojoj se takvi odnosi trebaju realizirati u konkretnom okruženju Hrvatske i kako. 
6. Marinović Jerolimov, Dinka; Marinović Bobinac, Ankica. Islamische Ausbildung in Europa – kroatisches Modell u: Ednan Aslan /Hg./. Islamische Erziehung in Europa / Islamic Education in Europe. Wien, Köln, Weimar: Böhlau Verlag. 2009, 239-258. U radu se islamsko obrazovanje razmatra u širem sociokulturnom kontekstu hrvatskog društva, obuhvaćajući povijesni, pravni, kulturni i politički položaj muslimana te Islamske vjerske zajednice u Hrvatskoj. Korišteni su osnovni statistički i sociodemografski podaci o muslimanima u Hrvatskoj, te dokumenti vezani uz pravni status vjerskih zajednica: Ustav RH, Zakon o pravnom položaju vjerskih zajednica u RH, Ugovori Vlade RH s vjerskim zajednicama. Temeljem analize programa i udžbenika islamskog vjeronauka u osnovnoj i srednjoj školi, te intervjua s predstavnikom Islamske zajednice u Hrvatskoj, utvrđeno je da se islamsko obrazovanje odvija na tradicionalan, konfesionalan način te da se tako uklapa u dominantan trend posredovanja religijskih sadržaja u Hrvatskoj. Kurikulum, kao i udžbenici islamskoga vjeronauka usmjereni su prvenstveno na prijenos tradicije i oblikovanje (islamskog) identiteta učenika (razumijevanje sadašnjosti i povijesti vlastite religijske tradicije). Naglašeno je nastojanje na razvijanju obrazovnih kompetencija – kompetencija znanja, vještina i vrijednosti, koje se dominantno odnosi na konfesionalnu razinu, na vlastitu religijsku tradiciju. Stjecanje detaljnog, sistematiziranog znanja o vjerskom učenju islama – njegovim doktrinarnim i normativnim sadržajima je osnovni cilj i programa i udžbenika. Stav prema drugim religijskim, ali i nereligijskim svjetonazorima, izveden je iz doktrine islama i generalno je tolerantan. Može se reći da je intencija ka razvoju temeljnih interkulturnih kompetencija učenika (tolerancija, oslobađanje predrasuda prema onima koji drugačije ne/vjeruju) samorazumljiva u islamskom programu i udžbenicima, ali detaljnije upoznavanje drugih religija nije prisutno (kao što je to primjerice, prisutno u programu i udžbenicima za katolički vjeronauk). U udžbenicima viših razreda osnovne škole (7. i 8.) i u udžbenicima za srednju školu prisutno je nastojanje za razvijanjem kompetencija za život u civilnom društvu, za mir i toleranciju, za razvijanjem neke vrste, uvjetno rečeno, «islamskog europskog identiteta».
3. Radovi u znanstvenim časopisima
7. Dimenzija religijskog znanja». Sociologija sela. Suppl. 38 (1/2), 147/148: 81-94, 2000. Metodama univarijatne i bivarijatne statističke analize došlo se do podataka o rasprostranjenosti korištenih varijabli na uzorku ispitanika Zagreba i Zagrebačke županije. Na temelju indikatora četiri vrste znanja: znanja stečenog vjerskom socijalizacijom (vjeronaukom i intenziviranom podukom prije obavljanja crkvenih sakramenata), znanja stečenog čitanjem Biblije (aktivnim sudjelovanjem u tijeku bogoslužja), znanja stečenog čitanjem vjerskog tiska i praćenjem događanja u Crkvi na druge načine i znanja iz područja opće kulture, došlo se do slijedećih spoznaja: ispitanici vrlo slabo poznaju Bibliju, a potpuno su neinformirani o događanjima u Katoličkoj crkvi (Koncil). Nešto više znanja pokazuju kada je riječ o činjenicama apostrofiranim kroz tijek religijske socijalizacije i kada je riječ o jednom aspektu opće kulture (poznavanje svjetskih religija osim kršćanstva). Međutim, prisutno je i nepostojanje svijesti o distinkciji katolicizam - kršćanstvo i o sadržaju pojma kršćanstvo, kao još jedan indikator neznanja. Primijećena je i izvjesna pasivnost vjere na spoznajnoj razini i uglavnom neosviješteni pragmatizam - usvajanje onih znanja koja su potrebna za određene konkretne svrhe (pričest, krizma, vjenčanje) na štetu onih koja su vrlo često dostupna uhu, ali ih nitko ne provjerava.
8. «Dimenzija religijskog iskustva». Sociologija sela. Suppl. 38 (1/2), 147/148: 95-110, 2000. Iskustvena dimenzija religioznosti u Hrvatskoj nije do tada istraživana. Ovo je prvi pokušaj. Korištene su dvije razine analize: primarna statistička analiza rasprostranjenosti religioznog iskustva u ispitivanoj populaciji i bivarijatna analiza – ukrštanje svake od varijabli s varijablom religijske samoidentifikacije. Naznačena je tipologija religioznog iskustva čiji je temeljni kriterij intenzitet religioznog doživljaja. Tipologija ima pet elemenata – od neodređenog posrednog, preko neposrednog blažeg  (iskustvo potvrde božje egzistencije), neposrednog snažnijeg (iskustvo kontakta s bogom) do snažnog religioznog iskustva. Ponegdje se javlja pozitivni i negativni vid tipa religioznog doživljaja. Ukrštanjem svih varijabli religioznog iskustva s varijablom religijske samoidentifikacije pokazano je da porastom stupnja religioznosti raste i intenzitet religioznog iskustva. Češća su religiozna iskustva slabijeg intenziteta od onih snažnijih, da je češći pasivni nego aktivni vid religioznog iskustva.
9. «Posljedična dimenzija religioznosti». Sociologija sela. Suppl. 38 (1/2), 147/148: 111-124, 2000. Posljedična dimenzija pokazuje nazočnost utjecaja svetoga u svakodnevnom ponašanju i životu, odnosno moralnu dosljednost ispitanika. Varijable ponuđene u pitanju podijeljene su u tri cjeline: vjera kao izvor smislenog i moralnog života, utjecaj vjere na profesionalni, društveni i osobni život i odnos prema crkvi i vjerskim službenicima. Primijenjena je univarijantna (frekvencije i postotci) i bivarijantna analiza (ukrštanje svake od 12 varijabli s varijablom religijske samoidentifikacije). Zaključuje se da s porastom stupnja religioznosti raste prihvaćanje odnosno smanjuje se kritičnost prema nedostacima vjerskih službenika. Jači intenzitet religioznosti utječe na porast opredjeljenja za poželjnost utjecaja religije u profesionalnom i društvenom životu. Što su ispitanici religiozniji veće je slaganje s tvrdnjama koje upućuju da je religija izvor smislenog i moralnog života (jer daje smisao životu, jer pomaže ljudima da lakše podnose životne teškoće, jer ih oslobađa osjećaja krivnje, jer pomaže da poštenije žive i da lakše opraštaju). Dok su ispitanici (u većoj ili manjoj mjeri) uvjereni u utjecaj vjere na smisleniji i moralniji život, u druge dvije cjeline odgovori  su manje kategorični, nesigurniji su, s nešto oklijevanja (prevladavaju varijante odgovora - uglavnom se slažem ili uglavnom se ne slažem).
10. Bezinović, Petar; Marinović Bobinac, Ankica; Marinović Jerolimov, Dinka (2005) «Kratka ljestvica religioznosti: validacija na uzorku adolescenata”. Društvena istraživanja. 14 (2005)/1-2: 135-156, 2005. Iako su sociološka istraživanja religioznosti i nereligioznosti u Hrvatskoj brojna i provode se od kraja 60-ih godina 20-tog stoljeća, u suvremenim uvjetima religioznost kao psihološki fenomen relativno slabo istražena te o njenim razvojnim aspektima na razini pojedinca, kao i o povezanosti s drugim osobinama ličnosti i s ponašanjem pojedinca, u našoj istraživačkoj praksi nema puno podataka. U istraživanjima koja se kod nas provode, psihometrijske karakteristike korištenih instrumenata uglavnom nepoznate, te se autori mahom oslanjaju na očiglednu valjanost primijenjenih postupaka. U ovom radu prikazan je postupak razvoja Kratke ljestvice religioznosti (KLR). Ljestvica se sastoji od pet tvrdnji kojima se ispituju ponešto različiti aspekti religioznih kognicija. Validacija ljestvice je provedena na uzorku od 3678 adolescenata u dobi od 15 do 19 godina, učenika svih srednjih škola u Primorsko-goranskoj i Dubrovačko-neretvanskoj županiji. Unutrašnja konzistencija ljestvice iznosi .88. Valjanost je provjerena usporedbom s već postojećim postupcima, te utvrđivanjem diskriminativnosti ljestvice na specifičnim pod-uzorcima. Po svojim obilježjima, ova se ljestvica može koristiti kao pouzdan i valjan indikator religioznosti na hrvatskom govornom području.
11. «Dimenzija religioznog iskustva u Hrvatskoj: 'šapat anđela' iz sociologijske perspektive”. Sociologija sela, 43/168 (2): 279-481, 2005. Najopćenitiji zaključak ove analize upućuje na povezanost između doživljavanja različitih religioznih iskustava i religijskog pripadanja ispitanika u najširem smislu, što se pokazalo i u svim drugim istraživanjima referiranim u ovom članku. Doživljavanje najrasprostranjenijih religioznih iskustava vezanih uz kontekst dominantne tradicionalne crkvene religioznosti većina ispitanika nije povezala s doživljajem nadnaravne sile. Većina doživljenih iskustava izrazito je povezana s pučkom religioznošću, osobito s hodočašćenjem u Međugorje. Što su ispitanici religiozniji i češće odlaze u crkvu na misu, češće doživljavaju religiozna iskustva (blagoga i snažnijega intenziteta) ali naravno, ne i ona koja pripadaju području alternativnih duhovnosti. Glade povezanosti sa sociodemografskim pokazateljima, rezultati pokazuju da religiozna iskustva slabijeg intenziteta nadprosječno doživljavaju ispitanici s nižim obrazovanjem, ženskog spola, iz nerazvijenijih regija Hrvatske. Iskustvo nazočnosti neke nadnaravne sile češće doživljavaju obrazovaniji ispitanici, iz grada, gotovo podjednako muškarci i žene, te podjednako ispitanici iz svih regija. Postoji niz problema u istraživanje religioznog iskustva, povezanih s konceptualizacijom, operacionalizacijom, mjerenjem i definiranjem pojma. Autorica je svjesna delikatnosti interpretacije religioznog iskustva, osobito kada se ono istražuje samo kvantitativnom metodologijom.
12. Marinović Bobinac, A i Goldberger, G. «Glas koncila – poslanje ili tek ime: analiza sadržaja komentara u razdoblju društvena tranzicijee”. Sociologija i prostor. 45/177-178 (3-4): 269-300, 2007. U članku autori raspravljaju o tranzicijskom razdoblju u Hrvatskoj te govore o društvenim i religijskim promjenama. Objašnjava se društveni kontekst u Hrvatskoj u kojem je katoličanstvo postalo važan element individualnog i kolektivnog identiteta te se daje povijesni prikaz Katoličke crkve u Hrvatskoj. U tekstu se prezentiraju rezultati (frekvencije i postotci) analize sadržaja komentara Glasa Koncila kao službene publikacije Katoličke crkve te njihov odnos prema dominantnim temama (odnosi Crkve i države, neke društveno-političke teme, druge vjerske zajednice, «hrvatske teme», reevangelizacija, Sveta Stolica u svijetu), podtemama i akterima tranzicijskog razdoblja koji su praćeni od 1990. do 2004. godine. Potvrđena je radna hipoteza da je Crkva u pojedinim aspektima tranzicijskih promjena bila aktivan sudionik događaja te da se različito odnosila prema temama i akterima u analiziranim razdobljima. Učestalost pojavljivanja dominantnih tema, podtema i aktera bila je određena specifičnim tranzicijskim društvenim kontekstom u Hrvatskoj. U prvom razdoblju (1990.-1994.) je na djelu bio proces izgradnje nacionalne države i rat. Crkva je pružila podršku vlasti koja je pobijedila na izborima i nastojala na mobiliziranju nacionalne samosvijesti Hrvata. Podjednako su bile prisutne «hrvatske teme» i neke društveno-političke teme. Drugo razdoblje (1995.-1999.) karakterizira završetak rata, teška politička i ekonomska situacija, podrška Crkve aktualnoj vlasti, daljnji rad na mobilizaciji nacionalnih osjećaja, ozbiljne kritike HDZ-ove vlasti na kraju toga razdoblja, smrt predsjednika Tuđmana i kraj, po mnogim elementima autoritarne vlasti HDZ-a. Najčešće su prisutne "hrvatske teme". U trećem razdoblju (2000.-2004.) dolazi do promjene vlasti, reformi i otvaranja Hrvatske prema globalnim i integracijskim procesima. Crkva, neskriveno protiv nove («lijeve») vlasti, postaje puno kritičnija nego što je to bila u prethodnom razdoblju. Konačno počinje odčitavati «znakove vremena» i baviti se, na svoj način, «grijehom struktura»: neke društveno-političke teme javljaju se gotovo deset puta češće od «hrvatskih tema». 

13. «Komparativna analiza kurikuluma za religijsko obrazovanje: primjer četiri katoličke zemlje”. Metodika, 8(2), 15:408-424. (U istom broju objavljen je i na engleskom jeziku. Str. 425.-443). Rad je nastao na temelju šireg rada na projektu Evaluacija nastavnih kurikuluma za obvezno obrazovanje u Hrvatskoj u sklopu kojeg su analizirani kurikulumi 11 europskih zemalja: Finske, Norveške, Švedske, Engleske, Škotske, Irske, Nizozemske, Mađarske, Njemačke, Austrije i Slovenije. Za potrebe ovoga članka iz osnovnog uzorka su, uz Hrvatsku izabrane Irska, Austrija i Slovenija. Kriterij izbora zemalja je konfesionalan: sve četiri zemlje imaju pretežito katoličku populaciju. Cilj rada  bio je utvrditi razlike u poučavanju religijskih sadržaja u analiziranim katoličkim zemljama te utvrditi, s obzirom na postulirane ciljeve predmeta, razlike u kompetencijama koje pojedini kurikulum dominantno razvija. Analizirani su kurikulumi za religijsko obrazovanje u sve četiri zemlje. Konfesionalno religijsko obrazovanje sastavni je dio školskog programa u tri analizirana kurikuluma, jedino je u Sloveniji zastupljen nekonfesionalni pristup. Rezultati su pokazali da se u Austriji, a naročito u Hrvatskoj religijski sadržaji posreduju na tradicionalan, konfesionalan način. U oba kurikuluma eksplicitno se povezuju obrazovni s katehetskim, pastoralnim i evangelizacijskim ciljevima. Religijsko obrazovanje u Irskoj karakterizira više konfesionalno kulturološki nego doktrinarni i normativni pristup religijskom fenomenu, čime se po svojim ciljevima postupno približio nekonfesionalnom pristupu. Pohađanje nastave se ne povezuje s odlaskom u crkvu. U nekonfesionalno religijsko obrazovanju u Sloveniji apostrofirana je obrazovna razina prezentacije religijskih sadržaja, s naglaskom na prijenosu tradicije i zalaganjem za ljudska prava i interkulturalnim pristupom.

*

Iz prikaza radova može se općenito izreći pozitivan sud o njezinom ukupnom znanstvenom radu - prije kao i poslije izbora u znanstveno zvanje. Ankica Marinović pripada srednjoj generaciji hrvatskih sociolog/a/inja. Uglavnom se bavila područjem sociologije religije, a ponešto i sociologije medija. Radovi prikazuju nove rezultate istraživanja aktualnih fenomena religioznosti u hrvatskom društvu. Donose nove spoznaje iz empirije hrvatskog društva i nedvojbeno pokazuju njihovo znanstveno značenje za hrvatsku sociologiju religije. 

3. SUDJELOVANJE NA ZNANSTVENIM SKUPOVIMA

Ankica Marinović sudjelovala je na brojnim međunarodnim (Bielefeld, Quebec, München, Budimpešta, London, Beograd, Krakow…) i domaćim znanstvenim skupovima: ukupno na 39 skupova.  Do izbora u višu znanstvenu suradnicu sudjelovala je na 21 znanstvenom skupu, a poslije izbora na 17 (15 međunarodnih i 5 domaćih). Već više od desetljeće i po (1994.-2009.) sudjeluje u Dubrovniku na skupovima «Future of Religion».  Navest ćemo neke od skupova:
1.  Marinović Bobinac, Ankica: Certain Aspects of Small Religious Community Attitudes towards Contemporary Social Changes in Croatia, u Sociological Abstracts, July 1994, suppl. sa XIII ISA World Congress of Sociology, Bielefeld, Njemačka 18-23. VI.1994.; 2. Marinović Bobinac, Ankica: Neglected Religiosity, u u The Regulation By Religion of Nature and the Body, Handbook of the 23th Conference ISSR, 26-30. VI. 1995, Quebec, Canada (sažetak u Knjizi sažetaka s 23. kongresa Međunarodne udruge za sociologiju religije), 1995.; 3. Marinović Bobinac, Ankica: Some Empirical Data on Dimensions of Religiosity in Croatia, na skupu ISORECEA-e u Budimpešti 12. XII.1999.; 4. Marinović Bobinac, Ankica: Stavovi hrvatskih građana prema odnosu države i Crkve, na skupu „Die Kirchen im frueheren Jugoslawien“ (Wissenschaftliche Arbeitsgruppe fur wertkirchliche Aufgaben der Deutschen Bishofskonferenz), Muenchen, Njemačka, 2002.  5. Marinović Bobinac Ankica: Catholic Church in Croatia: Between the State and Civil Society, na XXVIII međunarodnom kongresu ISSR Religion and Society: Challenging Boundaries, Zagreb, 18-23. VII. 2005.; 6. Marinović Bobinac, Ankica & Marinović Jerolimov, Dinka: “Images of Religious Others in Religious Instruction Textbooks in Croatia” na skupu “Images of Religious Others”, Sarajevo, 19.-21. V. 2006.; 7. Marinović Bobinac, Ankica: “Dimension of Religious Knowledge among Croatian Catholics”,  XXIX međunarodni kongres ISSR, Leipzig 24.-29.VII. 2007.; 8. Marinović Bobinac, Ankica i Marinović Jerolimov, Dinka: “And what about our rights? Case study of minority religious communities in Croatia” na međunarodnom skupu” u Londonu, 16. 4. – 19. IV. 2008.; 9. Ančić, Branko; Marinović, Ankica: Religiosity and Health. Sociology and Interdisciplinarity: Central and South East European Perspectives. Zadar, Hrvatska, 8-10. V. 2008; 10. Marinović, Ankica i Marinović Jerolimov, Dinka: “Religious Education and Identity Formation: Example of Three European Countries” na međunarodnom skupu ISORECEA-e “Religion, Identity and Life Courses” Krakow, Poljska, 11-14. XII. 2008.
Iz popisa nedvojbeno proizlazi da je pristupnica samostalno ili sa suradnicima referirala o znanstvenim rezultatima svojih istraživanja i aktivno se uključila u diskurs o suvremenim religijskim promjenama.

4. SUDJELOVANJE NA PROJEKTIMA

Pristupnica je sudjelovala u više različitih projekata, ponajprije iz područja sociologije religije. Spomenut ćemo neke od njih. Bila je suradnica na projektima: «Religion and Values in Central and Eastern Europe (od 2007), «Kotor Network» (2005-2007), «Die Kirchen im Früheren Jugoslawien», «Male vjerske zajednice u Zagrebu» (1988-1991), «Religija i društveni razvoj» (1986-1990), «Religijska promjene i vrijednosti u hrvatskom društvu» (1996-2002), «Djeca i mediji» (2000-2001), «Evaluacija nastavnih programa i razvoj modela kurikuluma za obvezno obrazovanje u Hrvatskoj» (2003-2006), «Društvene i religijske promjene u Hrvatskoj» (2003-2006).

Voditeljica je projekata «Manje vjerske zajednice kao akteri religijskih promjena u Hrvatskoj» (od 2007.) i suradnica na međunarodnim projektima EU FP6 networking projekt REVACERN (Religion and Values in Central and Eastern Europe) od 2007. (voditeljica za Hrvatsku dr. sc. D. Marinović Jerolimov) i International Social Survey Programme od 2005. (voditeljica za Hrvatsku dr.sc. D. Marinović Jerolimov).
Rad na projektima sustavno je utjecao na povećanje kvalitete znanstvenog rada i mogućnost njezina sudjelovanja na brojnim znanstvenim skupovima.

5. MIŠLJENJE STRUČNOG POVJERENSTVA

Stručno povjerenstvo je mišljenja da se radi o znanstvenici, sociologinji srednje generacije koja je svoju znanstvenu aktivnost usmjerila primarno na istraživanja religioznosti u hrvatskom društvu i koja se afirmirala na tom disciplinarnom polju. Pripada krugu renomiranih sociologa religije u Hrvatskoj. Karakteristične teme istraživanja, između ostalog su dimenzije religioznosti (znanja, iskustva, posljedična dimenzija) i male vjerske zajednice. Spoznaje nisu ekstenzivne, nego produbljene i predstavljaju značajan korak u istraživanju religioznosti u hrvatskom društvu. U radovima primjenjuje i interpretira rezultate korištenja standardnih socioloških metoda istraživanja i statističke obrade. Sudjelovanje na domaćim i međunarodnim znanstvenim skupovima potvrđuje njezin znanstveni interes za dijalogom, a sudjelovanje na istraživačkim projektima ukazuje na pretežito empirijsku orijentaciju. Sve to svjedoči da se radi o pristupnici koja kontinuirano znanstveno radi i koja je osobno postigla primjerene rezultate i pridonijela razvoju sociologije religije u Hrvatskoj. 

Posebice ističemo njezinu međunarodnu suradnju i angažiranost na međunarodnim skupovima i sudjelovanje na međunarodnim projektima.

Stručno povjerenstvo utvrdilo je da pristupnica Ankica Marinović, viša znanstvena suradnica na Institutu za društvena istraživanja u Zagrebu,  u cjelini ispunjava uvjete iz članka 32 stav 4 Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju (NN br. 123/03, 105/04, 174/04  i  46/07) i Pravilnika Nacionalnog vijeća o uvjetima za izbor u znanstvena zvanja (NN br. 84/2005) za izbor u znanstveno zvanje znanstvenog savjetnika u području društvenih znanosti, polje sociologija. Pristupnica

1. Ima doktorat znanosti iz područja društvenih znanosti, polje sociologija, stečen na

      Filozofskom fakultetu u Zagrebu 1999. godine;

2. Ima objavljene značajne radove u časopisima i publikacijama s međunarodno 

      priznatom recenzijom i s njima po vrsnoći izjednačenim časopisima i

      publikacijama,  koji su pridonijeli razvoju istraživanja i spoznaja u području

      sociologije, posebice sociologije religije. Ukupno je objavila 54 znanstvena rada,

      pretežito empirijska, 13 radova (A1) s međunarodno priznatom recenzijom (i s

      njima po vrsnoći izjednačenih) i te 33 znanstvena rada A2.

3. Objavila je 19 novih radova (8 radova A1 i 7 radova A2 nakon posljednjeg izbora

      (2005. godine);

4. Ima više od tri godine znanstvenoistraživačkog rada u znanstvenom zvanju više     

      znanstvene suradnice. 

Temeljem rečenoga stručno povjerenstvo je mišljenja da dr. Ankica Marinović ispunjava sve propisane uvjete i za izbor u znanstveno zvanje znanstvene savjetnice u području društvenih znanosti, polje sociologija.

Zagreb, 29. lipnja 2009.

                                                                   Članovi stručnog povjerenstva:

                                                               Dr. sc. Ivan Cifrić, red. prof.

                                                               Odsjek za sociologiju, Filozofski fakultet u 

                                                               Zagrebu

                                                              Dr. sc. Benjamin Čulig, izv. prof.

                                                              Odsjek za sociologiju, Filozofski fakultet u 

                                                              Zagrebu

                                                              Dr. sc. Siniša Zrinščak, red. prof.

                                                          Studij socijalnog rada, Pravni fakultet u Zagrebu

Dr. sc. Vjekoslav Afrić, red. prof.

Dr. sc. Ozren Žunec, red. prof.

Dr. sc. Inga Tomić-Koludrović, red. prof.

Vijeću Filozofskog fakulteta 

Sveučilišta u Zagrebu

Predmet:  Utvrđivanje uvjeta predloženika dr. sc. Armana Srbljinovića za izbor u znanstveno zvanje znanstvenog suradnika za područje društvenih znanosti, polje sociologija.  

Na sjednici Fakultetskog vijeća Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu od 26. svibnja 2009. imenovani smo u Stručno povjerenstvo radi davanja mišljenja o ispunjavanju uvjeta predloženika dr. sc. Armana Srbljinovića za izbor u znanstveno zvanje znanstvenog suradnika za područje društvenih znanosti, polje sociologija, te u skladu s navedenim podnosimo sljedeće

I Z V J E Š Ć E

Postupak izbora u znanstveno zvanje znanstvenog suradnika pokrenuo je sam pristupnik, dr.sc. Armano Srbljinović. Podnesku je priložio sve potrebne dokumente:

1. životopis,

2. popis objavljenih radova,

3. presliku potvrde o obrani doktorskog rada i stjecanju akademskog stupnja doktor znanosti,

4. presliku magistarske diplome,

5. presliku fakultetske diplome,

6. presliku domovnice,

7. preslike najrelevantnijih objavljenih radova,

8. CD sa zahtjevom za izbor u zvanje, životopisom i popisom radova,

9. potvrdu o uplaćenoj naknadi za provedbu postupka.

Životopis predloženika

Armano Srbljinović rođen je 1970. g. u Koprivnici. 1994. g. diplomirao je matematiku na Prirodoslovno-matematičkom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu. 1995. godine zaposlen je kao znanstveni novak pri Sveučilištu u Zagrebu. Akademski stupanj magistra znanosti stekao je 1999. g. na interdisciplinarnom sveučilišnom poslijediplomskom studiju vođenja i upravljanja pokretnim objektima pri Sveučilištu u Zagrebu, smjer: strateško planiranje, modeliranje i simulacije. Na predmetnom se studiju školovalo znanstveno osoblje za potrebe tada osnovanog MORH-ovog Instituta za istraživanje i razvoj obrambenih studija, gdje se predloženik zapošljava 2001. godine kao viši stručni savjetnik. Akademski stupanj doktora znanosti iz znanstvenog područja društvenih znanosti, polje: sociologija, grana: sociološka metodologija, stekao je završivši doktorski studij sociologije na Odsjeku za sociologiju Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu 2009. godine. Tema njegove doktorske disertacije bila je Prijelaz multietničke zajednice iz stanja segregacije u stanje kulturnog pluralizma, a izradio ju je pod mentorskim vodstvom prof. dr. sc. Vjekoslava Afrića.

Težište znanstvenih interesa dr. Srbljinovića nalazi se u području primjene računalnih metoda u sociologiji. Bavi se formalnim modelima društvenih procesa, a naročito računalnim modelima i simulacijama društvenih sukoba. Također ga zanimaju interdisciplinarna istraživanja povezanosti društvenih i računalnih mreža, kao i virtualnih zajednica.

Predloženik surađuje ili je ranije surađivao na trima znanstvenim projektima Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu: 

· 2007. – danas: Vojna kultura i identitet Oružanih snaga RH (voditelj: prof. dr. sc. Ozren Žunec),

· 2003. – 2006.: Učenje za ljudska prava na sveučilištu (voditeljica: prof. dr. sc. Vedrana Spajić-Vrkaš, glavni istraživač: prof. dr. sc. Vjekoslav Afrić), te 

· 2002. – 2006.: Socijalni korelati Domovinskog rata (voditelj: prof. dr. sc. Ozren Žunec). 

Predloženik je član više domaćih i međunarodnih znanstvenih društava, a naročito je aktivan u Europskom udruženju za društvene simulacije (European Social Simulation Association - ESSA), gdje je član Upravnog odbora Sekcije za simulacije društvenih sukoba. Dr. Srbljinović također je član organizacijskog odbora međunarodne znanstvene konferencije Describing Complex Systems. Recenzent je u nekoliko domaćih i međunarodnih znanstvenih časopisa. Aktivno znanstveno i nastavno djeluje unutar Ministarstva obrane, te radi na popularizaciji znanosti. 

Dobitnik je nekoliko nagrada za znanstveni i stručni rad, među kojima su i Nagrada Međunarodnog instituta za napredne studije u istraživanju sustava i kibernetici za znanstveni rad predstavljen na 18. međunarodnoj konferenciji o istraživanju sustava, informatici i kibernetici održanoj od 7. do 12. kolovoza 2006. u Baden-Badenu, Njemačka, te Povelja MZT-a i MORH-a za osobni doprinos na znanstveno-istraživačkom projektu "PILOT taktička simulacija" 1998. godine.

Objavljeni radovi

Kao autor ili koautor predloženik je objavio 8 radova u znanstvenim časopisima s priznatom međunarodnom recenzijom i zastupljenima u bazama podataka koje se uzimaju u obzir pri vrednovanju radova iz kategorije (a1) za izbor u znanstvena znanja iz područja društvenih znanosti. S obzirom na broj autora u pojedinima od navedenih osam radova, u njih sedam se  udio doprinosa predloženika računa kao 100%, dok se u jednom radu udio doprinosa predloženika računa kao 50% (jer rad potpisuju četiri autora). 

Kao autor ili koautor predloženik je objavio 1 recenziranu knjigu, te 11 radova u recenziranim zbornicima znanstvenih konferencija, koji se uzimaju u obzir kao radovi iz kategorije (a2) za izbor u znanstvena znanja iz područja društvenih znanosti. S obzirom na to da se prema Pravilniku o uvjetima za izbor u znanstvena zvanja (N.N. 84/05, 100/06, 138/06, 120/07) recenzirana knjiga računa kao 3 rada u odgovarajućoj kategoriji, ukupan broj radova koji se predloženiku mogu vrednovati u kategoriji (a2) iznosi 14.

Predloženik je također objavio više stručnih radova, studija, tehničkih izvješća i znanstveno-popularnih članaka. 

Prikaz sadržaja i znanstvenog doprinosa predloženikovih radova iz kategorije (a1)

1. Srbljinović, A., Bakić-Tomić, Lj., Božić, J., Virtual Communities as Commons: Case Study of Connect, Interdisciplinary Description of Complex Systems, sv. 6, br. 1, 2008., str. 37-52, http://indecs.znanost.org
· Indeksiranost časopisa: baza EconLit.

· Sažetak i znanstveni doprinos rada:

U radu se metodom studije slučaja ispituje zadovoljavanje načela javnih dobara autorice Elinor Ostrom od strane virtualne zajednice Connect. Istražuju se razlozi za udovoljavanje, odnosno neudovoljavanje pojedinim načelima, te propituju uvjeti u kojima virtualne zajednice mogu zadovoljavati uvjete javnih dobara. Znanstveni doprinos rada ogleda se u primjeni tradicionalnih metoda etnografskih istraživanja, a naročito metode nevidljivog promatrača na istraživanje virtualnih zajednica, te u pojašnjenju razloga radi kojih se virtualne zajednice mogu, odnosno ne mogu, smatrati javnim dobrima.

2. Penzar, D., Srbljinović, A., About Modelling of Complex Networks with Applications to Terrorist Group Modelling, Interdisciplinary Description of Complex Systems, sv. 3, br. 1, 2005., str. 27-43, http://indecs.znanost.org 

· Indeksiranost časopisa: baza EconLit.

· Citiranost rada (prema Scopus-u i ISI Web of Sciece): 2 citata.

· Sažetak i znanstveni doprinos rada:

Rad istražuje mrežnu strukturu terorističkih organizacija, s naglaskom na niže organizacijske razine. Putem analize društvenih mreža istražuju se mrežna svojstva al-Quaidine ćelije koja je izvršila napade u New Yorku i Washingtonu u rujnu 2001. godine. Znanstveni doprinos rada ogleda se u objašnjenju organskog rasta, efikasnosti informacijske difuzije i robusnosti terorističkih mreža pomoću njihovih strukturalnih osobitosti. 

3. Penzar, D., Srbljinović, A., Dynamic Modeling of Ethnic Conflicts, International Transactions in Operational Research, sv. 11, br. 1, 2004., str. 63-76 

· Indeksiranost časopisa: baze ABI/INFORM, Inspec.

· Citiranost rada (prema Scopus-u i ISI Web of Sciece): 1 citat.

· Sažetak i znanstveni doprinos rada:

Rad donosi prikaz dvaju formalnih modela etničkih sukoba izrađenih metodama višeučesničkog modeliranja, odnosno sistemske dinamike. Modeli su utemeljeni u društvenoznanstvenim teorijama o preduvjetima, uzrocima i dinamici etničkih sukoba (Gurr, Lund, Woodward i dr.), te u iskustvenim podacima iz sukoba na području bivše Jugoslavije. Znanstveni doprinos rada ogleda se u razvoju izvornih modela etničkih sukoba, te u nadogradnji i unaprjeđenju tehnika formalnog modeliranja društvenih sukoba.

4. Srbljinović, A., Penzar, D., Rodik, P., Kardov, K., An Agent-Based Model of Ethnic Mobilisation, Journal of Artificial Societies and Social Simulation, sv. 6, br. 1, 2003., http://jasss.soc.surrey.ac.uk/6/1/1.html 

· Indeksiranost časopisa: baze Current Contents, Web of Science – SSCI, IBSS – International Bibliography of the Social Sciences, Sociological Abstracts

· Citiranost rada (prema Scopus-u i ISI Web of Sciece): 8 citata.

· S obzirom na to da ovaj rad potpisuje četvero autora, doprinos predloženika računa se kao 50%.

· Sažetak i znanstveni doprinos rada:

Rad donosi prikaz višeučesničkog modela etničke mobilizacije, utemeljenog u društvenoznanstvenim teorijama etničnosti i etničke mobilizacije, te u iskustvenim podacima iz sukoba na području bivše Jugoslavije. Znanstveni doprinos rada ogleda se u razvoju izvornog višeučesničkog modela etničke mobilizacije te u objašnjenju razlika u razinama etničke mobilizacije unutar populacija sličnih sociodemografskih značajki pomoću razlika u početnim uvjetima, tj. pomoću razlika u početnom stupnju značaja pridavanog etničkim razlikama od strane različitih pojedinaca, te razlika u početnoj konfiguraciji društvenih mreža.

5. Srbljinović, A., Škunca, O., An Introduction to Agent Based Modelling and Simulation of Social Processes, Interdisciplinary Description of Complex Systems, sv. 1, br. 1-2, 2003., str.1-8, http://indecs.znanost.org
· Indeksiranost časopisa: baza EconLit.

· Citiranost rada (prema Scopus-u i ISI Web of Sciece): 7 citata.

· Sažetak i znanstveni doprinos rada:

Rad sadrži uvod u višeučesničko modeliranje i simulacije društvenih procesa. Izlažu se osnove svjetonazora koji se nalazi u pozadini metode, osnovna terminologija, glavna svojstva višeučesničkih modela, te se procjenjuje potencijal ove metode u društvenoznanstvenim istraživanjima. Posebna pozornost pridana je pitanjima validacije višeučesničkih modela. Znanstveni doprinos rada ogleda se u sustavnoj sintezi metodoloških postavki višeučesničkog modeliranja društvenih procesa.

6. Rodik, P., Penzar, D., Srbljinović, A., An Overview of Databases on Conflicts and Political Crises, Interdisciplinary Description of Complex Systems, sv. 1, br. 1-2, 2003., str. 9-21, http://indecs.znanost.org
· Indeksiranost časopisa: baza EconLit.

· Sažetak i znanstveni doprinos rada:

Rad sadrži pregled razvoja baza podataka o sukobima, krizama i sličnim političkim događajima, te baza podataka o strukturalnim karakteristikama nacionalnih država. Različite baze obično se različito konceptualiziraju, čak i kad obrađuju isti fenomen. Različitost konceptualizacija vodi k različitim operacionalnim definicijama i naposljetku k različitim pravilima kodiranja, što otežava posao istraživačima koji bi željeli koristiti podatke iz baza radi statističke analize ili modeliranja društvenih procesa. Znanstveni doprinos rada ogleda se u provedenoj klasifikaciji postojećih baza s obzirom na težište (događaj/struktura) i razinu (nacionalne države/međunarodni odnosi) na koju se odnose podatkovni zapisi, te u sistematizaciji podataka o projektima u sklopu kojih su pojedine baze razvijene.

7. Srbljinović, A., Škunca, O., Penzar, D., The Aggregated Battlefield Model (ABM), Mathematical Communications, suplement sv. 1, br. 1, 2001., Proceedings of the 8th International Conference on Operational Research - KOI 2000 (urednici: T. Hunjak, R. Scitovski), Rovinj, Croatia, 2000., str. 147-158

· Indeksiranost časopisa: baza Inspec.

· Sažetak i znanstveni doprinos rada:

Rad opisuje razvoj agregiranog modela bojišnice koji može služiti za analitičku potporu pri rješavanju problema strukturiranja snaga. Poseban modul modela namijenjen je za prosudbe rezultata oružanih okršaja. Model podržava tzv. eksploratorne analize višedimenzionalnog prostora mogućih scenarija na temelju kojih se određuje ciljna struktura snaga. Znanstveni doprinos rada ogleda se u razvoju izvornog modela bojišnice, te u originalnim programskim rješenjima pojedinih modula, prilagođenih reprezentaciji uvjeta sukoba nižeg intenziteta.

8. Škunca, O., Penzar, D., Srbljinović, A., An Example of Scaling between Different Aggregation Levels in Combat Modeling, Mathematical Communications, suplement sv. 1, br. 1, 2001., Proceedings of the 8th International Conference on Operational Research - KOI 2000 (urednici: T. Hunjak, R. Scitovski), Rovinj, Croatia, 2000., str. 127-138

· Indeksiranost časopisa: baza Inspec.

· Sažetak i znanstveni doprinos rada:

Rad opisuje modifikaciju metode tzv. združenog integriranog kontingencijskog modela i u njemu korištene metode situacijskog bodovanja snaga za slučajeve sukoba nižeg intenziteta, tj. za sukobe manjih i lakših jedinica razine bojne do brigade. Premda je oružana borba fenomen koji je djelomično sebi-sličan na različitim skalama, kompleksnost i nelinearnost sprječavaju trivijalno skaliranje modela borbe. Stoga je potrebna podrobnija analiza strukture i parametara modela kako bi se utvrdila primjenljivost poznatih modela u novim uvjetima, tj. u uvjetima manjih i lakših snaga i nižeg intenziteta sukoba. Znanstveni doprinos rada ogleda se u provedbi takve analize i iz nje proizašlim modifikacijama otprije poznatih modela borbe.

Popis predloženikovih radova iz kategorije (a2)

1. Klarić Rodik, P., Penzar, D., Srbljinović, A., Formalni modeli društvenih sukoba, FF press, Zagreb, 2005., ISBN: 953175235-4 (recenzirana knjiga, recenzenti: V. Afrić, V. Katunarić)

2. Srbljinović, A., Afrić, V., Božić, J., Knowledge Society: Lofty Ideal, Money-Making Buzzword or the Genuinely Empowering Social Arrangement?, 2nd International Conference on Advanced and Systems Research, Zadar, 13-14. 11. 2008., Conference Proceedings of the 2nd Special Focus Symposium on ICESKS: Information, Communication and Economic Sciences in the Knowledge Society (urednici: V. Šimović, Lj. Bakić-Tomić, Z. Hubinková), Učiteljski fakultet Sveučilišta u Zagrebu, 2008., str. 93-97.

3. Srbljinović, A., Bakić-Tomić, Lj., Božić, J., Agent-Based Modelling of vMEMEs: A Preliminary Appraisal, 1st International Conference on Advanced and Systems Research, 1st Special Focus Symposium on Information and Communication Sciences in the Knowledge Society, Zadar, 25-26. 10. 2007. 
4. Božić, J., Boras, D., Srbljinović, A., Educational Competences in Croatian Higher Education Towards a Knowledge Society, 1st International Conference on Advanced and Systems Research, 1st Special Focus Symposium on Information and Communication Sciences in the Knowledge Society, Zadar, 25-26. 10. 2007. 

5. Srbljinović, A., Boras, D., Božić, J., Cooperation Amplifiers or Flame-War Battlefields: A Case Study of Virtual Communities, 19th International Conference on Systems Research, Informatics and Cybernetics, 2nd Special Focus Symposium on Communication and Information Sciences in the Knowledge Society, Baden-Baden, Njemačka, 31.07.-01. 08. 2007. 

6. Stepanić, J., Kasać, J., Pešić, B., Srbljinović, A., Antonić, D., Extracting Indicators for Safety Level Fluctuations, 9th European Conference on Non-Destructive Testing, Berlin, Njemačka, 25.-29. 09. 2006. 

7. Božić, J., Srbljinović, A., Bakić-Tomić, Lj., Governmental Web-sites and Citizens' Empowerment for Knowledge Societies in Countries Aspiring for EU Membership, 18th International Conference on Systems Research, Informatics and Cybernetics, 1st Special Focus Symposium on Communication and Information Sciences in the Knowledge Society, Baden-Baden, Njemačka, 09-10. 08. 2006.

8. Škunca, O., Srbljinović, A., Agent-Based Modeling of Cultural Dynamics: Extensions of Axelrod’s Model of Cultural Dissemination, Proceedings of the 6th International Symposium on Operational Research – SOR’01 (urednici: L. Lenart, L. Zadnik Stirn, S. Drobne), Preddvor, Slovenija, 26-28. 09. 2001., str. 333-339.

9. Srbljinović, A., Balogh, I., Empirical Evaluation of Chidamber and Kemerer’s Metrics Suite, Proceedings of the 21st International Conference Information Technology Interfaces ITI’99 (urednici: D. Kalpić, V. Hljuz Dobrić), Pula, Croatia, June 15-18, 1999., str. 483-490.

10. Fabac, R., Srbljinović, A., TEMPO – Igra strateškog menadžmenta unutar analitičkog okvira teorije igara, radionica «Neuronske mreže i simulacije u vojnoj primjeni», Fakultet organizacije i informatike, Varaždin, 23. 09. 2004., Zbornik radova, str. 46-57.

11. Srbljinović, A., Škunca, O., Matematički modeli borbe niske rezolucije, Kreativno rješavanje zadataka – zbornik radova 4. simpozija Modeliranje u znanosti, tehnici i društvu (urednici: J. Božičević, A. Caharija), Rijeka, 2000., str. 141-148.

12. Penzar, D., Srbljinović, A., Borbeni modeli visoke rezolucije, Kreativno rješavanje zadataka – zbornik radova 4. simpozija Modeliranje u znanosti, tehnici i društvu (urednici: J. Božičević, A. Caharija), Rijeka, 2000., str. 129-139.

Zaključak i prijedlog

Povjerenstvo utvrđuje da je predloženik objavio 7 znanstvenih radova iz kategorije (a1) u kojima njegov doprinos iznosi 100%, te 1 znanstveni rad iz kategorije (a1) u kojem doprinos predloženika iznosi 50%. Predloženik je također objavio 11 znanstvenih radova iz kategorije (a2), te jednu knjigu koja se računa kao tri rada iz kategorije (a2), što ukupno iznosi 14 radova iz (a2) kategorije. Stoga je predloženik u potpunosti ispunio uvjete za izbor u zvanje koji se traže prema Pravilniku o uvjetima za izbor u znanstvena zvanja, članak 5., stavak 1., a koji iznose 3 (a1), odnosno 6 (a1 + a2) znanstvena rada. 

Predloženik je nositelj akademskog stupnja doktora znanosti, a indeksiranost časopisa u kojima je objavljivao znanstvene radove i citiranost njegovih radova u odgovarajućim bazama podataka dokazuju da ga ti radovi afirmiraju kao priznatog znanstvenika, čime je u potpunosti ispunjen zahtjev iz članka 32., stavka 2. Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju.  

Temeljem navedenog Povjerenstvo je zaključilo slijedeće: 

dr. sc. Armano Srbljinović u potpunosti ispunjava sve Zakonom i Pravilnikom propisane uvjete za izbor u znanstveno zvanje znanstvenog suradnika za područje društvenih znanosti, polje sociologija. 

Povjerenstvo predlaže dr. sc. Armana Srbljinovića za izbor u znanstveno zvanje znanstvenog suradnika za područje društvenih znanosti, polje sociologija..

Dr. sc. Vjekoslav Afrić, red. prof.

 ___________________________

Dr. sc. Ozren Žunec, red. prof.

 ___________________________

Dr. sc. Inga Tomić-Koludrović, red. prof.

_______________________________

Zagreb, 29. lipnja 2009.

FILOZOFSKI FAKULTET

Sveučilišta u Zagrebu

Odsjek za anglistiku

Ivana Lučića 3, 10000 Zagreb

Zagreb, 08. lipnja 2009.

FAKULTETSKOM VIJEĆU

FILOZOFSKOGA FAKULTETA U ZAGREBU
Predmet: Izvještaj o rezultatu natječaja za izbor nastavnika u nastavno zvanje i na radno mjesto predavača ili višeg predavača za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana anglistika, na Fakultetu kemijskog inženjerstva i tehnologije Sveučilišta u Zagrebu.

Fakultetsko vijeće Filozofskoga fakulteta Sveučilišta u Zagrebu imenovalo nas je na sjednici 26. svibnja 2009. u Stručno povjerenstvo radi davanja mišljenja o ispunjavanju uvjeta predloženice za izbor u nastavno zvanje predavača ili višeg predavača za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana anglistika, na Fakultetu kemijskog inženjerstva i tehnologije Sveučilišta u Zagrebu te podnosimo sljedeći 

I Z V J E Š T A J

Na natječaj objavljen u «Vjesniku» od 27. veljače 2009. i «Narodnim novinama» od 04. ožujka 2009. za izbor u nastavno zvanje predavača ili višeg predavača prijavila se Mirna Jakšić.

Prijavi na natječaj priložen je životopis, preslike diplome i domovnice te potvrde o sudjelovanju na skupu i objavljenim prijevodima.
Mirna Jakšić rođena je 14. listopada 1971. u Vinkovcima. Diplomirala je u lipnju 1998. godine na Pedagoškome fakultetu u Osijeku engleski jezik i književnost i njemački jezik i književnost te time stekla naziv profesora engleskog i njemačkog jezika i književnosti. U akademskoj godini 2007./2008. upisana je u drugi semestar poslijediplomskog studija 'Poslovno upravljanje – MBA' na Ekonomskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu te u drugi semestar Poslijediplomskog znanstvenog studija književnosti, kulture, izvedbenih umjetnosti i filma na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu.

Pristupnica je od 1995. do 1996. godine radila kao prevoditeljica u timu vojnih promatrača Ujedinjenih naroda u Hrvatskoj te kao prevoditeljica i asistentica u Uredu za ugovore snaga IFOR-a u Hrvatskoj. Od 1996. do 2007. radila je kao profesorica engleskog i njemačkog jezika u Gimnaziji Vinkovci, a od 2001. do 2004. u svojstvu vanjskog suradnika i kao prevoditeljica te predavač engleskog jezika za tvrtku Agrokor. 2008. godine bila je suradnica na znanstveno-istraživačkom projektu 'Hrvatski kazališni časopisi 1941.-2005.' na Filozofskom fakutetu u Zagrebu. Od iste godine pa do danas suradnica je Leksikografskog zavoda «Miroslav Krleža» u Zagrebu, gdje radi na pisanju članaka za Kazališni leksikon. 

Od siječnja 2009. godine pristupnica kao vanjska suradnica predaje Poslovni engleski jezik II na Katedri za poslovne strane jezike Ekonomskoga fakulteta Sveučilišta u Zagrebu i to 13 norma sati tjedno (nema priložene potvrde).

Mirna Jakšić održala je, u koautorstvu s Biljanom Oklopčić, izlaganje pod naslovom 'Slavonska razglednica by Marija Jurić Zagorka: Zrcaljenje stvarnog u fikcionalnom romanu «Vitez slavonske ravni»' na znanstvenom skupu Marija Jurić Zagorka – život, djelo, nasljeđe, Feminizam i popularna kultura održanom u studenom 2008. u Zagrebu.

Pristupnica je autorica više prijevoda od kojih prilaže dva:


1. prijevod teksta 'Obratite pozornost na jaz: Percepcija i spoznaja u scenama konfrontacije Harolda Pintera' autora Luca Gillemana (s engleskoga na hrvatski), prihvaćen za tisak u tematskom broju «Književne smotre» Osamdesete koji će izaći 2009. godine (priložena potvrda uredništva) (broj stranica nije naveden)


2. prijevod brošure za tvrtku Donau Lab iz Zagreba s engleskog na hrvatski jezik (4 stranice) (prijevod priložen)
Pristupnica Mirna Jakšić ne ispunjava uvjete za izbor u nastavno zvanje predavača ili višeg predavača engleskog jezika jer zadovoljava samo dva (2) od pet (5) propisanih uvjeta, dok je Odlukom Rektorskoga zbora potrebno zadovoljiti najmanje tri (3) od pet (5) uvjeta za izbor u nastavno zvanje predavača. Pristupnica kao vanjski suradnik izvodi nastavu iz predmeta Poslovni engleski jezik II na Ekonomskom fakultetu u Zagrebu i autorica je najmanje dva objavljena prijevoda sa ili na strani jezik, ali nema magisterij niti doktorat znanosti i nije autor ili koautor nijednog izvedenog ili nagrađenog projekta iz odgovarajuće struke. Pristupnica je održala jedno izlaganje na znanstvenom ili stručnom skupu, no to izlaganje nije iz područja struke iz koje se provodi postupak izbora u zvanje predavača (postupak se provodi za polje filologije, grana anglistika, a održano izlaganje Mirne Jakšić pripada polju književnosti i to hrvatske).


Zaključak: Na temelju uvida u dokumentaciju, Povjerenstvo zaključuje da pristupnica Mirna Jakšić ne ispunjava uvjete za izbor u nastavno zvanje predavača ili višeg predavača engleskoga jezika.

U Zagrebu, 08. lipnja 2009.

__________________________________

dr. sc. Irena Zovko Dinković, doc.

__________________________________

dr. sc. Marko Rogošić, izv. prof.

(Fakultet kemijskog inženjerstva i tehnologije, Zagreb)

__________________________________

dr. sc. Višnja Josipović Smojver, izv. prof. 

Izvještaj je prihvaćen na sjednici Odsjeka za anglistiku 16. lipnja 2009. 

FILOZOFSKI FAKULTET

Sveučilišta u Zagrebu

Odsjek za anglistiku

Ivana Lučića 3, 10000 Zagreb

Zagreb, 05. srpnja 2009.

FAKULTETSKOM VIJEĆU

FILOZOFSKOGA FAKULTETA U ZAGREBU
Predmet: Izvješće o rezultatu natječaja za izbor u nastavno zvanje i na radno mjesto predavača za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana anglistika, u Sveučilišnom studijskom centru za stručne studije Sveučilišta u Splitu.

Fakultetsko vijeće Filozofskoga fakulteta Sveučilišta u Zagrebu imenovalo nas je na sjednici od 1. srpnja 2009. u Stručno povjerenstvo radi davanja mišljenja o ispunjavanju uvjeta predloženice za izbor u nastavno zvanje predavača za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana anglistika, u Sveučilišnom studijskom centru za stručne studije Sveučilišta u Splitu.

I Z V J E Š Ć E

Na natječaj objavljen u «Narodnim novinama» 8. svibnja 2009. za izbor u nastavno zvanje predavača prijavila se Marija Krstinić.

Pristupnica Marija Krstinić rođena je 22. srpnja 1975. u Zagrebu. Hrvatska je državljanka. Od 1990. do 1994. pohađala je Klasičnu gimnaziju u Zagrebu. G. 1994. upisala je studij njemačkog i engleskog jezika i književnosti na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu, diplomirala je 2003. godine. Od 1998. do 2004. honorarno je radila kao nastavnik engleskog jezika u Školi za strane jezike “Lingua grupa“. Od 2002. do 2003. radila je na projektu pisanja njemačko-hrvatskoga i hrvatsko-njemačkoga rječnika koji je 2006. izdan u nakladi Alfe d. d. iz Zagreba. Od 2003. radi kao nastavnica engleskog i njemačkog jezika u Sveučilišnom studijskom centru za stručne studije – Nastavni centar Zagreb. U listopadu 2003. sudjelovala je na radionici „Teaching Poetry in the Classroom“ na konferenciji stranih jezika Veleučilišta u Splitu. U veljači 2003. sudjelovala je na seminaru “Learning Languages in the Pleasant Way” Centra za strane jezike u Splitu. Pristupnica je prevela dva stručna rada; “Clinical Experiences in Treating PTSD Patients by Combining Individual and Group Psychotherapy”, koji je objavljen u časopisu Psychiatria Danubia, i “Tourist Cooperation of South Adriatic Border Regions as a Part of A II”. Sveučilišni studijski centar za stručne studije Sveučilišta u Splitu izdao je potvrdu o pozitivnoj ocjeni nastavnog rada Marije Krstinić koju je pristupnica priložila u natječajnoj dokumentaciji. Sveučilišni studijski centar za stručne studije Sveučilišta u Splitu izdao je i potvrdu kojom jamči da Marija Krstinić od 2003. radi kao nastavnik u toj ustanovi i da u razdoblju od tri godine prije pokretanja postupka izbora u nastavno zvanje Marija Krstinić izvodi nastavu prema satnici većoj od trideset (30) norma sati po svakoj akademskoj godini. Tu potvrdnicu pristupnica je priložila u natječajnoj dokumentaciji.

Pristupnica Marija Krstinić ispunjava uvjete za izbor u nastavno zvanje predavača jer zadovoljava tri (3) od pet (5) uvjeta koje je propisao Rektorski zbor za izbor u nastavno zvanje predavača: u razdoblju od tri (3) godine prije pokretanja izbora bila je u nastavnom zvanju te je u tom zvanju tijekom tri godine kontinuirano izvodila nastavu u Sveučilišnom studijskom centru Sveučilišta u Splitu (30) norma sati; objavila je dva prijevoda i održala je (1) javno izlaganje na znanstvenim ili stručnim skupovima iz područja struke iz koje se provodi postupak izbora u zvanje predavača.

 Zaključak: Na temelju uvida u dostavljenu dokumentaciju, Povjerenstvo zaključuje da pristupnica Marija Krstinić ispunjava uvjete za izbor u nastavno zvanje višeg predavača engleskoga jezika. 

U Zagrebu, 05. srpnja 2009.

__________________________________

Kristijan Nikolić, lektor

__________________________________

Marina Zubak-Pivarski, viši lektor

__________________________________

dr. sc. Nataša Pavlović, viši lektor

Izvještaj je prihvaćen na sjednici Odsjeka za anglistiku 6. srpnja 2009. 

STRUČNO POVJERENSTVO

Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu

1. dr. sc. Petar Bašić, izv. prof. (Katolički bogoslovni fakultet, Zagreb)

2. dr. sc. Vlado Pandžić, red. prof.

3. dr. sc. Stipe Botica, red. prof.

Zagreb, 6. lipnja 2009.

Fakultetskom vijeću

Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu

Ivana Lučića 3, Zagreb
Predmet: 
Davanje mišljenja o ispunjavanju uvjeta predloženice dr. sc. Jasne Šego za izbor u suradničko zvanje višeg asistenta za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana kroatistika, na Katoličkom bogoslovnom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu

1. Uvod
U skladu s dopisom dekana Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu od 2. srpnja 2009. (klasa 640-03/09-04/40; urbroj 3804-240-09-2) i sukladno odluci Fakultetskog vijeća istog fakulteta od 30. lipnja 2009. o imenovanju Stručnog povjerenstva Fakulteta za davanje mišljenja o ispunjavanju uvjeta predloženice dr. sc. Jasne Šego za izbor u suradničko zvanje višeg asistenta za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana kroatistika, na Katoličkom bogoslovnom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu, gore imenovano Stručno povjerenstvo - na temelju odredbi čl. 43 i čl. 97 Zakona o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju (NN br. 123/03, 198/03, 105/04, 174/04), čl. 81-82 i 86 Statuta Sveučilišta u Zagrebu i čl. 118 Statuta Katoličkog bogoslovnog fakulteta - donosi izvješće s mišljenjem i prijedlogom za izbor pristupnice natječaja dr. sc. Jasne Šego iz Zagreba u suradničko zvanje i na radno mjesto višeg asistenta iz područja humanističkih znanosti, polje filologija, grana kroatistika, na Katoličkom bogoslovnom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu.

2. Opće odredbe
Fakultetsko vijeće Katoličkog bogoslovnog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu, na VI. redovitoj sjednici, održanoj 27. ožujka 2009., donijelo je Odluku o pokretanju postupka i raspisivanju javnoga natječaja za izbor nastavnika u suradničko zvanje i na radno mjesto višeg asistenta na Katedri religiozne pedagogije i ketehetike KBF-a Sveučilišta u Zagrebu iz znanstvenog područja humanističkih znanosti, znanstveno polje filologija, znanstvena grana kroatistika, za potrebe Katehetskog instituta.

Na natječaj objavljen u „Narodnim novinama“ od 17. travnja 2009., „Večernjem listu“ od 20. travnja 2009. i na web-stranici Katoličkog bogoslovnog fakulteta prijavila se u zakonskome roku, kao jedini kandidat, dr. sc. Jasna Šego, zaposlena kao asistent na Katoličkom bogoslovnom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu.

Dekan Katoličkog bogoslovnog fakulteta prof. dr. sc. Josip Oslić uputio je 14. svibnja 2009. Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu zamolbu za davanje mišljenja o ispunjavanju uvjeta predloženice dr. sc. Jasne Šego za izbor u spomenuto zvanje za spomenuto radno mjesto.

Svojoj prijavi na raspisani natječaj pristupnica dr. sc. Jasna Šego priložila je: 1. Životopis; 2. Presliku dokaza o hrvatskom državljanstvu; 3. Ovjerenu presliku dokaza o stečenom doktoratu znanosti; 4. presliku dokaza o zadnjem izboru u zvanje i na radno mjesto na Katehetskom institutu KBF-a; 5. Dokaz o radnom iskustvu na Katehetskom institutu; 6. Izvješće o ispunjavanju natječajnih, odnosno zakonskih uvjeta prema svim navedenim propisima iz Natječaja; 7. Izvješće o dosadašnjoj istraživačkoj, nastavnoj i stručnoj djelatnosti; 8. Svu potrebnu dokumentaciju u 4 primjerka; 9. Izvješća i popise radova na CD-u u 2 primjerka.

3. Biografski podaci o predloženici
Jasna Šego rođena je 20. listopada 1964. u Slavonskom Brodu, gdje je završila osnovnu, osnovnu glazbenu i srednju školu. Na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu diplomirala je jugoslavenske jezike i književnosti 1988., magistrirala 2000. te doktorirala 2009.
Nakon završenog studija jugoslavistike njezin profesionalni i životni put odvija se ovim slijedom: Šk. g. 1988./89. radi kao nastavnica hrvatskoga jezika u Osnovnoj školi S. S. Kranjčevića u Zagrebu, a šk. g. 1989./90. predaje hrvatski jezik u Dalmatinskom klubu u Aucklandu na Novom Zelandu; od 1991. do 1995. radi kao profesorica hrvatskoga jezika i književnosti u Gimnaziji Matije Mesića u Slavonskom Brodu; šk. g. 1995./96. predaje hrvatski jezik i književnost u Nadbiskupskoj klasičnoj i Prvoj privatnoj, a 1996./97. u Ženskoj općoj gimnaziji Družbe sestara milosrdnica u Zagrebu; akademske 1997./98. i 1998./999. radi kao lektorica hrvat-skoga jezika na Sveučilištu u Torontu, a od rujna 1999. do početka listopada 2001. u drugom navratu radi u Ženskoj općoj gimnaziji Družbe sestara milosrdnica u Zagrebu; od 4. listopada 2001. zaposlena je kao asistentica na Katehetskom institutu Katoličkoga bogoslovnog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu. Članica je Matice hrvatske. Bavi se književnim, retoričkim, jezičnim i metodičkim temama.
4. Nastavna djelatnost predloženice
Predloženica dr. sc. Jasna Šego od 4. listopada 2001. zaposlena je kao asistentica na Katehetskom institutu Katoličkoga bogoslovnog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu. Predaje dva obavezna (Retoriku s metodikom stvaralačkog izražavanja i Teoriju književnosti s interpretacijom tekstova) i dva izborna kolegija (Ženski lik u hrvatskoj književnosti i Slika Boga u hrvatskom pjesništvu). Honorarno predaje Retoriku na Hrvatskim studijima te Retoriku i govornu kulturu nastavnika na Prirodoslovno-matematičkom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu.

Održala je brojna predavanja, radionice i seminare za nastavnike hrvatskoga jezika i književnosti diljem Republike Hrvatske sa sljedećim temama: 1) Odnos vjere i kulture u suvremenom društvu; 2) Intermedijalnost secesijskih simbola u Matoševim i Vidrićevim djelima; 3) Ženski likovi u hrvatskom romanu 19. stoljeća; 4) Slika Boga u pjesništvu A. B. Šimića, Đ. Sudete i N. Šopa; 5) Publicistički tekstovi o problematici žene u „Viencu“ (1869. – 1903.); 6) Što je zajedničko Emmi Bovary, Thérèse Raquin, Ani Karenjinoj i Meliti; 7) Treba li nam govorništvo u školama?; 8) Božić u djelima hrvatskih književnika; 9) Kako postati uspješan govornik?; 10) Javni govor; govorenje i slušanje; 11) Retorika i govorna kultura nastavnika.
Pod njezinim je mentorstvom na Katehetskom institutu Katoličkoga bogo-slovnog fakulteta izrađeno 12 diplomskih radova.

5. Istraživačka i stručna djelatnost
Uz usavršavanje u vlastitoj struci predloženica je stjecala i druga pomoćna znanja. Tako je npr. od 1983. do 1987. pohađala tečajeve engleskog, njemačkog i francuskog jezika, a onda je to znanje još usavršavala: 1995. engleskoga u Cambridgeu, 1996. njemačkoga u Heidelbergu, 1998. ponovno njemačkoga na Goethe Institutu u Torontu te 2008. engleskoga u Dublinu.

God. 1991.-1995. redovito sudjeluje na stručnim aktivima i seminarima hrvatskoga jezika, retorike i književnosti diljem Republike Hrvatske (u Zagrebu, Malom Lošinju, Rabu itd.).
Sudjeluje na različitim skupovima i konferencijama:

U proljeće 1995. sudjeluje kao predavačica na simpoziju Matice hrvatske, Ogranka u Slav. Brodu, o hrvatskom narodnom i književnom preporodu.

U proljeće 1997. proširuje stečene spoznaje o nastavničkoj i učeničkoj kreativnosti u belgijskom Ghentu u kojem prezentira i izvannastavnu djelatnost Ženske opće gimnazije Družbe sestara milosrdnica. Novostečena znanja utkiva u predavanje Kreativnost u nastavi.

Od 2005. sudjeluje na sljedećim skupovima i konferencijama:

- „Duhovnost djece“, u srpnju 2005. u Rabatu na Malti

- Konferencija o čitanju, u kolovozu 2005. u Zagrebu

- Prvi specijalizirani znanstveni skup: Rano učenje hrvatskoga jezika (u Zadru, 25. – 27. listopada 2007.), izlaganje s prof. Jelenom Vignjević, Lingvostilističke značajke i funkcije molitvenoga izraza za djecu i dječjega molitvenog izraza

- Šesti znanstveni skup s međunarodnim sudjelovanjem «Istraživanja govora» (u Zagrebu, 6. – 8. prosinca 2007.), izlaganje Utjecaj okoline na govornokomunikacijsku kompetenciju djece: jezične igre kao poticaj dječjemu govornom razvoju

- «Novi mediji – nove tehnologije – novi moral» (u Skradinu, 17. svibnja 2008.), izlaganje Obrazovanje za nove medije – doprinos medijskoj kompetentnosti i kulturi odgovornosti.
U Aucklandu na Novom Zelandu se, surađujući sa slavistom Hansom Peterom Stoffelom s Aucklandskog sveučilišta, susreće s teorijom jezika u kontaktu te s metodikom hrvatskoga jezika kao stranog. Intenzivno proučava literaturu o prožimanju hrvatskoga i engleskog te hrvatskoga i maorskoga jezika.

Na Sveučilištu u Torontu, od jeseni 1997. do proljeća 1999., svoj istraživački interes (jezik i književnost) proširuje na hrvatsku književnost u egzilu.

5. prosinca 2000. godine obranila je magistarski rad pod naslovom Interkulturalnost tetralogije Irene Vrkljan (Svila, škare, Marina ili o biografiji, Berlinski rukopis i Dora, ove jeseni) u kojem analizirala i interpretirala tetralogiju Irene Vrkljan kao postmoderne tekstove. Istražila je intertekstualne veze, objasnila njihov kontekst te uočila elemente ženskoga pisma u spomenutoj tetralogiji. 

5. ožujka 2009. obranila je doktorski rad pod naslovom Ženski lik u hrvat-skom romanu 19. stoljeća. Kompleksnost ženskih likova analizirala je s književnopovijesnoga, kulturnostudijskog, estetičkorecepcijskog i feminističkog motrišta. Pregledno je prikazala zapadnoeuropsku kulturu između androcentrizma i feminizma, ženu u grčkoj, rimskoj i biblijskoj kulturi, tipologiju ženskoga lika u hrvat-skoj književnosti od početaka do 19. st. i problematiku žene u časopisu „Vienac“ (1869.-1903.). Detaljnije je prikazala tipologiju ženskoga lika u hrvatskom romanu 19. st. (kućni anđeo, fragilna, fatalna i emancipirana žena), odnose majki i kćeri, problem prijateljstva i sl.

Od drugih pisanih radova evo samo najvažnijih:

Naš hrvatski. Udžbenik hrvatskoga jezika za srednji stupanj znanja, Sveučilište u Torontu, 1998. (skripta, rukopis).
Hrvatski jezik, izražavanje i književnost III (u suautorstvu s Jelenom Vignjević i Marijom Znika; udžbenik, vježbenica i priručnik za nastavnike za treći razred četverogodišnjih strukovnih škola), Profil, Zagreb, 2003.

Kako postati uspješan govornik. Priručnik retorike za učenike i studente, Profil, Zagreb, 2005.

6. Uvjeti predviđeni zakonskim odredbama
a) Prema Zakonu o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju
Pristupnica dr. sc. Jasna Šego ispunja sve tražene uvjete koje za natječajem ra​spisano zvanje propisuje Zakon o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju od 23. srpnja 2003., čl. 43. st. 6. (NN, br. 123/2003.). Pristupnica naime:

▪ ima odgovarajuću stručnu i znanstvenu spremu jer je završila poslijedip​lomski specijalistički studij te postigla akademski stupanj doktorata iz znanstve​nog područja humanističkih znanosti, polje filologija, grana kroatistika;
▪ doktorirala je u predviđenom zakonskom roku od šest godina;

▪ pri Katedri religiozne pedagogije i ketehetike Katoličkog bogoslovnog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu već je zaposlena kao asistent.

b) Prema Statutu Sveučilišta u Zagrebu
U skladu s čl. 82 Statuta Sveučilišta u Zagrebu predloženica u potpunosti ispunja sve Statutom tražene uvjete jer se među naznačenim uvjetima ne traži ništa povrh onoga što je propisano Zakonom o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju, o čemu je riječ u prethodnoj točci ovoga izvješća (točka 6a).
c) Prema Statutu Katoličkog bogoslovnog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu
U skladu s čl. 118 Statuta Katoličkog bogoslovnog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu predloženica u potpunosti ispunja sve tražene uvjete jer Statut ne zahtijeva nikakve posebne uvjete osim onih koji su naznačeni u Zakonu o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju te u Statutu Sveučilišta u Zagrebu.


7. Zaključno mišljenje i ocjena

Iz prethodno izloženog uvida u priloženu dokumentaciju te nakon temeljite prouke pristupničine stručne osposobljenosti i stručne aktivnosti, razvidno je da dr. sc. Jasna Šego ispunjava sve opće i posebne uvjete istaknute u raspisanome na-tječaju, kao i sve uvjete predviđene zakonskim odredbama za izbor u suradničko zvanje višeg asistenta.

Povjerenstvo, stoga, jednoglasno zaključuje da na temelju dostavljenih dokumenata i priloga pristupnica dr. sc. Jasna Šego može biti izabrana u suradničko zvanje višeg asistenta iz područja humanističkih znanosti, polje filologija, grana kroatistika, na Katedri religiozne pedagogije i katehetike Katoličkog bogoslovnog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu.

       Članovi Stručnog povjerenstva:

_____________________________

dr. sc. Petar Bašić, izv. prof.
_____________________________

dr. sc. Vlado Pandžić, red. prof.
_____________________________

    dr. sc. Stipe Botica, red. prof.
dr. sc. Goran Stanivuković, izv. prof.

dr. sc. Janja Ciglar-Žanić, red. prof.

dr. sc. Boris Senker, red. prof.

FAKULTETSKOM VIJEĆU 

FILOZOFSKOG FAKULTETA SVEUČILIŠTA U ZAGREBU

Imenovani na sjednici Fakultetskog vijeća Filozofskog fakulteta u Zagrebu 30. lipnja 2009. u povjerenstvo za ocjenu doktorskog rada mr. sc. Ivana Lupića pod naslovom “Shakespeare između izvedbe i knjige”, podnosimo ovo
IZVJEŠĆE
Doktorska disertacija mr. sc. Ivana Lupića naslovljena “Shakespeare između izvedbe i knjige” podijeljena je u pet poglavlja te obaseže 440 stranica računalnog sloga, od čega zadnjih 35 stranica sadrži popis upotrijebljene literature, dok ostatak zauzima glavni tekst obogaćen mnoštvom iscrpnih i korisnih bilježaka. Riječ je o originalnom znanstvenom radu koji ispituje odnos tradicije tiskane knjige i njenih adaptacija, i izvedbe, shvaćene kao scenski čin i kao kulturna interpretacija. Budući da su i status Shakespeareova teksta i autorstvo nekih dijelova njegova kanona (pa i nekih tekstova po strani toga kanona) još uvijek predmeti ispitivanja, glavno pitanje na koje Lupić traži odgovor jest što je autentični Shakespeare. Ispitujući kritičko-izvedbeni život teksta od sedamnaestoga stoljeća do naših dana, Lupić polazi od novih teorija i uspješno se služi u znanosti o ovom problemu još neprokušanim teorijama i metodama tekstološko-kulturološke i povijesne prakse te ispituje tekstove čiji odnos prema izvedbi ili još nije analiziran ili je analiziran neadekvatno, što Lupić uvjerljivo ispravlja. Argumentacije i zaključci u ovoj tezi zasnovani su na temeljnim dokazima i uvjerljivim analizama te na bogatoj arhivskoj građi koja se u nekim slučajevima koristi po prvi put. Teza se zasniva i na istraživanju bogate sekundarne literature, prema kojoj Lupić demonstrira konzistentno originalan kritički odnos, rigorozno i lucidno o njoj raspravljajući, precizno dopunjujući uočene propuste, pouzdano je revidirajući ili argumentirano odbacujući zaključke iz te literature. S obzirom na to da su predmet analize i anglofona kritika i komparativni znanstveni kontekst, treba naglasiti da spoj stranog i nacionalnog u ovoj tezi bitno pomiče granice znanja u znanosti o Shakespeareu.

Složeni odnos između tiskanog teksta i izvedbe, koji je uvijek proizvod različitih oblika kulturne medijacije, u Lupićevoj tezi ima posebno kompleksnu dimenziju budući da je riječ, kako njen autor tvrdi, o “složenu susretu interesa nekoliko različitih ali međusobno povezanih disciplina” (str. 7). U tezi se prožimaju četiri polja kulturno-književnog istraživanja, koja doprinose interdisciplinarnosti ovoga rada: “metatekstološka razmatranja” (str. 8), to jest povijesno-književna kritika “unutar anglo-američke tradicije tekstualne ili tekstološke kritike” (str. 8); tradicija “povijesti knjige” (str. 8); izvedbenost Shakespeareova teksta; i komparatistička dimenzija odnosa tiska i izvedbe u našem dobu. Lupićev kritički postupak zasniva se na prožimanju analize odnosa “glasa, tijela, teksta i izvedbe” (str. 10), što je po sebi složeno ali kritički plodno metodološko rješenje. Pojam izvedbe shvaća se ne samo u odnosu na scenu i teatar već složenije i fleksibilnije kao kulturni fenomen transpozicije i transformacije teksta te reprodukcije originala ili njegove adaptacije u drami, poeziji, romanu i prijevodima Shakespearea na hrvatski jezik. Kritički pristupajući ovim žanrovima, Lupić traga za tekstovima i tradicijama kako bi tekstološki i povijesno najpreciznije uokvirio odnos između djela i tradicije te izvedbe koja proizlazi iz tog odnosa. Ovakvo metodološko uokvirivanje metodološki je opravdano jer je primarni korpus žanrovski eklektičan i nacionalno različit, počevši, na primjer, od Shakespeareovih Soneta, preko “orijentalizacije” drame Hamlet u Bosni i Hrvatskoj, do prijevoda Shakespeareovih sabranih djela na hrvatski jezik. Pojam izvedbe povezuje se s pojmovima adaptacija (koja podrazumijeva reinterpretaciju djela) i prisvajanje (autorov termin je “radikalna adaptacija”, str. 142), gdje je usvojeni tekst udaljeniji od originalnog teksta (ili predloška) bilo jezično-kulturološkim specifičnostima (kao što je slučaj s bosanskim i hrvatskim adaptacijama Shakespearea) ili povijesno-bibliografskim uvjetima pod kojima se tekst rekonstruira, kao što je slučaj s izgubljenom dramom Cardenio. Kako nije ni moguće ni metodološki opravdano govoriti o izvedbi kao nepromjenljivom terminu kada se on upotrebljava u odnosu na tako različite tekstove u različitim nacionalnim kontekstima, kakvi su, recimo, Shakespeareovi Soneti ili izgubljena renesansna drama u anglofonoj kritici, “orijentalizacija” drame Hamlet  u bosanskoj adaptaciji ili pak suvremeni hrvatski prijevod Shakespeareovih drama – Lupić pronalazi različita ali uvjerljiva i konceptualno srodna rješenja kojima se pojam izvedbe prilagođava književnoj situaciji kojoj najbolje odgovara. Značajna novina u pristupu problemu adaptacije u ovoj tezi je ta što za razliku od mnogih studija u kojima se adaptacija razmatra samo kao proizvod onoga što autor zove “angažirana kultura suvremenosti” (str. 147), tj. kulturno-povijesna i ideološka obilježja trenutka u kojemu se izvedba “legitimira” (str. 147), ova teza pokazuje da je razumijevanje “kanonske prošlosti” (str. 147) nužni preduvjet za oblikovanje značenja u modernim adaptacijama. 


Osim uvoda, naslovljenog “Prolog”, tezu čini pet organski povezanih i detaljno razvijenih poglavlja, od kojih su prva tri posvećena anglo-američkom znanstvenom kontekstu, a posljednja dva adaptacijama i prisvajanjima Shakespearea u bosanskoj i hrvatskoj kulturi. U većini poglavlja primjeri iz starije hrvatske književnosti ili hrvatske književne znanosti, s kojima se uspoređuju srodni tekstovi ili kritički argumenti u anglofonom kontekstu, produbljuju i izoštravaju Lupićev kritički sud. 


Nakon uvjerljivog uvoda u teorijske i metodološke okvire teze i objašnjavanja ključnih pojmova, uvodna rasprava (“Od knjige vremena do izvedbe vječnosti u Shakespeareovim Sonetima”) posvećena je analizi toposa vremena (i njenih izvora u Aristotelu, Augustinu i Montaigneu) i “figure ovjekovječivanja” (str. 32) u Shakespeareovim Sonetima. Argumentirajući na mnoštvu pažljivo odabranih primjera da je Shakespeare od početka karijere “imao jasnu svijest o sebi kao autoru koji se oblikuje kroz izvornost svojih tekstova i jamči trajnost … vlastitom pjesničkom imenu” (str. 42), Lupić tvrdi da je Shakespeare pretvorio svijest o vremenu i postojanju unutar njega u obradu teme. Kasnije, Lupić detaljno i s puno znanstvene mašte proširuje argument o odnosu vremena i izvedbe u drugačijem kontekstu, analizirajući radikalne adaptacije drame Hamlet u jednom romanu i jednoj teatarskoj izvedbi u bosanskoj kulturi našega doba. (Ovo se navodi kao primjer koherentnosti i logičnosti u proširivanju argumenta u različitim poglavljima teze u kojima se ukrštavaju scenska i “čitalačka ‘izvedba’”, str. 29.) U poglavlju o Sonetima Lupić uspješno pokazuje da je odnos prema pamćenju/sjećanju osnovni princip organizacije Shakespeareovih Soneta kao zbirke, čime se uvjerljivo suprotstavlja duboko usađenom shvaćanju o podjeli na sonete o mladiću i na one o crnoj gospi. Jedno od pitanja u ovom poglavlju na koje još treba tražiti odgovor jest i to kako pomiriti ovakvu vrstu shvaćanja o modernosti Soneta i njihova samosvjesnog poimanja vremena u kojem budućnost figurira kao pjesnička slava ovjekovječena u tisku s eshatološkim shvaćanjem budućnosti kao straha od kraja svijeta i sudnjeg dana, koje je također obilježilo Shakespeareovo vrijeme. 


Drugo poglavlje, “Tijelo izvedbe i tijelo knjige: Jonson naspram Shakespearea”, ispituje moguće dvojbe koje se javljaju u analizama odnosa “rodno[g] odnosno spoln[og] identitet[a]” i “glumačkih tijela na pozornici i različitih kultura” unutar kojih se prikazuje renesansni tekst (str. 94). U središtu su analize transvestizam u drami Bena Jonsona Epicena ili šutljiva žena i Shakespeareovim komadima Kako vam drago i Na Tri kralja. Lupić temeljno korigira postojeću kritiku o ovom problemu tako što analizom gramatičke povijesti o zamjenicama za rod dokazuje rodne karakteristike likova u ovim dramama, obraćajući posebnu pažnju na likove Epicene u Jonsona i Ganimeda u Shakespearea (Kako vam drago). Posežući za jednim tekstom Jurja Šižgorića u kojem figurira Ganymedis amor (str. 112), ali u kome se Ganimedov lik ne kompromitira u okviru problematike roda na isti način kao u Shakespearea, Lupić ne samo da proširuje interpretativni kontekst već i korigira jednostrane zaključke anglofone kritike o subverzivnosti i transgresivnosti roda kao jedinog (ili najbitnijeg) smisla izvedbenosti u dramama koje se zasnivaju na motivu transvestizma. Trebalo bi istaknuti da je pristup raspravi o spolu iz perspektive filološke analize književnog teksta preko starih gramatika i starijih hrvatskih tekstova s temama srodnim onima u anglofonim djelima jedinstven i osvježavajući budući da se nijedna studija o transvestizmu u engleskom renesansnom teatru (a ima ih mnogo) u pravilu ne zasniva na komparativnoj analizi. Međutim, i ovako detaljno obrađen problem transvestizma ipak navodi na razmišljanje o tome kako se ostali izvori renesansne komedije, koji su oblikovali diskurs o transvestizmu iz drugačije perspektive, uklapaju u ovdje donesene zaključke. Konkretno, na umu imamo Plautovu urbanu komediju Menaechmi kao predložak drame Na Tri kralja jer od Plauta Shakespeare adaptira prezentiranje preoblačenja ne u funkciji poigravanja spolom i tijelom (iako na površini dramske radnje to izgleda tako) već je ono u funkciji službe (service), što je ekonomska nužnost unutar patrijarhalnog sistema u kojemu mladić, a ne djevojka, traži službu izvan kuće u drugom plemićkom domu.   

Treće poglavlje, “Novi histrionizam: Cardenio ili izvedba bez knjige”, raspravlja kako je u različitim kritičkim ali i nacionalnim kontekstima kulturne povijesti tekao postupak adaptacije izgubljene drame Cardenio, pripisane Shakespeareu. I pored mnogih pokušaja da se zamršenost oko autorstva Cardenija, kao i tekstualnih problema u vezi s ovom dramom, smjesti u uvjerljive znanstvene okvire, rješenja se još uvijek sasma ne naziru, čega je Lupić svjestan i na što skreće pozornost. Upravo zato što se uspješno nosi s tako neukrotivom temom, Lupićeva rasprava nadilazi domete onoga što je do sada o ovoj drami rečeno. Tekstološkom analizom Lupić raspleće zamršeno klupko problema atribucije, analizirajući dramu Dvostruka izdaja (Double Falsehood) Lewisa Theobalda iz osamnaestog stoljeća, te raspršuje mitove o Shakespeareovu autorstvu. Tematskom analizom predloška priče o Cardeniju iz Cervantesova romana Don Quijote, Lupić dokazuje da Theobaldova drama pripada tematskom sklopu različitom od Shakespeareove tradicije. A interpretacijom dvije izvedbe Cardenija iz 2008. godine, jednom iz Amerike, drugom iz Hrvatske (koja se oslanja na ovu američku izvedbu), Lupić potvrđuje popularno inzistiranje na Shakespeareovu autorstvu – nasuprot čvrstim dokazima koje je on pružio. Jedno od pitanja koje se i dalje nameće jest i ovo: ako je, kako Lupić zaključuje, razočaravajuće (str. 223) ono što Theobald tvrdi o Shakespeareovu “autorstvu pojedinih odlomaka” (str. 223) svoje adaptacije te budući da se Cardenio nije definitivno pridružio šekspirijanskom kanonu, u čemu je onda značenje dramskog mita o ovoj izgubljenoj drami za tekstualnu kritiku, povijest i teoriju tiska i knjige, i za šekspirologiju?
Metoda filološko-tekstološkog uokvirivanja kojim se Lupić služi u raspravi o Cardeniju proširuje se u četvrtom poglavlju, “Hamletovanje: orijentalna izvedba i knjiga pamćenja”, uokvirivanjem koje proistječe iz povijesno-nacionalne specifičnosti u Bosni u dvadesetom i dvadeset prvom stoljeću. U središtu su istraživanja različiti oblici adaptacije i kulturnog prisvajanja drame Hamlet u različitim izvedbenim medijima: scenska izvedba u drami Ive Brešana Predstava “Hamleta” u selu Mrduša Donja”; čitalačka izvedba u romanu Irfana Horozovića, William Shakespeare u Dar es Salaamu; i teatarska izvedba u predstavi Hamlet, u režiji Harisa Pašovića. Analizom konceptualne povezanosti između Shakespeareova predloška i njegovih hrvatsko-bosanskih izvedbi, Lupić uspješno dokazuje kako se šekspirološki okvir priče, tipologija likova te povijesna istina u izvedbama nadograđuju stilizacijom kulturoloških i povijesnih činjenica iz bosanske osmanske prošlosti i njenih kulturnih ostataka nasuprot nacionalističkim ideologijama iz 1990-ih. Nadilazeći analizom konteksta interpretaciju Pašovićeva Hamleta, autor dokazuje kako izvedba postaje kreativni medij preko kojeg se povijesna “etika pamćenja i sjećanja” (str. 266) i težina bivstvovanja (“bivanja i nebivanja, želje da se bude i nemogućnosti da se kvalitetno bude”, str. 239) izražajnije nastavljaju u “stvaralačkim intervencijama i lokalnim preobrazbama” (str. 296) budući da se u tim domaćim kontekstima hamletovske teme susreću s problemima našeg vremena i pitanjima koja ono postavlja. 

Peto i zaključno poglavlje, “Sabrani Shakespeare u hrvatskom prijevodu: knjiga bez izvedbe?”, zbog svoje je tematike najizazovnije i najsloženije poglavlje u ovoj tezi budući da predstavlja susret mikroanalize prevodilačkih rješenja unutar tradicije hrvatskih prijevoda Shakespearea, makroanalize tekstološko-kritičke prakse u anglofonoj i hrvatskoj znanosti te odnosa prijevoda prema povijesti tiskanja Shakespeareovih drama. Izvedbenost kao oblik interpretacije u prijevodu posebna je vrsta adaptacije u kojoj se izvedbeni karakter ogleda isključivo u tome kakva se rješenja moraju tražiti u dodiru kulturalne i jezične zbilje. Lupić s pravom ističe da je prevođenje Shakespearea složenije od ostalih vrsta prevođenja jer nije “jasno što točno konstituira Shakespearea i njegov tekst” (str. 299) te on tako za svoju kritiku traži najtočniju tekstualnu tradiciju u odnosu na hrvatski prijevod. U tom smislu je njegova rasprava o prva dva kvarto-izdanja Romea i Julije u odnosu na Marasov prijevod (ili prevodilačku izvedbu) opravdan jer se usporedbom ove dvije verzije rasvjetljava kritika Marasova prijevoda kojoj bi navedene tekstološke tradicije pomogle u rješavanju odnosa stiha i proze u Merkucijevu govoru o kraljici Mab, jednom od središnjih dijelova drame.  
 Dok se u ovakvim analitičkim trenucima u tezi sukobljavaju kulturna osjetljivost i kritička rigoroznost, trebalo bi istaknuti da su rješenja koja Lupić preporučuje dosljedna filološkim i znanstvenim standardima i ambicijama Matice hrvatske, koja je izdala ovu knjigu. Ocjenjujući, međutim, doseg ovoga poglavlja u okviru cjelokupne teze o odnosu tiska i izvedbe, problem koji se posebno nameće ali na koji u ovom trenutku još nije moguće dati odgovor tiče se odnosa ovoga prijevoda i ideje o izvedbenosti izvan okvira poimanja prijevoda kao izvedbenog čina. Budući da su Marasovi prijevodi još uvijek svježi, ostaje da se vidi kako će oni podnijeti izazov teatarske izvedbe. Scenske izvedbe imaju moć da riješe ili prevladaju prevodilačke zamke budući da dramski zaplet i rješenja postavljanja drame na scenu, te glumačke vještine, oblikuju svoj važan smisao upravo na sceni.   
U zaključku naglašavamo da doktorska teza mr. sc. Ivana Lupića predstavlja značajan doprinos znanosti o književnosti, povijesti i teoriji scenske izvedbe, šekspirološkoj kritici, anglo-američkim i hrvatskim književnim kontaktima te produktivnom prožimanju anglofone i hrvatske znanosti o književnosti. Po iscrpnosti arhivske građe, preciznosti i lucidnosti kritičkog izraza, jasnoći i originalnosti zaključaka te erudiciji kojom se u vezu dovode znanja iz srodnih oblasti i povijesnih razdoblja, ova elegantno napisana teza radikalno je nova kako po svojoj akademsko-intelektualnoj širini tako i po dubini kritičke analize. Stoga ova teza u potpunosti zadovoljava zahtjeve doktorskoga rada te se preporučuje obrana disertacije. 
U Zagrebu, 3. srpnja 2009.

______________________________

dr. sc. Goran Stanivuković, izv. prof. (Saint Mary’s University, Halifax, Kanada)

______________________________

dr. sc. Janja Ciglar-Žanić, red. prof.

______________________________

dr. sc. Boris Senker, red. prof.

Izvještaj je prihvaćen na sjednici Odsjeka za anglistiku 6. srpnja 2009. 
Dr. sc. Stipe Grgas, red. prof.

Dr. sc. Ivan Matković, doc.

Dr. sc. Jelena Šesnić, doc.

Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu

Imenovani Odlukom br. 3804-320-09-2 od 09. ožujka 2009. u Stručno povjerenstvo za ocjenu doktorskog rada mr. sc. Marijana Orešnika pod naslovom Sastavljači prstenova: suvremena pripovjedna proza američkih Indijanaca podnosimo Fakultetskom vijeću ovo skupno

IZVJEŠĆE

Doktorski rad mr.sc. Marijana Orešnika ima 237 stranica dvostrukog proreda i sastoji se od „Uvoda“ (str. 3-12), četiri opsežna poglavlja, Zaključka, Bilješki i Bibliografije. Prvo poglavlje (str. 12-45) naslovljeno „Američki Indijci“ podijeljeno je na četiri potpoglavlja: Sastavljači prstenova (str. 12-17), Zalutali Kolumbo (str. 17-27), Moć svijeta djeluje kružno (str. 27-31) i Usmena predaja i jezik (str. 31-45). Drugo poglavlje (str. 45-108) naslovljeno „Indijanska književnost“ dijeli se također na četiri potpoglavlja: Identitet (str. 51-54), Književne teorije (str. 54-95), Definirana stvarnost (str. 95-99) i Elementi kritike (str. 99-108). Treće poglavlje naslovljeno „N. Scott Momaday: Kuća napravljena od zore“ (str. 108-163) i četvrto poglavlje naslovljeno „James P. Welch, Jr.: Zima u krvi i Fools Crow“ (str. 163-215) bave se detaljnom analizom paradigmatskih djela dvojice reprezentativnih pisaca indijanske književnosti i začetnika indijanske književne renesanse. Rad završava Zaključkom (str. 215-225), Bilješkama (str. 225-228) i Bibliografijom (str. 228-237).

Uvod rada definira temu i cilj rada, tj. dokazivanje specifičnog karaktera indijanske književnosti i nužnost uspostave dijaloga između indijanskih književnosti i dominantne anglo-američke književnosti. Specifičnost indijanske književnosti posljedica je različitog svjetonazora i tradicije, što prema autoru zahtijeva i drugačiji teorijski pristup i kritički diskurs. Osim toga, autor u „Uvodu“ skicira i strukturu rada koja proizlazi iz, po njegovu mišljenju, kompleksnosti teme, ali i iz činjenice da su indijanske književnosti „uglavnom nepoznate u Hrvatskoj“ (ni jedno ključno djelo indijanske književnosti u nas još nije prevedeno). Stoga autor već u Uvodu naglašava da će se prvi dio disertacije baviti „temeljnim elementima indijanskog svjetonazora“, „ključnim razlikama indijanske i europske kulture u poimanju svijeta“, odnosom između tradicije pisane riječi i usmene predaje, neprimjenjivosti zapadnih književnih teorija i potrebom stvaranja indijanske književne kritike koja bi uključivala „ideju cjelovitosti, holizma, koncept cikličkog, usmenopredajnost izričaja i književno-povijesni aspekt“. Analizom djela Scotta Momadaya i Jamesa Welcha autor pokazuje „da su duboko prožeti indijanskim znanjem čiji kontinuitet i evolucija otvaraju put suvremenim idejama književnog suvereniteta. Indijansko znanje na zapadnim sveučilištima postoji tek u naznakama i nije instrument u procesu učenja i proučavanja studijskih disciplina“ (str. 1). Osnovna teza radnje koju autor dosljedno i argumentirano provodi kroz četiri poglavlja jest da, s obzirom na specifične karakteristike indijanske književnosti, koje proizlaze iz različitog svjetonazora i znanja, indijanska književnost nužno treba uspostaviti vlastiti suverenitet, dapače i vlastiti kanon, temeljen na još nedovoljno istraženoj povijesti indijanske književnosti, prije nego što se može upustiti u ravnopravan dijalog s dominantnom američkom književnošću. Nadalje, autor u „Uvodu“ naglašava kako se specifičan karakter indijanske književnosti manifestira i u drugačijoj funkciji i cilju indijanske književnosti. „Dodatnu posebnost indijanskog u indijanskoj književnosti potvrđuje i vrlo izražen stupanj odgovornosti koju književni tekstovi nose prema domorodnoj kulturi“ (str. 1). 

Shodno tome, razvidno je, iako to autor u „Uvodu“ izrijekom ne spominje, da se rad neće baviti isključivo književnom ili književno-povijesnom problematikom, nego će biti metodološki interdisciplinaran i uključivati znanstvena područja poput etnografije, religije, lingvistike, povijesti i drugih.

Prvi dio, naslovljen „Američki Indijci“, što je očigledna aluzija na anglo-američki pogrešni naziv Indijanaca, bavi se raznim aspektima indijanskog kolektivnog povijesnog iskustva ili, prema riječima autora: „u indijanskim romanima, naime, postoji nazočnost nečega što bih nazvao udaljena stvarnost koja je čvrsto impregnirana u kolektivnu svijest. Da bi se indijanski roman kvalitetnije razumio, znanje o toj udaljenoj stvarnosti koja uključuje i dolazak Kolumba, treba shvatiti kao teret znanja o narodu koji ne nose samo junaci Momadaya i Welcha, nego i autori sami. Zato neke od ključnih elemenata te priče treba ispričati ne samo zato da bi se shvatio kontekst iz kojeg indijanski pisci pišu, nego da bi se tu stvarnost moglo prepoznati u njihovim djelima“ (str. 17). Ta „udaljena stvarnost“ ili „kontekst“ uključuje pitanja pogrešnog identiteta Indijanaca, terminološke pogreške anglo-američkog naziva, kojeg je hrvatski jezik pošteđen, zatim genocidnu politiku španjolskih i engleskih doseljenika prema Indijancima, te razloge autorova korištenja termina „domorodac“ vezane za razne teorije o porijeklu Indijanaca temeljene na najnovijim genetskim istraživanjima. Prvi dio nadalje definira izbor naslova rada Sastavljači prstenova koji se „odnosi na indijanske autore i izravno upućuje na koncept svojstven svim indijanskim narodima, a to je kružno poimanje svijeta.“ (str. 28). Autor citira poglavicu Blacka Elka koji u poznatoj Neihardtovoj knjizi Black Elk govori kaže: „sva naša moć proistjecala je iz svetog prstena naroda i sve dok taj prsten nije bio slomljen, ljudi su živjeli dobro“ (str. 28) i potkrepljuje tu tvrdnju i to vjerovanje postojanjem raznih obreda od kojih je najznačajniji Ples sunca. Daljnji vid „udaljene stvarnosti“ neophodan za shvaćanje konteksta indijanske književnosti je druga temeljna karakteristika indijanskog svjetonazora a to je „shvaćanje cjelovitog postojanja, prema kojem sve u prirodnom svijetu ima odnos prema svemu ostalom i ukupnost tih odnosa tvori prirodan slijed kakvim ga mi vidimo“ (str. 29). Nakon iscrpnog objašnjenja koncepta „cjelovitosti“, tj. holističkog svjetonazora, slijedi posljednje potpoglavlje prvoga dijela „Usmena predaja i jezik“ koje detaljno analizira odnos usmene predaje i jezika služeći se ne samo istraživanjima antropologa Franza Boasa, lingvista Edwarda Sapira i Leonarda Bloomfielda, nego i indijanskih književnih kritičara i pisaca poput Michaela Dorrisa i Scotta Momadayja te predstavlja poveznicu sa sljedećim dijelom rada.

Drugo poglavlje naslovljeno „Indijanska književnost“ započinje kratkim pregledom indijanske književnosti od početka 18. stoljeća do danas u koji autor smješta i dvojicu pisaca koji su predmet rada, Momadayja i Welcha. Pregled obuhvaća i periodizaciju preuzetu iz knjige Roberta E. Warriora Plemenske tajne koja sadrži četiri razdoblja i završava s 1995. godinom, tako da autor dodaje i peto razdoblje, koje naziva „Razdoblje definiranja književnog suvereniteta i traganja za novom kritikom“. Slijedi analiza desetak romana do tzv. indijanske renesanse 70-ih godina prošloga stoljeća, tj. do pojave Momadayja, Welcha i Leslie Silko. Međutim, autor smatra da je generacija pisaca koja se pojavila 70-ih „svjedočila nečemu, što je premda nazvano renesansom, značilo zapravo nešto drugo. Značilo je da je književnost indijanskih autora, sa svim svojim specifičnostima i razlikama, po prvi puta u povijesti u SAD postala vidljiva i stvarna“ (str. 50). U potpoglavlju nazvanom „Identitet“ autor analizira temeljnu zajedničku karakteristiku protagonista indijanskih romana – nemogućnost komuniciranja sa svijetom oko sebe. Osjećaj izgubljenosti i nesnalaženja protagonista, prema autoru, ne proizlazi iz nepoznavanja vlastitog plemenskog identiteta, nego iz nemogućnosti njegova uspostavljanja zbog nepovoljnih povijesnih okolnosti. Stoga su indijanski romani „romani rekonstrukcije, otkrivanja iskonskijeg sebe, odnosno oslobađanja samog sebe od znakovlja porobljivačke kulture i napokon ulaska u proces kulturnog regeneriranja i ozdravljenja.“ (str. 51). Pitanje identiteta nužno je povezano i s „pitanjem suvereniteta zajednice kojoj pojedinac pripada“ (str. 52), što je, prema autoru, jedno od dominantnih indijanskih pitanja u Americi.

Skicirajući razvoj indijanske književnosti do danas i identificirajući identitet i suverenitet kao njezine dominantne teme autor nastavlja opsežnim i donekle polemičkim potpoglavljem o dosadašnjim kritičkim pristupima indijanskoj književnosti naslovljenim „Književne teorije i indijanska književnost – put prema indijanskoj književnoj kritici“. Slijedeći razvoj kritičke recepcije od razdoblja skupljanja indijanskih tekstova i njihova prevođenja do sustavnog interesa Franza Boasa i njegovih sljedbenika, koji su se više bavili lingvističkim sadržajem tekstova nego njihovom estetskom ili umjetničkom valorizacijom, autor smatra da je sve do 60-ih godina prošloga stoljeća indijanski korpus književnosti smještavan u „pretince“ antropologije i povijesti. Tek tada, kroz istraživanja Kroebera, Ramseyja, Hymesa i Tedlocka i ustanovljavanja „etnopoetike“ tj. usmene predaje kao oblika književnosti, nazire se mogućnost stvaranja indijanske kritičke teorije. Iako o indijanskoj književnosti tada već počinju pisati književni kritičari poput Arnolda Kruputa, Leopolda Blooma, Alfreda Kazina i drugih, tek se krajem stoljeća javljaju indijanski književni kritičari kao npr. Paula Gunn Allen, Craig Womack, Robert Allen Warrior i dr. Sve veću skupinu indijanskih kritičara, među kojima su većina pisci i pjesnici, razlikuje od starije generacije anglo-američkih kritičara njihov pokušaj „razvijanja autonomnog diskursa, odnosno puta prema intelektualnom suverenitetu“ (str. 63). Stoga npr. jedan od najradikalnijih indijanskih teoretičara književnosti Craig S. Womack čak zagovara uspostavljanje zasebnog kanona indijanske književnosti, koji bi tada unutar postojećeg konteksta multikulturalnosti mogao uspostaviti ravnopravan dijalog sa za sada još uvijek dominantnim kanonom anglo-američke književnosti.

Prezentirajući nadalje slične stavove niza indijanskih kritičara autor posvećuje ostatak potpoglavlja poticajnoj analizi prednosti i nedostataka postojećih književnih teorija u njihovoj primjenjivosti na istraživanje i razumijevanje indijanske književnosti. Zaključujući da su sve dosadašnje književne teorije od Nove kritike do postkolonijalne teorije u manjem ili većem stupnju neprimjenjive za uspostavljanje kritičkog pristupa specifičnostima indijanske književnosti, autor u posljednja dva potpoglavlja drugog dijela rada predstavlja neke elemente indijanske književne kritike (što je i naslov zadnjeg potpoglavlja) koja „ne označava kritiku kojom se bave Indijanci, nego kritika koja se bavi indijanskim književnim iskustvom“ (str. 99). Navedeni elementi morali bi uključivati književno-povijesni aspekt, tj. višestoljetnu tradiciju koja je prethodila dolasku Europljana, ali još nije obrađena i proučena, ideju cjelovitosti i holistički pristup, cikličko poimanje vremena, pripovjednost usmene predaje i ulogu mjesta, tj. krajolika.

U trećem i četvrtom dijelu rada (str. 108-214) autor detaljno analizira tri reprezentativna romana indijanske renesanse, Momadayjevu Kuću napravljenu od zore i Welchove Zimu u krvi i Fools Crow, oslanjajući se „prvenstveno na tekstove indijanskih intelektualaca, pisaca i kritičara sklonijih indijanskoj tradiciji“. Nakon kratke biografije N. Scotta Momadayja, koja uključuje i presudne utjecaje tijekom njegova studija (Yvor Winters) te kratak pregled Momadayjeva ukupnog književnog rada uključujući i djela koja su prethodila Kući napravljenoj od zore autor započinje analizu romana prikazom tadašnje kritičke recepcije, koja se usredotočila na njegove „sociološke i psihološke aspekte“ (str. 121). Nasuprot tome, autor smatra da roman „treba čitati u kontekstu kulturalnog krajolika“ tj. „fizičko-simboličnih krajolika... koji žive u riječima usmene predaje i obredima“ (str. 122). Uporište za tu tvrdnju nalazi već u prvoj riječi romana Dypaloh koja je „usmenopredajno upozorenje, znak onima koji ne dijele ili ne poznaju svjetonazor pisca da ulaze u novi, drugačiji prostor“ (str. 123). Prostor usmene predaje, ali i mita, vidljiv je i u samoj strukturi romana u kojoj su indijanski sveti brojevi 4 i 7 organizacijski princip razdiobe poglavlja i potpoglavlja. Sam naslov romana Kuća napravljena od zore preuzet je iz stihova Noćnog pjeva, koji je dio navaškog iscjeliteljskog obreda. U daljnjoj analizi pojedinih poglavlja te glavnih likova i njihovih odnosa autor mnogobrojnim primjerima sustavno argumentira svoju tezu o potrebi poznavanja indijanskog znanja, tradicije i svjetonazora. Iako je Momaday 1969. godine dobio Pulitzerovu nagradu, što je obrazloženo „svježinom vizije i sadržaja te neposrednosti teme“ autor smatra da je nagrađen isključivo zbog onog „anglo-američkog“ u romanu, dok je dubinska struktura i srž romana ostala neprimjećena sve dok je postepeno nisu počeli otkrivati i tumačiti indijanski književni kritičari. Treći dio, dakle, iscrpno, poglavlje po poglavlje, analizira dubinsku strukturu romana koja uključuje usmenu predaju, obrede, mitove, aluzije, simbole, odnos prema krajoliku, cikličnost vremena i uspješno dokazuje da roman ne opisuje isključivo sudbinu glavnog lika Abela, povratnika iz vijetnamskog rata, kao tragičnu sudbinu pojedinca u potrazi za identitetom, nego ga Momaday ostvaruje kao „proces iscjeljenja a iscjeliteljsku moć pronalazi u obrednom, životvornom jeziku definiranom mitskim obrascima“ (str. 128). U četvrtom dijelu, autor dosljednim kritičkim pristupom nastavlja analizirati romane Jamesa Welcha Zima u krvi i Fools Crow ističući njihove specifičnosti, ali i ukazujući na sličnosti i razlike u odnosu na Momadayjev roman. Nakon Welchove kratke biografije i analize ostalih djela, koja uključuju zbirku poezije Na imanju Earthboy 40 (1966) i romane Smrt Jima Loneya (1979) i Ubijanje Custera, autor se usredotočuje na analizu Zime u krvi tijekom koje zaključuje da, za razliku od Momadayja, roman ne opisuje put do iscjeljenja nego predstavlja roman oporavka. Welchovom junaku put prema oporavku otvaraju baka i djed kao pripadnici tradicije „preko kojih ostvaruje izravan kontakt s tradicijom svog naroda. Otkrivanje te veze ključan je trenutak romana“ (str. 199). Drugi roman J. Welcha Fools Crow temelji se na povijesnim događajima, „ali njegova je povijesnost usredotočena na povijest blekfutskih Pikunija (Picagana)“, koja uključuje i sjećanja usmene predaje pa progovara i mitskim jezikom. Omogućavajući likovima da progovore povijesnim glasovima, Welch piše povijest „iznutra“ i razbija stereotipan zapadnjački prikaz Indijanaca. U tu svrhu, osim korištenja obreda i mitova, naročito mitova o životinjama (gavran, svraka, jastreb, kuna itd.) Welch se vješto služi vokabularom Pikunija kojim prisiljava čitatelja na čitanje romana iz drugačije perspektive. „Načinom kojim stvara imena odvodi čitatelja u drugo, starije vrijeme, ali i stariji način razmišljanja. Čitatelj se nalazi pred novim jezikom koji (Welch) stavlja u središte, čime čitatelja podvrgava tom jeziku. Time stvara osjećaj neovisnosti jezika, a to čini dodatno smještajući ga, osim u kategoriju povijesnog, i u kategoriju mitskog, mističnog, snovitog“ (str. 202). Analizirajući detaljno roman, uz pomoć opsežnog znanja o indijanskoj religiji, mitovima ali i povijesnim činjenicama, što ga je uspješno primijenio i pri analizi Momadayjeva romana, autor zaključuje: „Fools Crow je roman pluralizma, višeglasja, povijesnih, mitskih i individualnih glasova, prostora, svjetovnog i nadnaravnog, u stalnom kretanju i promjenama, prožet dinamičnim svjetonazorom i ritmom usklađenim s ritmom tla. Put kojim protagonist mora proći do statusa poštovanog vođe svoje zajednice daje mu u zapadnom smislu i epsku dimenziju. To je cjelovit put, jer su cjelovitost i sklad kategorije u kojima vidi svijet“ (str. 202).

U „Zaključku“ (str. 224-233) autor ukratko sumira rezultate svojeg istraživanja i zalaže se za daljnje proučavanje korpusa indijanske književnosti od majanskih kodeksa do danas, što uključuje i ispravljanje postojećih pogrešnih prijevoda indijanske književnosti. Smatra da romani Momadayja i Welcha predstavljaju „obred iscjeljenja ili u slučaju Welchove Zime u krvi barem obred oporavka. Ta izravna veza između umjetničkog djela, zapravo umjetnosti i zdravlja jedna je od možda najvećih karakteristika indijanske književnosti i predstavlja bitnu razliku između indijanskih pisaca i pisaca dominantne, bjelačke kulture u Americi“, što je prema autoru „izravna posljedica razlike u svjetonazorima“ (str. 228). Upravo zbog te razlike indijanska bi književnost drugačijim kritičkim pristupom trebala uspostaviti svoj suverenitet, koji ne bi vodio u separatizam, nego bi trebao omogućiti uspostavljanje ravnopravnog dijaloga s kanonom dominantne američke književnosti. Nadalje, zbog tog svjetonazora koji uključuje i uvjerenje o „nedjeljivosti svega u univerzumu“ autor smatra „da indijanski autori moraju nastaviti definirati svoju stvarnost i ne propustiti mogućnost da stvore jedinstveni kanon i nacionalnu književnost kao jedan od znakova da je iz fragmentirane sadašnjosti moguć put do cjelovitosti i zdravlja“ (str. 233).

Smatramo da je disertacija mr.sc. Marijana Orešnika znanstveni rad koji svojim teorijskim pristupom i kritičkim diskursom definira i analizira u nas gotovo nepoznatu indijansku književnost i u njezinom književno-povijesnom kontekstu i u odnosu sa kanonom američke književnosti. Autor je mjestimično pristran i polemičan, čega je i sam svjestan (vidi „Zaključak“), ali smatramo da je ta pristranost primjerena, jer je u svrsi isticanja nužnosti daljnjeg istraživanja indijanske književnosti i njezine revalorizacije. Najveću vrijednost rada nalazimo u detaljnoj analizi još neprevedenih Momadayjevih i Welchovih romana, koja proizlazi iz vrlo temeljitog poznavanja njihove dosadašnje recepcije i književno-povijesnog konteksta, ali i poznavanja indijanske usmene predaje, tradicije, svjetonazora, mitova, obreda i simbola. Većina primjedbi i sugestija koje bi se mogle uputiti autoru odnosi se na manje „tehničke“ nedostatke koje bi prema mišljenju povjerenstva trebalo ukloniti prije predaje uvezanih primjeraka: pažljiva lektura teksta i drugačije strukturiranje bibliografije (abecedarno a ne prema žanrovima i znanstvenim područjima). 

Stručno povjerenstvo predlaže Vijeću da prihvati pozitivnu ocjenu rada Sastavljači prstenova: suvremena pripovjedna proza američkih Indijanaca te autoru odobri usmenu obranu.

U Zagrebu, 30. lipnja 2009. 

Stručno povjerenstvo:

_______________________

Dr. sc. Stipe Grgas, red. prof. (Predsjednik povjerenstva)

_______________________

Dr. sc. Ivan Matković, doc. (Član povjerenstva)
_______________________

Dr. sc. Jelena Šesnić, doc. (Član povjerenstva)

Izvještaj je prihvaćen na sjednici Odsjeka za anglistiku 6. srpnja 2009. 

Dr. sc. Aleksandar Durman, red. prof.

Dr. sc. Tihomila Težak-Gregl, red. prof.

Dr. sc. Zorko Marković, zn. suradnik, Institut za arheologiju

Predmet: Ocjena doktorske disertacije Marcela Burića Vinčanska kultura i njezin utjecaj na neolitik istočne Hrvatske

Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu 

Na sjednici Fakultetskog vijeća Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu, održanoj 30. lipnja 2009. godine, izabrano je stručno povjerenstvo za ocjenu doktorske disertacije Marcela Burića Vinčanska kultura i njezin utjecaj na neolitik istočne Hrvatske u sastavu dr. sc. Aleksandar Durman, red. prof., predsjednik,  dr. sc. Tihomila Težak-Gregl, red. prof, član te dr. sc. Zorko Marković, zn. suradnik, član.
Pročitavši rukopis doktorske disertacije, Povjerenstvo podnosi Fakultetskom vijeću sljedeće

I Z V J E Š Ć E


Doktorska disertacija Marcela Burića ima ukupno 249 računalno ispisanih stranica, od toga 133 stranice osnovnog teksta sa 101 bilješkom ispod teksta, 80 tabli ilustracija u crtežima i fotografijama, 17 grafikona, 13 slika u tekstu, 169 bibliografskih jedinica. 

Rukopis disertacije sastoji se od 5 glavnih dijelova od kojih svaki ima nekoliko poglavlja: Uvodni dio čine poglavlja «Uvod» (str. 5-9), «Zemljopisne, geološke i klimatološke odrednice istočne Slavonije i zapadnog Srijema» (9-15), «Klima i ekološke promjene Vukovarskog ravnjaka»(16-17), «Reljef – ključni faktor za model naseljavanja zapadnog Srijema»(17-20), «Povijest istraživanja neolitičkih nalazišta u Slavoniji»(21-22). Drugi dio, «Neolitik zapadnog  Srijema» sastoji se od poglavlja «Starčevački kulturni kompleks (Starčevo-Körös-Criş)» (22-31), «Vinčanska kultura» (32-55), «Sopotska kultura» (55-70), treći dio posvećen je lokalitetu Bapska «Geografski smještaj i geološke odrednice nalazišta Bapska u mikroregiji zapadnog Srijema»(68-70), «Lokalitet Gradac u Bapskoj: povijest, geografske, hidrografske i strateške značajke»(71-73), «Bapska – lokalitet sopotske kulture»(73-77), «Povijest istraživanja Gradca u Bapskoj» (78-82), «Dimitrijevićeva iskopavanja Gradca»(82-88), «Rezultati najnovijih istraživanja u Bapskoj» (88-92), «Radiokarbonsko datiranje i Bapska, apsolutna kronologija sopotske kulture» (93-99). Peta je cjelina «Vinčanska kultura i njezin utjecaj na neolitik istočne Hrvatske» (100-125), u sklopu koje je razmatrano i «Pitanje metalurgije u vinčanskoj kulturi»,  te konačno «Bapska najzapadnija poznata vinčanska zajednica» (126-130). Slijedi Zaključak (131-134), Bibliografija i table s ilustrativnim materijalom.

U kratkom uvodu doktorand je predstavio temu rada, ukazavši na vrste i značenja arheoloških izvora, ali i na nove pristupe pri njihovu proučavanju, ustvrdivši kako je najpouzdaniji način za rekonstruikciju života ljudi i njihovih zajednica u prošlosti kombinacija tipološko-kronoloških metoda s različitim prirodoznanstvenim metodama. 

U narednim su poglavljima opsežno obrađene zemljopisne, geološke i klimatološke odrednice istočne Slavonije i Zapadnog Srijema kao šire regije, te Vukovarskog ravnjaka kao užeg geografskog fenomena. Sve to, kao i detaljno raščlanjena obilježja reljefa Zapadnog Srijema, važni su čimbenici u spoznavanju i razumijevanju  procesa naseljavanja spomenutog područja kako u prapovijesnim, tako i kasnijim povijesnim razdobljima. Pri tom doktorand jasno pokazuje kako se neke prapovijesne tradicije mogu iščitavati u modelu naseljavanja do današnjih dana.

Slijedi kratak pregled istraživanja neolitičkih nalazišta u Slavoniji i Srijemu jer, kako doktorand naglašava, najstarija neolitička arheologija u Hrvatskoj jest upravo arheologija Slavonije. Posebice ističe djelovanje dvojice arheologa koji su između ostalog istraživali i Gradac u Bapskoj, lokalitet koji je u središtu stručnog i znanstvenog zanimanja doktoranda. 

U sljedeća tri poglavlja predstavljene su tri glavne neolitičke manifestacije na proučavanom području: starčevačka, vinčanska i sopotska. Starčevačka je kultura prikazana u značenju prve prave neolitičke, odnosno poljoprivredne zajednice, koja je bila temeljem kasnijem neolitičkom razvitku. Dan je pregled proučavanja starčevačke kulture s posebnim naglaskom na hrvatskom prostoru. Najveća je pozornost posvećena kasnom razvojnom stupnju spomenute kulture jer je on najbolje i definiran na području istočne Slavonije i Srijema dok ga u užoj Srbiji, odnosno istočnije od Srijema, nema što dokazuje da je to područje tada već izvan starčevačkog kulturnog identiteta. Kao ključni lokalitet za razumijevanje postupnog gašenja, odnosno transformacije starčevačke kulture analiziran je tel u Vinkovcima te njemu usporedni lokalitet Golokut kod Vizića s vojvođanske strane.

Najviše je prostora ipak dano vinčanskoj kulturi kao jednoj od najvažnijih kasnoneolitičkih pojava u jugoistočnoj Europi i okosnici neolitičke kronologije u širem europskom kontekstu. Stoga se u ovom poglavlju doktorand nešto opširnije osvrnuo na područje rasprostranjenosti kulture i još uvijek diskutabilna pitanja njezine geneze. Razmatrajući njezina obilježja i značenja, doktorand je kritički analizirao različite pristupe i mišljenja o fenomenu vinčanske kulture. Posebno je istaknuo ulogu i značenje metalurgije u vinčanskoj kulturi kao bitno nove tehnološko-gospodarske, ali i kulturološke odrednice. Iako je vinčanska kultura na prostoru današnje Hrvatske prisutna samo u njezinu najistočnijem dijelu, njezino značenje za razvitak i formiranje neolitičkih zajednica daleko nadilazi njezinu puku prisutnost. U tom kontekstu doktorand se posebno osvrće na jedinstveni arheološki nalaz groba iz Vinkovaca kao nedvojbeni dokaz djelomične istovremenosti kasne starčevačke i rane vinčanske kulture. Posljednji dio poglavlja analizira nalaze vinčanske kulture u Hrvatskoj.

 Treća neolitička pojava kojoj je posvećeno cjelovito poglavlje jest sopotska kultura. I tu je najprije predstavljena povijest i tijek istraživanja i poznavanja sopotske kulture, a potom je opširnije razrađeno pitanje njezine geneze. Pritom su se kao ključne odrednice nametnuli geografski prostor istočne Slavonije i Srijema, tip naselja te istovremenost sopotske i vinčanske kulture. Iako se doktorand uglavnom oslanjao na prethodne radove Stojana Dimitrijevića, nije propustio analizirati i mišljenja nekih drugih autora.

 Nakon što je tako detaljno razradio i odredio prostorne i arheološko-povijesne okvire, doktorand četvrtu cjelinu posvećuje lokalitetu Gradac u Bapskoj, koji kao višeslojno prapovijesno naselje, najbolje može pokazati tijek razvitka spomenutih neolitičkih zajednica u promatranom prostoru. Krenuo je od ranijih istraživanja R. R. Schmidta i S. Dimitrijevića, usmjerivši se ponajprije na cjelovitu obradu arheološkog materijala iz njihovih istraživanja, podvrgnuvši pritom njihove rezultate temeljitom i kritičkom ispitivanju i revalorizaciji (dakako, u onoj mjeri koliko su mu to dostupna terenska dokumentacija i sam arheološki materijal dopustili – naime i dio dokumentacije, ali nažalost i arheološkog materijala uništeni su ili izgubljeni spletom nesretnih okolnosti u proteklih šest desetljeća).  
U tom je propitivanju doktorand i sam započeo nova, sustavna istraživanja spomenutog lokaliteta uz primjenu modernih arheoloških metoda (georadarska snimanja, interpolacija starih avionskih snimaka u CAD aplikacije, prosijavanje i flotacija sedimenta itd.) pa su u disertaciju uključeni i rezultati prvih dviju godina istraživanja. Ona nisu bila velika opsegom, ali su već pružila značajne spoznaje. S obzirom na prisutnost keramičkih ulomaka u potpunosti identičnih onima s tekućih istraživanja na Belom Brdu u Vinči, doktorand promišlja o mogućim direktnim vezama dvaju prapovijesnih naselja. Ostaci izgorene podnice jedne kuće te izvrsno sačuvani komadi kućnog lijepa pružaju doktorandu nove mogućnosti za rekonstrukciju izgleda stambenih objekata, ali i načina njihova rušenja i uništenja. Nalaz karboniziranog sjemenja žita omogućio je precizno radiokarbonsko datiranje horizonta naselja u kojem je pronađeno. Revalorizacija ranijih rezultata u kombinaciji s rezultatima vlastitih istraživanja te uključivanje spoznaja stečenih na najnovijim relevantnim istraživanjima u Srbiji i Rumunjskoj (istraživanja i radovi N. N. Tasića, F. Drasoveana, W. Schiera i dr.) omogućili su doktorandu cjelovitiju interpretaciju lokaliteta koja je nedostajala.

Bapska je bila prvi lokalitet u Hrvatskoj koji je datiran uz pomoć radiokarbonskih mjerenja pa je problemu radiokarbonskog datiranja opravdano posvećeno posebno poglavlje. U njemu doktorand prvo donosi neke činjenice o povijesti spomenute metode datiranja i komentira rasprave koje su se među prapovjesničarima vodile krajem pedesetih i šezdesetih godina prošlog stoljeća kada se ta metoda uvodila u arheologiju. Pokazuje i kako se metoda dalje razvijala te kako se stariji datumi danas kalibriraju da bi bili usporedivi s datumima koji se dobivaju današnjim, preciznijim postupcima mjerenja. Poglavlje zaključuje zbir radiokarbonskih datuma za sopotsku kulturu, dobivenih u novije vrijeme koje je doktorand radi preglednosti i bolje međusobne usporedivosti sam rekalibrirao u istom postotku vjerojatnosti što nije bio slučaj u izvornim radovima u kojima su objelodanjeni. Taj zbir datuma pokazuje vrlo širok raspon trajanja sopotske kulture, ali i njezin početak stavlja stotinu godina prije početka vinčanske kulture što se protivi svim drugim spoznajama o relativnokronološkom odnosu dviju kultura. No i za ovaj će problem doktorand naći rješenje u detaljnom obrazloženju laboratorijskih metoda i njihove preciznosti, uspoređujući rezultate za pojedine lokalitete i standarde laboratorija u kojima su dobiveni.

U zaključnom poglavlju o vinčanskoj kulturi i njezinu utjecaju na neolitik istočne Hrvatske doktorand je dao svoju interpretaciju života prapovijesnih zajednica u istočnoj Hrvatskoj te  društveno-gospodarske situacije koja se oblikovala dolaskom vinčanske kulture. Pri tome je pitanje kasnoga neolitika sagledavao i u širem kontekstu balkansko-podunavskog prostora. Kako je najbolji izvor podataka naselje samo po sebi, doktorand se posebno osvrnuo i na problem telova kao specifičnog oblika naselja, njihovu strukturu i gospodarsko-društveno značenje. Tu je usporedio tradicionalna mišljenja s najnovijima koji spomenutom fenomenu ponajprije prilaze sa sociološko-kulturoloških pozicija.

Iako se fenomen vinčanske kulture istražuje već više od stoljeća, o njoj se još uvijek razmjerno malo zna, pa čak i u kontekstu nekih temeljnih postavki kao što su njezino nastajanje i nestajanje. Taj je problem u Hrvatskoj još više izražen, a upravo je područje koje obrađuje ova disertacija jedno od ključnih za rasvjetljavanje završetka vinčanske kulture i njezine interakcije sa zapadnim susjednim područjima (Slavonija). Stoga ovaj rad otvara put budućim sustavnim istraživanjima lokaliteta Bapska, ali  i drugih relevantnih lokaliteta u istočnim dijelovima Hrvatske.

Na kraju valja svakako istaknuti i bogatu slikovnu opremu disertacije koja obuhvaća fotografije i crteže već objavljene arheološke građe, ali i one koja se prvi puta objavljuje, arhivske terenske snimke, također dosad neobjavljene, potom vrlo zanimljive i sustavne grafičke prikaze apsolutnih datacija sopotske i vinčanske kulture.

Doktorska disertacija Marcela Burića Vinčanska kultura i njezin utjecaj na neolitik istočne Hrvatske vrijedan je znanstveni doprinos proučavanju neolitika u istočnoj Hrvatskoj jer se temelji na argumentiranoj revalorizaciji starih nalaza s iznimno važnog višeslojnog prapovijesnog naselja Bapska-Gradac koji dosada nisu bili primjereno obrađeni, ali i na izvornim istraživanjima doktoranda na istom lokalitetu uz primjenu najsuvremenijih arheoloških i interdisciplinarnih metoda. Njegov znanstveni pristup uključuje tradicionalne tipološko-komparativne analize arheološke građe, moderne prirodoznanstvene analize i nova promišljanja. Sve to pridonosi boljem uočavanju i razumijevanju mehanizama transformacije jedne prapovijesne zajednice u drugu, kao i poznavanju sveukupnih aspekata života kasnoga neolitika istočnog dijela Hrvatske sagledanog u širem kontekstu Panonske nizine i Balkana. S obzirom da je na lokalitetu potvrđena prisutnost nositelja vinčanske kulture, jedne od najznačajnijih arheoloških pojava kasnoga neolitika jugoistočne Europe, te da se i na nekim drugim lokalitetima istočne Hrvatske jasno uočavaju određena obilježja vinčanske kulture unutar lokalnih zajednica, disertacija jasno pokazuje kako je prodor vinčanske kulture u istočna područja Hrvatske pokrenuo niz novih tehnoloških i socijalno-kulturnih pojava koje su rezultirale oblikovanjem identiteta sopotske kulture.
Zaključak i prijedlog

Na osnovi svega iznesenog, Povjerenstvo pozitivno ocjenjuje doktorsku disertaciju Marcela Burića pod naslovom Vinčanska kultura i njezin utjecaj na neolitik istočne Hrvatske i predlaže Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu da prihvati ovo izvješće te da Marcelu Buriću odobri  pristup obrani doktorskog rada u sklopu postupka za stjecanje znanstvenog stupnja doktora znanosti iz humanističih znanosti, polje arheologija, grana prapovijesna arheologija.
U Zagrebu, 4. srpnja 2009. g.
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         Dr. sc. Aleksandar Durman, red. prof., predsjednik

    Dr. sc. Tihomila Težak-Gregl, red. prof., član          






Dr. sc. Zorko Marković, zn. suradnik, član

Dr. sc. Nenad Miščević, red prof. (Sveučilište u Mariboru)

Dr. sc. Borislav Mikulić, red. prof.

Dr. sc. Zdravka Matišić, red. prof.

Imenovani na sjednici Fakultetskoga vijeća od 30. lipnja 2009. u stručno povjerenstvo za ocjenu doktorskoga rada mr. sc. Gorana Kardaša pod naslovom “Nāgārjunina kritika filozofije abhidharme. Unutarnji buddhistički doktrinarni sporovi na razmeđi dharmičke ontologije (abhidharma) i specifične fenomenologije iskustva (buddhadharma)”, podnosimo sljedeći 

IZVJEŠTAJ

Biografija pristupnika
Mr. sc. Goran Kardaš, asistent pri Katedri za indologiju Filozofskoga fakulteta u Zagrebu, rođen je 1. lipnja 1970. godine u Požegi. Studij filozofije i indologije završio je na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu, a od 2001. radi kao novak pri projektu Kulturno-povijesne veze Hrvatske i Indije. U nastavi sudjeluje u izvođenju kolegija Elementi hindske gramatike koji, pošto je magistrirao 2004., samostalno izvodi. Vodio je i seminar iz buddhističke filozofije, a trenutno vodi seminar iz predmeta Indijska filozofija na Odsjeku za filozofiju. Do sada je sudjelovao na dvjema međunarodnim konferencijama, objavio je šest radova u stručnim časopisima, a 2006., u izdanju Demetre, Zagreb, i knjigu Bhagavadgītā (prijevod sanskrtskoga teksta i intertekstualna studija o odnosima Bhagavadgīte, srednjih upanišada i Mokšadharmaparvana iz Mahābhārate – za tisak priređen magistarski rad). Nadalje, za Leksikon stranih pisaca (Školska knjiga, 2001.) i za Leksikon svjetske književnosti - djela (Školska knjiga, 2004.) napisao je tridesetak natuknica o autorima i djelima hindske, pālijske i sanskrtske književnosti. Istovremeno je preveo nekoliko ključnih knjiga o buddhističkoj filozofiji (npr. F. Ščerbatski, Č. Veljačić itd.). Upravo je završio urednički posao za Filozofski leksikon Leksikografskoga zavoda Miroslav Krleža u okviru kojega je organizirao, prikupio i redigirao natuknice o islamskoj, indijskoj i dalekoistočnim filozofijama i njihovim predstavnicima, te napisao preko 100 natuknica o indijskoj filozofiji.

Disertacija

Tema Kardaševa doktorskoga rada je tradicionalno razumijevanje Nāgārjunine filozofije u njezinoj funkciji utemeljenja takozvanoga mahāyānskog buddhizma. Radnja obuhvaća 453 stranica i podijeljena je u tri cjeline: Buddhadharma, Abhidharma i Nāgārjuna. U disertaciji Kardaš istražuje i ispituje podrijetlo i razvoj središnjih buddhističkih filozofijskih učenja koja prethode Nāgārjuni te Nāgārjunin odnos prema tim središnjim buddhističkim filozofijskim učenjima.   

U prvoj cjelini (Buddhadharma) Kardaš istražuje one doktrinarne elemente Buddhina učenja koji će u kasnijoj egzegetskoj buddhističkoj tradiciji postati ključnim sastavnicama oblikovanja postkanonske buddhističke filozofije (abhidharma). Kardaš ovdje pokazuje da su sva Buddhina specifična učenja u bitnome središte oko njegove koncepcije pratītya-samutpāde (“su-nastajanje u ovisnosti”). Premda se ta koncepcija uvriježeno shvaća kao Buddhina inačica teorije kauzaliteta, Kardaš nastoji pokazati da ona predstavlja upravo suprotno – Buddhinu kritiku (metafizičkog) kauzaliteta prema klasičnoj predodžbi uzroka koji proizvodi učinak. Pratītya-samutpāda je naprotiv „opći obrazac događanja“ pod vidom kojega su fenomeni (iskustva) u odnosu uzajamnosti, nikako u odnosu kauzalne „nadređenosti“ (uzrok) i „podređenosti“ (učinak). Štoviše, „fenomeni iskustva“ (dharme) prema Buddhi nisu nikakve samobiti (svabhāva) koje „stupaju“ u odnose uvjetovanja (pratyayatā) nego prije iskustvenim (kontemplativnim) „post festum“ analitičkim postupkom apstrahirani „tipovi“ događaja kojima se pokušava objasniti ili analizirati u osnovi nerazlučiva i silno složena bujica ili „tok“ bivanja (bhava-srota). Stoga u ovome dijelu Kardaš zaključuje da svi tzv. tehnički Buddhini termini (npr. skandha, āyatana, vijñāna, itd.), kojima se opisuje funkcioniranje iskustva u njegovoj „elementarnoj“ domeni (dharme), ne referiraju ni na kakvu „stvarnost po sebi“, nego prije vrše specifičnu „pedagošku“ funkciju odvraćanja od „pogrešnih gledišta“ (mithyā-dršti, u tekstu pāli: micchā-ditthi,) koja neprestano generiraju neautentičnu egzistenciju ili „patnju“ (duhkha). Drugim riječima, Buddhino učenje u cjelini nema nikakvu apsolutnu vrijednost, nego mu je jedina svrha „promijeniti perspektivu“ gledanja na egzistenciju. U tom kontekstu Kardaš posebno analizira neke ključne Buddhine parabole, npr. onu o splavi: Buddhino učenje (dharma) služi za prijelaz preko rijeke (neznanja) i nema nikakvu drugu funkciju. Kada se dosegne druga obala (nirvāna, itd.), Buddhino učenje prestaje biti funkcionalno, poput splavi koja je prebacila ljude na drugu obalu. Buddhino učenje o pratītya-samutpādi pri tome se pokazuje kao uvjet mogućnosti „promjene perspektive“ i općenito samokultiviranja, budući da bi svijet, shvaćen na klasično kauzalan način, vodio fatalističkim ili determinističkim posljedicama i time u osnovi onemogućavao promjenu, a time i oslobođenje ili izbavljenje. Naprotiv, pratītya-samutpāda obznanjuje svijet (iskustva) kao polje mogućnosti: fenomeni su međusobno uvjetovani, ne i kauzalno determinirani jedni drugima.

U drugoj cjelini (Abhidharma) Kardaš nastoji sagledati podrijetlo, metodu i intenciju ranobuddhističke filozofijske recepcije kanonskog Buddhinog učenja (abhidharma). Pri tome nastoji podvući jasnu razliku u doktrini i poziciji između tzv. kanonske abhidharme (Abhidharma pitaka) i kasnijih komentara na istu koji su pisani u već zarana (III-II. st. p.n.e.) odijeljenim školama ranoga buddhizma (theravāda, sarvāstivāda, sautrāntika) i njihovih nastavljača u potonjim stoljećima. Kardaš pokazuje da rana ili kanonska abhidharma naprosto predstavlja pokušaj racionalnog usustavljenja Buddhinih ključnih učenja bez pokušaja da ih se dodatno interpretira i očito ima isključivo praktičnu svrhu „pobrojavanja i okupljanja“ ključnih „postaja“ Buddhinog učenja. Štoviše, Kardaš argumentira, pozivajući se na strukturu najvažnije knjige Abhidharma pitake (Dhammasamgani), da je kanonska abhidharma zapravo jedna uzlazna „taksonomija“ ključnih postignuća buddhističke kontemplacije i da, kao takva, predstavlja svojevrsnu ispomoć („priručnik“) za tu specifičnu buddhističku praksu analiziranja iskustva koja idealno završava uvidom u svijet „kako biva“ (yathābhūtam), tj. nirvānom. 

U razdoblju pisanja komentara na kanonsku abhidharmu, međutim, događa se ključno pomicanje težišta istraživanja s načina danosti ili s onoga „kako“ dharmi („elementi iskustva“), na njihovu bît ili esenciju, na „što“ dharmi. Kardaš taj pomak određuje kao pomak od izvorne buddhističke (zapravo Buddhine) fenomenologije iskustva prema specifičnom istraživanju ontološke „vlastite prirode dharmi“ (dharma-svabhāva). Drugim riječima, fenomeni iskustva počinju se ovdje shvaćati u smislu elementarnih (ontoloških) konstituensa iskustva. Kardaš stoga u ovome dijelu nastoji zasebno istražiti podrijetlo i izvedbu buddhističke „teorije o dharmama“ u tri ranobuddhističke škole čiji su nam se tekstovi u većoj (theravāda, sarvāstivāda) ili manjoj (sautrāntika) mjeri sačuvali. Rezultati istraživanja ovdje pokazuju da nije moguće govoriti o nekoj jedinstvenoj postkanonskoj buddhističkoj dharmičkoj teoriji budući da je npr. theravāda (Buddhaghosa) krajnje pažljivo nastojala pokazati da dharme, iako ih također definira putem „vlastite prirode“ (svabhāva), nisu neko supstancijalno „nešto“ izvan i povrh odnosa ili funkcija koje vrše u iskustvenom toku. Sarvāstivāda (vaibhāšika) je, s druge strane, povukla krajnje realističke i ontološke konzekvence: dharme ne samo da posjeduju neku vlastitu prirodu, one su i atemporalne „supstancije“ (dravya), nešto poput Leibnizovih monada, koje postoje neovisno o funkcijama koje vrše. Sautrāntika („rani“ Vasubandhu) je, s treće strane, nastojala „dekonstruirati“ ontološku dimenziju dharmičke teorije sarvāstivāde (vaibhāšike) argumentirajući da je stvarno samo ono (dharma) što u sadašnjem trenutku vrši neku funkciju i izvan toga konteksta sadašnje (vartamāna) funkcionalnosti uopće nije moguće govoriti o „dharmama“.

Na kraju druge cjeline Kardaš nastoji ukratko rezimirati rezultate prethodnih istraživanja pokazujući da je škola sarvāstivāda posve „premašila“ izvorni fenomenologijski kontekst Buddhina učenja te oblikovala jednu buddhističku ontologiju iskustva i time u osnovi dovela u pitanje „funkcioniranje“ središnjeg Buddhinog uvida u su-ovisnost svih fenomena iskustva (pratītya-samutpāda): kako, naime, da ono što uvijek jest (dharma-dravya) uopće stupi u odnos s nečim drugim? Kardaš nastoji pokazati da Buddhino „načelo“ pratītya-samutpāda konceptualno ne podnosi nikakvu ontologiju. Fenomeni jesu fenomeni upravo zato jer su su-odnosni, a ne zato jer su nešto „po sebi“.

U trećoj i završnoj cjelini, s obzirom na prethodne analize podrijetla i razvoja ključnih koncepcija rane buddhističke filozofije, Kardaš nastoji osvijetliti filozofijsku poziciju buddhističkog filozofa Nāgārjune, jednog od najneprozirnijih, ne samo buddhističkih, filozofa. Pri tome, kroz kritičku obradu sekundarne literature, nastoji dovesti u pitanje tradicionalno razumijevanje Nāgārjunine filozofije po kojem ona predstavlja pokušaj filozofijskog utemeljenja mahāyānskog buddhizma. Jedino oko čega postoji veće ili manje slaganje jest da je Nāgārjuna u svojim ključnim djelima (Mulamadhyamakakārikā i Vigrahavyāvartanī) izvršio totalnu „dekonstrukciju“ svih ključnih teorijskih konstrukcija filozofije abhidharme, mahom one u inačici škole sarvāstivāda. Osnovni problem za interpretacije Nāgārjunine radikalne kritičke pozicije jest, međutim, njezina intencija odnosno motivacija. Neki raniji autori (npr. Kern, Jacobi) Nāgārjuninu filozofiju su shvaćali kao do krajnosti izveden nihilizam ili negativizam koji je od početaka bio inherentan buddhističkoj filozofiji. Drugi su pak (npr. Ščerbatski i Murti) argumentirali da Nāgārjuna „rastemeljuje“ ranobuddhističku poziciju (tj. „hīnayānski“ pluralizam osnovnih konstituensa zbilje, dharme) samo kako bi filozofijski fundirao „novu“ monističku („mahāyānsku“) perspektivu jedinstvene i nerazlučive zbilje (dharmatā, śūnyatā, itd.). Većina istraživača iz druge polovice dvadesetog stoljeća (npr. Robinson, Ruegg, Galloway, Siderits, Hayes, i dr.) pristupa Nāgārjuninim djelima iz formalno-analitičke perspektive istražujući njihovu liniju (formalno-logičke) argumentacije i moguće formalne pogreške Nāgārjuninih „dokaza“, ostavljajući (pre)često po strani bitno buddhističku motiviranost njegove formalno-logičke argumentacije. Konačno, neki su Nāgārjunini interpreti (npr. Huntington, Wayman) pomišljali da Nāgārjunina dekonstrukcijska „procedura“ ima isključivo pragmatičko-soteriološku svrhu, naime odvraćanja od „gledišta“ koja nisu u skladu s izvornom Buddhinom vizijom zbilje. U tom se svjetlu cijela egzegetska tradicija ranoga buddhizma (filozofija abhidharme) pokazuje kao skolastičko „pretjerivanje“ koje je prikrilo i izobličilo izvornu bistrinu Buddhinih uvida.

Ispitujući osnovne linije argumentacije tih i nekih drugih autora te nakon, kako sâm kaže, „opetovanih čitanja Nāgārjuninih djela“, Kardaš pokušava uspostaviti i opravdati vlastito razumijevanje Nāgārjunine pozicije. Autor argumentira da u ključnim Nāgārjuninim djelima nema ni traga mahāyānskim koncepcijama i terminima i da su mu jedini mjerodavni izvori kanonski tekstovi, najčešće implicitno navedeni, slijedom kojih vrši radikalnu dekonstrukciju filozofije abhidharme. Na primjerima Nāgārjunine kritike koncepcija kauzaliteta (pratyaya) i „vlastite prirode“ (svabhāva), tih ključnih učenja filozofije abhidharme, Kardaš pokazuje da te koncepcije prema Nāgārjuni ne samo da su u sebi (formalno-logički) proturječne nego prije svega da su posve oprečne osnovnom Buddhinom uvidu u „su-nastajanju u ovisnosti“ (pratītya-samutpāda). Tako se Nāgārjunina kritika filozofije abhidharme pokazuje prije svega motivirana uvidom u „neusklađenost“ abhidharme s općim duhom (horizontom) Buddhina učenja, a ne pokušajem filozofijskog utemeljenja mahāyānskog buddhizma, kako se to smatralo već i unutar same kasnije buddhističke tradicije. Kardaš nastoji potkrijepiti takvu interpretaciju i filologijski, pozivajući na neke ključne kanonske sūtre koje su Nāgārjuni mogle biti mjerodavne u tom kritičkom postupku. Pri tome je za autora bitno da se Nāgārjunina filozofijska motivacija argumentirano dovede u sklad s prethodno naznačenim smislom Buddhina uvida (uklanjanje krivih uvjerenja, a ne izgradnja novih metafizičkih gledišta).

U završnoj interpretaciji Nāgārjunine filozofije, istražujući njegovo drugo najvažnije dijalektičko djelo Vigrahavyāvartanī, Kardaš slijedom prethodne analize pokušava interpretirati poznatu i „kontroverznu“ Nāgārjuninu „tvrdnju da nema tvrdnje“ (pratijñā). Taj se Nāgārjunin iskaz redovito shvaća kao radikalni oblik skepticizma ili agnosticizma u pogledu mogućnosti bilo koje izvjesne spoznaje. Kardaš, međutim, pokazuje da je i taj iskaz posve na tragu Buddhine tvrdnje da on ne zauzima nikakva (teorijska) gledišta (dršti) u pogledu metafizičkih pitanja. Nāgārjuna tako „nema tvrdnju“ zato jer stoji na ispravnom motrištu ili perspektivi pratītya-samutpāde koju sam Nāgārjuna dalje poistovjećuje s „prazninom“ (śūnyatā). Praznina tako nije nikakvo „stanje stvari“ (ontologija) nego prije krajnje izbistrena epistemološka perspektiva (fenomenologija) motrenja zbilje (iskustva) „kako biva“ (yathābhūtam), a na tu zbilju Buddha ukazuje upravo terminom pratītya-samutpāda. On zapravo iskazuje buddhističku perspektivu motrenja fenomena kao netrajnih, prolaznih, itd., dakle upravo su-odnosnih (= „praznih“). To dalje znači, argumentira Kardaš, da se sve Buddhine koncepcije, termini, itd., trebaju shvatiti u strogo proceduralnom smislu, kao izraze specifične Buddhine „komunikacijske vještine“ da u sugovornika pobudi promjena perspektive motrenja iskustva u pravcu perspektive pratītya-samutpāde. Nāgārjuna je taj isti „efekt“ nastojao polučiti kroz svoju kritiku filozofije abhidharme. Filozofija abhidharme je, naime, postala krajnje apsolutistički buddhistički svjeto-nazor (dršti), svojevrsna doktrinarna preskripcija („dharmička teorija“) koja je kao takva, prema Nāgārjuni, posve dokinula i okoštala izvornu otvorenost buddhistički shvaćane egzistencije. Nāgārjuna je, konačno, pokazao da je u izvorno fenomenološkom horizontu buddhizma nemoguće utemeljiti jednu „ontologiju iskustva“.

Osim historijske, filologijske i doktrinarne filozofijske analize podrijetla i razvoja središnjih buddhističkih filozofskih učenja (filozofija abhidharme) i njihove kritičke recepcije u djelima Nāgārjune Kardaševa rekonstrukcija osvjetljava još jedan veoma važan, jezično-filozofijski aspekt problematike: izvorno buddhističko (Buddhino) performativno shvaćanje (i upotrebu) jezika. Jezik nije medij opisivanja svijeta, on ne posjeduje nikakvu referentnu (objektivnu) vrijednost iskazivanja „činjenica“; jezik, naprotiv, kao i svaki drugi oblik komunikacije, ima isključivo praktičnu vrijednost navođenja na djelovanje, poticanja na „promjenu perspektive“, upravo na razbuđivanje (buddha = budan). Nema ničega u Buddhinom nauku u domeni jezičnoga iskaza što bi bilo „preskriptivno“ ili jednoznačno određeno, čak i kada je riječ o tzv. Buddhinoj tehničkoj terminologiji. Podrijetlo shvaćanja Buddhinog učenja (i jezičnoga iskaza) kao doktrinarne preskripcije Kardaš pronalazi u kasnijim nastojanjima buddhističkih egzegeta da Buddhin diskurs analiziraju u kategorijana tzv. „konvencionalne istine“ (samvrtisatya), kada Buddha izlaže učenje u terminima svakodnevnog ili „konvencionalnog“ (vyavahāra) jezika (npr. „čovjek“), odnosno „apsolutne istine“ (paramārthasatya), kada to isto učenje izlaže u tehničkim terminima (npr. pañcaskandha, „pet sastavnica“ = „čovjek“). Ta se izvorno lingvističko-hermeneutička distinkcija u jednom trenutku počela shvaćati u ontološkom smislu: tako se samvrtisatya „referira“ na uobičajeno, „neprosvijećeno“, dakle u bitnome neistinito („nebuddhističko“) tumačenje svijeta, kojega Buddha upreže u razgovoru s onima koji nisu u stanju „neposredno“ razabirati svijet „kako biva“ (yathābhūtam). Paramārthasatya, naprotiv, jest referentni iskaz „stanja stvari“, objelodanjen terminima pratītya-samutpāda, pañcaskandha, āyatana, itd. Taj posljednji tip iskaza postao je kamen temeljac za izgradnju „objektivne“ buddhističke filozofije koja se u razdoblju postkanonske filozofije abhidharme oblikovala kao specifična „dharmička teorija“ s krajnjom konzekvencom da su dharme ili „elementi iskustva“ neka „vlastita priroda“ ili, kao u najradikalnijoj inačici škole sarvāstivāda, neka atemporalna „supstancija“ (dravya). Kako argumentira Kardaš, Nāgārjuna u svojoj dekonstrukciji filozofije abhidharme u osnovi kritizira preskriptivno ili referentno shvaćanje buddhističkog jezika kod filozofa abhidharme. Ne postoje nikakve „dharme“ koje referiraju na „elemente“ iskustva, dapače, ne postoji i ne može postojati nikakva objektivna i obvezujuća buddhistička „doktrina“. Svaka doktrina, bila ona i „buddhistička“, izvorno je suprotstavljena Buddhinom „zakonu“ egzistencije (pratītya-samutpāda) koji ništa ne propisuje i ništa ne iskazuje, nego jedino otvara i potiče perspektivu sagledavanja i analiziranja iskustva u pravcu dokidanja egzistencijalnih „nepovoljnosti“ (akuśala) ili „patnje“ (duhkha). Čak ni pratītya-samutpāda ne može biti drugo nego jedna „plodonosna“ konvencija (vyavahāra, dharma-samketa) ili „koncepcija“ (prajñapti) koja potiče na “razbuđivanje” u tome smjeru. Nāgārjuna tu „najplodonosniju buddhističku konvenciju“ imenuje i (također konvencionalnim, dakako) terminom „praznina“ (śūnyatā), koju Kardaš ispravno — ali djelomice ipak jednostrano s obzirom na semantičko porijeklo i način upotrebe termina kod Nāgārjune (“praznina” ima negativan smisao manjka ili lišenosti (apsolutne) samostojnosti ili “vlastite prirode”, ali i pozitivan smisao hipertrofije relacija) — interpretira kao „proceduru pražnjenja iskustva“ od svih onih generičkih taloga (vjerovanja, ideologija, „nazora“, religija, sustava vrijednosti, itd.) koji neprestano udaljavaju egzistenciju od svijeta „kako biva“. Nāgārjuna, zapravo, zaključuje Kardaš, cijelu „stvar“ buddhizma vraća u njezino (kanonsko) ishodište, daleko od svakog pokušaja utemeljenja „novoga buddhizma“ (mahāyāna) ili nove buddhističke škole (madhyamīka), kako se tradicionalno shvaćala, i još uvijek na Zapadu često shvaća, intencija toga buddhističkog filozofa. Upravo u tome je sadržan Kardašev samostalni znanstveni doprinos razumijevanju Nāgārjunine kritičke pozicije s obzirom na njemu prethodeći razvoj buddhističke filozofske misli.

Ocjena i zaključak

U kritički fundiranoj razlici spram glavnine modernih prikaza i tumačenja Nāgārjunine pozicije unutar buddhističke filozofske misli, Kardaš na temelju vlastite, problemsko-analitički koncipirane i tekstualno-historijski široko zahvaćene, strpljivo i minuciozno vođene filologijske i filozofijske analize mjerodavnih izvornih tekstova kako buddhističkoga kanona tako i izabranih postkanonskih tekstova, te temeljnih Nāgārjuninih djela (uključujući i tekst Prasannapadā, Candrakīrtijev komentar na Madhyamakakārike), studiozno i argumentirano ukazuje na duboku Nāgārjuninu pripadnost kanonskom ili izvornom buddhizmu. S druge strane, premda je Nāgārjunina “nihilistička” filozofija u svojim različitim sistematskim aspektima dobro predstavljena, a također i slično valorizirana, i u domaćoj indološkoj filozofijskoj literaturi (Č. Veljačić, te osobito R. Iveković), Kardaševa disertacija u svome monografskom i ujedno analitičkom pristupu filozofiji abhidharme i njezinoj dekonstrukciji kod Nāgārjune zauzima posebno i posve samostalno mjesto. To važi kako filologijski, s obzirom na Kardaševu izvornu obradu kanonske i postkanonske buddhističke literature, tako i filozofijski, po širini idejno-povijesnog zahvata te po oštrini i jasnoći filozofsko-teorijske koncepcije koju uzima za polazište (pratītya-samutpāda kao obzor i kriterij autentičnosti izvorne buddhističke filozofske motivacije) a koja emfatično ukazuje na to da je istinski filozofski smisao svake teorijske filozofije zapravo praktički.

Premda se kritički može pokazati da autor mjestimice, želeći afirmirati paradoks ne-doktrinarne filozofske doktrine kao zajednički Buddhi i Nāgārjuni, favorizira Nāgārjuninu dijalektičku i “nihilističku” dekonstrukciju filozofije abhidharme starijih hinayānskih škola i ne ispituje uvijek dosljedno konceptualne posljedice koje bi nastale iz autoprimjene Nāgārjuninih univerzalnih stavova, Kardaš ipak pokazuje dokumentirano i objektivno da postkanonska filozofija abhidharme starijih škola tvori diferenciran skup epistemoloških učenja s primjetnom tendencijom “ontologizacije” dharmi. Otud disertacija predstavlja s jedne strane izvanredno temeljit doprinos znanstvenoj literaturi o filozofiji buddhizma unutar i izvan Hrvatske, a s druge strane uzoran primjerak kritički reflektiranog filozofskog rada općenito.

Na temelju prethodno rečenoga povjerenstvo predlaže Fakultetskom vijeću Filozofskoga fakulteta Sveučilišta u Zagrebu da prihvati disertaciju mr. sci. Gorana Kardaša i odobri postupak javne obrane.

U Zagrebu, 1. srpnja 2009.

Prof. dr. Nenad Miščević

Prof. dr. Borislav Mikulić

prof. dr. Zdravka Matišić

Dr. sc. Daniela Živković, izv. prof.

Dr. sc. Aleksandra Horvat, red. prof.

Dr. sc. Aleksandar Stipčević, red. prof. u miru

Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta

          Na sjednici Fakultetskog vijeća održanoj 26. svibnja 2009., imenovani smo u stručno povjerenstvo za ocjenu doktorskog rada mr. sc. Vesne Radičević pod naslovom Pravo javne posudbe u knjižnicama u Hrvatskoj. Podnosimo Vijeću sljedeći skupni

I Z V J E Š T A J

            Doktorski rad mr. sc. Vesne Radičević sadrži 200 stranica teksta, od čega 13 stranica s prilozima i 4 stranice s popisom korištenih referencija. Rad je  podijeljen na šest poglavlja koja su naslovljena: Uvod, Zakonodavni okvir prava javne posudbe, Sustav prava javne posudbe u zemljama Europske unije, Istraživanje uvjeta za uvođenje prava javne posudbe u knjižnicama u Hrvatskoj, Prijedlog modela sustava prava javne posudbe u Hrvatskoj i Zaključak.  
              U Uvodu pristupnica navodi da je institut prava na naknadu za javnu posudbu relativno nov i u nas još nedovoljno poznat. U Hrvatskoj je pravo na naknadu za javnu posudbu uvedeno donošenjem Zakona o autorskom pravu i srodnim pravima 2003. godine. Zakon je usklađen s Direktivom o pravu iznajmljivanja i pravu posudbe iz 1992., kao i s Direktivom EU o harmonizaciji nekih aspekata autorskog prava i srodnih prava u Informacijskom društvu iz 2001., koje sadrže članke koji se odnose i na javnu posudbu koju obavljaju knjižnice. Usvajanjem Zakona o autorskom pravu i srodnim pravima uvođenje prava na naknadu za javnu posudbu formalno je prihvaćeno, ali se u praksi još ne ostvaruje, a nije ni poznato koji će funkcionalni model ostvarivanja tog prava Hrvatska prihvatiti. Zato je pristupnica odlučila istražiti postojeće modele sustava prava na naknadu za javnu posudbu u europskim zemljama i izraditi i predložiti model primjeren hrvatskim prilikama. U sklopu rada provela je anketiranje u odabranim narodnim knjižnicama, kako bi stekla uvid u mogućnosti praćenja posudbe građe u našim knjižnicama u skladu s potrebnim parametrima te u strukturu i načine nabave prinova. U uvodnom dijelu pristupnica najprije definira posudbu i razlikuje je od najma, koji podrazumijeva djelovanje u svrhu ostvarivanja profita, kako bi istaknula razliku između javnih knjižnica koje građu posuđuju i videoteka i sličnih organizacija koje građu iznajmljuju. Ističe da je pravo javne posudbe institucionalizirano u 29 zemalja u svijetu, među kojima većinu čine europske zemlje, ali i da to pravo ne postoji u SAD-u, Rusiji, niti u zemljama Afrike, Azije i Južne Amerike. Daje kratak povijesni pregled stvaranja ideje o pravu na naknadu za javnu posudbu, od 1883., kad je zamisao o tome da bi autori trebali imati pravo na financijsku naknadu od knjižnica koje posuđuju njihove naslove i tako, navodno, smanjuju prodaju primjeraka, prvi put oblikovana i iznesena na sastanku Udruženja njemačkih pisaca u Darmstadtu, do 1946. kad je sustav prava na naknadu za javnu posudbu uveden u danski Zakon o knjižnicama. Zatim prikazuje način na koji je sustav u drugoj polovici 20. stoljeća bio zakonski uređen u Njemačkoj, Švedskoj, Finskoj, Norveškoj, Velikoj Britaniji i Nizozemskoj. Pravo na naknadu za javnu posudbu u tim je zemljama bilo uvršteno u različite zakone, a i modeli praćenja posudbe, vrste građe, čija se posudba pratila, vrste obuhvaćenih knjižnica pa i samo isplaćivanje naknada, bili su različiti. Direktiva EU o pravu iznajmljivanja i pravu posudbe iz 1992. obvezala je zemlje članice EU da uvrste odredbe o naknadi za javnu posudbu u nacionalne zakone o autorskom pravu pa je time barem donekle utrla put približavanju ponuđenih modela u europskim zemljama. 

            U idućem poglavlju Zakonodavni okvir prava javne posudbe pristupnica prati razvitak međunarodnog uređenja intelektualnog vlasništva, koje počinje krajem 19. stoljeća, donošenjem Bernske konvencije za zaštitu književnih i umjetničkih djela i Pariške konvencije za zaštitu industrijskog vlasništva i nastavlja se u 20. stoljeću periodičkim revizijama Bernske konvencije, čije je odredbe trebalo osuvremeniti u skladu s tehnički promijenjenim načinima objavljivanja, distribucije i korištenja autorskih djela. U drugoj polovici 20. stoljeća utemeljena je i Svjetska organizacija za intelektualno vlasništvo (WIPO), sa zadaćom da na međunarodnoj razini uređuje područje autorskog prava i industrijskog vlasništva. U sklopu WIPO-a, pred sam kraj stoljeća, nastat će i poznati "internetski ugovori", kojima je uređen režim korištenja autorskih djela na internetu. Devedesetih godina u sklopu Svjetske trgovinske organizacije izrađen je Sporazum o trgovinskim aspektima intelektualnog vlasništva (TRIPS), posebno zanimljiv razvijenim zemljama koje ostvaruju velik prihod izvozom intelektualnog vlasništva. Pristupnica zatim nabraja međunarodne ugovore i konvencije koji obvezuju Hrvatsku, kao i domaće zakone koje je bila obvezna donijeti, a kojima se uređuje intelektualno vlasništvo. Poseban odlomak posvećuje zakonodavstvu Europske unije i utjecaju koje ono ima na zemlje članice i zemlje pristupnice. Poseban odlomak posvećuje Direktivi 92/100/EEC o pravu iznajmljivanja i pravu posudbe, koja zapravo obvezuje zemlje članice EU da u svoje zakonodavstvo uvedu pravo na naknadu za javnu posudbu putem knjižnica. Opisuje slučajeve Portugala, Italije, Španjolske i Irske koji su pokušali osloboditi svoje knjižnice od uvođenja tog prava i protiv kojih je Europska komisija pokrenula sudski postupak. Pristupnica zatim ukratko prikazuje hrvatski Zakon o autorskom pravu i srodnim pravima te Nacionalnu strategiju razvoja sustava intelektualnog vlasništva RH 2005-2010., dokument kojemu je cilj unaprijediti nacionalni sustav intelektualnog vlasništva. Prikazuje i sustav kolektivnog ostvarivanja autorskog prava na kojemu treba utemeljiti ostvarivanje prava na naknadu za javnu posudbu.

           U trećem poglavlju Sustav prava javne posudbe u zemljama Europske unije pristupnica iscrpno opisuje modele sustava u Njemačkoj, Danskoj, Finskoj i Švedskoj, tako da utvrđuje zakonsko uporište, nositelje prava na naknadu, obveznike plaćanja naknade, ustanove nadležne za raspodjelu financijskih sredstava te postupak i kriterije za utvrđivanje naknade. U sažetom su obliku prikazani i sustavi prava na naknadu uvedeni u Mađarskoj, Češkoj, Litvi, Latvi, Estoniji, Sloveniji, Francuskoj i Norveškoj.  Pristupnica upozorava i na to da se u pojedinim sustavima naplata javne posudbe koristi i za mirovine, zdravstveno osiguranje, stipendije i školarine za autore. Iako većina sustava ne pravi razliku među autorima pa naknadu isplaćuje i stranim autorima, neke su zemlje, odlučile isplaćivati naknadu samo svojim državljanima i onim autorima koji pišu na nacionalnom jeziku, kako bi pomogle razvitku nacionalne kulture.  Različito se određuju i vrste građe čije se korištenje prati, pa se u nekim zemljama uz knjige i audiovizualnu građu, prati i posudba likovnih djela, no posudbu digitalne građe ne prati nijedan sustav. Posudba se prati u različitim vrstama knjižnica no školske se knjižnice obično isključuju. 

            U četvrtom poglavlju prikazano je istraživanje koje je pristupnica provela na uzorku narodnih knjižnica u Hrvatskoj tijekom prosinca 2005. godine.  Istraživanje je imalo za cilj ispitati postoje li u knjižnicama preduvjeti za uvođenje sustava naknade za javnu posudbu. Uzorak su činile županijske matične narodne i sveučilišne knjižnice u Hrvatskoj, odabrane kao vjerojatni sudionici sustava zbog veličine zbirki, broja korisnika i bolje opremljenosti. Istraživanje je provedeno anketiranjem 21 knjižnice, koje su pitane o strukturi i jeziku knjižnoga fonda, strukturi prinova, tehničkoj opremi koju posjeduju, računalnom programu za obradu i posudbu građe, naplaćivanju posudbe i izvorima financiranja. Na anketu je odgovorilo 57% knjižnica. Rezultati su ukazali da se sustav naknade za javnu posudbu vjerojatno neće moći utemeljiti na praćenju prinova, jer više od polovice ispitanih knjižnica ne vodi brojčane pokazatelje o njihovoj strukturi. To ukazuje da će sustav vjerojatno trebati zasnovati na praćenju posuđenih primjeraka. No i za taj izbor ne postoje preduvjeti u svim knjižnicama, jer se pokazalo da neke knjižnice nemaju informatiziranu posudbu, više od polovice ispitanih knjižnica nema unesene podatke o cjelokupnom fondu u katalogu ili ne vode  evidenciju i statističke podatke o posudbi, velik broj knjižnica ne evidentira posudbu građe u čitaonici, a nekoliko ih čak i naplaćuje posudbu. 
             Na temelju rezultata istraživanja i obilježja pregledanih modela sustava javne posudbe u stranim zemljama pristupnica u idućem poglavlju izlaže mogući model za hrvatske knjižnice. Najprije upozorava da uvođenje sustava ne smije ugroziti slobodan pristup informacijama, za koji su zadužene javne knjižnice. U skladu s tim preporučuje da financijska sredstva potrebna za funkcioniranje sustava, ne bi smjela biti uzeta iz proračuna namijenjenog knjižnicama. Samom uvođenju sustava, po njezinu mišljenju,  treba prethoditi iscrpna analiza u kojoj će se sagledati svi dijelovi procesa, a sam bi sustav trebalo uvoditi postupno odnosno rješavati u etapama, kako bi se knjižnice mogle za taj posao pripremiti. Sadašnji se knjižnični programi moraju tehnički nadograditi tako da mogu pratiti posudbu. Potrebno je odrediti udrugu koja će zastupati prava autora i drugih nositelja prava na djela koja se posuđuju. U skladu sa zakonskim propisom ta udruga mora biti ona koja ima najviše članova pa pristupnica zaključuje da će to biti Društvo hrvatskih književnika. Ono, pak, može povjeriti administrativne poslove prikupljanja i raspodjele naknada nekoj drugoj udruzi. Ta će udruga morati organizirati sustav registracije autora i djela, stvoriti bazu podataka o prijavljenim autorima i djelima i razviti metodologiju prikupljanja podataka. Treba utvrditi vrste građe čija će se posudba pratiti, minimalan i maksimalan broj posudbi koje dolaze u obzir za isplatu naknade, krug autora koji mogu ući u sustav praćenja javne posudbe i kriterije za izračunavanje udjela pojedinih autorskih doprinosa. Trebat će izraditi pravilnik o raspodjeli sredstava namijenjenih isplati naknade, koji mora sadržavati odredbe o predmetu zaštite i nositeljima prava na koja se pravila odnose, o načinu na koji se utvrđuje udjel pojedinog nositelja prava u naplaćenim naknadama, kao i o načinu na koji se utvrđuje iznos za isplatu nakon odbitka troškova ostvarivanja prava te o rokovima u kojima se obavljaju obračuni i isplate naknada. 

OCJENA

        Doktorski rad mr. sc. Vesne Radičević posvećen je pravu javne posudbe, temi koja je nova za naše knjižnice pa i za javnost. Pravo javne posudbe pripada među druga prava autora (uz autorska i srodna prava), a može se ostvarivati samo kolektivno, dakle putem neke udruge ovlaštene za kolektivno ostvarivanje prava. To je pravo prvi put uvedeno u hrvatsko zakonodavstvo usvajanjem Zakona o autorskom pravu i srodnim pravima 2003. godine, ali još nije provedeno u praksi. U skladu sa zakonskim odredbama autori imaju pravo na naknadu za javnu posudbu svojih djela u javnim knjižnicama. U svom je radu pristupnica istražila preduvjete za provedbu prava javne posudbe u hrvatskim knjižnicama i utvrdila da je model ostvarivanja prava nemoguće zasnovati na praćenju broja i strukture prinovljene građe, jer se ti podatci u knjižnicama ne prate. Model je moguće utemeljiti na praćenju posudbe, ali i za njegovu je realizaciju potrebno doraditi postojeće knjižnične programe i unijeti cjelokupan fond u online katalog. Potrebno je utvrditi vrstu autorskih djela čija će se posudba pratiti, izraditi bazu podataka o autorima i naslovima koji mogu dobiti naknadu, utvrditi kriterije za raspodjelu naknada, imenovati i ovlastiti udrugu za kolektivno ostvarivanje prava, koja će obavljati poslove ostvarivanja prava za udrugu koja zastupa autore. 

             Doktorski rad mr. sc. Vesne Radičević prilog je istraživanju prilagodbi koje su potrebne kako bi se rad javnih knjižnica u Hrvatskoj uskladio s onima u Europskoj uniji i doprinos boljem razumijevanju uloge knjižnica u sektoru knjige, ali i u društvu uopće.  Zato predlažemo Vijeću da ga prihvati i pristupnicu uputi u daljnji postupak
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FAKULTETSKOM VIJEĆU FILOZOFSKOG FAKULTETA U ZAGREBU

Na sjednici Fakultetskg vijeća Filozofskog fakulteta u Zagrebu održanoj 26. svibnja 2009. g. imenovani smo u stručno povjerenstvo za ocjenu doktorskog rada Zagorke Majstorović pod naslovom Razvoj zbirki u sveučilišnom knjižničnom sustavu primjenom Conspectus modela. 
Podnosimo Fakultetskom vijeću sljedeći 

I Z V J E Š T A J
Doktorski rad Zagorke Majstorović sadrži 335 kontinuirano paginirane stranice na kojima je uz tekst predočeno i 33 tablice, 2 dijagrama, 14 grafikona i 8 slika. Popis korištene literature obuhvaća 255 bibliografskih jedinica. Rad je podijeljen u 8 poglavlja: (1) Uvod, (2) Sveučilišta i njegove knjižnice, (3) Teorijska podloga i aktualne relevantne spoznaje u pristupu razvoju knjižničnih zbirki, (4) Hrvatski Conspectus model izgradnje zbirki u sveučilišnom knjižničnom sustavu, (5) Metodologija prikupljanja i objedinjavanja podataka za vrednovanje zbirke ekonomske literature nacionalne i sveučilišne knjižnice u Zagrebu i zbirke Ekonomskog fakulteta u Zagrebu, (6) Vrednovanje knjižničnih zbirki primjenom Hrvatskog Conspectus modela, (7) Zaključak i (8) Literatura. 

U Uvodu pristupnica navodi razloge koji su je potaknuli na izbor teme doktorske disertacije i ističe stalnu potrebu razvoja sveučilišnih i visokoškolskih knjižnica u skladu s razvojem i promjenama na sveučilištima na kojima djeluju, kao i s promjenama u visokoškolskoj nastavi, i stalnoj prilagodbi zakonske regulative visokoškolske, odn. akademske djelatnosti. U Uvodu (Temeljne postavke problema, svrhe i ciljeva znanstvenog istraživanja) pristupnica je iscrpno obrazložila postavljene hipoteze od kojih u disertaciji polazi, odredila je glavni cilj istraživanja i svrhu provedenog istraživanja. Nadalje, kod izbora metoda istraživanja  i određivanja uzorka pristupnica uzima za analizu vrednovanje zbirki Nacionalne i sveučilišne knjižnice i zbirki Ekonomskog fakulteta u Zagrebu prema Hrvatskom Conspectus modelu kroz kvantitativna i kvalitativna mjerenja. Uzorak knjižnične građe vrednovan je za razdoblje 1990. do 2007. za područje ekonomije klasificirano UDK oznakama 33; 330; 331; 332; 334; 336; 338; 339 i UDK 65 (65.01; 651; 657; 658; 659). Kod kvantitativnih mjerenja pristupnica je koristila metode klasifikacije i kvantitativne analize. Kvalitativna mjerenja prema prema Hrvatskom Conspectus modelu obuhvaćala su: vredovanje informacijske razine zbirke prema Hrvatskom Conspectus modelu i iskazivanje rezultata vrednovanja indikatorima informacijske razine/dubine zbirke, utvrđivanje jezičnog obuhvata prema zastupljenosti  jezika jedinica zbirke, evaluaciju i obilježja pojedinih segmenata zbirke, balansiranje u evaluaciji zbirke između kvantitativnih i kvalitativnih pokazatelja, a primijenjene su metode modeliranja, induktivna metoda i metoda triangulacije. Kod interpretacije rezultata istraživanja i komparacije kvalitativnih i kvantitativnih pokazatelja zbirke korištene su metode komparacije i metode analize i sinteze.

U Uvodu je pristupnica posebno istaknula aktualnost odabrane tematike, očekivani znanstveni doprinos i primjenu rezultata istraživanja. 

U drugom poglavlju Sveučilišta i njegove knjižnice na ukupno 16 stranica (od 10-27) pristupnica detaljno i veoma pregledno daje sliku Sveučilišta u Zagrebu, svih akademskih knjižnica, te ukazuje na postojeće stanje i perspektivu izgradnje knjižničnog sustava Sveučilišta u Zagrebu u današnjim integracijskim i globalizacijskim procesima veoma važnim za strukturiranje i razvoj akademskog knjižničnog sustava. U okviru Knjižničnog sustava Sveučilišta u Zagrebu pristupnica je analizirala put izgradnje jednog takvog knjižničnog sustava, te u okviru ovog poglavlja ukazala na povijesni i razvojni put Knjižnice Ekonomskog fakulteta u Zagrebu kao bitne sastavnice knjižničnog sustava Sveučilišta u Zagrebu. 

U trećem poglavlju Teorijska podloga i aktualne relevantne spoznaje u pristupu razvoju knjižničnih zbirki priptupnica iznosi teorijsku podlogu i aktualne relevantne spoznaje u pristupu izgradnje knjižničnih zbirki visokoškolskih knjižnica. U ovom poglavlju se navode najznačajnija istraživanja u dijelu izgradnje zbirki. Analizira se značenje postojanja programa za upravljanje i programa za razvoj zbirki u sveučilišnom knjižničnom sustavu. Prema pozitivnim svjetskim iskustvima pristupnica definira oblik i sadržaj dokumenta izgradnje i dokumenta upravljanja zbirkom, kao i ulogu i značenje usklađenog razvoja zbirki. U ovom poglavlju pristupnica daje i osnovna obilježja Conspectus modela i njegovu primjenu u svijetu, osobito kao podloge usklađenom razvoju zbirki. Kod razvoja zbirki u knjižničnom sustavu pojmovno se pojašnjava značenje razvoj i upravljanja zbirkama, vrstama građe u zbirkama, kao i aspekti posjedovanja i/ili pristupa informacijskim izvorima. U ovom poglavlju pristupnica u cijelosti prenosi IFLA-ine Smjernice koje sadrže elemente za razvojnu politiku zbirke: opće i opisne izjave o izgradnji zbirke; predmetne profile, evaluacijske metode zbirke, indikatore dubine/širine zbirke, jezični obuhvat, te implementaciju usvojene politike.

U četvrtom poglavlju Hrvatski Conspectus model izgradnje zbirki u sveučilišnom knjižničnom sustavu pristupnica postavlja model s namjerom vrednovanja zbirki prema tom modelu. Detaljno obrazlaže i dokumentira: hijerarhiju Hrvatskog Conspectus modela (znanstvena područja/divizije), kategorije i predmete za ekonomiju, odn. ekonomske znanosti prema UDK klasifikacijskom sustavu, indikatore informacijske razine zbirke, indikatore jezičnog obuhvata. Ovom poglavlju pristupnica je definirala sadašnju razinu zbirke Current Collection Level) i ciljanu razinu zbirke (Collection Goal). U Hrvatskom Conspectus modelu postavljen je redoslijed postupaka vrednovanja zbirke; definiran je način opisivanja i prezentacije rezultata. U okviru ovog poglavlja (odn. Hrvatskog Conspectus modela) pristupnica je dala popise obvezne i/ili preporučene literature za područje ekonomije. Eksperti za područje preporučene literature iz ekonomskih znanosti bili su profesori Ekonomskog fakulteta u Zagrebu, te specijalisti iz Nacionalne i sveučilišne knjižnice; a sve to je pridonijelo vjerodostojnosti i pravilnom vrednovanju obje zbirke. Pristupnica u ovom poglavlju određuje parametre za pregled knjižnične zbirke, što je protumačena i upotrebljavana terminologija Conspetus modela u radu.

U petom poglavlju Metodologija prikupljanja i objedinjavanja podataka za vrednovanje zbirke ekonomske literature Nacionalne i sveučilišne knjižnice u Zagrebu i zbirke Ekonomskog fakulteta u Zagrebu pristupnica obrađuje monografsku zbirku ekonomske literature Nacionalne i sveučilišne knjižnice u Zagrebu, monografsku građu zbirke Ekonomskog fakulteta u Zagrebu, stručno-znanstvene tekuće časopise (tiskane i elektroničke); daje uvodno slovo o problematici inozemnih elektroničkih časopisa, o preuzimanju i objedinjavanju podataka tiskanih stručno-znanstvenih časopisa (hrvatskih i inozemnih), zatim opći pregled izdavača/baza podataka inozemnih časopisa, te popise literature i metodologiju prikupljanja i objedinjavanja podataka.

U šestom poglavlju Vrednovanje knjižničnih zbirki primjenom Hrvatskog Conspectus modela pristupnica analizira popise stručno-znanstvenih knjiga prema kategorijama Hrvatskog Conspectus modela (naslovi obvezne literature profesora Ekonomskog fakulteta u Zagrebu, naslovi dodatne/izborne litarture, analiza naslova predmetnog specijalista); vrednovanje zbirke ekonomske literature Nacionalne i sveučilišne knjižnice u Zagrebu prema Hrvatskom Conspectus modelu) i rezultati za monografsku građu u Zbirci, monografsku građu prema godinama izdavanja, stručno-znanstvene knjige prema mjestu izdanja, stručno-znanstveni časopisi – tiskani i elektronički, prema izvoru i jezicima; monografska građa prema kategorijama Hrvatskog Conspectus modela, stručno-znanstvene knjige prema jezicima i kategorijama  Hrvatskog Conspectus  modela, stručno znanstveni elektronički časopisi prema izvoru/izdavačima i kategorijama Hrvatskog Conspectus modela. U potpoglavljima pristupnica je dala: 

- rezultate kvalitativnog vrednovanja knjižnične zbirke Nacionalne i sveučilišne knjižnice, 

- vrednovanje zbirke Ekonomskog fakulteta u Zagrebu primjenom Hrvatskog Conspectus modela

- rezultate kvalitativnog vrednovanja knjižnične zbirke Ekonomskog fakulteta u Zagrebu

- usporedne kvantitativne pokazatelje vrednovanih zbirki ekonomske literature Nacionalne i sveučilišne knjižnice i zbirke Ekonomskog fakulteta u Zagrebu

- usporedbu rezulatata kvalitativnog vrednovanja knjižnične zbirke ekonomske literature Nacionalne i sveučilišne knjižnice i Ekonomskog fakulteta u Zagrebu. 

U sedmom poglavlju – Zaključku pristupnica iznosi konačne rezultate provedenog istraživanja i dokazuje postavljene hipoteze. Rezultati  vrednovanih zbirki potvrdili su hipoteze rada: kvalitativno vrednovanje zbirki u sveučilišnom knjižničnom sustavu otkriva njihov sadašnji potenicijal, kvalitativno vrednovana zbirka je podloga za utvrđivanje njezine specijalizacije i za usklađeni razvoj s drugom ili više zbirki istog predmetnog/znanstvenog područja u sveučilišnom knjižničnom sustavu, za provođenje kvalitativnog vrednovanja zbirki. Conspectus model je prilagođen hrvatskim prilikama. 

O C J E N A


Doktorski rad Zagorke Majstorović posvećen je temi koja je važna hrvatskoj knjižničarskoj zajednici, a to je izgradnja zbirki u sveučilišnom knjižničnom sustavu. U vrijeme bogate izdavačke djelatnosti i ponude novih naslova na tržištu knjige, ali i smanjenih financijskih sredstava na sveučilištima, neophodno je nabavnu politiku i izgradnju knjižničnih zbirki zasnivati na rezultatima kvalitativnih i kvantitativnih vrednovanja. Pristupnica je ostvarila cilj doktorskog rada prilagodivši međunarodni model RLG Conspectus hrvatskim prilikama. 


Znanstveni doprinos doktorske disertacije i primjena rezultata moći će se ogledati u: upravljanju informacijskim izvorima u sustavu, usklađenoj nabavi građe koja omogućava planirano i racionalno korištenje proračunskih sredstava, planiranju u sveučilišnom knjižničnom sustavu te kvalitetnom informiranju zajednice i korisnika o vrednovanim izvorima. Rezultati istraživanja vrednovanih zbirki Ekonomskog fakulteta u Zagrebu i Nacionalne i sveučilišne knjižnice mogu poslužiti kao podloga usklađenom razvoju i upravljanju dvjema zbirkama u Knjižničnom sustavu Sveučilišta u Zagrebu. No hrvatski model Conspectus moći će se primijeniti i za vrednovanje zbirki ostalih predmetnih/znanstvenih područja.

         S obzirom na izloženo doktorski rad Zagorke Majstorović smatramo vrijednim doprinosom u području izgradnje sveučilišnih knjižničnih zbirki u nas pa predlažemo Fakultetskom vijeću da ga prihvati i pristupnicu uputi u daljnji postupak.

P O V J E R E N S T V O:

Dr. sc. Daniela Živković, izv. prof., predsjednik Povjerenstva

Dr. sc. Kata Ivić, izv. prof. (Ekonomski fakultet u Osijeku), član Povjerenstva

Dr. sc. Jadranka Lasić Lazić, red. prof., član Povjerenstva

FAKULTETSKOM VIJEĆU

FILOZOFSKOG FAKULTETA U ZAGREBU

Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta u Zagrebu na sjednici održanoj 4. svibnja 2009. imenovalo je stručno povjerenstvo za ocjenu doktorskog rada mr. sc. Jelene VLAŠIĆ DUIĆ  pod naslovom «Govor u hrvatskom filmu». U povjerenstvo su imenovani dr. sc. Ivo PRANJKOVIĆ, red. prof. kao predsjednik povjerenstva te dr. sc. Branko VULETIĆ, red. prof. u miru i dr. sc. Nikica GILIĆ, doc. kao članovi povjerenstva. Povjerenstvo podnosi sljedeći

I Z V J E Š T A J
Doktorska disertacija Jelene Vlašić Duić pod naslovom «Govor u hrvatskom filmu» ima 273 kompjuterski otisnute stranice. Disertacija sadrži sljedeća poglavlja: I. Uvod; II. Film i književno djelo; III. Standard i/ili dijalekt; IV. Govorni slojevi; V. Funkcije, struktura i stilistika govora u filmu; VI.  Kritika govora u hrvatskome filmu; VII. Zaključak. Disertacija sadrži i dodatke: I. Filmografija; II. Bibliografija; III. Sažetak.

U uvodnome poglavlju definiraju se osnovni termini, ponajprije govor, a zatim se obrazlaže tema i metodologija rada. Govor se definira kao fizičko ostvarenje svakog pojedinačnog izbora iz jezika. Ova se Saussureovu definicija govora istovremeno i proširuje na druge elemente koji prate fizičko ostvarenje govora, kao što su mimika, gesti i svi drugi neverbalni znakovi.

Kao predložak za analizu govora u hrvatskom filmu odabrano je 11 filmova nastalih u razdoblju od 1954. do 2000. godine; to su: (1) Koncert (Branko Belan, 1954.); (2) Martin u oblacima (Branko Bauer, 1961.); (3) Imam dvije mame i dva tate (Krešo Golik, 1968.); (4) Kad čuješ zvona (Antun Vrdoljak, 1969.); (5) Tko pjeva zlo ne misli (Krešo Golik, 1970.); (6) Razmeđa (Krešo Golik, 1973.); (7) Mećava (Antun Vrdoljak, 1977.);  (8) Izgubljeni zavičaj (Ante Babaja, 1980.); (9) Glembajevi (Antun Vrdoljak, 1988.); (10) Kako je počeo rat na mom otoku  (Vinko Brešan, 1996.); (11) Blagajnica hoće ići na more (Dalibor Matanić, 2000.). Navedeni se filmovi nalaze na popisu najboljih hrvatskih filmova prema izboru kritičara i prema mišljenju publike te zato predstavljaju reprezentativan odabir za proučavanje govora u hrvatskom filmu. U analizi su korištene snimke filmova pohranjene na DVD-u (Digital Video Disc), koje su reproducirane na uređaju za čitanje filmskih DVD medija.

U predloženom filmskom korpusu namjerava se obraditi odnos književnog djela i filma, odnos standardnog govora i dijalekta, dimenzije govora te percepcija govora u filmu. Metodologija istraživanja govora u filmu uključuje auditivni opis, akustičku analizu i mjerenje percepcije govora.

U drugom se poglavlju razmatra odnos filma i književnog djela. Književni predlošci mogu se ekranizirati na tri načina: prva se vrsta ekranizacije može usporediti s književnim prevođenjem: autori filma pokušavaju književni predložak prikazati što vjernije, no drukčijim jezikom; druga vrsta nalikuje prevođenju koje pokušava reinterpretirati ili barem komentirati izvorno djelo; u trećoj vrsti književni predložak služi tek kao inspiracija za film. U ovome poglavlju posebno su zanimljive konkretne usporedbe književnih predložaka i filmskih ostvarenja: Desnice i Belana u filmu «Koncert», Krleže i Vrdoljaka u filmu «Glembajevi», Šibla i Vrdoljaka u filmu «Kad čuješ zvona», Budaka i Vrdoljaka u filmu «Mećava», Novaka i Babaje u filmu «Izgubljeni zavičaj», Sabolovića i Golika u filmu «Razmeđa», Tušeka i Golika u filmu «Imam dvije mame i dva tate» te Majera i Golika u filmu «Tko pjeva zlo ne misli». Film i književno djelo dva su različita medija: neograničeno vrijeme percepcije pisane riječi bitno se razlikuje od ograničenog filmskog vremena izgovorene riječi. Film je zamišljen za kontinuirano gledanje bez prekida u ograničenom vremenu; zato je u njemu potrebna jednostavnost i razumljivost, pa se višeslojnost značenja prisutna u književnim predlošcima često dokida. Teži se kratkim rečenicama i jasno izraženim mislima. U filmu nije potrebno verbalno opisivanje jer ima velike mogućnost vizualnog predočavanja. Vrlo često se i dijalozi mogu zamijeniti akcijom. A kada je o dijalozima riječ, scenarist teži ka dobroj organizaciji govorne poruke, vrlo često s naglašenom emotivnom funkcijom, što je i bitna značajka govora. Zanimljivo je da se čak i dramski tekstovi (primjerice «Gospoda Glembajevi» Miroslava Krleže) moraju bitno skratiti i pojednostaviti kako bi bili učinkoviti u filmskom vremenu.

U trećem poglavlju obrađena je uporaba dijalekata u filmu. Jedan aspekt korištenja dijalekta u filmu jest želja za odašiljanjem autentične poruke. Standardni je govor službeni, opći, javni. Dijalekt je oznaka intimnosti, opuštenosti, izvornosti. Dijalekt se vezuje uz osobnost govornika. Ako je takav govor blizak gledatelju, on će govornika doživjeti prisno, kao susjeda, znanca ili sugrađanina. Ako takav govor nije blizak gledatelju, on će govornika doživjeti udaljenim i različitim od sebe, ali ipak bliskim i uvjerljivim. U analizi dijalektalnog govora u hrvatskom filmu pokazalo se da on nije uvijek autentični govor nekog kraja, te da je njegova uloga važnija zbog njegove prirodnosti, bliskosti i uvjerljivosti, negoli zbog točnog prikazivanja govora nekog kraja. U ovom je poglavlju također obrađena uporaba stranog jezika kao drugog kôda: primjerice uporaba njemačkog u «Glembajevima», talijanskog u «Martinu u oblacima» ili engleskog u «Mećavi». Uporaba stranog jezika u filmu može biti obilježena ne samo statusnom ili psihološkom identifikacijom, već može označavati i pozitivni ili negativni tip jezičnog identiteta. Negativni se identitet primjerice očituje prema srpskom jeziku u filmu «Kako je počeo rat na mom otoku».

Središnji dio radnje čini poglavlje «Govorni slojevi». Ovdje se teorijski i primijenjeno na obrađene filmove razmatraju dvije sastavnice govora – glas i tekst. U obrađenim filmovima nalazi se puno primjera u kojima sloj glasa prevladava nad tekstualnim slojem. Kada je riječ o govornom izrazu emocije, najprije se navode brojni istraživači koji su pokazali da se pojedine emocije uvijek izražavaju jednakim govornim vrednotama, i po tome govor ima vrijednost općerazumljivog, univerzalnog znaka; tako je primjerice visoki ton i ubrzan tempo izraz radosti, dok su nizak ton, oslabljen intenzitet i usporen tempo prirodni izrazi tuge; bijes se izražava pojačanim intenzitetom, a strah povišenim tonom i oslabljenim intenzitetom. Provedeno je i eksperimentalno prepoznavanje govornog izraza emocije na 50 govornih iskaza preuzetih iz obrađivanih filmova. Rezultati su pokazali da su same govorne vrednote, dakle sloj glasa u govoru, dovoljne da se prepoznaju izrazi nekih osnovnih emocija: bijesa, radosti, straha i tuge. Osim statističke obrade podataka o prepoznavanju govornog izraza emocije, po dva najbolje prepoznata primjera svake emocije analizirana su i akustički. Rezultati koji se odnose na percepciji intenziteta i tona podudarni su s rezultatima akustičke analize. Također je opisana s odgovarajućim primjerima iz filmova i uloga stanke i rečenične intonacije, te mimike i gesta.

U poglavlju «Funkcije, struktura i stilistika govora u filmu» proučavaju se funkcije govora u filmu. Zaključuje se da se govorom određuje i identificira mjesto, vrijeme i sudionici. Govorom se stvaraju i otkrivaju karakteri, uspostavljaju odnosi među likovima. Uporabom poezije i poetizacije, stvaranjem verbalnog humora te uporabom komentara postižu se stilistički učinci govora. U filmovima koji pripadaju žanru komedije stilski je obilježen humor koji stvara jezik. Autori verbalnog humora najčešće se koriste ponavljanjem jednakih tekstualnih elemenata u vrlo sličnim govornim ostvarenjima, pa se tako stvara neka vrsta krutosti, neprilagođenosti i automatiziranosti, što proizvodi smijeh.

Posebna je pažnja posvećena filmskom dijalogu. Dijalog je osnovni način izlaganja dramskog djela i osnovna struktura filmskog govora. Dijalog se nastoji staviti u prikladan odnos prema vizualnoj komponenti filma. U filmskom dijalogu izbjegava se kazališni način izgovaranja, traga se za retoričkim vrijednostima svakodnevnog govora. Teži se kraćim dijalozima, jer dugi dijalozi usporavaju ritam filma i slabe zanimanje gledatelja. Dijalozi su motori filmske radnje. U dijalozima se uspostavlja komunikacijska povratna sprega: sugovornik reagira na primljenu poruku, pa tako potiče gledatelja da se aktivno uključi u filmsku radnju. Razgovori u kojima sudjeluje više govornika rijetki su jer se u njima obično razmjenjuje previše informacija.

U poglavlju «Kritika govora u hrvatskom filmu» riječ je o provedenom istraživanju percepcije prirodnosti govora u hrvatskom filmu. U glumi koja teži stvoriti dojam svakodnevnog čovjekova ponašanja govor mora biti prirodan. Ispitanici su slušali 30 isječaka govora iz različitih filmova. Iz svakog su film odabrana dva ili tri isječka. Među isječcima ima 12 dijaloga s kraćim replikama, 17 dužih govorenja jednog lica unutar dijaloga, a jedan je isječak monološki; riječ je o komentaru u filmu «Koncert». Ukupno je procjenjivan govor 42 lica. Ispitanici su procjenjivali prirodnost govora na skali od 1 do 7. Statističkom su obradom dobivene tri skupine govornih ostvarenja u analiziranim filmovima. U prvoj su skupini najbolje ocijenjeni stimulusi, dakle oni kakvi bi u filmu trebali biti poželjni; u drugoj su skupini prihvatljive, a u trećoj posve neprihvatljive izvedbe što se tiče prirodnosti govora. Glumci koji pripadaju prvoj skupini ostvarili su visoki dojam spontanosti, kao da govore doista spontano u trenutku snimanja bez prethodnih priprema. Govori koji su loše ocijenjeni djeluju afektirano i stilizirano. Njihovim je govornicima zajedničko to što zvuče kao da govore samima sebi, a ne nekom drugom liku; iako je formalno riječ o dijalozima, njihovo je govorenje nalik monologu; govornim se ostvarenjem tako razbija osnovni  oblik govorne komunikacije - dijalog: uništava se gledateljeva iluzija da prisluškuje tuđi razgovor. Konačni rezultati istraživanja pokazali su da su dijalozi s kratkim replikama prirodniji od onih s dugim replikama te da je dijalektalni govor procijenjen prirodnijim od standardnog govora. Najprirodnijim je ocijenjen govor u filmovima «Mećava» i «Kad čuješ zvona», a najneprirodnijima su ocijenjene govorne izvedbe u «Koncertu» i «Glembajevima». Ovo je poglavlje logičan završetak provedenog istraživanja, jer nakon opisa govora i njegove akustičke analize slijedi i ispitivanje percepcije, a to znači i učinkovitosti govora u prenošenju obavijesti u hrvatskom filmu.

U prilogu «Filmografija» nalaze se osnovni podaci o analiziranim filmovima: godina proizvodnje, produkcija, režiser, scenarist, snimatelj, skladatelj nosioci glavnih uloga te kratki sadržaj.

Bibliografski podaci imaju 133 jedinice. Iz ovih je podataka vidljivo da pristupnica prati ne samo opće poznatu, već i najnoviju literaturu, kako iz područja filmologije tako i iz područja fonetike i kroatistike. Veliki broj bibliografskih jedinica čine radovi objavljeni poslije 2000. godine, a ima i onih koji su objavljeni ove godine. Koriste se i podaci objavljeni na Internetu.

ZAKLJUČAK
Izradom ove doktorske disertacije mr. sc. Jelena Vlašić Duić pokazala je da je ovladala metodologijom znanstvenog rada. Ova radnja predstavlja otvaranje posve novih područja istraživanja. Po prvi put je u nas sustavno obrađen jedan vid filmskog stvaranja – govor. Ova je radnja nužno multidisciplinarna, jer se fonetskim i lingvističkim pristupom istražuje jedna razina filmskog djela. Radnja je nastala sretnim spajanjem deskriptivne i eksperimentalne metode. Detaljni opis govora u filmu nadopunjen je akustičkom analizom te istraživanjem percepcije pojedinih isječaka govora. Sve navedeno govori da je doktorska disertacija  mr. sc. Jelene Vlašić Duić vrijedan doprinos filmologiji, fonetici i kroatistici, posebno dijalektologiji i ortoepiji. Predlažemo Vijeću da prihvati ovu ocjenu te da pristupnicu uputi na postupak usmene obrane doktorske disertacije.

U Zagrebu, 23. lipnja 2009.

Dr. sc. Ivo PRANJKOVIĆ, red. prof.

predsjednik povjerenstva

Dr. sc. Branko VULETIĆ, red. prof. u miru

član povjerenstva

Dr. sc. Nikica GILIĆ, doc.

član povjerenstva

dr. sc. Ivo Banac, redoviti professor

dr. sc. Tvrtko Jakovina, izvanredni profesor

dr. sc. Zdravko Dizdar, viši znanstveni savjetnik, Hrvatski institut za povijest


Fakultetsko vijeće


Filozofski fakultet Sveučilišta u Zagrebu


Na sjednici Fakultetskog vijeća Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu od 29. rujna 2008. izabrani smo u povjerenstvo za ocjenu doktorskog rada mr. sc. Alana Labusa pod naslovom Politika i novine: Saveznici i tisak NDH od Staljingradske bitke do pada Berlina, te Vijeću podnosimo sljedeće

izvješće:

Doktorski rad mr. sc. Alana Labusa Politika i novine: Saveznici i tisak NDH od Staljingradske bitke do pada Berlina obuhvaća 316 stranica računalno složenog teksta s proredom, s 1.155 podnožnih bilješki. Sastoji se od Uvoda (str. 1-17), dva odlomka temeljnog teksta s ukupno deset poglavlja (str. 18-288), Zaključka (str. 289-304), Popisa literature, izvorne građe i novina (str. 305-309), sažetka na hrvatskom i engleskom jeziku (str. 310-313), ključnih riječi na hrvatskom i engleskom jeziku (str. 311, 313), životopisa autora (str. 314), te sadržaja (str. 315-316). 

Doktorski rad izrađen je na osnovi istraživanja dokumentarne građe iz Hrvatskoga državnog arhiva (Državni izvještajni i promičbeni ured i Glavno ravnateljstvo za promičbu u Fondu Predsjedništva vlade NDH; Izvještajni ured pri Novinskom odsjeku u Fondu Ministarstva vanjskih poslova NDH; Fond Hrvatske dojavne službe; Fond Republičkog sekretarijata unutrašnjih poslova SRH i Službe državne sigurnosti), niza objavljenih savezničkih dokumenata, dijela dnevnih i periodičnih listova NDH, te memoarske, monografske i druge literature.

Bitni problem s doktorskim radom je u tomu što je raščlamba ustaške vanjskopolitičke propagande nedostatna za sveobuhvatno razumijevanje vanjskopolitičkih aspiracija, ali i opcija, ustaške elite, posebno od početka vojnog opadanja Trećeg Reicha. Naime, autor polazi od neartikulirane – ali ipak jasno iznesene – pretpostavke o fiksnom i monolitnom stajalištu vladajućih krugova ratnog Zagreba, što mu onemogućava da u prividnim kontradikcijama na koje je naišao u prikazu ratnih vijesti i njihovog tumačenja u ustaškom tisku pokuša prepoznati učinke raznih unutarnjih frakcijskih nadmetanja i trvenja. To, unatoč činjenici da ne prelazi preko lomova unutar ustaškog vrha (puč Vokić-Lorković) i izraza nepovjerenja raznih ustaških prvaka prema Paveliću. Tek na osnovu sofisticiranog znanja o režimskim frakcijama mogli bismo doći do bolje uporabe doista svestranog materijala na autorovom raspolaganju.           

Nakon kratkog Uvoda – najave svojih istaživačkih nakana („utjecaj politike na novine u NDH“, te „kako su u novinama NDH prikazani Saveznici od Staljingradske bitke 1942./1943. do pada Berlina početkom svibnja 1945“) i osvrta na dosadašnju historiografiju o problematici ne samo ustaške propagande nego i ratne propagande u stožernim osovinskim zemljama, koji je po mnogo čemu nepotpun – autor u prvom dijelu drugog odlomka raščlanjuje model ustaške kontrole „medija“ („po uzoru na fašističku Italiju i nacističku Njemačku“), ali s naglaskom na domaće posebnosti (jezično čistunstvo), te nudi rekonstrukciju organizacijskog i kontrolno-direktivnog ustroja službene endehaške propagande. 

U drugom dijelu istog odlomka autor daje pregled značajnijih novina i časopisa u NDH, popis njihovih urednika i najvažnijih dopisnika iz inozemstva, te načina kako su dolazili do vijesti, ali i do stranog tiska, uključujući neutralnog i savezničkog. Posebno je važan segment o tjedniku Spremnost. Premda autor tvrdi da pisanje u Spremnosti ne predstavlja „suštinsko odstupanje od tvrdih načela ustaškog novinarstva“, ipak priznaje „da u posljednjim mjesecima dolazi i do promjene u načinu izvještavanja s europskih ratišta pa izabrani članci u rubrici Odjeci iz svijeta često poprimaju karakter neutralnog promatrača, bez uobičajenog navijačkog pristupa“. Ipak ne uočava da je u nizu članaka, primjerice u seriji A. Cilige o SSSR-u, na djelu najava budućih događaja („zašto će komunizam pobijediti Hitlera i Pavelića a da ipak on neće riješiti probleme našeg vremena.“ Ante Ciliga, Sam kroz Europu u ratu (1939.-1945.). Rim, 1978, str. 360). U trećem dijelu drugog odlomka autor govori o ustaškim čistkama novinskih redakcija, naravi ustaške cenzure i ratnog HND-a, te represivnoj politici režima prema nizu novinara. 

U trećem i najdužem odlomku autor daje narativni pregled pisanja endehaškog tiska o savezničkim, ali i osovinskim, ratnim poduhvatima. Počam od Operacije Barbarossa, on uporno opisuje i slijedi niz poznatih događanja po kojima se mogu odmjeravati ratni uspjesi zaraćenih strana, dosljedno citirajući dobrim dijelom predvidljive naglaske i zaključke novinskih izvješća. Dakako, osovinski gubici na Istočnom bojištu za hrvatsko su čitateljstvo bili posebno dojmljivi tamo gdje su bili angažirani hrvatski legionari. Premda endehaške novine nisu nudile realna tumačenja sovjetskih pobjeda, ne može se reći da su podbacile u predstavljanju posljedica napredovanja Crvene armije za istočnoeuropske zemlje. Zato je važno uvidjeti da su, kako autor ipak uočava, ostvarile originalna tumačenja kad je riječ o poljskom pitanju, tj. pitanju obnove poljske državnosti u predratnim granicama, što sasvim sigurno nije bio njemački ratni cilj. Jednako tako, nema nikakve dvojbe da su pored suprotnosti što su među Saveznicima postojale oko političkih ciljeva u Istočnoj Europi prevladavali tonovi neuvažavanja interesa malih naroda. Zato nema potrebe za traženjem „paradoksa“ u nastojanjima ustaške propagande kako bi se Varšavski ustanak prikazao i ustankom protiv sovjetskih teritorijalnih pretenzija, odnosno boljševizacije Istočne Europe, ili za ukazivanjem na „apsurdnost“ postupka ustaškog tiska u preuranjenom prikazivanju Saveznika kao ratnih pobjednika. Propaganda, da bi bila uspješna, prenaglašava aspekte realnosti. Da se Katyń nije dogodio svi pokušaji osovinske propagande oko pitanja Katyńa ne bi bili uspješni.

U preostalim dijelovima trećeg odlomka autor prati niz dodatnih događanja: (1) diplomatske i političke obrate oko izlaza Finske iz rata; (2) napredovanje zapadnih Saveznika na Sjevernoafričkom i Talijanskom bojištu, te razna domišljanja ustaškog tiska oko nadmetanja između SAD i zapadnoeuropskih Saveznika; (3) niz pitanja oko kapitulacije Italije i kontinuiteta Mussolinijeva režima, s posebnim posljedicama po NDH; (4) ustaško tumačenja međusavezničkih odnosa u vezi sa savezničkim konferencijama na vrhu, uz glosatorsku obradu događanja relevantnih za lokalne učinke (Teheran i Drugo zasjedanje AVNOJ-a); (5) prijepori oko „druge fronte“ i invazija na Normandiju; (6) posljedice savezničkog napredovanja i Sporazuma Tito-Šubašić, te uspostavljanja komunističke vlasti u Beogradu; (7) ustaške anticipacije razdora među Saveznicima, posebno u vezi s Krimskom konferencijom i zasjedanjem OUN-a u San Franciscu, te pokušaje da se NDH pozicionira za separatne pregovore (uključujući oko uvjeta predaje) sa zapadnim Saveznicima; (8) niz aspekata ratne završnice. Doktorski rad zaokružen je zaključkom, u kojemu se sažimaju autorova saznanja. Karakteristično je da sâm autor u svojoj završnoj riječi priznaje da „za sada nije posve jasno što se [...] htjelo postići“ odstupanjem od režimskih normi u dijelu endehaškog tiska.   

Na osnovi iznesenog zaključujemo da je kandidat mr. sc. Alan Labus svojim doktorskim radom dao znanstveni doprinos istraživanju tiska NDH, posebno u odnosu prema Saveznicima, i da je pokazao da je savladao metode znanstvenog rada na području historiografije, te Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu

predlažemo

da prihvati doktorski rad kandidata Alana Labusa pod naslovom Politika i novine: Saveznici i tisak NDH od Staljingradske bitke do pada Berlina i da kandidatu odobri daljnji postupak za stjecanje znanstvenog stupnja doktora znanosti s područja humanističkih znanosti, polje povijest, grana hrvatska povijest novoga vijeka.

U Zagrebu, 12. lipnja 2009.
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Predmet: Izvještaj stručnog povjerenstva za ocjenu doktorskog rada mr. sc. Klemena Laha Tipologija književnih likova stranaca u slovenskoj pripovjednoj prozi

Izabrani na sjednici Fakultetskoga vijeća održanoj 26. svibnja 2009. godine u stručno povjerenstvo za ocjenu naslovljena doktorskoga rada mr. sc. Klemena Laha podnosimo Vijeću svoj zajednički 





       i z v j e š t a j:       

Doktorski rad mr. sc. Klemena Laha Tipologija književnih likova stranaca u slovenskoj pripovjednoj prozi obaseže 285 stranica računalnoga ispisa, napisan je na slovenskom jeziku s opširnijim sažetkom na hrvatskom, a podijeljen je u pet ključnih poglavlja: Cilji in merila obravnave (10-14), Teoretični problemi (15-27), Pregled literarnoteoretičnih konceptov o literarnem liku (28-57), Kvantitativna analiza literarnih likov v leksikonu "Slovenski literarni liki" (58-60), Podoba literarnih likov tujega rodu v slovenskih pripovednih delih (61-227), s brojnim potpoglavljima, uobičajenim kratkim uvodom, zaključkom i literaturom, kao i preglednim Sažetkom na hrvatskom (249-282). Književno-znanstveni obzor istraživanja, zacrtan sinopsisom, polazi od problema stranosti, razumijevanja i definiranja "tuđeg", odnosno od analize i tipologije likova u slovenskoj prozi koje je moguće prepoznati kao "osobe neslovenskoga roda". Obrada je bila koncentrirana na najveće etničke grupe: četiri Slovencima susjedna naroda Nijemci/Austrijanci, Talijani, Hrvati i Mađari), dvije etničke skupine (Romi i Židovi) te na narod s posebnim mjestom u slovenskoj povijesti (Turci), a glavna pozornost posvećena imidžu, ulozi i statusu literarnih likova te sistematizaciji dominantnih obrazaca percepcije stranog/tuđeg u slovenskom reprezentativnom pripovjednom korpusu.  Iako znaju stereotipne verzije odnosa prema stranom i strancima biti naročito zanimljive i u "lakoj književnosti", analiza se kretala uglavnom unutar kanonskih tekstova slovenske prozne književnosti i to kronološkim redom, od starijih do suvremenih pisaca, književnih pravaca i razdoblja (od Frana Levstika i Josipa Jurčiča, preko Ivana Cankara i Cirila Kosmača do Drage Jančara i Ferija Lainščeka). Metodološko-terminološka pitanja bila su ograničena pregledom književno-teorijskih koncepcija o "književnim junacima", u rasponu od određenja karaktera, lika i aktera, do figure i aktanta, odnosno od prikazivanja tradicionalne do semiotičke naratologije. Kako je riječ o autoru doktorskoga rada koji je iza sebe imao dva rada iz bliskoga područja (magistrirao je s temom analize književnih likova u pripovjednim tekstovima osnovnoškolskih čitanki te u koautorstvu s A. Inkert objavio Leksikon slovenskih književnih junaka), metodološki aspekti interpretacije književnoga lika te kvantitativna analiza književnih likova u spomenutom leksikonu, oslonjena na prethodna istraživanja, vrijedna su šira kontekstualizacija nove teme. Međutim, najveću pozornost mr. sc. Klemen Lah posvećuje slici književnih likova stranaca u pojedinim tekstovima, u redoslijedu kako je već navedeno, sustavno obrađujući pojedine skupine, s težnjom funkcionalne tipologije i određenoga međuknjiževnoga tumačenja. Interkulturni (i interdisciplinarni) aspekti teze dobro se uklapaju kako u pojedine analitičke partije tako i u sveukupni spoznajni horizont doktorskoga rada, a time i sretno prekoračuju prvobitne ciljeve zacrtane sinopsisom: problemski opis i pitanja vezana uz književne likove stranaca, u korist kompleksnije interpretacije književnosti i jezika-kolektiviteta kojima pripada.  


Odlučivši se za ponešto tradicionalniju koncepciju književnoga lika, koja ima i svoje didaktičke razloge, doktorand ipak daje pregled razumijevanja «znakova osobnosti», odnosno karaktera, kako u domaćim teorijama književnosti tako i u suvremenim književnim teorijama. Kako je riječ o likovima stranaca, pristup se pokušava utemeljiti na kraćem pretraživanju izvornosti slovenskih likova, a kada se to pokazuje nedovoljno izglednim (jer se zaključuje da izvorni i potpuno slovenski književni lik ne postoji), daje se pregled književno-teorijskih koncepcija o književnom liku. Shvaćajući problematiku najšire moguće, od pitanja «osobe lirskoga subjekta» do suvremenih dramatoloških koncepcija dramskih aktera, mr. sc. Klemen Lah se posebno koncentrira na koncepcije karaktera u suvremenim književnim teorijama, pri čemu mu se kao glavna razdjelnica javlja odnos «mimetičke teorije» i moderne strukturalističke te semiotičke prakse, ali i njezine poststrukturalističke kritike. Podsjećajući nas na brojne i uspjele naratološke teorije (od domaćih Kos, Kmecl, od stranih Greimas, Barthes, Pierce, Propp, Todorov, Fokkema, Baudrillard i dr.), na osnovi već istaknute promjene, odnosno razlike između razumijevanja realističkoga od modernističkoga junaka, kao i modernističkoga od postmodernističkoga, sugerira se naglasak na «unutarnjem životu» lika, odnosno razumijevanju pripovjednoga teksta kao književne konvencije, a književnoga lika kao svojevrsnog konstrukta konotacija, pri čemu čitatelj (interpretator)  igra važnu ulogu, pa se znakovi karaktera razumiju kao «subjektova pozicija v neskončni mreži diskurza» (:53). Slabljenje pozicije čitatelja kao realne osobe u korist fiktivnih likova u suvremenom svijetu, kao da stvara uvjete za pomirenje mimetičke i semiotičke teorije lika, pa se sa S. Chatmanom može zaključiti da  književne osobe ne žive, mi ih obdarujemo sa svojom  osobnosti u mjeri koliko nam je ta osobnost blizu strukturi, «tako v življenju kot v umetnosti» (:48).  Zbog toga se odluka, iako možda nepotrebno motivirana didaktičkim razlozima (školske interpretacije, Z. Diklić), da se zadrži tradicionalnija koncepcija književnoga lika, posebno s obzirom na nedovoljno obrađenu temu «likova stranaca» u slovenskom pripovjednom korpusu, čini podjednako praktičnom, kao što i iskustva suvremene naratologije u tumačenju pojedinih fenomena istraživane teme mogu biti od koristi.


Prikazivanje drugosti, stranoga lika u slovenskoj prozi mr. sc. Klemen Lah započinje očekivano obradom likova Nijemaca. Novija slovenska književnost, kao i slovensko društvo 19. stoljeća, bili su na više načina određeni njemačko-austrijskim utjecajima, pa se i prvo razaznavanje stranosti u slovenskom kontekstu dobro može pratiti analizom njemačke nazočnosti iako je za ranu fazu slovenske pripovjedne proze karakteristično da stranci «niso označevani z njihovimi nacionalnostmi, temveč zgolj po njihovem poklicnem in izobrazbenem statusu oz. vlogi» (:65). Tako npr. u bajci Vila J. Trdine slika Nijemaca nije bila predodžba slovenskih suparnika u borbi za prevlast, nego oskvrnitelja prirodnoga poretka. Kasnije će se poruka s njemačkim likovima mijenjati, osim što će se zapaziti da pojedini likovi u sebi nose dvojnost, strane komponente (jezik nadzornika ili gospode, J. Jurčić) se prikazuju kao da donose nesreću u harmoniju seoskoga života, dok se slika njemačkih likova u očima liberalnih pisaca usložnjava prilikom prikazivanja muško-ženskih odnosa, odnosno u prikazivanju nastajajućega građanskoga društva. Roman Ciklamen J. Kersnika, odnos glavnoga lika Hrasta prema Elzi Müller, neuspjeli pokušaji prevladavanja stranosti ljubavlju, za volju društvene promocije, što se na neki način prenosi i u političke odnose, postaje jednim od tipova odnosa među likovima koji su njemačkoga roda. Sličan slučaj, iako kompleksnije izveden nalazimo u Visoški kroniki  I. Tavčara, koji ne želi ili ne može likovima oduzeti dvojnost, s jedne se strane želi Nijemce miješanim brakovima integrirati u slovenski život, s druge strane oni im se dive kao nositeljima napretka. Izostavimo li tipološki manje interesantne slučajeve, književni likovi njemačkoga roda prate se s ne manje kontrastivne nasuprotnosti u prozama s tematikom Drugog svjetskog rata, u romanima T. Svetine, V. Zupana ili C. Kosmača, u kojima se stereotip Nijemca kao neprijatelja javlja u imenu njemačkoga oficira Nemška smrt ili  u liku Bittera, koji otvorenost dijaloga prihvaća sa nesuzdržanom skepsom glede novih ratova i neprijateljstava. Nešto je drugačiji slučaj Drage Jančara, koji s oba analizirana lika, Johanom Ottom i Erdmanom, stranost uvodi ne samo kao drugu nacionalnost nego «zaradi globljega bivanjskega čutenja» (:102).  


Drugačije je s književnim likovima Hrvatima, koji zbog sličnih povijesnih prilika i ilirizma, kao široko shvaćene međusobne empatijske srodnosti, prema kandidatovu mišljenju najčešće ne završavaju u stereotipnim negativnim određenjima, premda ima i takvih. Hrvatski književni likovi su u pravilu slo/a/venski prijatelji i saveznici, koji u povijesnim prozama stoje na istim pozicijama kao i Slovenci (od borbi prema vanjskom neprijatelju, austrijskom plemstvu,  Ugrima i Turcima do borbi za socijalna prava). Pripovjedač J. Jurčiča će tako posredno biti na strani poznatih hrvatskih urotnika, kada I. Erazma Tattenbacha fiksira kao lik koji je u uroti vidio osobne koristi, ali je mnogo konkretniji bio O. Ilaunig u svojoj povijesnoj pripovijesti, koja pored ideje zajedništva sadržava i sličan njemačko-slavenski antagonizam.  Slično je i u romanu o seljačkoj buni Kmetski triumvirat A. Kodera, premda se slovenski vođa Gregorič prikazuje kao plemenit i vojno osposobljen, dok je Gubec prikazan kao častohlepan i strasti podložan junak, itd. Iako bi se za temu odnosa prema Hrvatima kod J. Jurčiča i J. Trdine (osobito u njegovim putopisnim i memoarskim prozama) našlo  podosta građe, tipologija hrvatskih likova zaključuje se pozitivnim odnosom I. Cankara i M. Kranjeca, kojima su srodnost i međusobno dobro poznavanje glavni argument u pozitivnom aspektuiranju likova, dok se kod V. Zupana osjeća određena "čustvena neprizadetost", pa i izrugivanje, u odnosu na Hrvate i posebno ustašku vojsku, a kod B. Pahora opet stereotip o Dalmatincima, kao prirodi naklonjenim, ženama privlačnim i otvorenim ljudima. Sugerira se da se Hrvati najčešće ne upotrebljavaju kao likovi iz druge, tuđe kulture, teško se razlikuju od Slovenaca, osobito u najsuvremenijim romanima, u kojima se društveno marginalizirana drugost pripovjedno konstruira likovima Bosanaca, Crnogoraca i Srba (slično kao i u vicevima). Ovdje treba reći da je možda propuštena još jedna prilika, naime da se u slovenskim romanima u kojima Zagreb igra ulogu velegrada (od Gornjeg mesta B. Magajne do Čudežnog Feliksa A. Hienga te Umora M. Rožanca) slika Hrvata i hrvatstva iz perspektive slovenskih pripovjedača i opširnije obradi. 


Zbog skromnije zastupljenosti mađarskih likova u slovenskim romanima, iz razloga jezične barijere i nediferencirane slike Mađara oni su, osim sporadično, nazočni tek u slovenskim autorima iz kraja koji je povijesno i zemljopisno bio uz njih vezan (prekmurski autori). Međutim, književni likovi židovskoga roda, kao i likovi romske (ciganske) populacije, vrlo su temeljito i sustavno obrađeni. Od Prešerenove pripovjedne pjesme Judovsko dekle do antisemitski intoniranih proza realizma i socijalnoga realizma doktorand prati razvoj odnosa prema Židovima te razotkriva mišljenje "da slovenski pisatelji zaradi zgodovinske odsotnosti Judov v slovenskem etničnem prostoru v svoja dela niso vnašali antisemitskih prvin (in s tem niso pripomogli k travmatični evropski izkušnji 20 stoletja)". (:189) Najzanimljivije je vidjeti kako se tema židovske različitosti javlja kod suvremenih autora, od stereotipnoga, pretežno negativnoga odnosa, koji karakterizira cjelokupni srednjeeuropski prostor, do rasnih predrasuda i opće vladajućega antisemitizma, kao u romanima Mire Mihelič i Drage Jančara, koji je ali "reflektiran do te stopnje, da lahko njegovo absurdnost ozavesti tudi manj pozoren bralec" (: 188).


Posebno je to važno bilo u tretiranju književnih likova Roma (ciganskih etničkih skupina), koji se mogu razvrstati u dvije grupe: na one koji pokazuju zašto njih i njihove kulturne navike likovi slovenske narodnosti, pa i pripovjedači, mrze i podcjenjuju, ali i na one kojima zavide na intuitivnim i magičnim vrijednostima (primjeri "pozitivne stereotipizacije" kod I. Cankara i suvremenog pisca F. Lainščeka, koji to ugrađuje i kao dio svoga književno-svjetonazornoga programa). 


Ne na kraju, književni likovi turskoga roda, iako pregledno obrađeni na koncu analiza, bez obzira što u književnosti 20. stoljeća nemaju više sličnu funkciju, bili su slično kao i u drugim južnoslavenskim književnostima, tretirani kao izraziti neprijatelji, nekršćanske vjere, koji su međutim znali biti toliko književno uvjerljivo obrađeni junaci da se dio recipijenata iz redova domaćega svijeta lako mogao u hrabrosti i okrutnosti s njima identificirati. Očekivano, analiza se odnosi na ne prebogatu slovensku epsku tradiciju i povijesne romane (J. Jurčič, D. Jančar). 

Zaključno, možemo reći da je mr. sc. Klemen Lah svojim doktorskim radom Tipologija književnih likova stranaca u slovenskoj pripovjednoj prozi značajno doprinosi boljem razumijevanju književnog lika stranca općenito u brojnim slovenskim epskim i pripovjednim tekstovima. Najprije, izvrsno poznavanje i primjereno "savladavanje" obimnoga korpusa tekstova propovjedne proze, zatim dobra naratološka utemeljenost, kao i zavidan smisao za podrobnu, premda na pojedinim mjestima i pojednostavljenu analizu, dali su u krajnjem rezultatu dojmljivu tipologiju (sistematizaciju) likova stranaca, koji u slovensku književnost unose važnu narativnu dinamiku i pridonose održavanju vrijednosnoga sustava društva (posebno pri kritičkom odnosu, ali i onda kada stereotipe utvrđuju). Slika stranaca u slovenskim pripovjednim djelima tragom glavnoga doprinosa Lahova doktorskoga rada, može se ocrtati u rasponu od ambivalentnoga odnosa prema Nijemcima do sličnoga podvojenoga odnosa prema Romima (ciganskim etničkim skupinama): od osjećaja ugroženosti i divljenja do prezira i zavisti na intuitivno-magičnim sposobnostima. Ona se, kao što je poznato, povijesno i društveno slično ostvarila, kao što je i kvantitativni udio stranaca u slovenskom pripovjednom svijetu podjednak stvarnom stanju odnosa Slovenaca s drugim nacionalnim manjinama i etničkim skupinama. 


Zbog svega iznesenog, molimo Fakultetsko vijeće da naše izvješće prihvati, a doktorandu mr. sc. Klemenu Lahu odobri usmenu obranu doktorata kao posljednju etapu u stjecanju akademskog stupnja doktora filologije (teorije i povijesti književnosti). 
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Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta na sjednici održanoj 26. 05. 2009. imenovalo nas je u stručno povjerenstvo za ocjenu znanstvenog magistarskog rada Katarine Gugo Rumštajn pod naslovom «Ostaci antičke i srednjovjekovne arhitekture na kninskom području». Zahvaljujemo Vijeću na imenovanju i podnosimo sljedeće






IZVJEŠĆE
   Magistarski rad Katarine Gugo Rumštajn pod naslovom «Ostaci antičke i srednjovjekovne arhitekture na kninskom području» obuhvaća 318 stranica. Od toga osnovni tekst rada s literaturom i bilješkama obuhvaća 209 stranica. Preostali dio rada čine slikovni prilozi i sažetak. Tekst rada posvećen je dvjema glavnim tematskim cjelinama: antičkoj i srednjovjekovnoj arhitekturi na kninskom području. Od tih tematskih cjelina, antička arhitektura obrađuje se uz osnovno razlikovanje antičkih i ranokršćanskih lokaliteta, pa se, s obzirom na vrijeme gradnje i karakteristike arhitekture, razlikuje između antičke, ranokršćanske i srednjovjekovne arhitekture. Uz to, u radu se nalazi nekoliko općih, uvodnih poglavlja: «Uvod» (str. 3-18), «Geomorfološka obilježja kninskog područja» (str. 18-21), «Povijest istraživanja ostataka antičke i srednjovjekovne arhitekture» (str. 22- 38), «Građevinske tehnike na rimskim lokalitetima – vađenje, obrada i gradnja kamenom» (str. 39-46). Pregled i obrada antičkih lokaliteta dolazi nakon uvodnih izlaganja, u 5. poglavlju: «Antički lokaliteti kninskog područja» (str. 47-89). U sljedećem, 6. poglavlju, «Ranokršćanski lokaliteti kninskog područja» (str. 84-89) obrađeni su lokaliteti s ostacima ranokršćanske arhitekture. Srednjovjekovnim lokalitetima koji su obrađeni u 7. poglavlju «Srednjovjekovni lokaliteti kninskog područja» (str. 90-160), posvećeno je najviše prostora i oni su najbrojniji. Autorica svoja izlaganja završava osvrtom na izloženu građu u 8. i 9. poglavlju: «Antička i ranokršćanska arhitektura kninskog područja» (str. 161-163) i «Srednjovjekovni lokaliteti kninskog područja – karakteristike arhitekture» (str. 164-177) te «Zaključkom» (str. 178-180) i «Literaturom» (str. 181-209).

   Odabir teme magistarskog rada predstavlja rezultat višegodišnjeg autoričina rada na rekognosciranju kninskog područja, istraživanju i konzervaciji ostataka arhitekture iz različitih razdoblja. Stoga je uključivanje u rad i antičkih i srednjovjekovnih lokaliteta, sasvim opravdano. Naime, autorica vrlo dobro poznaje obje kategorije lokaliteta na tematiziranom području, na većem broju lokaliteta je i sama radila i doprinjela njihovom boljem poznavanju i očuvanju. Obrada antičkih i srednjovjekovnih lokaliteta u njezinom radu logično proizlazi iz potrebe sustavnog registriranja i praćenja oblika gradnje u kamenu kroz međusobno usko povezane periode, u kojima se mogu zapažati sličnosti u gradnji i pratiti eventualni kontinuitet korištenja istih lokaliteta. Što se tiče važnosti obrađenih lokaliteta, posebno se ističu srednjovjekovni lokaliteti koji su u središtu interesa i istraživanja srednjovjekovne nacionalne arheologije od njezinih početaka u 19. st. do danas. Stoga su sva, i najmanja zapažanja i nove spoznaje, osobito dragocjeni doprinosi srednjovjekovnoj nacionalnoj arheologiji.

   Polazeći u svom radu od antičkih lokaliteta, K. Gugo Rumštajn, obradila je nekoliko vrlo zanimljivih lokaliteta: Burnum – poznati rimski vojni logor koji se posljednjih godina ponovo istražuje i koji je zanimljiv zbog različitih arhitektonskih ostataka; Kijevo – lokalitet s novootkrivenom vilom rustikom koju je autorica istražila i konzervirala; Orlić – lokalitet s nešto ranije otkrivenom vilom rustikom, koja se ističe svojim mozaicima. Na kninskom području nije postojao neki veći antički grad, pa ostaci arhitekture uglavnom pripadaju objektima izgrađenim na gospodarskim imanjima – vilama rustikama. Zanimljiva su zapažanja o smještaju tih vila na rubovima plodnih polja, kao i o ostacima vodovoda i cesta, čime se upotpunjava slika antičkog krajolika na kninskom području.

   U poglavlju o ranokršćanskim lokalitetima autorica se osvrnula na nekoliko poznatih lokaliteta, prvenstveno na biskupijski lokalitet Katića bajami, a zatim i na poznate lokalitete u Mokrom polju. Katića bajami poznati su odavno zbog blizine glasovitom starohrvatskom lokalitetu Crkvina. Lokalitet je stoga zanimljiv u kontekstu proučavanja odnosa između ranokršćanske i srednjovjekovne crkvene arhitekture. Isto tako, lokalitet je zanimljiv i u  kontekstu proučavanja ranije antičke arhitekture prema ranokršćanskoj. Crkva na Katića bajamima nastala je, naime, na rubu ranijeg antičkog gospodarskog kompleksa, pa predstavlja primjer ranokršćanske izgradnje na položaju ranije vile rustike. Ranokršćanska arhitektura na području Mokrog polja također je vrlo zanimljiva. Istraživana je samo jedna crkva, crkva u Sučevićima, i to u prvoj pol. 20. st. Autorica opisuje današnji izgled lokalitetâ.

   U opsežnom poglavlju o srednjovjekovnim lokalitetima opisani su glasoviti lokaliteti koji pripadaju uopće najvažnijima iz razdoblja ranosrednjovjekovne hrvatske države. Spomenimo biskupijske lokalitete Crkvinu, Stupove, Lopušku glavicu i Bukorovića podvornice, crkvu Sv. Spasa na vrelu Cetine, Kapitul kod Knina, Uzdolje…..Autorica opisuje istraživanja i stanje na tim lokalitetima. Tu su zatim također vrlo važni lokaliteti poput Golubića, Pađena, Plavna, s kojih potječu ulomci crkvenog namještaja, a same crkve su ili uništene ili nisu otkrivene. S obzirom na proučavanje crkvene arhitekture, zanimljivi su rezultati autoričina istraživanja na lokalitetu Vrpolje – Greblje, koji se nalazi blizu poznatog lokaliteta Vijola u Kninskom polju. Na lokalitetu Vrpolje – Greblje, K. Gugo Rumštajn otkrila je ostatke vjerojatno kasnosrednjovjekovne crkve s desetak kasnosrednjovjekovnih grobova.

   Osim crkvene arhitekture važan segment srednjovjekovne arhitekture čine utvrde i naselja. Na kninskom području nalaze se vrlo važne utvrde, od kojih je svakako posebno istaknuta sama Kninska tvrđava. U razmatranju Kninske tvrđave očituje se svakako autoričin doprinos poznavanju te centralne utvrde  - kastruma, starohrvatske države. Autorica ovdje iznosi rezultate istraživanja i konzervacije dijela Kninske tvrđave. Otkriveni su novi ranoromanički ulomci koji osvjetljavaju još ranosrednjovjekovno razdoblje u tvrđavi.

   Vrlo važni su i rezultati autoričina istraživanja u Podgrađu kninske tvrđave. Tu je otkriven srednjovjekovni stambeni kompleks, koji autorica datira u doba romanike. S obzirom na slabije poznavanje srednjovjekovnih stambenih kompleksa u Hrvatskoj, autoričina istraživanja su vrlo važna. Ona su posebno važna u kontekstu razvoja Knina kao grada, koji se postupno širi izvan područja tvrđave.

   Magistarski rad K. Gugo Rumštajn obogaćuje dosadašnje spoznaje o lokalitetima na kninskom području. U njemu su izložene i mnoge nove spoznaje koje su rezultat autoričina istraživanja i rekognosciranja terena. Autorica će, polazeći od podataka izloženih u magistarskom radu, moći nastaviti proučavanje arhitekture i lokaliteta na kninskom području. To se posebno odnosi na teorijski, interpretativni dio, za koji je potrebna novija literatura i detaljnija razrada problematike. S obzirom na broj novih istraživanja i bogatstvo nalaza, magistarski rad K. Gugo Rumštajn predstavlja doprinos poznavanju antičke i srednjovjekovne arhitekture na kninskom području. Stoga pozitivno ocjenjujemo magistarski rad K. Gugo Rumštajn i predlažemo Fakultetskom vijeću odobrenje postupka obrane.
U Zagrebu, 6. 07. 2009.






Doc. dr. Mirja Jarak







Doc. dr. Krešimir Filipec







Dr. sc. Željko Tomičić, znan. savj.
Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta u Zagrebu na sjednici održanoj 26. svibnja 2009. godine imenovalo nas je u stručno povjerenstvo za ocjenu znanstvenog magistarskog rada Adine Međić pod naslovom „Kulturno specifični aspekti prijevoda Andrićevih djela“. Podnosimo

                                                       IZVJEŠTAJ

Znanstveni magistariski rad Adine Međić pod naslovom „Kulturno specifični aspekti prijevoda Andrićevih djela“ obasiže 152 stranice. Rad je podijeljen u pet poglavlja: Uvod, Pojam kulture i prevođenje kulturno specifičnog, Prevođenje i pojam ekvivalentnosti, Orijentalizmi, Analiza primjera iz Andrićevih djela. Završni dio rada obuhvaća zaključak, popis skraćenih i ključnih riječi, sažetak na njemačkome, popis literature i sadržaj.

U uvodnom poglavlju Adina Međić definira cilj i metode rada. Temeljem deskriptivne analize i usporedbe prijevoda određuje se ono što je u jeziku Andrićevih djela kulturno specifično te kako se prevodi na njemački jezik. Kao osnovna metoda koristi se kontrastivna analiza leksičkih i semantičkih aspekata prijevoda.

U poglavlju naslovljenom „Pojam kulture i prevođenje kulturno specifičnog“  polazi se od raznorodnih kriterija i određenja pojma kultura. Osobita se pažnja posvećuje međuuvjetovanosti kulture i jezika.  Pobliže se određuju pojmovi realija i kulturem, s težištem na njihovoj ulozi u prevođenju, budući da se prevođenje književnog djela promatra prvenstveno kao kulturološki transfer. Izlažu se različite teorije dodirnog jezikoslovlja u povijesnom presjeku.

Treće je poglavlje magistarskog rada Adine Međić posvećeno određenju prevođenja i pojma ekvivalentnosti. Polazeći od funkcije transfera razlikuju se dva tipa prevođenja – jedan koji oslikava izvorni jezik u odnosu na određene osobine i drugi koji je upućen prema komunikativnoj funkciji integriranoj u ciljnoj kulturi za ciljnog primaoca. Daje se kronološki pregled korištenja i značenja pojma ekvivalentnosti. Pobliže se prikazuje Kollerova tipologija ekvivalentnosti, jer se Kollerov pristup koristi u analizi korpusa.

Težište analize je na prijevodima orijentalizama iz Andrićevih tekstova, stoga je četvrto poglavlje posvećeno detaljnom prikazu orijentalizama, prvenstveno u bosanskome. Polazište je povijesni, politički i kulturni kontekst jezičnog dodira u Bosni i Hercegovini. Slijedi klasifikacija i podjela turcizama temeljena na Škaljićevu opisu. Međić prikazuje i adaptacije orijentalizama na fonetskoj i fonološkoj razini, na morfološkoj te sintaktičkoj razini. Funkcionalno se određuju orijentalizmi u tekstovima Ive Andrića. Analiziraju se poteškoće pri prevođenju orijentalizama na njemački. Mogućnosti prevođenja problematiziraju se i u prevođenju kletvi, blagoslova, zdravica, poslovica, pozdrava te osobnih imena kao važnih elemenata kulturnog transfera. 

Peto je poglavlje magistarskog rada Adine Međić „Kulturno specifični aspekti prijevoda Andrićevih djela“ posvećeno analizi prijevoda, a temelji se na Kollerovu modelu ekvivalentnosti. Navode se primjeri za sljedeće tipove ekvivalentnosti: jedan prema jedan (primjerice delija – Held, hećim – Arzt);  jedan prema više (primjerice magaza – Lagerschuppen, Lagerraum, Laden, Raum, Geschäft); više prema jedan (primjerice amidža/dajdža/tetak – Onkel); jedan prema nula – radi se o orijentalizmima što se u prijevodu izostavljaju: „... jer inače, dina mi i amana, spašće to meso sa tebe u mukama“ – „...sonst wird dir vor Qualen das Fleisch von den Knochen fallen...“

Magistarskim radom „Kulturno specifični aspekti prijevoda Andrićevih djela“ Adina Međić je potvrdila poznavanje relevantnih teorijskih polazišta dodirnog jezikoslovlja i kulturološkog pristupa opisu posuđenica, u konkretnom slučaju orijentalizama u bosanskome, te modela prijevodnih ekvivalenata. U analizi korpusa djela Ive Andrića svrhovito je koristila  metode kontrastivne analize i primijenila opisane modele te time potvrdila osposobljenost za samostalno znanstveno istraživanje dajući doprinos poznavanju kulturno specifičnih aspekata u procesu prevođenja.

Stručno povjerenstvo stoga predlaže Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta u Zagrebu da prihvati znanstveni magistarski rad Adine Međić pod naslovom „Kulturno specifični aspekti prijevoda Andrićevih djela“ i da pristupnicu uputi u postupak obrane rada.

U Zagrebu, 29.06.2009.

Dr.sc. Zrinjka Glovacki-Bernardi, red.prof.

Dr. sc. Mirko Gojmerac, izv.prof.

Dr.sc. Meliha Hrustić, doc., Filozofski fakultet Univerziteta u Tuzli
dr. sc. Frano Dulibić, docent, predsjednik povjerenstva

dr. sc. Zvonko Maković, izvanredni profesor, član povjerenstva  

dr. sc. Tonko Maroević, znanstveni savjetnik, član povjerenstva

FAKULTETSKOM  VIJEĆU

Filozofskog fakulteta u Zagrebu

PREDMET: ocjena magistarskog rada  Arijane Rožić Brakus, prof. povijesti  umjetnosti.


Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta u Zagrebu na sjednici održanoj  31. svibnja 2006.  (odluka od 27. listopada 2005. klasa 643-02/05-02/63) imenovalo nas je u Stručno povjerenstvo za ocjenu magistarskog rada Arijane Rožić Brakus pod naslovom "Anđeo Uvodić u kontekstu splitske likovne scene". Stručno povjerenstvo je 30. rujna 2006. ocijenilo da je potrebno preporučiti doradu radnje što je Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta prihvatilo na svojoj sjednici održanoj 25. listopada 2006.  Nakon što je kandidatkinja zatražila produljenje roka dorade koje je bilo prihvaćeno od strane Vijeća poslijedipolmskog studija Odsjeka za povijest umjetnosti, komisija je 23. listopada 2008. primila dorađenu magistarsku radnju. Na temelju donesene odluke i odredbi čl. 50 Zakona o visokim učilištima povjerenstvo podnosi Vijeću slijedeće

S  K  U  P  N  O     I  Z  V  J  E  Š  Ć  E

 
Magistarski rad  Arijane Rožić Brakus pod naslovom "Anđeo Uvodić u kontekstu splitske likovne scene". nakon dorade izvršene u razdoblju između 20. rujna 2006. (kada je donesena ocjena prve verzije radnje) i 23. listopada 2008. (kada je zaprimljena dorađena verzija radnje) broji 142 stranica teksta (s naslovom, sadržajem, osnovnim tekstom i prilozima, te 145 ilustracija. Prerađenu bibliografiju stručno povjerenstvo primilo je 3. srpnja 2009.

Bilješke se nalaze iza uvodnog poglavlja na str. 14,  u sredini drugog poglavlja na str. 43-48, te iza preostalih podpoglavlja: "Grafika" na str 63-65, iza potpoglavlja "Slikarsko djelo Anđela Uvodića" na str. 76-77, "Uvodićevo publicističko djelo" na str. 90-91, "Kreativni odnos braće Marka i Anđela Uvodića" na str. 99. 

Povjerenstvo utvrđuje da je kandidatkinja tijekom dorade proširila "Uvod" u kojem je nastojala podastrijeti kontekst u kojem je ostvareno djelo Anđela Uvodića. Uvaživši sugestije komisije, radnju je doradila dodavši uvodnom poglavlju tri potpoglavlja: "Splitska likovna scena u prvoj polovici dvadesetog stoljeća", "Splitsko slikarstvo" te "Izložbeni život Splita". 

Ključni dio radnje naslovljen "Djelo Anđela Uvodića" podijeljeno je na pet podpoglavlja: "Anđeo Uvodić kao karikaturist", "Grafika", "Slikarsko djelo Anđela Uvodića", "Uvodićevo publicističko djelo" i "Kreativni odnos braće Marka i Anđela Uvodića" koji je spojen s podtemom "Ivo Tartaglia kao prijatelj i mecena umjetnika". 

S obzirom da je Anđeo Uvodić kao karikaturist ostavio likovno zanimljiv i upečatljiv trag, tom dijelu opusa posvećen je i razmjerno velik dio radnje. Analiziran je karakter Uvodićeva humora i iznijeti podaci koji dokumentiraju građu ali ponekad nedostaju bilješke o izvorima podataka iako su ti podaci preuzeti iz literature koja je navedena u popisu literature u radnji. Ponekad se iz nepoznatih izvora donose neprovjereni podaci poput podatka da je u vrijeme boravka u Beču surađivao u münchenskom časopisu "Simplicissimus" (str. 22 i 24) što je gotovo nemoguće, a također se ne provjerava kakve je i koliko radova Uvodić objavio u bečkim revijama "Die Muskette" i "Merkur". Također je teško prihvatiti interpretaciju o "izrazitoj modernosti" i kubističkom lomljenju oblika te cézanneovskom sažimanju oblika (str. 37 - 39) na karikaturama u albumu "Iz moje bilježnice" iz 1937. godine kada u svom izrazu prihvaća dekorativnu i širokim masama dopadljivu maniru blisku crtačima i grafičarima koji rade za turiste u prolazu, za razliku od mnogo boljih secesijskih karikatura iz 1905. godine ili izvrsnih art deco karikatura iz dvadesetih godina. Pozitivno je što se u tekstu nastoji rekonstruirati splitska likovna scena u razdoblju između dva svjetska rata, odnosno pružiti kontekst u kojem nastaje Uvodićevo djelo, kao i referiranje na onodobnu likovnu kritiku. 

U poglavlju "Grafika" nedostaje dosljednog kritičkog stava, odnosno, kritički stav nije obrazložen argumentacijom koja proizlazi iz pojedinih djela. Već u prvom odlomku poglavlja stoji tvrdnja da je Uvodić za mnoge (a navodi se mišljenje samo jednog autora) "bio jedan od najboljih hrvatskih grafičara prve polovice dvadesetog stoljeća" (str. 49) bez jasnog stava da li autorica magisterija podupire to mišljenje ili ga opovrgava. Već na idućoj stranici nalazi se stav koji pobija prethodni: "Uvodić ni u tematici ni u načinu gotovo nije ni pokušavao participirati u suvremenim umjetničkim kretanjima zadržavajući se na provjerenim putovima. Mogli bismo reći i da je bio usmjeren komercijalnom efektu, koji teži zadovoljiti potražnju publike za umjetničkom obradom lokalnih zavičajnih motiva i poznatih gradskih prizora." Zaključni stav postaje donekle jasniji tek na stranici 52 kada nalazimo tvrdnju da se "reputacija vrsnog grafičara odnosi u prvom redu na radove iz ranih dvadesetih". Zaključni stav u načelu je moguće prihvatiti, no analitičkom postupku nedostaje logičan slijed i jasno razgraničavanje mišljenja drugih autora od mišljenja autorice magisterija. Mnogo više prostora u tekstu posvećuje se slabijim elementima Uvodićeve grafike nego onima po kojima bi eventualno mogao biti svrstan među vrsne grafičare. Pozitivni aspekti ovog poglavlja nalaze se u povezivanju srodnih elemenata grafičkih opusa Ante Katunarića i Anđela Uvodića o čemu je pisao Duško Kečkemet u iscrpnoj studiji o Anti Katunariću povodom izložbe održane u Splitu između prosinca 2006. i siječnja 2007. godine, što je Arijana Rožić Brakus dobro iskoristila. 

Prošireni naslov magistarske radnje kandidatkinju je pozitivno usmjerio prema cjelovitijem i iscrpnijem sagledavanju Uvodićeva djela u kontekstu splitskog likovnog kruga. U podpoglavlju o Uvodićevom slikarstvu Arijana Rožić Brakus polazi od onodobne likovne kritike koja gotovo nikada nije bila naklonjena Uvodićevim slikarskim dosezima, dok je publika u velikom broju posjećivala njegove izložbe i pokupovala gotovo sva izložena djela. 

Iduće podpoglavlje odnosi se na karakteristike Uvodićeva publicističkog djela. Arijana Rožić Brakus ističe edukativni i popularizatorski cilj Uvodićevih tekstova kao i određene konzervativne elemente. Kritički se razmatra Uvodićevo pisanje monografija u kojima se miješaju romantično poetični pristup s povijesno umjetničkim podacima te zaključuje da je najkvalitetniji publicistički doprinos u esejima o karikaturi kao što je to karikatura u likovnom dijelu njegova opusa. Pridodani prilozi naslovljeni "Kreativni odnos braće Marka i Anđela Uvodića" i "Ivo Tartaglia kao prijatelj i mecena umjetnika" doprinose poznavanju ličnosti koje su bile značajne za Uvodićevo formiranje i djelovanje unutar splitskog kulturnog kruga. 

U zaključku radnje nastoji se naći Uvodićevo mjesto u hrvatskoj likovnoj umjetnosti između njegove velike aktivnosti i široke popularnosti u razdoblju između dva svjetska rata i gotovo potpunog zaborava i zanemarenosti sve do početka 21. stoljeća. 

Povjerenstvo zaključuje da su uglavnom prihvaćene sugestije iz ranije ocjene radnje te da je radnja dorađena. Osim ispravaka i proširivanja teksta, zaključka i biografije, radnja donosi bibliografiju s brojnim novinskim člancima i literaturom koja kontekstualizira Uvodićevo stvaralaštvo te donosi podatke o Uvodićevim djelima i izložbama. 
Povjerenstvo je predložilo ujednačavanje pisanja bibliografije Anđela Uvodića te popisa literature (u što spada i periodika i katalozi) prema uobičajenom načinu navođenja podataka u popisima literature u znanstvenoj literaturi. 

Unatoč mnogim manjkavostima u metodologiji istraživanja i načinu argumentiranja povjerenstvo pozitivno ocjenjuje magistarski rad Arijane Rožić Brakus pod naslovom "Anđeo Uvodić u kontekstu splitske likovne scene". Stoga povjerenstvo predlaže Vijeću da se ovaj magistarski rad prihvati te da se Arijani Rožić Brakus odobri daljnji postupak za stjecanje naslova magistra znanosti.

U Zagrebu, 06. srpnja 2009.

dr. sc. Frano Dulibić, docent, 

predsjednik povjerenstva

dr. sc. Zvonko Maković, redovni profesor, 

član povjerenstva  

dr. sc. Tonko Maroević, znanstveni savjetnik, 

član povjerenstva

Odsjek za psihologiju

Filozofskog fakulteta u Zagrebu

U Zagrebu, 26. lipnja 2009.

Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta u Zagrebu

Predmet: Izvještaj o magistarskom radu Daniele Šincek
Odlukom Fakultetskog vijeća Filozofskog fakulteta u Zagrebu na sjednici održanoj 26. svibnja 2009. imenovani smo u stručno povjerenstvo za ocjenu magistarskog rada Daniele Šicek pod naslovom "Obilježja mladih s ranim i kasnim javljanjem devijantnog i delinkventnog ponašanja". Stručno povjerenstvo razmotrilo je priloženi rad, te podnosi Vijeću sljedeći

IZVJEŠTAJ

Magistarski rad Daniele Šincek ima 146 stranice teksta koji uključuje 126 referenci u popisu korištene literature, te 33 stranica Priloga u kojem se nalaze tablice s psihometrijskim podacima o korištenim instrumentima, deskriptivnim podacima te rezultatima detaljnih analiza podataka. Rad je podijeljen u sedam poglavlja: Uvod, Cilj i problemi istraživanja, Metodologija, Rezultati, Rasprava, Zaključci i Literatura. Na kraju je radu priložen sažetak na hrvatskom i engleskom jeziku, kao i kratak životopis autorice.

U uvodnom dijelu autorica polazi od određenja pojmova predelinkventnih, antisocijalnih, delinkventnih i devijantnih ponašanja mladih, te se, navodeći njihova ograničenja i nedostatke, zalaže za upotrebu pojma rizično ponašanje mladih, koji uzima u obzir razvojnu perspektivu odstupanja od društvenih normi. Autorica zatim daje pregled glavnih skupina teorija koje objašnjavaju javljanje i razvoj rizičnog ponašanja, a koje se mogu podijeliti na (a) teorije usmjerene na reakciju društva; (b) teorije usmjerene na individualne razlike;  (c) teorije koje naglasak stavljaju na socijalnu strukturu ili na socijalne procese; (d) razvojne teorije usmjerene na cjeloživotni razvoj. Kako su za ovaj rad najznačajnije teorije usmjerene na cjeloživotni razvoj, njima je autorica posvetila posebnu pažnju i detaljno ih prikazala. Ostale teorije su predstavljene kako bi se predstavila različita objašnjenja nastanka rizičnog ponašanja. Istraživanja u okviru tih teorija su pridonijela prepoznavanju značajnih činitelja rizika kao što su okolinski činitelji makro i mikro razine (susjedstvo,  socioekonomski status, roditeljska sklonost rizičnom ponašanju i sl), vrijednosti i uz to povezano oponašanje ponašanja vršnjaka, neprimjereno roditeljsko discipliniranje i nadzor, te neprihvaćanje djeteta. Ove teorije objašnjavaju kako ti činitelji djeluju na nastanak delinkventnog ponašanja, npr. pretpostavljajući da se radi o modeliranju ponašanja ili o izostanku kontrole, bilo direktne ili indirektne (putem privrženosti s bliskim ljudima).
U nastavku uvodnog dijela rada autorica se usmjerava na činitelje rizika povezane s rizičnim i društveno neprihvatljivim ponašanjem. Prateći različita teorijska objašnjenja mogu se u njima prepoznati brojni činitelji rizika. Farrington (2003) navodi kategorije činitelja rizika koji doprinose razvoju društveno neprihvatljivog ponašanja: individualni činitelji: osobito niža inteligencija, loš školski uspjeh, hiperaktivnost, impulzivnost, rizično i društveno neprihvatljivo ponašanje u ranijoj dobi, osobito agresivnost ili nasilje nad vršnjacima; obiteljski činitelji: slab roditeljski nadzor, grubosti u discipliniranju, tjelesno zlostavljanje djece, hladnoća u roditeljskim stavovima, zanemarivanje djece, nekonzistentna disciplina, slaba uključenost roditelja u život djece, konflikti među roditeljima, razvod/odvojeni život roditelja, kriminalitet roditelja, rizična braća i sestre; vršnjački činitelji: rizični vršnjaci, odbacivanje od strane vršnjaka, nepopularnost među vršnjacima; socioekonomski činitelji: slabi prihodi obitelji, obitelji s puno članova; činitelji vezani uz školu: škole s visokom razinom društveno neprihvatljivog ponašanja; činitelji vezani uz susjedstvo:  susjedstva s visokom razinom društveno neprihvatljivog ponašanja. Vold, Bernard i Snipes (2002), dajući preporuke kako integrirati znanja iz različitih teorija, naglašavaju potrebu da se pažnja usmjeri na varijable i odnos među njima, budući da su ključne varijable zajedničke mnogim teorijama.
Ovaj rad nastoji provjeriti neke pretpostavke o različitoj važnosti obiteljskih i vršnjačkih osobina u skupinama mladih, redovitih polaznika obrazovnog sustava,  s ranim i kasnim javljanjem društveno neprihvatljivog ponašanja. Nastojalo se doprinijeti spoznajama o razlikama u izraženosti i vrstama rizičnog i društveno neprihvatljivog ponašanja u ove dvije skupine. Stoga je cilj ovog rada provjeriti specifične doprinose obiteljskih i vršnjačkih varijabli kod mladih s ranim ili kasnim javljanjem društveno neprihvatljivih ponašanja (od rizičnih ponašanja do društveno neprihvatljivih ponašanja kojima se krši zakon). U skladu s ciljem istraživanja, postavljena su tri istraživačka problema. 

Prvi problem bio je provjeriti razlikuju li se mladi s ranim i kasnim javljanjem društveno neprihvatljivog ponašanja s obzirom na intenzitet samoiskazanih rizičnih i delinkventnih ponašanja, te samoprocjenu agresivnosti i delinkventnosti. Očekivalo se da će skupina s ranim javljanjem imati izraženije društveno neprihvatljivo ponašanje. 

Drugi problem istraživanja bio je provjeriti razlikuje li se skupina mladih niske razine društveno neprihvatljivog ponašanja od skupina mladih s ranim i s kasnim javljanjem s obzirom na sociodemografske osobine, samoprocjenu problema ponašanja i doživljavanja, percepciju roditeljskog ponašanja, te osobine vršnjačke skupine. Očekivalo se da će se utvrditi da se mladi niske razine društveno neprihvatljivog ponašanja, skupina s ranim i skupina s kasnim javljanjem razlikuju po sociodemografskim osobinama, samoprocjeni problema ponašanja i doživljavanja, percepciji roditeljskog ponašanja, te osobinama vršnjačke skupine, tako da su najnepovoljnija obilježja prisutna kod mladih s ranim javljanjem.
Treći problem bio je ispitati specifične doprinose nekih sociodemografskih obilježja obitelji, samoprocjene problema ponašanja, percepcije roditeljskog ponašanja, osobina vršnjačke skupine različitim pojavnim oblicima društveno neprihvatljivog ponašanja mladih. Očekivalo se da će neki oblici društveno neprihvatljivog ponašanja (npr. korištenje droga, nasilničko ponašanje) imati specifične sklopove činitelja rizika. Npr. za nasilničko ponašanje u bliskim odnosima očekivan je upravo veći doprinos takvih bliskih odnosa (tj. percepcije roditeljskog ponašanja). 

Tijekom izrade ovog magistarskog rada provedeno je predistraživanje i glavno istraživanje. Predistraživanje je za cilj imalo konstrukciju Upitnika devijantnosti vršnjaka i Upitnika vršnjačkog pritiska. Provedeno je u jednoj osnovnoj školi u Osijeku i jednoj srednjoj školi u Valpovu na uzorku od 265 učenika (177 ženskog i 86 muškog spola). U glavnom istraživanju sudjelovalo je ukupno 759 mladića, no rezultati 31 sudionika nisu uvršteni u obradu. Istraživanje je provedeno u četiri osječke i tri zagrebačke srednje škole. Osječki srednjoškolci čine 54,0% uzorka (N=393), dok je postotak zagrebačkih mladića u ukupnom uzorku 46,0% (N=335). Raspon dobi sudionika istraživanja je od 16 do 20 godina, no najveći postotak sudionika (88,7%) je u dobi od sedamnaest i osamnaest godina.  

Istraživanje je provedeno na satovima razredne zajednice. Sudionicima je pojašnjena svrha istraživanja i način korištenja njihovih podataka. Primijenjeni su slijedeći upitnici: Upitnik sociodemografskih osobina, Samoiskaz rizičnog i delinkventnog ponašanja mladih (SRDP-2007, Ručević, Ajduković i Šincek, u tisku), Samoprocjena ponašanja mladih (Youth Self-Report, Achenbach, YSR, 1991), Upitnik devijantnosti vršnjaka (UDV, Šincek, Ajduković i Ručević, 2008), Upitnik vršnjačkog pritiska (UVP, Šincek, Ajduković i Ručević, 2008) te Upitnik roditeljskog ponašanja (URP, Brković, Keresteš, Kuterovac Jagodić i Lugomer-Armano, 2005). Istraživanje je provedeno u skladu sa etičkim zahtjevima istraživanja s djecom. 


Na temelju samoiskaza sudionici su podijeljeni u tri skupine. Ukoliko su sudionici za kriterijska ponašanja odgovorili potvrdno, svrstani su u skupinu sa srednjom i visokom razinom društveno neprihvatljivog ponašanja. Kao kriterij ozbiljnosti ponašanja koristio se indeks težine koji su česticama pridodali stručnjaci. U obzir su uzimana samo ona ponašanja koja imaju indeks težine 5 ili veći. Preostali sudionici su sačinjavali skupinu s niskom razinom društveno neprihvatljivog ponašanja. Za sudionike sa srednjom i visokom razinom društveno neprihvatljivog ponašanja pratilo se jesu li se prvi put na društveno neprihvatljivi način ponašali u osnovnoj ili u srednjoj školi. Na temelju te informacije svrstavani su u skupinu s ranim ili u skupinu s kasnim javljanjem. Skupinu s ranim javljanjem čine sudionici koji su tijekom osnovne škole prvi put manifestirali neka od kriterijskih ponašanja. Skupinu s kasnim javljanjem čine sudionici koji su prvi put manifestirali kriterijska ponašanja tek u srednjoj školi. U obradi rezultata su, uz osnovnu deskriptivnu statistiku, korišteni i odgovarajući statistički postupci – linearna i kanonička diskriminacijska analiza te hijerarhijska regresijska analiza, što smatramo prikladnim izborom s obzirom na postavljene probleme rada.


Rezultati istraživanja pokazali su da mladi s ranim javljanjem imaju izraženije društveno neprihvatljivo ponašanja od mladih s kasnim javljanjem. Skupina mladih s ranim javljanjem je imala i najnepovoljnija sociodemografska obilježja, najizraženije probleme ponašanja i doživljavanja, najnepovoljniji doživljaj ponašanja svojih roditelja i najnepovoljnija obilježja vršnjačke skupine. Pokazalo se da se po osobinama vršnjačke skupine razlikuju sve tri skupine (mladi s ranim javljanjem imaju najrizičnije prijatelje i doživljavaju najveći vršnjački pritisak da se ponašaju na društveno neprihvatljiv način). Po ostalim osobinama se mladi s ranim i mladi s kasnim javljanjem nisu razlikovali, ali se obje skupine mladih sa srednjom i visokom razinom društveno neprihvatljivog ponašanja razlikuju od skupine niske razine. Rezultati provedenih analiza pokazali su da razlikovanju skupina najmanje doprinose sociodemografska obilježja. Objašnjenju različitih oblika društveno neprihvatljivog ponašanja najviše su doprinosili neki problemi doživljavanja i ponašanja (osobito problemi mišljenja tj. sklonost halucinacijama ili bizarnim ponašanjima), te osobine vršnjačke skupine. U neskladu s očekivanjima, percepcija roditeljskog ponašanja je imala relativno mali doprinos objašnjenju kriterijskih ponašanja. Utvrđeni su i neki specifični činitelji koji doprinose samo nekom obliku društveno neprihvatljivog ponašanja (tako npr. autodestruktivnost visoko doprinosi objašnjenju nasilničkog ponašanja u skupini s ranim javljanjem).

U završnom dijelu rada autorica raspravlja dobivene rezultate povezujući ih s nalazima dosadašnjih istraživanja i zaključuje da, sukladno dobivenim podacima, u planiranju intervencija i tretmana mladih treba imati na umu doprinose vršnjaka. Budući da se i u našem sustavu socijalne skrbi briga o najrizičnijim mladima (po društveno neprihvatljivom ponašanju) organizira tako da se ti mladi izdvajaju u specijalizirane ustanove, važno je osigurati da boravak u takvoj ustanovi s drugim mladim osobama izrazitog društveno neprihvatljivog ponašanja ne prođe kao „trening“ devijantnosti za najteže oblike društveno neprihvatljivog ponašanja. U daljnjoj raspravi razmatraju se moguća ograničenja provedenog istraživanja. Autorica ukazuje na potrebu nastavka ovakvih istraživanja, u kojima bi se uključili i neki drugi rizični faktori, kao i longitudinalnog praćenja interakcije činitelja rizika i društveno neprihvatljivog ponašanja, kako bi se pobliže upoznali ne samo rizični, nego i zaštitni činitelji i mehanizmi vezani uz pojavu društveno neprihvatljivog ponašanja mladih.

Daniela Šincek svoj je magistarski rad posvetila vrlo aktualnoj i još uvijek nedovoljno istraženoj temi rizičnog i društveno neprihvatljivog ponašanja mladih. Iako se radi o istraživanju u kojem su podaci prikupljani retrospektivno i samo iz jednog izvora, čime je ograničena mogućnost generalizacije rezultata, ovaj magistarski rad svakako predstavlja vrijedan teorijski i empirijski doprinos znanstvenom izučavanju i razumijevanju činitelja rizika za javljanje društveno neprihvatljivog ponašanja. Istraživanje je dalo doprinos potvrdi ranog javljanja društveno neprihvatljivog ponašanja kao rizičnije razvojne okolnosti. Istovremeno je pokazalo da je neopravdano zanemarivati rizičnost mladih s kasnim javljanjem. Autorica je pokazala primjereno poznavanje područja te je u uvodnom dijelu vrlo pregledno povezala teorijska razmatranja, nalaze dosadašnjih istraživanja i relevantna metodološka pitanja. Istraživanje je pažljivo planirano i provedeno, te su poštivani svi zahtjevi etike u psihološkim istraživanjima. Svakako treba istaknuti autoričinu sposobnost primjene adekvatnih statističkih postupaka u obradi rezultata i njihovu primjerenu interpretaciju, te kritički odnos prema vlastitom istraživanju i dobivenim rezultatima. Naravno da se istraživanju mogu uputiti i određeni prigovori, no to su ograničenja kojih je i sama autorica svjesna i na koja se osvrće u završnom dijelu svoga rada.

Na temelju ocjene stručno povjerenstvo predlaže Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta u Zagrebu da prihvati magistarski rad Daniele Šincek i odobri joj daljnji postupak za stjecanje znanstvenog stupnja magistra znanosti.
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PREDMET: Ocjena magistarske radnje Vesne Cigan «Hegemonija ili globalno vodstvo. Američka vanjska politika u trenutku stvaranja novih međunarodnih odnosa».

Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu

Na sjednici Fakultetskog vijeća Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagreb, održanoj XXXXX godine, izabrano je stručno povjerenstvo za ocjenu magistarskog rada Vesne Cigan «Hegemonija ili globalno vodstvo. Američka vanjska politika u trenutku stvaranja novih međunarodnih odnosa», program Američkih studija FF-a u Zagrebu, u sastavu dr.sc. Tvrtko Jakovina, izvanredni profesor, predsjednik povjerenstva, dr.sc. Radovan Vukadinović, redoviti profesor FPZ, član povjerenstva i mentor i dr.sc. Stipe Grgas, redoviti profesor, član povjerenstva.

Nakon čitanja rukopisa magistarske radnje, Povjerenstvo podnosi Vijeću FF-a ovo 

IZVJEŠĆE
Tekst magistarske radnje Vesne Cigan obaseže 138 stranica računalnog ispisa s proredom. Popis literature (str. 140-147) obuhvaća 102 jedinice. Čine ju uglavnom novinski članci, potom članci objavljeni u stručnim časopisima, transkripti govora i desetak knjiga na engleskom i hrvatskom jeziku. Vjerojatno je broj korištenih knjiga i veći, ali poneke, primjerice djelo Josepha Stiglitza, nisu citirane u popisu literature, iako jesu u bilješkama (vidi str. 124). Posebno su navedene i posjećene internetske stranice (nisu numerirane, a ukupno ih je 13). Materija radnje podijeljena je u 5 cjelina («Uvod», «Osnove vanjske politike SAD-a»,»Glavni pravci američke vanjske politike», «Hegemonija i imperijalizam» i «Zaključak»). Poglavlja se dalje dijele u manje cjeline (primjerice najduže, središnje poglavlje o Glavnim pravcima vanjske politike SAD-a posebno problematizira odnos Amerike i azijskih država poput Kine, Japana, Indije i Pakistana, Afganistana i Irana, pa analizu odnosa u Iraku, odnosa SAD-a i Rusije i SAD-a i EU). Slijedi «Sažetak», «Ključne riječi», «Literatura» i «Dodaci». Njih čini, primjerice, prva stranica Ustava SAD-a, Popis kreditora SAD-a, popis članica NATO-a, različite karate, popis američkih predsjednika od Theodora Roosevelta do Georga W. Busha i sl., ukupno devet stranica). Tekst je opremljen velikim brojem karata i ponekim ilustracijama uz navođenje, mahom internetskih, izvora. Bilješke, kojih je ukupno 289, često su neprecizno vođene, ponavljane, a na velikom broju stranica uopće ne postoje.

U «Uvodu», stranice 4 do 18. kolegica Vesna Cigan pokušava definirati problem i postaviti tezu. «U svom radu prikazat ću osnovne smjernice američke vanjske politike, njezinu ulogu, uspješnost i doprinos u stvaranju novog globalnog međunarodnog sustava», ali s naglaskom na vrijeme Georga W. Busha. Vesna Cigan SAD drži militarističkom i imperijalnom silom, a politiku Washingtona smatra hegemonističkom. Logika kapitala, vojne industrije i vanjske politike koje im stoje u službi, prema njezinom su gledanju temelj politike jedine super-sile i/ili dežurnog «svjetskog policajca». Drži da je politika SAD unilateralna, a proizlazi iz «samostvorenog imagea» nevine, benevolentne i izuzetne države kakva se ne može uspoređivati s ostalima, ni danas, niti u prošlosti. Predsjednik George W. Bush tijekom govora u West Pointu 2002. definirao je ciljeve Amerike po kojima je postizanje «pravednog mira» i osiguranje od prijetnji terorizma temeljeno i na «prethodno-preventivnom» djelovanju, kako ga prevodi kolegica Cigan. U uvodu nadalje definira pojmove hegemonija, imperijalizam, povlači usporedbe Britanskog Imperija i SAD-a danas. Po njezinom su sudu intervencije SAD u Somaliji, Afganistanu i Iraku slične britanskoj intervenciji u Burskom ratu krajem 19. i početkom 20. stoljeća. Svejedno, nije riječ o istoj vrsti imperija, već nečemu novom, nastalom u svijetu gdje je američka moć daleko veća od snage ijednog ranijeg imperija, u svijetu koji je daleko međuovisniji no što je bio ranije. 

Drugo poglavlje «Osnove vanjske politike Sjedinjenih Američkih Država» (str.19-41) započinje tablicom u kojoj su prikazane «Ideologije u vanjskoj politici» (teorija) i «Provedena doktrina» (praksa). Nije, doduše jasno, što se misli pod «antikomunizmom» kojeg je izraz Trumanova doktrina, a što Hladnim ratom, čiji je izraz «doktrina containmenta». Ono što je jasno, jest da kolegica Vesna Cigan drži kako su ove, hladnoratovske, doktrine bile otvorene, prepoznatljive, dok se suvremene, kao što je doktrina slobode (atlantizma), pa «doktrina humane intervencije» zapravo tek «deklarativno izrazito pozitivno nazvana», a zapravo isto što i ranije politike. One kulminiraju s antiterorističkom ideologijom u vanjskoj politici, čija je provedbena praksa «prethodno preventivni» rat. Zaključujući da je s predsjednikom Trumanom («biran nakon Drugog svjetskog rata u dva (sic!?- op. recenzenata) uzastopna predsjednička mandata»): «Sve ovo vodilo je u daljnje zaoštravanje odnosa u porušenom svjetskom političkom poretku koji se podijelio na pobjednike i poražene, gdje nikada više neće biti moguće uspostaviti niti jednu drugu političku logiku osim one koja svijet dijeli na one jače i one slabije», Vesna Cigan ostaje na stavovima revizionista koji drže da je politika SAD-a «inzistirala upravo u tom pravcu» jačanja bipolarnog zaoštravanja u međunarodnim odnosima. 

Ponegdje su se potkrale ozbiljne pogreške. Netočan je podatak da su SAD «vojno intervenirale» na Kubi 1961., jer su SAD tek logistički pomagale skupinu kubanskih emigranata iz baza u Nikaragvi i Gvatemali. Isto tako, interevencija 1961. (u Zaljevu svinja, op.rec.) nije ona koja je dovela «svijet na rub ponora prijetnjama upotrebe atomskog oružja». Potom stoji: 

«Istovremeno, vanjskopolitički napori Amerike bili su usmjereni ka cilju prenošenja svojih moralnih vrijednosti u vidu demokracije, slobodnog tržišta, rada i vjere u Boga, prijatelje i saveznike postavljajući temelje buduće gospodarske suradnje u Europi. Naglašavajući ove vrijednosti, posebice ističući slobodu svakog čovjeka, činila se iznimno uvjerljiva ranjenim europskim narodima jer je ta doktrina dolazila iz samog američkog naroda kao poruka, a ne samo u deklaratornom smislu od strane političkih vođa. Prema nekim autorima to je moguće objasniti i na sljedeći način – nakon što je komunizam nestao i svijet na političko-vojnoj sceni postao unipolaran, ostalo je upražnjeno mjesto ideologiji političkog američkog djelovanja. Čini se da je paradoks koji se veže uz Ameriku glede politike koju ona deklaratorno zagovara prema ostatku svijeta i činjenica koje vrijede na terenu (domaćem i inozemnom) u svom samom početku – nakon Drugog svjetskog rata – mogao proći relativno neopažen u široj javnosti zbog drugih nedaća koje su imale primat u međunarodnoj politici».(str.24 – svi citati su doslovni)

Stoga je «buđenje» bilo postupno, ali grubo, piše Vesna Cigan. «Slatkorječivi govori o slobodi, svjetskom miru i globalnom sustavu sigurnosti pretvorili su se u ignoriranje međunarodne zajednice, provođenje jednostranih i koristoljubivih odluka, započinjanju vojnih intervencija u udaljenim zemljama s pomalo neuvjerljivim argumentima i slično». Razvijajući dalje ideju o intervencionizmu, Vesna Cigan zaključuje kako se «…za devedesete godine 20. stoljeća može reći da su one desetljeće obilježeno humanim intervencijama jačih zemalja (onih s razvijenim gospodarstvom i značajnom vojnom silom) koje su pomagale slabijim zemljama (zemljama u razvoju) vojnom prisutnošću.» Od humanitarnih intervencija do sprečavanja terorizma preventivnim djelovanjem bio je samo jedan korak, koji se dogodio za vrijeme predsjednika Busha. Posebno poglavlje u ovoj cjelni je i popis «Kreatora vanjske politike SAD-a», popis ovlasti Predsjednika SAD-a, popis Think Tankova. 

Treće, središnje, poglavlje, naslovljeno je «Glavni pravci američke vanjske politike». U četiri cjeline posebno se analiziraju odnosi SAD-a s Kinom, Japanom, Indijom i Pakistanom, Afganistanom i Iranom. Posebno je poglavlje posvećeno ratu u Iraku i ukupnosti zbivanja u Perzijskom zaljevu, potom veza Amerike s Rusijom i Europskom Unijom.

«Događaje u međunarodnom političkom sustavu definiraju dvije osnovne odrednice: to su stalna promjena i nemogućnost sigurnih predviđanja», započinje izlaganje o odnosima s Japanom kolegica Vesna Cigan. Dok je Kina prestala biti saveznica, Japan je to tijekom Hladnog rata postao. 

«Teško je danas predvidjeti kakav će utjecaj na američko-japanske odnose imati nove snage u nastajanju (Kina, Indija, Pakistan) kao posljedica globalizacije i brzog razvoja informacijske tehnologije. Kreatori američke politike za istočnu Aziju trebaju obratiti posebnu pozornost na to kako će američka politika utjecati na vanjsku politiku Japana i na koji način politika prema Japanu može poboljšati ostvarenje američkih ciljeva u regiji. Izazov predstavlja ponajprije oblikovanje takve strategije koja će održati kvalitetan odnos s obzirom na turbulentne promjene u novom međunarodnom sustavu». (str.51)

Najviše pozornosti posvećeno je opisima trgovačkih sporova SAD-a i azijskih država, ali interpretacija često ostaje tek na površini, a zaključci su ponekad nejasni: 

«Nešto drugačiji američko-japanski odnosi dovijaju se tijekom Clintovog mandata kad dolazi do pomaka u politici prema Kini. Japanci su prema Kini zauzeli tvrdi stav, dok je Clintonova administracija zagovarala blagu politiku, dok su pak Japanci zagovarali blagu politiku kad je Clintonova administracija oštro kritizirala Kinu zbog kršenja ljudskih prava. Aktualni odnosi postaju sve više triangularni, tim više što već duže vrijeme nisu opterećeni prijetnjom Sovjetskog Saveza. (…) Bliski i pozitivni odnosi s Japanom odlučujući su faktor u očuvanju ne samo regionalnih odnosa snaga i sfera utjecaja već i globalnih pitanja». 

Pojedine tvrdnje, koje nisu jednoznačno prihvaćene (primjerice o dobrim odnosima Indije i SAD), ostaju bez objašnjenja ili nisu dokraja jasne. Katkada su neke navedene tvrdnje međusobno isključuju. Primjerice, tvrdi se da je «na dublje strateško partnerstvo Amerike i Indije» utjecao nuklearni program, a onda opet kako je to postao predmet nesuglasica. 

«Indija i Amerika tradicionalno imaju dobre odnose. Indija je demokratska država u kojoj slobodan, demokratski sustav funkcionira puno bolje nego u bilo kojoj drugoj državi koja je stekla neovisnost nakon Drugog svjetskog rata. Aktualna Bushova administracija transformirala je bilateralne odnose s Indijom u uvjerenju da američki interesi zahtijevaju snažnije odnose. Postoji zajednički interes za slobodnim kretanjem trgovine uključujući i važne morske putove u Indijskom oceanu. Naravno, tu je i nezaobilazna borba protiv terorizma koja je imperativ svim američkim saveznicima i partnerima, te stvaranje strateški stabilne Azije. Malo je vjerojatno da bi Indija, iako nuklearna sila, postala globalni izazivač ili takmac Sjedinjenim Državama, unatoč tome što ima određene preduvjete i osobine izuzetno važne za balans snaga u regiji. Indijski dugogodišnji konflikt s muslimanskim susjedom Pakistanom (Kašmir) potaknuli su Indiju da se odmah nakon 11. rujna svrsta na stranu Amerike u ratu protiv terorizma.» (str.56).

Šteta što za ovakve, kao i slične tvrdnje nisu navedeni izvori. Isto vrijedi i za ove paragrafe: 

«Važnost dobrih bilateralnih odnosa s Indijom proizlazi, između ostalog i iz njezinog geostrateškog položaja. Ona je orijentirana istovremeno na tri strane: na sjeveru prema Kini i Rusiji, na zapadu graniči s trusnim Bliskim istokom, a na istoku s mnogoljudnim državama i nepreglednim prirodnim bogatstvima jugoistočne Azije. Dugo vremena ona je postojala kao zaseban svijet, i u odnosu na američku politiku u Aziji imala je status pasivnog promatrača. Američki odnosi s Indijom na prvi pogled imaju sve pretpostavke za međusobno dobro razumijevanje; dugogodišnju demokraciju, vladajuće strukture koje izvrsno govore engleski i školovane na europskim sveučilištima, ali ipak se nisu razvijali bez poteškoća. Indija je unatoč naletima osvajača koji su dolazili iz svih pravaca uspjela očuvati svoj identitet bez obzira što nije imala svoju vlastitu državu i političke institucije, kao na primjer Kina. To joj je uspjelo zahvaljujući jakoj segregaciji stranaca i nepropusnosti društva za strane kulture. Ovome je veliki doprinos dao i hinduizam koji se kao religija…» (str.56-57)

Slične su, pomalo nejasni, i opisi odnosa Washingtona i ostalih nabrojanih zemalja. Možda je najmanje jasno kamo oni smjeraju i što se njima želi postići obzirom na naslov teze. Šteta što se pojedine tvrdnje navode bez izvora i bez obrazlaganja. Isto tako, neka su zbivanja o kojima su objavljene biblioteke, ostavljene sa znakom upita, poput neodgonetnutih misterija. Tako u dijelu o Afganistanu (str. 60) stoji: «Što je nagnalo Sjedinjene Države da izgrade sofisticiranu mrežu potpore pobunjenicima pod vodstvom islamskih religioznih vođa, i zato je Sovjetski savez proveo 10 godina u Afganistanu, potrošio milijarde dolara i žrtvovao 15-20.000 života svojih sugrađana pokušavajući uspostaviti vladu koja je stalno na rubu propasti? Teško da je itko od teoretičara političke misli uspio odgovoriti na ova pitanja». Potom: 

«Geopolitički, Afganistan je okružen vrlo moćnim susjedima: tadašnjim Sovjetskim Savezom, Kinom, Iranom i Pakistanom. Politika Sjedinjenih Država prema Afganistanu tijekom 30-tak godina zapravo se nije značajnije mijenjala. Temeljna odrednica oduvijek je sprječavanje prekomjernog sovjetskog utjecaja. Ovo se konkretno odnosilo na uskraćivanje uporišta u Afganistanu Sovjetskom Savezu za pokretanje operacija u regiji.» (str.60). 

Potpuno su pojednostavljene tvrdnje o tijeku sovjetske intervencije u Afganistanu 1979. (str. 61), ali je i preostali dio vrlo načelan, lapidaran. Vjerojatno je razlog i izbor literature. U dijelu o Iranu (str. 68) naprosto se tvrdi kako se: «Može zaključiti da Sjedinjene Države u ovoj regiji nisu omiljene, nitko ih se ne boji, niti ih poštuje. Američka politika koja se temelji na elementima potrebnim za održavanje imperija kao što je stvaranje mreže međunarodnih suradnika čija se naklonost i pouzdanost može kupiti, osiguravanje novih tržišta za američke proizvode i za prodaju oružja, osiguravanje uporišnih točaka iz kojih se može brzo djelovati u regiji, te stvaranje preduvjeta za inozemne investicije američkih kompanija, već druže vrijeme gubi na popularnosti čak i među zemljama s proameričkim sentimentom».

I dalje se čini da je jednostavno konstatiranje problema, činjenice da je Perzijski zaljev važan za opskrbu naftom čovječanstva, pa stoga i nadzor nad svjetskim gospodarstvom, bez krajnjeg pojašnjenja. Niz stranica je bez bilješki (cijelo poglavlje «Važnost naftni izvora u Perzijskom zaljevu», str. 73-75) napisano je bez ijednog citiranog izvora.

U poglavlju o Rusiji stoji kako: 

«Tendencija da američki angažman u regiji ostane gotovo nezamjetan, pri čemu bi napredak Sjedinjenih Država automatski značio gubitak za Rusiju, predstavljala je znatne napore usmjerene ka blokiranju ili ograničavanju američke političke, ekonomske i vojne involviranosti u središnjoj Aziji. Ruska vanjska i sigurnosna politička elita, tradicionalno protuameričkog sentimenta, izražavala je stalnu bojazan da će američko prisustvo u regiji. Posebice razvoj energetskih resursa, otvoriti prostor za američku vojnu prisutnost. S druge strane, postojala je i bojazan da će povlačenje američkih snaga ostaviti države u ovoj regiji da se same suoče s posljedicama vojnih i političkih aktivnosti opasnih i potencijalno destabilizirajućih za regiju.» 

Nije, doduše, jasno na koje se povlačenje i čije političke aktivnosti točno odnose navedene rečenice. Struktura teksta i njegova relevantnost za ukupnu priču i dalje je osnovni problem i u ovom dijelu magisterija. Konačno, Južna Osetija, koja se navodi kao neovisna država više od jednog desetljeća, to ipak nije (možda ni danas, ali svakako ne prije ljeta 2008. godine, dok ju nitko na svijetu nije priznavao). Isto tako, Svazili nije zemlja, vjerojatno je riječ o Svazilendu (str.99).

Posljednji dio ovog poglavlja govori o odnosu SAD-a i europskih zemalja. Vesna Cigan najprije utvrđuje da Europu razumijeva kao «dvije povijesne tvorevine – Europu kao geografsku regiju snažnih svjetskih sila u 17., 18., i 19. stoljeću» i «Europu 20. i 21. stoljeća, odnosno Europska unija» (bilješka 206, str. 104). Tako i poglavlje «Amerika i EU» počinje ovako:

«Europa ima dugu povijest glavnog sudionika u stvaranju međunarodnog političkog sustava,  od nedavno i u stvaranju modernog svijeta. Od 18. do sredine 20. stoljeća Europa je dominirala svijetom. Sjedinjene Države i Europa imaju dugu i vrlo isprepletenu povijest. Nigdje u svijetu Sjedinjene Države nemaju bolje i prirodnije, poviješću i kulturom povezane saveznike nego što su to zemlje Europe – Velika Britanija, Francuska, Njemačka, a od nedavno i Poljska. Dva osnovna stupa modernih transatlantskih odnosa, NATO i Europska unija – stvoreni su nakon Drugog svjetskog rata radi suzbijanja prijetnje od strane Sovjetskog Saveza, promicanja prosperiteta, sigurnosti i stabilnosti u Europi.»

I tu je veliki dio teksta bez referenci, pa je nemoguće vidjeti na temelju kojih se radova prenose spoznaje o Njemačkoj, Francuskoj i Velikoj Britaniji, zašto se zaključuje da je Njemačka «više za NATO nego Francuska», ali da «intervencije UN postavlja iznad Unije i za liberalizaciju je gospodarstva radi očuvanja svog vlastitog korporativnog sustava» (str. 105).

«Integracija i kolektivna sigurnost unutar Europe bila je ostvarena odbacivanjem doktrine ravnoteže moći i vojne sile kao sredstva za rješavanje međunarodnih pitanja, ali uz pomoć izvana od strane Sjedinjenih Država i NATO-a. Europska integracija bila je i američki projekt. U okviru ovih sigurnosnih jamstava Europa je razvijala svoj novi model i uređenje. Američka sila i spremnost da se ta sila upotrijebi – unilateralno kad je to «potrebno» - predstavlja prijetnju europskoj predanosti novoj misiji. Europa je jasno izrazila svoju nesklonost prema vođenju rata i propagira da se ostvarenje mira, demokracije i slobodnoga tržišta može bolje i učinkovitije postići drugim sredstvima. Do nedavno prevladavajući stav – pretežito samostvoren – da Sjedinjene Države trebaju služiti drugima na primjer, biti model demokracije kakav treba promovirati cijelim svijetom, prestao je biti privlačan modernom međunarodnom političkom sustavu. Ovaj model Europa polako zamjenjuje novim, prema kojem treba djelovati snagom primjera i kooptiranjem.» (str.110).

Ili: 

«Irak. Na samitu čelnika država članica Europske unije održanog u veljači 2003. donesena je rezolucija koja je bila kompromisna formulacija. Ista je doduše pokrivala postojeće razlike, ali ni u kome slučaju nije predstavljala unisonu odluku. Rezolucija ne daje posebno snažnu kritiku osnovnih premisa američkog ratnog plana, već skriva imperijalističke ciljeve Washingtona ističući da je motiv intervencije zaštita svjetskog poretka od iračkog oružja za masovno uništenje.» (str.111).

U četvrtom poglavlju «Hegemonija i imperijalizam» kandidatkinja se nastavlja na tezu postavljenu u prvom i drugom poglavlju, obrazlažući što smatra američkim imperijalizmom. Prema njezinom su mišljenju američki potezi nakon završetka Hladnog rata usporedivi s Britanskim Carstvom. Tako se uspoređuje raspored britanskih vojnih uporišta, kojih je na vrhuncu britanske imperijalne moći bilo 36 s 37 vojnih uporišta «Starog Rima». Danas SAD imaju 38 baza, što se ističe da je «vrlo indikativan podatak», jer se, stoji dalje, «nameće zaključak da je za imperijalnu vladavinu svijetom potrebno između trideset pet i četrdeset vojnih baza i uporišta» (str. 117). Šteta samo što se ne objašnjava kako na broj «uporišta» potrebnih za nadzor nad određenim teritorijem utječe posve drukčija geografija i teritorijalna raspoređenost tri promatrana fenomena (prihvatimo li uopće tezu da su SAD imperij), različita pogonska goriva potrebna za prometala koja se koriste u nadzoru imperija i sl. Kolegica Cigan neoliberalizam i model Trećeg puta definira prema različitoj literaturi, od novinskih članaka Jasne Zanić Nardini iz «Vjesnika», sustav Bretton Woodsa prema www.limun.hr, ali i Kissingeru, Davidu Griffinu, Brzezinskom, Encyclopedia of Philosophy of Education (str.122-128).

Konačno, u petom poglavlju, «Zaključku», vjerojatno najbolje napisanom dijelu radnje, kolegica Cigan je opisala «uni-multipolarni sustav» koji postoji. Sama se pita (str.135) «je li američka vanjska politika hegemoijska ili su Sjedinjene Države svjetski vođa kakvog moderna zajednica treba ili priželjkuje», stoji doslovno. SAD se očito drže imperijalnom silom, čiji su motivi ulaska u različite sukobe uvijek zbog gospodarskih projekata, puno manje terorizma ili deklariranih razloga. Primjerice: «U pregledu američke politike prema Afganistanu iznose se samo deklaratorni razlozi za američku vojnu invaziju – rat protiv terorizma. Stvarni razlog napada na Afganistan je zapravo rat za plinovod i naftovod – pipeline war – projekt koji su podržavale i Clintonova i Bushova vlada». Svejedno, američka je premoć u opadanju, gospodarska kretanja pokazuju zaostajanje, dužništvo. Zemlja koja se reklamirala kao «model pravednog društva», pretvorila se u državu koja nastoji «održati imperij». Kako drži da u isto vrijeme jedna zemlja ne može biti i imperijalna i demokratska jer je – «Primjera radi, da bi održala svoju demokraciju Velika Britanija (se) odrekla svog imperija» (str.135) – «snažni militarizam kakav su Sjedinjene Države uspostavile unutar svog globalnog sustava Pax Americana lako bi se mogao pretvoriti u čistu vojnu diktaturu».

«Globalizacija kao stvaranje i rast globalnih mreža međuovisnosti, ekonomskih transakcija širom svijeta, iako mnogi smatraju da nosi oznaku made in USA nije isključivo američka tvorevinu. (…) Globalizacija je postala sinonim za gospodarski rast, a gospodarski rast simbol boljeg života.», zaključuje na jednom mjestu kolegica Cigan. Neki smatraju da je riječ samo o imperijalizmu u novom ruhu, neki samo drugim imenom za amerikanizaciju. 

ZAKLJUČAK I PRIJEDLOG
U svom je magistarskom radu kolegica Vesna Cigan pokušala obraditi vanjsku politiku SAD-a u vrijeme mandata Georga Busha mlađeg, dakle u prvom desetljeću 21. stoljeća, dokazujući da je, po njezinom mišljenju, riječ o hegemonističkoj sili, pa i politici koja je nakon kraja Hladnog rata skinula maske i pretvorila se u otvorenog imperijalista i hegemona u globalizirajućem svijetu. Šteta što nisu ponuđena druga tumačenja politike SAD-a i što je ovaj prikaz utemeljen prije svega na radovima N. Chomskog. Često citirani Kissinger, pa i Brzezinski, koji ne slijede takvo gledanje, konzultirani su u drugim poglavljima, ali ne i u zaključnima. Ipak, konačno se zaključuje da će «Sjedinjene Države morati odustati od strategija dominacije i represije, te svoje samozadane uloge svjetskog hegemona i globalnog strateškog čuvara». Svijet koji se mijenja, sve teže gospodarske prilike, naprosto će prisiliti SAD da odustane od «dosadašnje imperijalističke politike». Tekst je na dijelovima lapidaran, bez jasnog fokusa. 

Predlažemo da Vijeće Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu prihvati ovo izvješće i imajući na umu veliku ambicioznost i volju za radom, osjećaj da kolegica može bolje, tekst vrati na doradu kandidatkinji. 
Zagreb, 15. travnja 2009. 

Povjerenstvo: 
Prof.dr.sc. Tvrtko Jakovina

Prof.dr.sc. Radovan Vukadinović

Prof.dr.sc. Stipe Grgas
Izvještaj je prihvaćen na sjednici Odsjeka za anglistiku 6. srpnja 2009. 
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Zagreb, 5. ožujka 2009.


Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta u Zagrebu na sjednici održanoj 26. veljače 2009. donijelo je 

Odluku o priznavanju kolegija

u sklopu zajedničkog dijela studija nastavničkih smjerova ili modula

I.

 Studenti dvopredmetne kombinacije diplomskih studija nastavničkog i nenastavničkog studija (smjera ili modula), koji na svojim nenastavničkim studijima ili modulima upisuju ili su već upisali i položili kolegije koji se izvode i u sklopu programa zajedničkog dijela nastavničkih smjerova, ne moraju upisivati i slušati navedene kolegije u sklopu nastavničkog modula (NM). 

II.

Studenti koji su već položili kolegije ekvivalente kolegijima iz zajedničkog dijela studija nastavničkog smjera ili modula u tijeku preddiplomskog ili diplomskog studija, odnosno studenti koji su iste kolegije položili u sklopu svojih ranijih dodiplomskih studija, bez obzira da li su studirali na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu ili nekom drugom sveučilištu, mogu podnijeti molbu za priznavanje tih kolegija kao ekvivalentnih kolegijima iz programa zajedničkog dijela studija nastavničkog smjera ili modula. 

Molba za priznavanje tih kolegija podnosi se voditelju Centra za obrazovanje nastavnika, a rješenje  – sukladno postupku priznavanja ranije položenih obveza – student predočava Studentskoj službi gdje se upisuje u indeks i u sustav ISVU.  

Molbe se podnose nakon upisa u diplomski studij, a najkasnije do isteka prvog mjeseca nastave na diplomskom studiju. 

Iznimno, u ak. godini 2008/2009. molbe se mogu podnijeti do završetka nastave u ljetnom semestru. 









   Dekan







  dr. sc. Miljenko Jurković, red. prof.

Dostaviti:

1. Odsjeci

2. Dekan

3. Prodekan za nastavu

4. Centar za obrazovanje nastavnika
5. Koordinator za ISVU
6. Studentska služba

7. Za spis

FILOZOFSKI FAKULTET ZAGREB 

Centar za obrazovanje nastavnika

Zagreb, 8.7.2009.

                                                                            FILOZOFSKI FAKULTET ZAGREB

                                                                            FAKULTETSKOM VIJEĆU

Na 5. sjednici Fakultetskog vijeća održanoj 26. veljače 2009. godine Fakultetsko vijeće donijelo je Odluku o priznavanju kolegija u sklopu zajedničkog dijela studija nastavničkih smjerova ili modula.

Zbog poteškoća u primjeni te odluke molimo Vijeće da prihvati njezino sljedeće tumačenje.
Prilikom priznavanja ekvivalentnosti kolegija primjenjivat će se sljedeće:

Broj priznatih bodova ne može biti veći od broja bodova ekvivalentnog kolegija unutar nastavničkog modula.

Broj bodova koje student treba ostvariti kolegijima u sklopu nastavničkog modula umanjuje se za broj ECTS bodova priznatih po osnovi ekvivalentnosti.

Bodovi priznatih ekvivalentnih kolegija ne ulaze u zbroj bodova koje student treba sakupiti na diplomskom studiju (120 ECTS).

Potrebni bodovi mogu se steći upisivanjem izbornih kolegija iz ponude Centra, izbornih kolegija iz fakultetske ponude ili izbornih kolegija iz ponude diplomskih programa matičnih odsjeka.

S poštovanjem,

                                                                   Voditelj Centra za obrazovanje nastavnika:

                                                                              prof. dr. sc. Marko Palekčić

Uvod

          11.11.2002. na Vijeću Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu prihvaćen je nastavni plan i program kolegija Tjelesna i zdravstvena kultura na Samostalnoj katedri za kineziologiju koji je već tada postavio temeljne organizacijske i izvedbene smjernice za novi nastavni plan i program, prihvaćen od Senata. 

          Senat Sveučilišta u Zagrebu je 16.09.2008. donio Odluku kojom je prihvaćen novi nastavni plan i program kolegija Tjelesna i zdravstvena kultura u visokom obrazovanju te daje preporuku da sastavnice Sveučilišta isti koriste u izvođenju nastave iz kolegija Tjelesna i zdravstvena kultura u visokom obrazovanju, u skladu sa svojim mogućnostima.

          Poštujući preporuku Senata i prijedlog novog nastavnog plana i programa, pripremljen je i preinačen nastavni plan i program kolegija Tjelesna i zdravstvena kultura na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu, uzimajući u obzir postojeće uvjete rada i analizu rezultata istraživanja (preferencije studenata/ica; sadašnje bavljenje tjelesnom aktivnosti; znanje plivanja; navike zdravog življenja) od 2001. godine. nadalje. 

Sveučilište u Zagrebu

Filozofski fakultet 

mr. sc. Jelka Gošnik, v. pred.

Samostalna katedra za kineziologiju                                                                                 
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Zagreb, 30.05.2009.                                             Dekan

                                                                            dr. sc. Miljenko Jurković, red. prof.
                                                                             Uprava Fakulteta
                                                                             Vijeće Fakulteta
M O L B A
Predmet:    Dodjela bodova po ECTS kolegiju Tjelesna i zdravstvena kultura

               Poštovani,

               Tijekom studija osobito je važno da se studenti/ice bave redovito i kontinuirano tjelesnom aktivnosti koja im omogućuje kompenzaciju negativnih utjecaja, stresnih situacija i psihičkih napora koje studiji izazivaju.

               Hipokinezija je jedna od deset vodećih posrednih uzročnika bolesti, invaliditeta i smrtnosti (World Health Organization, 2006) pa uzevši to u obzir, Filozofski fakultet nastavlja dugogodišnju tradiciju obvezne nastave tjelesne i zdravstvene kulture i sporta u visokom obrazovanju. 

                Prateći odgovorno i temeljito zbivanja oko najveće reforme u novijoj povijesti europskog visokog školstva, od 2001. do sada izrađen je veliki dio osnovnih zakonskih pretpostavki potrebnih za provedbu reforme kolegija Tjelesne i zdravstvene kulture. Sljedeći dokumenti nude zakonsku podlogu:

· Statut Sveučilišta u Zagrebu (2005, čl. 69, st. 12)

· Zakon o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju (2004, čl. 51, st. 10)

· Pravilnik o studiranju na preddiplomskim i diplomskim studijima Sveučilišta u Zagrebu (2008, čl. 32).

                Bodove po ECTS su već dodijelili Ekonomski fakultet, Stomatološki fakultet, Učiteljski fakultet, Fakultet strojarstva i brodogradnje i ZŠM.

                Studijski programi prema bolonjskim načelima sadrže kolegije kojima su dodijeljeni bodovi po ECTS, stoga je nužno i kolegiju Tjelesna i zdravstvena kultura koji je obvezan dodijeliti 1 bod po ECTS semestralno na prve dvije godine preddiplomskog studija.  

                                                                              Preddiplomski studij

                   Semestar:                                       I.          II.         III.         IV.             ECTS

Kolegij: Tjelesna i zdravstvena kultura         0 0 1    0 0 1      0 0 1      0 0 1                4

                1 bod po ECTS semestralno dodjeljuje se isključivo za redovito pohađanje nastave koja se izvodi u obliku vježbi u kojima studenti/ice zakonski moraju redovito participirati.

                 Molim da se uvaži ovaj argumentirani prijedlog (u prilogu istraživanja studenata/ica FF i zakonska regulativa) i da se krene s realizacijom istog u akad. god. 2009./10., odnosno tom semestru. 

                    S poštovanjem, 

                                                                                       mr. sc. Jelka Gošnik, v. pred.

                                                                                    Predstojnik Katedre:

                                                                                    dr. sc. Damir Boras, red. prof.  

 PRILOG 1

O OPRAVDANOSTI DODJELE BODOVA I OBVEZATNOSTI KOLEGIJA TJELESNE I ZDRAVSTVENE KULTURE ZBOG NEDOSTATKA NAVIKE PROVOĐENJA TJELESNE AKTIVNOSTI STUDENATA/ICA GOVORE NEKI OD PODATAKA: 

Dio različitih preglednih istraživanja studentske populacije Filozofskog fakulteta:
1. Prvo fundamentalno istraživanje provedeno je u akad. god. 2001./2002. na uzorku od 2681 studenta/ica od 1. do 4. godine studija pokazuje da samo 8,7% studentica i 16% studenata Filozofskog fakulteta redovito vježba dva puta tjedno.

       2. Uzorak  ispitanika/ica 1. godine Filozofskog fakulteta u Zagrebu 8 uzastopnih  

           godina – od 2001.do 2009.

	spol
	2001./2002.
	2002./2003.
	2003./2004
	2004./2005.

	
	frekvencije
	postoci
	frekvencije
	postoci
	frekvencije
	postoci
	frekvencije
	postoci

	studentice
	2206
	
	741
	75,80
	611
	27,95
	657
	26,80

	studenti
	 475
	
	237
	24,20
	237
	72,05
	241
	73,20

	ukupno
	2681
	100,00
	978
	100,00
	848
	100,00
	898
	100,00

	spol
	2005./2006.
	2006./2007.
	2007./2008.
	2008./2009.

	
	frekvencije
	postoci
	frekvencije
	postoci
	frekvencije
	postoci
	frekvencije
	postoci

	studentice
	869
	26,66
	266
	
	220
	24,6
	
	

	studenti
	316
	73,33
	759
	
	674
	75,2
	
	

	ukupno
	1185
	100,00
	1025
	100,0
	894
	100,0
	800 
	


3.  Istraživanje provedeno na tri Visoka učilišta u akad. god. 2007./2008. na uzorku od   

     1358  studenata/ica pokazuje:

	
	FF
	PMF
	TVZ
	UKUPNO

	
	Broj
	%
	Broj
	%
	Broj
	%
	Broj
	%

	Nikad se nisu bavili sportom do upisa na Visoko učilište       M+Ž
	142
	15,9
	31
	11,4
	10
	5,2
	183
	13,5

	NE bave se nijednim sportom sada                                      M+Ž 
	569
	63,6
	157
	57,7
	66
	34,4
	792
	58,3

	NE zna plivati                      M+Ž
	265
	29,6
	58
	21,3
	26
	13,5
	349
	25,7


4. U svibnju akad.god. 2006./2007. provedeno istraživanje na uzorku od 1881 studenata/ica na tri Filozofska fakulteta - Zagreb, Ljubljana i Beograd pokazuje: 

	
	FF - CRO
	FF - SLO
	FF - SER

	
	Broj
	%
	Broj
	%
	Broj
	%

	Nikad se nisu bavili sportom do upisa na Visoko učilište     M + Ž
	158
	15,42
	477
	2,30
	379
	9,76

	NE bave se nijednim sportom sada    
	M
	119
	44,7
	10
	13,7
	44
	33,1

	
	Ž
	513
	67,6
	71
	17,5
	124
	50,4

	NE zna plivati  
	M
	57
	21,8
	9
	13,0
	21
	15,9

	
	Ž
	205
	27,3
	80
	20,3
	64
	26,1


5. Znanje plivanja studenata/ica 1.godine studija Filozofskog fakulteta u šest uzastopnih godina

	ZNANJE PLIVANJA
	2002./2003.
	2003./2004.

	
	Studenti
	Studentice
	Studenti
	Studentice

	
	Broj
	%
	Broj
	%
	Broj
	%
	Broj
	%

	Ne
	24
	11,3
	141
	20,9
	46
	19,74
	145
	24,53

	Da
	189
	88,7
	533
	79,1
	187
	80,26
	446
	75,47

	UKUPNO
	213
	100,00
	674
	100,00
	233
	100,00
	591
	100,00

	ZNANJE PLIVANJA
	2004./2005.
	2005./2006.

	
	Studenti
	Studentice
	Studenti
	Studentice

	
	Broj
	%
	Broj
	%
	Broj
	%
	Broj
	%

	Ne
	42
	17,7
	171
	26,6
	50
	16,3
	213
	25,9

	Da
	195
	82,3
	473
	73,4
	257
	83,7
	609
	74,1

	UKUPNO
	237
	100,00
	644
	100,00
	307
	100,00
	822
	100,00

	ZNANJE PLIVANJA
	2006./2007.
	2007./2008.

	
	Studenti
	Studentice
	Studenti
	Studentice

	
	Broj
	%
	Broj
	%
	Broj
	%
	Broj
	%

	Ne
	57
	21,4
	205
	27,0
	50
	22,7
	215
	31,9

	Da
	205
	77,1
	545
	71,8
	168
	76,4
	439
	65,1

	UKUPNO
	266-4
	100-1,5
	759-9
	100-1,2
	220-2
	100-0,9
	674-20
	100-3


6. Istraživanje provedeno 2006./2007. akad. god. na 439 studenata/ica prve godine FF-a, PMF-a i TVZ-a o deklarativnom znanju iz područja TZK ukazuje na vrlo oskudnu razinu teoretskog znanja i potrebu za dodatnom edukacijom. Nitko nije točno odgovorio na sva postavljena pitanja, a  točni odgovori na 26 pitanja bili su u rasponu od 5,1 - 83,6%.

7. 1. godina, studenti/ice Filozofski fakultet, akad. god. 2008./2009. – prema sadašnjoj razini  sportske aktivnosti
	Bavite li se sada nekim sportom?
	Spol %
	TOTAL

%
	
	SVI
	Frequency
	Percent

	
	M
	Ž
	
	
	Ne
	542
	67,8

	
	%
	%
	%
	
	Da
	241
	30,1

	Ne
	52,1
	72,5
	67,1
	
	1.Total
	783
	97,9

	Da
	47,9
	27,5
	32,9
	
	System
	 17
	 2,1

	TOTAL
	100,0
	100,0
	100,0
	
	 2.TOTAL
	800
	100,0


PRILOG 2

ZAKONSKA REGULATIVA 

Prateći zbivanja oko najveće reforme u novijoj povijesti europskog visokog školstva, od 2001. do sada izrađen je veliki dio osnovnih zakonskih pretpostavki potrebnih za provedbu reforme kolegija Tjelesne i zdravstvene kulture. 
Dokumentacijska podloga i kronologija najvažnijih zbivanja razvoja kurikuluma Tjelesne i zdravstvene kulture i športa:
1.1. U dokumentima Bolonjske deklaracije posebno se ističe društvena uloga visokog obrazovanja, gdje ministri (Berlin communiqué, September 19, 2003) potvrđuju da je visoko obrazovanje "...javno dobro i javna odgovornost..." ("In that context, Ministers reaffirm their position that higher education is a public good and a public responsibility''). 

1.2. Zakon o znanstvenoj djelatnosti i visokom obrazovanju (svibanj 2004.) u članku 51 (stavak 10) propisuje: ''Visoka učilišta u okviru svoje nastavne aktivnosti obvezuju se promicati tjelovježbu i studentski šport sukladno posebnom zakonu''. Prema odredbama posebnog zakona visokog učilišta obvezuje se promicati tjelovježbu i studentski sport, za što će morati imati odgovarajuću infrastrukturu (dvorane, igrališta, bazene i dr.), opremu, rekvizite, nastavničko i suradničko osoblje.

1.3. Senat Sveučilišta je na 10. sjednici 25. veljače 2005. godine donio na temelju ''argumentiranih argumenata'' jednu odluku. Članak 69 (stavak 12) Statuta Sveučilišta o organizaciji nastave i opterećenja studenata govori: "Nastava i izvannastavne djelatnosti studenata iz tjelesne i zdravstvene kulture izvode se izvan satnice utvrđene stavkom 4 kao obvezne u prvoj i drugoj godini preddiplomskog studija, te kao neobavezne u ostalim godinama studija. Ovoj nastavi ne pripisuju se ECTS bodovi''.

1.4. U izvedbenom planu i programu Reforme nastavnog programa Filozofskog fakulteta u sklopu Bolonjskog procesa sudjelovala je i Samostalna katedra za kineziologiju zahvaljujući Upravi i Vijeću Fakulteta. Na 3. i 4. Izvanrednoj sjednici Vijeća (22. i 23. veljače 2005.) prolazi Prijedlog s kojim bi Tjelesna i zdravstvena kultura na Filozofskom fakultetu i na ostalim učilištima dobila na važnosti i statusu više od onog minimuma koji jamči Statut Sveučilišta. To su bili prijedlozi za produženje obvezatnosti predmeta na cijeli preddiplomski studij u shemi 3+2, odnosno na prvih šest semestara svih preddiplomskih studija Filozofskog fakulteta i dodjeljivanje ECTS bodova po semestru. Nažalost, amandman na članak 69 (stavak 12) prijedloga Statuta Sveučilišta nije usvojen. Već sam pokušaj članova Senata sa Filozofskog fakulteta pokazuje europske napredne i pozitivne stavove i pripravljenost opravdati redovnu Tjelesnu i zdravstvenu kulturu i sport na Visokim učilištima.

1.5. Djelatnost sporta u Republici Hrvatskoj uređena je Zakonom o športu (NN 71/06.). Članak 18.: ''(2) Športskom djelatnošću smatraju se i organizirane izvannastavne školske športske aktivnosti i studentske športske aktivnosti.'' Članci 56 i 57 govore o oblicima udruživanja i financiranja – sukladno Zakonu o športu (NN 71/06., 150/08.) radi obavljanja športske djelatnosti na visokim učilištima osnivaju se studentske športske udruge čiji program se financira iz sredstava državnog proračuna preko Ministarstva znanosti, obrazovanja i športa, proračuna visokih učilišta, studentskih zborova, sveučilišnih studentskih športskih saveza i Hrvatskog sveučilišnog športskog saveza te iz sredstava proračuna jedinica lokalne i područne (regionalne) samouprave. Studentske športske udruge koje djeluju pri jednom visokom učilištu udružuju se u studentski športski savez koji uspostavlja i vodi sustav športskih natjecanja u sklopu visokih učilišta. Studentski športski savezi visokih učilišta s područja Republike Hrvatske udružuju se u Hrvatski sveučilišni športski savez radi usklađivanja aktivnosti svojih članica, organizacije natjecanja te skrbi o statusu studenata športaša.

1.6. Prvi Odbor za šport na Sveučilištu u Zagrebu bio je osnovan 2000 godine? Raspravljao je kako osigurati redovno i kvalitetno odvijanje nastave kolegija Tjelesna i zdravstvena kultura, osobito kako riješiti problem sportskih dvorana te osigurati razvoj sporta na Sveučilištu. Isto tako se raspravljalo kako na sustavan način riješiti financiranje sportskih aktivnosti na Sveučilištu. U tome smislu bio je predložen i potprojekt Odbora Organizacija nastave tjelesne zdravstvene kulture i športa na Sveučilištu u Zagrebu. Izrađena je bila shema organizacije športa kojom bi se trebalo riješiti pitanje kompetencije i subordinacije pojedinih tijela koja se bave provođenjem športskih aktivnosti na Sveučilištu i izvan njega (u gradu). Na 6. sjednici Senata Sveučilišta u Zagrebu 15. siječnja 2008. imenovano je Povjerenstvo za šport Sveučilišta u Zagrebu. To je stručno tijelo koje bi se trebalo brinuti o sveučilišnom športu. 

1.7. U veljači 2008. otvoren je Ured za šport Sveučilišta u Zagrebu. To operativno tijelo osnovano je po uzoru na slične urede europskih sveučilišta u svrhu poticanja studenata na aktivno bavljenje sportom te na širenje njegove pozitivne uloge u psihofizičkom razvoju mladih ljudi, razvijanje natjecateljskog duha i borbe protiv droge.

1.8. Na 8. sjednici Fakultetskog vijeća Filozofskog fakulteta u Zagrebu, održanoj 27. svibnja 2008. Vijeće je javnim izjašnjavanjem jednoglasno donijelo Odluku o promjeni članka 69 o organizaciji nastave i opterećenja studenata kolegija Tjelesne i zdravstvene kulture. Usvojena je Odluka o promjeni članka 69, stavka 12 Statuta Sveučilišta u Zagrebu brisanjem zadnje rečenice: ''Ovoj nastavi ne pripisuju se ECTS bodovi.'' kako bi se stvorile zakonske pretpostavke da se kolegiju Tjelesne i zdravstvene kulture mogu pripisati ECTS bodovi. Na taj način bi se omogućilo autonomno odlučivanje svakog fakulteta o cjelokupnom ustrojstvu ovog kolegija. Također se Odluka donosi za članak 42. Taj članak o nastavi tjelesne i zdravstvene kulture Pravilnika o studiranju na preddiplomskim i diplomskim studijima Sveučilišta u Zagrebu (Nacrt, studeni 2007., VIII. organizacija nastave) mijenja se i sada glasi: ''Tjelesnu i zdravstvenu kulturu sastavnice izvode kroz obaveznu nastavu u prvoj i drugoj godini preddiplomskog, odnosno integriranog studija. O obveznosti u ostalim godinama preddiplomskog i diplomskog studija odlučuje se Statutom sastavnice''. U prilog promjene Članka Statuta Sveučilišta u Zagrebu i Pravilnika o studiranju predstavljen je bio Vijeću dio različitih preglednih istraživanja studentske populacije Filozofskog fakulteta.

1.9. Na temelju članka 21 Statuta Sveučilišta u Zagrebu, Senat Sveučilišta u Zagrebu na 14. sjednici, održanoj 8. srpnja 2008. donio je Pravilnik o studiranju na preddiplomskim i diplomskim studijima Sveučilišta u Zagrebu.  O organizaciji nastave iz Tjelesne i zdravstvene kulture govori članak 32: ''Nastavu Tjelesne i zdravstvene kulture sastavnice izvode kroz obvezatnu nastavu u prvoj i drugoj godini preddiplomskog odnosno integriranog studija te kao neobvezatnu nastavu u ostalim godinama studija.'' Ta Odluka djelomično onemogućuje autonomno odlučivanje sastavnica Visokih učilišta o samom kolegiju. 
1.10. Kolektivni ugovor za znanost i visoko obrazovanje (NN 02., 03., 06., 08.) određuje u članku 25: 

1) nastavne grupe u u preddiplomskoj i diplomskoj nastavi broje: c) za vježbe – vježbe tjelesnog odgoja/rekreacije – do 40 studenata;

2) Izvođenje nastave na programima, odnosno predmetima s nastavnim grupama različitim od onih iz stavka 1 ovoga članka, regulirat će se posebnim aktom ustanove ili kolektivnim ugovorom ustanove koje odobrava ministar;

3) Nove grupe mogu se ustrojiti kada se broj studenata u grupama poveća za najmanje 20 % u odnosu na broj propisan stavcima 1 i 2 ovoga članka.

1.11. Članak 20 određuje poslove zaposlenika u nastavnom zvanju: 

1) Poslovi zaposlenika u nastavnom zvanju u okviru 40-satnog radnog vremena su: preddiplomska i diplomska nastava – predavanja, vježbe, seminari; poslovi koji se smatraju sastavnim dijelom nastavnog opterećenja: terenska nastava, konzultacije, mentorstva, korekcije programa, pregled programa, seminarskih radova i dnevnika prakse, ispiti, kolokviji, priprema, usavršavanje u nastavnim vještinama, rad u vijeću visokog učilišta, rad u povjerenstvima visokog učilišta; stručno usavršavanje odnosno publiciranje radova. Članak 26 (stavak 5, 12) je o nastavnom opterećenju: Puno nastavno opterećenje nastavnika izabranih u nastavno zvanje iznosi 450 norma sati godišnje. Za izračun norma sati vrednuje se: jedan sat vježbi kao jedan norma sat. 

1.12. Zakonska regulativa, pokrenuti procesi u visokom obrazovanju, Bolonjska deklaracija, nacionalni obrazovni standardi istakli su potrebu za izradom novog plana i programa tjelesne i zdravstvene kulture koji bi trebao pridonijeti kvalitetnoj nastavi na visokim učilištima. Zadnji, tzv. Osnove programa tjelesne i zdravstvene kulture za studente VI. i VII. stupnja usmjerenog obrazovanja su objavljeni 12. lipnja 1984. godine u Vjesniku, godina IV, br. 16. Novi plan i program tjelesne i zdravstvene kulture za visoka učilišta predložila je Radna skupina nastavnika TZK Sveučilišta u Zagrebu zajedno s nastavnicima Kineziološkog fakulteta (30. svibnja poslan na recenziju KIF-u). 16. rujna 2009. na 15. redovnoj sjednici Senat Sveučilišta u Zagrebu prihvatio je Plan i program tjelesne i zdravstvene kulture. Njime se studenti uključuju u sportska natjecanja, a uključen je i program za studente s posebnim potrebama te izborni programi za studente viših godina studija. Agencija za znanost i visoko obrazovanje obavlja provjeru Plana i programa tjelesne i zdravstvene kulture. Svoje izvješće o provjeri Agencija dostavlja Nacionalnom vijeću za visoko obrazovanje koji utvrđuje konačnu ocjenu kontrole i vrjednovanja studijskog programa. 

1.13. Pripravljen je i Prijedlog promjene 69. članka, stavak 12 Statuta Sveučilišta u Zagrebu: ''Tjelesnu i zdravstvenu kulturu sastavnice izvode kroz obvezatnu nastavu na prvoj i drugoj godini preddiplomskog odnosno integriranog studija, te kao neobvezatnu odnosno izbornu u ostalim godinama studija, a boduje se 1 ECTS bodom koji odgovara radnom opterećenju studenta u iznosu od 25 do 30 radnih sati.'' Odluka Vijeća Filozofskog fakulteta (27.05.2008.) o članku 69 je kompleksnija i dopušta autonomno odlučivanje svake sastavnice Visokog učilišta o cjelokupnom ustrojstvu kolegija Tjelesna i zdravstvena kultura.

U Zagrebu, 30.svibnja 2009                                             mr.sc. Jelka Gošnik,v.pred.
PRIJEDLOG 

Akademski kalendar za ak. godinu 2009/2010.

Preddiplomski i diplomski studiji

· Nastava u zimskom semestru: 12. listopada 2009. - 5. veljače 2010. godine (nastava se prekida od 21. prosinca 2009. do 1. siječnja 2010.)
· Zimski ispitni rok: 8. - 26. veljače 2010. godine
· Nastava u ljetnom semestru: 1. ožujka - 11. lipnja 2010. godine 

· Ljetni ispitni rok: 14. lipnja - 2. srpnja 2010. godine. 

· Jesenski ispitni rok: 30. kolovoza – 17. rujna 2010.
Ispiti se mogu održavati i u posljednjem tjednu nastave u semestru. 

J07_1 Prijedlog za osnivanje Katedre za medije i komunikologiju na Odsjek za informacijske znanosti.

Obrazloženje

Odsjek za informacijske znanosti predlaže, u suglasnosti s programom Odsjeka i sličnim programima studijâ u svijetu te u suglasnosti s promjenom klasifikacije u području, osnivanje katedre za medije i komunikologiju. Kako je područje informacijskih znanosti, prema novoj klasifikaciji, prošireno na informacijske i komunikacijske znanosti, tako je izrađen i ovaj prijedlog u skladu s novom klasifikacijom u  polju.

Na taj način je pokrivenost u području informacijskih znanosti usuglašena i s  procesom novih tehnoloških digitalnih i informacijskih promjena, te postaje vidljivim i prepoznatljivim dijelom programa studija Odsjeka za informacijske znanosti.
Osnivanje katedre će pridonijeti strukturiranom proučavanju integracije medija na različitim komunikacijskim platformama, te razvijanju suvremenih teorijsko-empirijskih pristupa za izučavanje nove globalne i konvergirane kulture komuniciranja i medijske pismenosti u digitalnom dobu.
Prof. dr. sc. Ognjen Čaldarović
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Odsjek za sociologiju








Fakultetskom vijeću








Filozofskog fakulteta u Zagrebu

Predmet: Molba za odobrenje angažiranja studentice Jane Šarinić kao vanjskog suradnika u izvođenju seminarske nastave na Odsjeku za sociologiju u šk. god. 2009-2010

Molim Fakultetsko vijeće da odobri sudjelovanje kolegice Jane Šarinić, polaznice doktorskog studija iz sociologije na Filozofskom fakultetu u Zagrebu u izvođenju seminarske nastave na dva kolegija na kojima sam nosilac nastave – „Sociologija grada“ (zimski semestar; 2 x 30 sati seminara) i „Sociologija rizika“ (ljetni semestar; 30 sati seminara) u školskoj godini 2009-2010. Ukupna satnica iznosi 135 norma sati. Kolegica je i u tekućoj školskoj godini (2008-2009) ispomagala u nastavi (seminari) pa molim da se takva mogućnost omogući i u sljedećoj školskoj godini (2009-2010). 

Molbu temeljim na činjenici da je kolegica Iza Kavedžija, znanstvena novakinja na projektu o obnovljivim izvorima energije čiji sam voditelj a koja je sudjelovala u realizaciji navedena dva kolegija tijekom 2007-2008 šk. godine, već duže vrijeme na studijskom boravku na University of Oxford (doktorski studij) te da sam na taj način ostao bez pomoći u realizaciji nastave na navedenim predmetima.

Molim također da se donese i odgovarajuća odluka o tome da se ovaj nastavni angažman kolegice J. Šarinić adekvatno kompenzira smanjenom školarinom za nastavak realizacije doktorskog studija sociologije za prethodnu i sljedeću školsku godinu.






S poštovanjem,







Prof. dr. sc. Ognjen Čaldarović

